
आरग 

उपनिषदाय्य॑ माष्य म्मिकों 
नस दोहा * 

१-मायामत वेदान्त का मनिमन भया विवेक । 
भाष्य प्रभां अरु भामती पढ़कर ग्रन्थ अनेक ॥ 

२-माया मोह प्रभाव से भला जहा अनूप । 
आप आपनी भूल से पड़ा अविया कूप॑ ॥ 

३-यों वेदान्ती भाखते मायामत अनुसार । 
” ज्ञानकाण्ड उपनिषद में याका करो विचार ॥ 
३-उपनिषदों में है नहीं मायामत को गन्ध। 

आद्योपान्त विचार बिन भलत हैं मतिमन्द ॥ 

“उपनिषृद” (उप ) ब्रह्म की समीपता ( नि )निश्रयकरके जिससे 
( सद॒ ) श्ाप्त हो, उसका नाम “उपनिषृद्‌” है, एवं अह्यप्राप्ति के खाधनरूप - 
भ्रन्‍्थ का नाम यहां “उपनिषद्‌” है, इसकी संस्क्तत व्युत्पत्ति इस प्रकार हैकि ' 

“उपन-बहासामीप्यं, नितनिश्रयेन, सीदातिन्प्राप्नोति यया सा 
उवनिषद >जिससे अह्म को समीपता लाभ हो उसको “उपनिषद्‌” 

-कहते हैं, सर्वंगत ब्रह्म की समोपता देशान्तर प्राप्ति के समान नहीं, इसलिये यहां . 
शानगस्य लेनी चाहिये अथांद जिससे अह्म का साच्तात्कार हो उसका नाम यहां .* 

“उपनिषद्र” है और,वह साक्षात्कार अह्शान से होता है, इसलिये मुख्यतया 
अह्यशान का नाम “उपनिषद्‌” ओर तत्पतिपादक द्वोने से झन्थ का नाम 

! भी “इपूनिषद” है | 

. और जीव अह्म की एक मानने वाले नंबीन वेदान्तियां के से में 



लपनिषदार्य्यभाष्य 

“उपसमीपस्थ बह्यात्मकर्त संहतुंससारं सादयतीति उपनिषद्‌”5 
'अ्विदयासहित संसार की निव्ृत्ति फरने धाला जो जीव अहम का प्रकत्वरुप 

ज्ञान उसका नाम “उपनिषृद्‌ है, यद्द व्युत्पक्ति ठोक नहीं, क्योकि यदि 

उक्तार्थ मैं "उपनिषदर” शब्द का तात्पय्यै होता तो संसार का मिथ्या होना तथा 
जीव घद्य की एकता स्प्ट सैदि से उपनिपदों में पाई जाती पर ऐसा नहीं, 

इससे सिद्ध है कि संसार का मिथ्यात्व तथा जीच ज्नह्म फी एकता “डपनिषद््‌” 
शब्द प्रतिपाद नहीं किन्तु उक्त शब्द प्रतिपाद्य जगज्नन्मादिको का हेत अहम है 

जैसाकि “जन्मायस्य यतः'? ह्र० सू० शशर में महर्षि व्यास ने वर्णेन 

किया है कि जिससे इस जगत्‌ का जन्म, स्थिति तथा प्लय होता दे घह “ब्रह्म 

है, और घद्दी एकमात्र उपनिषदो में उपास्य देव मानागया है । 

जो सब से वड़ा हो उसका नांस “ब्रह्म” है, जैसाकि यतश्रोंदाति- 

सूध्येः०” फठ० ४६ इत्यादि उपनिषद्र्‌ चाक्‍यों में वशेन किया है कि जिसकी 
सत्ता से सूर्य उदय तथा अस्त होता और जिसको सच देव अर्पित हैं, उसका 
कोई भी अतिक्रमण नहीं फकरसकता बह" ब्रह्म” है, औरः-- 

६.3] कब्र ०, मील «न 

यतः सूच्य उदत्यस्त यत्र च गच्छात | 

तदेव मन्येह ज्येई तदुनात्येति किचन ॥ 
दे अथर्व० १० | ७ -८। १६ 

इत्यादि मंत्रों में मी बर्णंय किया है कि में उसी को बड़ा मानता हं जिससे 
सूर्यय उदय तथा अस्त होता है उससे भिन्न अन्य कोई चड़ा नहीं । 5 

यथावस्थित चस्त॒विचार से अलुभव में भी यही आता है कि उक्त अहम से 
बड़ा तथा पा अत अक पदार्थ नहीं ओर न होसकत्ता है, क्योंकि उसके 
महत्व तथा अस्तित्व ख पुरुष जब उसकी घटनाओं फा दृश्य देखते हैं 
तो विचारे चकित रहजाते हैं और उनमें से बहुत से उक्त ब्रह्म की घटनारूप 
घादियों को अतिक्रमण करने में अपने आपको समर्थ न पाते हुए युवांवस्था में 
ही उसके अस्तित्व को सिर झुकाते हैं और अन्य फई एक अति दीठता की 
ढाढ्सरूप लाठी लिये हुए स्थविरषस्था में सब कुछ ब्रह्म के समर्पण करदेते हैँ, 
अधिक क्या अक्मात्मभाव>-में ही ज्क्म हूं, इस प्रकार अपने आपको ही चह्म 
मानने वाले सायाबादी उसकी एक लहर में आकर द्वी अपना कलेवर उसके अपर 
कर फालेनल सुख में सस्मीभूत होजाते है, यहां मजुष्ियादि प्राणियों की तो कथा ही कथा पड़े रसूर्य चन्द्रमादे फोटानकोटि बह्मार॒ड उसके सय में श्रमण करते हैं, 



भूमिका डै 

जैसांकि “भयादस्पारिनेस्तपति -मयात्तपाति सस्येः” इत्यादि उप- 
निषद्दाक्यों में चर्शेन किया है कि रू्य्यादि सब अह्याएड उसके नियम में बद्ध 
दोरहे.हैं किसी की भी सामर्थ्य नहीं जो उसके नियम को उज्लइ्टनन करके एंक क्षय 
भी स्थिर रहस्तके, उसी “ब्रह्म की प्राप्ति करना उपनिषदों का परम उद्देश्य'है, 
उसकी आपत्ति के लिये कद्दों अन्यत्ष जाने की आवश्यकता नहीं, वद्द ज्योतिर्मय 
परमात्मा अपने अन्तःकरण में ही विराजमांन है,और उपनिषद्‌ प्रतिपादित 
सम्यक्‌ ज्ञान से उसकी प्राप्ति होती है अन्यथा नदीं, भाद यद्द है कि उस आन 
न्व्स्वरूप अहम के आनन्द्‌ को उपलब्ध करके जीव छूत्काय्य दोजाता है फिर 
उसको कोई कततव्य शेष नहीं रहता । 

उस आनन्द को मीौमांसा इस प्रकार है कि सर्वसम्पत्तिसम्पन्न युवा पुरुष 
का जो आनन्द है घह उस आनन्द के आगे तुच्छ है, मधुर से मधुर भाने बालों 
का आनन्द उस. आनन्द से शतशः्कोरि नीचा है, दिव्य से द्व्यशक्ति चाले 
दैवभावापन्न पुरु्षो का आनन्द्‌ भी उसकी तुलना नहीं करसक्तां, चक्रपतत्ति राजे 
भी इस संखतिचक्र में भ्रमण करते हुप्ट्डस आनन्द्‌ की लालसां करते हैं, अधिक 
क्या दाराशिकोद, शौपनहार आई विदेशी विद्वानों ने भी इसी उक्त आनन्द से' 
तप्त होने की चेष्टा की, सत्य है यह चह आनच्द्‌ है जिसको पाकर मनल्लुष्य का 
सन्‍्तोषाम्वुधि इस अकार लहर मारता है कि :-- 

जो फल थे तन मानव के वह लाभ किये हमने अब सारे । 
आनन्द धाम सुधानिधि को छख दूर मये भव के भय भोरे ॥ 

छुद्र नदी सम मेंठ दिया व ब्रह्म पयोनिधि माह पधारे । 
प्रत्यकुरप भई ममता धन धाम घरा अब नाह- हमारे ॥ 

सुत के हित प्यार करे जग में कहु कोन करे घन के हित प्यारा । 
हितनार न प्यार करे जग में इम दृढालिया हमने भवसारा ॥ 
हित आतमप्यारकरें सबही यह आतमंहे सबसे अति प्यारा । 
वह आनन्दरूपपयोनिधिहैउसके बिन और नहीं कोउ प्यारा ॥ 

वस प्रण हो वसधा सगरी पुन और पदारथ हों सखकारी। 

गजगामिनिभामिनि हो मधुर मुख की छवि चन्द्रकला जिन अरी | 

शुभ व्यञ्ञन होहि अहार घने जिनके रस से तन पृष्टि अपारी। 



है लपनिषदास्थेमाष्य 

, छुख आतम नाहइ लहे जबलों तब होंहि हलाहल के सम चारी ॥ 
4०+__्बाक-९९-इाता०-मम 

हर 

वृह आनन्द नाह मिले घन से और नाह मिले वह च्याग कमाये। 
तन दीरथ त्याग करे न मिले न मिले हरि के पुर देह तपाये ॥ 

घन कानन घोर निवास करे अथवा गिरिकन्दरमाह बसाये । 

रति आतम एक सुसाघन है पर जो राति नाह सुनाह सताये ॥ 
इसी भाव को गीता में इस प्रकार चणैन किया हे किः-- 

- यस्लात्मर्तिरेवस्यादात्मतृप्ठतंच मानवः । 
आत्मन्येव च सन्तुष्टस्तस्प कार्य न विद्यते ॥ 
मा, ह गी०।१३। १५७ ४: 

जो पुरुष उक्त आत्मदेव की भीति में रत है ओर प्कमात्र उसी की तृप्ति 
से तृप्त है उसंके लिये मजुप्यजन्म का फलरूप कोई कतेव्य शेष नहीं रहता। 

यह चह आत्मतत्व है जो आत्मदर्शी के लिये दक्षिणोत्तर, पूर्वपश्चिम तथा 
नीचे ऊपर सर्वेत्र परिपूर्ण होरहा है, इस आनन्दरूप सागर में निमझ हुआ 
आत्मदर्शी अम्ृतमाव को प्राप्त होता है, इसी अभिप्राय से छान्दोग्य० प्रपा० 3 
खं० १५ में वर्णन किया है किः-- ..- जे 

. 'अथात आत्मादेश एवं आत्मे वाधस्तादात्मोपरिष्ठादात्मा 
पश्चादात्मा पुरस्तादात्मा दक्षिणत आत्मोत्तरत आत्तैवेद७सर्व- 
मिति। स व एप एवं पश्यन्तेवं मन्‍्वान एवं विजानन्नात्मरति- 
रात्मकीड आत्मामिथुत आत्मानन्द: स खराड भव्राते ॥ 

' अथे-वही परमात्मा ऊपर, घद्दी नीचे, वही दक्षिण, वह्दी उत्तर, चद्दी पूर्च 
और:घद्दी पश्चिम में सर्वत्र व्यापक है, इस ्रकार उसको जानकर जिशास्ु अन- 
न्‍्यदूृत्ति से निद्ध्यासन करता हुआ आत्मक्रीडा घाला होता है अर्थात्‌ परमात्मा 
में ही उसका मन क्रीडा करता है, परमात्मा के साथ ही योग करता है, परमा- 
त्मानन्द से ही घह आनन्द का उपभोग करता है और परमात्मक्रीडा से ही बह 
स्व॒राद्‌ दोजाता है, या यों कहो कि परमात्मा के साथ ठद्धर्मतापत्तिरूप योग 
को लाभ करके परमात्मवत्‌ स्वतन्त्र होजाता है, इसी आत्मपद्‌ का अज्भुसन्धान - 
करके महर्षि. याज्वल्क्य ने कहा है कि हे मैत्रेयी ! पुत्र के लिये पुत्र प्यारा नहीं 
दोता और न घन के लिये धन प्यांय होता है किन्तु सच आत्मझुज के पक 
धुत्न तथा धनादिकों से प्यार करते हैं और जद आत्मेश्ुख परमात्मा से मिलता 



मऋूमिका ्‌ 

है श्र्थात्‌ उस परमाव्मरूपी खुखसागर से एक बिन्दु्मांतरसुख लाभ करके सब 
भूत अपने को आनेन्दितं मान रदे हैं, या यो कहो कि चास्तव में आनन्द का 
केन्द्र एकमात्र परमात्मा है, इसलिये हे मैत्रेयी ! में इस संसारवर्ग को छोड़कर 
परमात्मपरायण द्ोता हूं । 

: बास्तव में एकमात्र परमात्मा ही उक्त आनन्द्‌ का धाम है अन्य नहीं, यदि 
वह आनन्द धन से होता तो धनी लोग छुःखी न देखे जाते किन्तु इसके विपयीत 
यहं देखा जाता है कि खुवर्ण से भरी हुई पृथित्री हो, सेचक सब अचुकूल हों, 
सब प्रकार के भोजन दो, और खुन्द्र स्रिय हो परन्तु आत्मा छुखी न हो तो 
यद सब पदार्थ हलाइल - विष के तुट्य दोजाते हैं, चह श्रात्मानन्द्‌ जिसके ' 
विद्यमान होने पर उक्त पदार्थ आनन्द फें बढ़ाने चाले प्रतीत होते है चह न 
घन से मिलता है और वन से किन्तु चह एकमात्र परमात्मचिष्यक प्रीति खे 

सैसाकि ५ न प हक पु िशप हा का 

मिलता है, जैसाफि “आंत्मावरे द्रष्टयःश्रोतव्यों मन्तव्यों निदि- 
ध्यासितव्यः बददा० ४ | ५। ८६ इस झ्टोक में घर्णन किया है कि हे मजियी ! 

एकमात्र परमात्मा का ही अचण, मनन तथा निदिध्यासन करना चाहिये, यहां 
कई एक लोग इस भ्रानित में पड़े हैं कि “ आत्मा ? शब्द के अर्थ यहां जीवात्मा 
के हैं परमात्मा के नहीं, यह उनकी अत्यन्त भूल है, क्‍योंकि यदि यहाँ आत्मा 
के अर्थ जोवात्मा होते तो उसका श्रवण, मनन, निद्ध्यासन विधान न किया 
जाता, क्योकि यद श्रवणादे साधन शास्त्र ने परमात्मा फी भाप्ति के लिये ही 
विधान किये दें जीचात्मा की भाप्ति के लिये नहीं। 

“और जो यद आशक्का कौजाती है कि “ ज्ञ बारे पृशत्रस्य कामाय ” 
इस वाक्य से जीवात्मा का प्रकरण घतीत होता है, फयोकि पुत्रादि सब अपने 
सुर के लिये प्यारे होते हैं. न कि परमात्मा फे लिये, इसका उत्तर यह है कि. 
“अततीत्यात्मा' १--जो निरन्तर शान तथा गति वाला द्वो चद “आत्मा” 

कद्दाता है, इस थ्युत्पत्ति से मुख्यतया आत्मा शब्द्‌ परमात्मा में चर्चता है, और 
गमन तथा ज्ञान का आश्रय , जीवात्मा भी है इस गौणीतृत्ति से आत्मा शब्द' 
जीवात्मा को भी कद्दता है, पर्चं आत्मा शब्द जीवात्मा तथा परश्मात्मा में साधा- 
रण है परन्तु यहां विशेष लिज्त यह है कि ख़ुख के लिये घुत्रादिकों को प्यारा 
कुथन किया है और चद्द सुख सुख्यतया परमात्मा से उपलब्ध होने के कारण 

यह प्रकरण परमात्मविषयक है, अधिक क्‍या “ चाक्यानवयात्‌  श्० ख० 
१।४। १६ इस खूत्र, में महर्षि व्यास ने भी यह निर्णय करदिया है कि यह अकरण 
परमात्मा का है जीवात्मा का नहीं, अस्तु प्रकत यद्द है कि उक्त आत्मा उपनि- 
षदौ.का मुख्य विषय है और वद सबेधा स्वाधीन तथा निरञ्जन दोने फे कारण 
डस्तको अन्य फोई पदार्थ स्वाघोन तथा समल - विकारो नहीं करखकता, इस्त्री 

क्मिधाय से कहा दे किः-- 53०२ ०२ है पर ला या 
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नंतस्य कार्य्य करणं च वियते त॒ तत्समश्राभ्याधिकश्व हृश्यंते । - 
परास्प शक्तिविविषेवश्रूयते स्वामाविकी ज्ञान बल कियां-च॑ं ॥ 

श्वेताण ६। ८ . 
अर्थ-उस परमात्मा का खदघट ,तथा .रज्जुसर्प के समान - कोई. कार्य्य 

नहीं न उसका दस्तपादादिकों के:समान -कोई करण है न उसके. कोई 
समान और न॑ उससे कोई- अधिक़ है उसका बल और. क्रिया किसी के: 
अधीन नहीं वह स्वाभाविक हैं. अर्थात्‌ प्रकति' तथा परमाणु उसका. . 
ऐश्वय्ये दोने से उसके सदश तथा उससे ' अधिक कोई नहीं, प्रति. 
रूप उपादान कारण से बद्द इस संसार को बनाता है अ्र्थांत्‌. जब जीवों 
के अददए फल देने को. अभिमुख दोते हैं 'तब उस परमात्मा की शक्ति से प्रकृति 
में परिणाम होकर महदादि क्रम से सपष्टि की उत्पत्ति होती .है जिसको सांख्य, 
योग तथा चेदान्त में प्रकृति नांम से कथन करते हूँ उसी को न्याय, चेशेषिक _ 
तथा भमीमांसा में परमाणु नाम से कथन किया है, यह प्रक्रिया का भेद्‌ है वस्तुतः 
प्रकृति तथा परमाणखुआओ का तात्पय्ये एक ली है, ,क्योंकि जगत्‌ फे परम सूदम 
कारण का नाम “ परमाणु ? और इसी पसमाणुरुप अत्यन्त सूदम प्रकृति 

को वेदों में.“ स्वृधू[ ?? शब्द से वर्णन किया है, “ स्वृघा-? इसका सास 
इसलिये है कि “ स्व” परमात्मा ही इसका आधार है और उपनिंषदो' में . 

इसको “ माया ”” तथा ८ अजा »? शब्दों से कथन किया है, जैसाकि . 

“ मायान्त प्रकृति विद्यात्‌ मायिनन्तु महें्रस्‌ ?! स्वेता० ४ १० - 
/ तस्मिश्वान्यो माया सन्निरुद्धः ? खेता०४।& “ अनांदिं - 
माया सुप्तो यदाजीवः प्रबुध्यते ” “ इन्द्रों- मायाभिः . पुरुंूप 
इयते ” इहदा० २।४। १६ “अजामेकां  लोहित शुक्लकृष्णां ” 
इत्पादिचाक्यों से स्पे्टटै, और 'मिमीते मानथुक्तं कंरोर्त ति माया”ल्जो 

इस संसार को लंवा चौ ड़ -- कार्य्याकार बनावे उसका नाम “माया? है, इसके - 

अर्थ उक्त वाक्यों में मिथ्या के नहीं किन्तु सत्पदार्थ के हैं, इसी भकार ८ न्नृ जाय- हर 

ते इत्यजा न्ूजों उत्पन्न न दो उसका नाम ..“झज़ा ” है,और यद 
अजा.शक्त, ऋष्ण तथा खोहित चर्ण चाली इसलिये कथन फोगई है कि खत्वस-- 
भरुक्र, रज--जोदित, तम--कृष्ण, इन तीनो ग॒र्णों बालो है, वैदिकों .के मत में 
यह प्रकृति अनादि अनन्त है और नवीन चेदाल्तो उक्त प्रकृति तथा परमाणुओं. 



असभिका 5 

का ,़ा्डन करके माया को जगत्‌ का, उपादान कारण मानते हैं, इनके मत में 
माया के अर्थ सिथ्या के हैं और चद भक्ति तथा परमाणुओं के समान कोई 
भाव पदार्थ नहीं, उसी से मिराकार त्रह्म साकार वनजाता है, इस' स्थल में 
नवीन वेदान्ती मायांधाद्‌ को इसप्रकार सिद्ध करते हैं कि बरह्मचादी पर जो -यद 
दोष लगाया जाता है कि निराकार न्रह्म सारा ही जनत्रूप वनगया किघाझआधा? 
यदि सारा ही वनगया तो अब शेष ब्रह्म नहीं रहा जिसके सांथ मिलकर जीव ज्रहम 
चने, यदि उसका कुछ भाग जगत्रूप वनगया तो ब्रह्म निराकार न रहा ? इसका 
उत्तर यह देते है कि प्रकतिवादी भी तो प्रकृति को निराकार मानते हैं उनके 
मत में भी यह दोष समान है, और" यदि परमाखुओं को निरचयच 
,भानाजाय तो दो के मिलने से कार्य्य में स्थूलता नहीं होनी चाहिये, और 
यदि साकार माने तो परमाणु नित्य नहीं होसकते, क्योकि साकार पदार्थ नित्य 
नहीं होता, इस पर वाचस्पतिमिश्र भामती -में यह लिखते हैं कि “ छष 

दुवोरे दीषो न पुनरस्माक मायावादिनी “/ ज्० सु० २। १। २६८ 
यह दोष परमाणु तथा घरकृति को कारणं मेनने बालों के मत में डुर्वार है पर 
हमारे भत में यह दोप नहीं, क्योंकि हमारे मत में ज़गत्‌ साया का परिणांस और 
रज्जुसपे के समान अह्म का विवत्ते है, और जो निराकार है चह जगचरूप नहीं 
होसकता, इसलिये निराकार से साकार होने'का दोष नहीं आता और माया 
जिससे यह जगत्‌ बना है उसको न खसत्‌ कहसकते हैं और न अखत्‌, 
निराकार ओर न साकार अर्थात्‌ वह सत्यासत्य, निराकार साकारादि सव धर्मों 
से विक्षक्षण अनिरवेचनीय है, इसी विपय में. शक्गरभांप्य, के स्ीकाकार स्वामी 

विन्दानन्दजी अपने “ रत्सलप्रभा !! नामक अन्थ में यो लिखते हैं कि 
हल शएे ०» 

/ मायावादे स्वम्न॒वत्सवें समझसस्‌ !!-मायाहाद में संवप्त के समान 
खब ठोक होखकता है अर्थात्‌ जिसप्रकार पकमान्र चेतनद्रष्टा ही स्वप्त में सच 
पदार्थी की"रचलेता है इसी प्रकार निराकारः ब्रह्म अपनी मसायाशक्ति से सब 
संसार को रचलेता है इसमे कोई दोष नहीं, फिर इसी विषय पर भांमतीकार 

बाचस्पतिमिश्र यह लिज़ते हैं कि “ अनेनस्फुरतों मायावादः, स्वम्- 
हगात्मा हि मनसेव स्वरूपाजपर्देन रथादीन्‌ सृजाति ” 
आत्मनि चैव॑ विचित्राश्य हि ?! ह्० खू०२।१। रू इंस सूत्र से 
मायोबाद स्फुट दोजाता है अर्थात्‌ जिस प्रकार स्वप्त का द्वष्टा अपने मन से दी 
बिना किसी परिणाम के स्वप्तस्ष्टि को रचलेता है इसी भकार न्नह्म मायाशक्ति 

से. स्टष्टि को रखता है इसी का नाम “ मायावाद ” है, और सायाबादियों 
को नवीनबेदान्ती इसलिये कथन कियाजाता दै कि यदद मत वेदान्त फे प्राचीन 

रै 
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अन्यों से नहीं निकलेदा, यांदू यह उपनिषद्‌ तथा सूजोों का अलुसारो 

होता तो “बैंधम्याच न स्वप्नादिवत्‌” श्र० चू०.२॥ ९। रू इस 
खत्र में इस चात का खखडन व कियाजाता कि यह संसार सव्प्त के सुल्प नहीं, 
च्योकि स्वाप्त पदार्थों में और इस संसार के पदार्थों में अत्यन्त मेद्‌ पायाजाता 
है. स्व्रप्त के पदार्थ निद्वादोष सिदजाने से मिव्जतते हे और सांसारिक पदायें 
इनकी मानी हुई माया के मिट्जाने से नहीं मिटते, इससे सिख है कि सायाबाद 
खज़ासुसारी आर 2 जुडे कई - खजाबुसांी नहों, और उसको सिद्धि में जा “आत्मनि० खज़ का घमाण 
देकर यह सिद्ध किया है कि त्रह्म ल्वप्तद्गण्ा के समान संखार को अपनी अविद्या 
से स्चलेता है, यह सूत के अर्थ नहीं किन्तु यह अथे हैं कि परमात्मा में विचित्र 
शक्तिये हैं इसलिये वह विना हाथ पाँच से ही कर्ता होलक्ता है, जैसाकि 

“उतस्प काय्ये करणं च॒ चिद्य॒तें इत्यादि वाक्ष्यों लें सिद्ध है, इस 
चूजै में स्वप्त का नाम तक नहीं केचल मायतादियों ने -इसको मायावाद की 
सिद्धि के लिये स्वप्तविपयक वर्णन किया है, इसी अकार इन्होंने  स्वपक्ष- 

दोषाज्न ” क्षण छ० ९। १। २६£ इस खठ़ के भाष्य से सायाबाद सिद्ध किया है, 
जिस पर स्वा० शह्षपाचार्य्य अपने साप्य में यह लिखते हैं स्लि “ परिहत- 

सु बह्मवादिना स्वपक्षे दोषः “>जह्मदादी ने अपने पक्ष मेंदोपों 
क्षों हटा दिया अर्थात्‌ माया मानकर यह खिद्ध करदिया कि यह जगच्‌ माया 
का परिणाम और चेतन का विवत्त है अर्थात्‌ जिसमकार दूध परिणाम को घाप्त 
होकर दश्िरूप  वचजातां है इसी मकार माया का परिणाम दोकर यह जगव्‌ . 
चलता हैं, इनका यह कथन परस्पर विरुद्ध है, कर्योक्ति जब यह जयत्‌ त्रह्म का 
वित्त है, या यों कहो कि चद कुछ नहीं, बहा हो रज्कुसर्य के समान जगदाकार 
अतीत होरहा है तो फिर परिणास मानने की क्या आवश्यकता ? यदि यदह कहा- जाय कि विवर्त में सी अविद्या परिणाम को आघ दोकर सर्पाकार होजाती है तो 
रज्छनिषठ सर्प वित्त का उद्यहरुण नहीं रहता किन्तु वास्तव में अन्यथा होजाने 
के कारण परिणाम का उद्याहरुण चचजाता है, इसमकार इनके विचत्तवाद तथा 
परिणा्सचाद की समोक्षा करने से अन्य अति यूड़ होजाता है, इसलिये इनके 
चनिऊसिद्धान्त का ही कथन करते हैं जिसमें यह जगत्‌ को रज्छु सर्प के समान 
भ्रान्वियूत मानते हैं किसी साव चस्तु का परिखास नहीं, जैलाकि “माया- 

मान्नन्तु कार्स््येनानमिव्यक्तस्वरूुपत्वात्‌ ” बन खू० ३१२ ।३ इस 
चुन के इन्होंने यह ऋण किये हैं कि स्वपव॒क्ि सत्यामाज ही है उसमे सच्चाई का 
गन्ध भी नहीं, इसका बह कथन _परिशामदाद के अत्यन्त विरुद्ध है, क्योंक्ति 



भूमिका - सर 
जब इस खंखार में सच्चाई का गन्ध सी नहीं तो फिर यह भाया का परिणाम कैसे ? 

“४ मौयते ज्ञायते5नया इति माया” -- जिससे जांनाज़ाय उसका 
नाम “माया” है, और इस व्युत्पक्ति से यहां “माया ” शब्द के अर्थ अन्यथा 
शान के है, इससे सिद्ध है कि उक्त सूत्र मायावाद का पोषक नहों, इससे भी 
यही सिद्ध होता है कि यह मत सूचालुसारी नहीं, और जो मायाबादियों का 

यह कथन दै कि “ न तत्र रथा न रथयोगा न पन्थानो भवन्ति, 
अथ रथातच्‌ र्थयोगान्‌ पथः सजते ? इहदा० ४।३६। १०० स्पम्त मे न 
रथ न घोड़े और न सड़क दोती हैँ किन्तु जीवात्मा इन सबको स्वयं रच लेतां है, 
इससे मायावाद स्पष्ट सिद्ध है ? इसका उत्तर यह है कि चह स्वप्न में चस्तुत 
हाथी घोड़ों फो नहीं रच लेता किन्तु उसको रथ घोड़ों का अन्यथा शान 
होता है, इसलिये इससे मायावाद खिद्ध नहीं होता, अन्यभौरवभय 
जे मयावाद की अधिक समीक्षा न करके अब हम संत्तेप से यह दर्शाते 
हैँ कि रुच्छु सर्प के समान जगत्‌ फो मिथ्या सिद्ध करने के लिये 
उपनिषदों में भी ४ माया?” शब्द नहीं आया पत्युत “ मीयते व्याक्रियते5- 

नया इंते माया[”-जिख उपादानरूप प्रकृति से जगव्‌ कार्य्याकार “होता 

है उसका नाम “'मि[य[” है, और ऋग्वेद के कई स्थलों में यद शब्द शान के 

लिये भी आया है, जैलाकि “अधारयत प्रथिी विश्वधायसमस्तभमनान्‌ 
माययाद्यामवृस्तस “ इस मंत्र में “माया” शब्द बुद्धि के लिये आया है और 
“इन्द्री मायामिः परुरुप इंयते” इस .मंत्र में “ माया ” शब्द शक्ति फे 

लिये आया है इत्यादि, एवं पूर्वोत्तर विचार करने से प्रतीत होता है कि यद्द शब्द 
- करी भी मिथ्या के लिये नहों आयां जिससे उक्त मत की सखिद्धि-हो; इसलिये 
सांयाधाद्‌ चेदू, उपनिषद्‌ तथा सूजाजुसारी नहीं, इन नचीन वेदान्तियों ने इख मत 
की नवीन करपन। करके नित्य शुद्ध चुद्ध उुक्तस्वभाव परमात्मा को अ्रविय्यां कप 
में डालकर जीबभाव को भाप्त करादिया है सो ठीक नहीं, यह कल्पना पहले 
पहल “गौड़ पादाचार्य्य? ने अपनी रचित कारिकाओं में की है, जैसाकिः--- 

यथा स्वा्रममयों जीवो -जायते ग्रियतापे च॑ । 

तथा जीवा5मी सर्वे मवन्ति न मवन्ति च ॥ २॥ . 
अर्थ-जिस प्रकार स्वप्त के जीव स्व॒म्त में ही उत्पन्न होते और स्वप्त में दी 

मरजाते हैं इसी प्रकार यह जाग्नत्‌ के जीव हैं भी और नहीं भी हैं अरथांत्‌ साया: 
मात्र से हैं और घास्तव में सब ज्यों फे त्यों बने तने अहम हैं, और 
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आंग्माह्यकाशवजीवेघेदाकाशेरिवोदितः 
घद्मदिवचसंघातजातावेतबन्निदर्शनस्‌ ॥ ३ ॥ 
चथादिषु प्रलीनेषु घधकाशादयो यथा । 
आकाझे सम्पलीयन्ते तदंज्जीवा इहात्मनि ॥ ४ ॥ 

माण्ड्ू० का० चंत० भ्रक० 

' शर्थ-जिस भकार उपाधिमेद्‌.द्वारा मद्दाकाश से घटाकाश वन जाता हे 
इसी पभकार शहासे माया की उपाधियों द्वारा जीव चन जाते हैं और घटाविकों फे 
नष्ट होने से जैसे घटाकाश आकाश में लय दोंजाता है इसो प्रकार उक्त उपाधियाँ 
के लय द्वोजाने पर जीव ब्रह्म म॑ मिलजाते हैं, इस प्रकार मायावादियां ने 
ब्रक्ष को अंविद्यारूपी कूप में डालकर ज्ीच बनाया है, इनकी यह फरपना ठीक 
नहीं, क्योंकि घटाकाश के सभान बह्म का जीव दोजाना बेद्‌ में कहीं भी निरू- 

पण नहीं किया गया किन्तु “ छासुपणों,सयुजा संखाया” “ज्ञाक्षौ 
दावजावीशनीशो”? इत्यादि मंत्रों तथा वाक्‍्यों में जीव को अह्म से सिन्न अनादि 
कथन किधा है और “नात्माश्रतेनित्यवाजच ताम्यः ज० स० शशर८ 

” इंस्‍्यादि सखूझों में जीवात्मां को नित्य कथन कियागया है कि जीचात्मा उत्पन्न 
2 

नहीं होता तथा “ ित्योनित्यानां चेतनर्वेतनानाँ ?? इत्यादि घए 
क्‍यों में परमात्मा से मिज्न जीव की वित्यता और चेतनता" वर्णन' कीगई है,-. 
इससे सिद्ध है कि जीवात्म! उत्पन्न नहीं होता फिर उसको घटाकाश फे समान 
उत्पत्ति विनाशशाली मानना शान से संबंधा चिरुद्ध है, और युक्ति यद है 
कि जब  प्रयोजनवत्वाधिकरण में कैषम्य नैधुसये दोष के! परिदारार्थ 
स्थामी शह्ग॒रांचार्य्य ने कर्मो को पेवाहरूप से और जीब को स्थरूप से अनादि 
साना है तो फिर जीव घटाकाश के-समान उत्पक्ति चिनाश वाला कैसे होस- 
कता है ? यदि यह कदाजाय कि.चहां जीप को ब्रह्मरूप होने के अभधिप्राय से 
अनादि कुथन किया - है वारंतव में उपांधिविशिष्ट | जीव घद्यकाश के :समान 
उत्पत्ति. चिनाश वाला है ? इसका उत्तर यह है कि यदि जीच को उपाधिविशिष्ट 
मसानकर सादिसिान्त .सानाजाय तो- अकृताम्यागस तथा हकृतप्रणाशरूप 

दोष आंते-हैं, किये हप्ण कर्मों का न लगना “अकृत्तोभ्यागम! दोष कद्दाता 
दे अर्थात्‌ जो कर्म नहीं किये उनका.फले इस शरीर मे आकर अंहरूप जीव को 
भोगला प्रड्ढेगा और कियें हुए कर्मो' के नाश का नाम “कृतप्रणाश”' है अंधांव, 

जब अविधएरूप डपादि:मिह्कर जीव-बहांमें मिलाजायगा तोः उक्त दोष लगेगा, 
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इस प्रकार दोपो के पाये जाने से जीव घटाकाश के समान सादिसान्त नहीं, इसी 

अभिप्राय से महर्पिव्यास ने, “ न्‌ कर्मांविभागादिति चेन्नानादित्वा- 
दुपपयते चाप्युपलभ्यते च्‌ ? ऋ्र० खु० २। १। ३५४ इत्यादि खुजओं में 
युक्तिपू्वंक सिद्ध किया है कि जीव अनादि है, और “ प्रकृति पुरुष बेव 

विद्धायनादी उम्रावप्रि ” गी० १३६। १६ इत्यादि श्लोकों में भी जीव 
तथा प्रकृति को अनादि सिद्ध किया है, फिर “ मौड़पादाचार्य्य ” का मायावाद 
पर यह बल देना किए--- «» े0 है 

नेहनानोंति चाम्रानादिन्द्रो मायाभिरित्यपि । 
अजायमानों वहुधा मायया जायते ठु सः ॥ 
सप्नमाया यथा हृष्टे गन्धर्वनेगरं यथा । 
तथा विश्वेभिदं दृष्टे बेदान्तेषु विचक्षणेः ॥ 

अ्रथं-इस संसार में नानापन कुछ नहीं, इस कथन से ओर परमात्मा माया 
से बहुत रूपों को धारण करलेता है, इत्यादि चाक्यों में माया शब्द स्पष्ट पाया 
जाता है इससे मायावाद सिद्ध है, और स्वप्त माया तथा गन्धर्चेनगर के समान 
यह सम्पूर्ण संसार मिथ्या हैं, यह कथन मायावाद को इसलिये सिद्ध नहीं 
करता कि उक्त ऋम्नेक्तों की प्रतीकों मे “ माया ” शब्द मिथ्या का प्ततिपादक 
नहीं किन्तु भह्म की शक्ति का प्रतिपादक है, जैसाकि हम पीछे कथन कर आये" 
हैं, इसलिये इनका संसार को गन्धर्वंनगर के समान समिथ्या कथन करना 
सर्वथा अवेदिक है, अधिक व्या “गौड़पादाचार्ण्य” के कथन किये हुए मायावांद 
को मायावाद्य सब आचरा्य्यों' ने अपने २अन्धों में निरूपण किया है, शहद: 

रणयकोपनिपद्‌ पर वार्तिक लिखने वाले “सरेइवराचास्यृ? इस मायावाद 

को छ्हदा० ४ । ४ में इस घकार वर्णन करते हैँ कि +-- 

स्वस्वा!मित्वादेसम्बन्धस्तथा नास्थाितायतः 

यत्र हिं द्वेवमित्येत् तथा च श्रुविशासनस्‌ ॥ 
जन्यादयो विकारा ये संम्बन्धाइबापि ये मताः । 
अविद्योपप्लुतस्पेव ते स्व स्यूने स्वत्तः है का 

थैं-इंस सथ्टि का स्वामी ईश्वर नहीं कथन किया जासक्ता, क्योंकि जब 

ब्रह अद्वितीय है तो कौन किसका सत्र और कौन स्वासी, इससे सिद्ध दे कि यद 
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स्वस्वामीभाव, जन्मादि विकार तथा जन्यजनकमाव सम्बन्ध यह सब अविद्या 

रूत कल्पित हैं ब्रह्म में नहीं, इस प्रकार ख़रेश्व॒राचार्यय ने इस सारे संखार को 

आवियिक सिद्ध किया है कि ब्ह्माश्नित अविदया से यह सच संसार यना है 

वास्तव में कुछ नहीं, इसी भाव को निम्तलिखित घार्तिक में इस प्रकार वर्णन 

किया है कि :-- . 

अस्यद्वेतेद्रजालस्प यदुपादान कारण । 
अज्ञानं तदुपाओित्य बह्मकारणमुच्यते ॥ 

- अर्थ-इस द्वैतेन्द्रजालरूप संसार का अशानोपाधिवाला अझहम-कारण है, इस 
प्रकार मायात्रादी लोग ब्रह्म में झशान मानकर जगत्‌ की उत्पत्ति कथन करते 
हैं, माया, अविदा- तथा अज्ञान और प्रकृति इनके मत में पएकदह्दी पदार्थ के नाम 

हैं, जैसाकि स्वामी शह्गराचार्य्य ने वर्णन किया है कि * अविदया कशिते 
ब_ पड 05 0 ० 0 6 ३ 

नामरूप॑ तत्वाधन्यतवांभ्यामनिवचनी ये संसार प्रपञ्च बाजभृत 
ऐप (पर |. + की छा # 

सर्वेज्ञस्येश्वर्स्थ माया शक्ति प्रक्तिरिति च श्रुति स्मत्योरमि- 
ल' 9 ज्ै० खू० २। १॥ १७४ शं० भा०-- अंधिया दी इस संसाररूप प्रपंच 

का बीज है उसीको माया और उसौीको प्रकृति कहते हैँ, यह बात श्रुति स्व॒ति में 
प्रसिर है, इस प्रकांर इन्होंने इस: संसार को आविधिक माना है वास्तव में यह 
अविद्याकृत नहीं किन्तु परमात्मा ने जीवो के पू्वकर्मालुसार परमांणुओं कार 
इस संसार को रचा है अर्थांत्‌ सूष्टि के आंदिकाल मे ईश्वर के प्रयत्न से दो 
परमाखुओं का परस्पर संयोग होता है उससे थ्यणुक की उत्पत्ति फिर तीन ८ 
ाणुक्नों के संयोग छारा उयणुक की, चार  ज्यणुकों के संयोग से चतुर्णुक की 
और चतुणुंक से पंथरणुक की, इस प्रकार स्थूल प्रपश्च की उत्पत्ति होती है 
और संरंज्य, योग तथा वेद्लत इसी परमसूद्म पर्माणरूप कारण को प्रकृत्ति 
नाम से कथन करते हैं, प्रकृति, अव्याकृत तथा माया यह पर्य्याय शब्द हैं, 
प्रकृति से महत्तत्व, महत्तत्व से अहड्कलार, अहक्कार से पश्चतन्मात्र 5 शब्द, स्पर्श 
रूप, रस, गन्ध और इससे प्ृथिवो आदि पंच स्थूलभूतों की उत्पत्ति होती है 
यह सृष्टि उत्पच्ि में शांज्रकारों की प्रक्रिया है, इसमें श्रविद्या के उपादानकारण 
होने का कहीं नाम तक नहीं, क्योंक्ति अविया, धरम, आान्ति, विपय्ययज्ञान और 

-  फ्रिथ्याशान यह एकही पदाथे के नाम हैं और ऐसी अझविद्या भ्रावकार्य्य का 
_ डप़ादान फैसे होसकती है ? और जो यह पक्ष कियागया था कि निरययव 
प्रति तथो परमासुओ से सावयद 'जगत्‌ कैसे उत्पन्न होसकता हैं ? 
इसका उत्तर यह है कि पस्माण इस अभिय्राय से निरवयव हैं, कि उनमें किससे 
अन्य अबयव का जोड़ यहीं बह स्वयं अवयचरूप है; इसलिये व्ययुकादिकम से 
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संसार के आरम्भक होसकते हैं, यद्दि यह कहाजाय कि उस अवयचरूप परमाण 
का भीतर बाहर होसकता है फिर नित्य कैसे ? इसका उत्तर यह है कि भीतर 
बाहर कार्यर्थद्वव्य का होता है कारणदूज्य का नहीं, इसलिये उनकी नित्य मानना 
ही युक्त है, और यदि परमाणुओं को उनके अन्य अवयवान्तर सानकर झनित्य 
मानाजाय तो उनके सूच्म विभा । करते २ कहीं भी स्थिति थ होगी, जैसांकि 
पक द्विमालय का विभाग ऋरने लगे और एकआओर एक सर्पप के दाने का विभाग 
करें तो उन दोनों की विभाग करने में स्थिति न होना वराघर चलनी चाहिये 
पर ऐसा नहीं, इससे सिद्ध है कि यह स्थूल श्रह्माएड परमाणुरूप होकर ठहर 
जाता है फिर उनका आगे,विभाग नहीं होता. इसलिये परमाणुओ को अनित्य 
कथन करना ठीक नहीं, जो इनकी नित्यता की साधक युक्तियाँ को -घिशेषरूप 

से देखना चाहे चह “ न प्रलयोपणुसड्भधावात््‌ ” स्यार ४४ २। १६ 
इत्यादि सूज्चो के “ न्यायास्येभाष्य ” में देजलें, यहां छुनः विस्तार की 

आवश्यकता नहों, और जो यह कद्दा गया था कि निययकांर प्रक्तति से सोवयथ 
जगव्‌ कैसे चना ? इसका उत्तर यह हूँ. कि धकृति आत्मा के समान निराकार 
नहीं किन्तु सत्व, रज, तम यह तोन उसके आकार हैं और इन्हीं आकारों द्वारा 
चह महत्तत्वादि क्रम से संसाररूप में परिणत होजाती है इसलिये कोई दोष 
नहीं, इसका विशेष विचार “ सूंख्याय्यसाष्य ” में कियागया है। 

भाजत्र यह है कि उक्त प्रकार से प्रकतिरूप उपादान कारण द्वारा परमात्मा 

इस जगत्‌ का कारण दै और वह “ ये आत्माने तिप्ठन्नात्मनोधन्तरो 
यमात्मा न वेद यस्यात्मा शरीरम्‌ ? इहदार्ण्यक के इत्यादि बाक्‍्यों 
में चर्णित सर्वनियन्ता होने के कारण जीच तथा प्रकृत्ति का स्वामी है, यदि' माया- 

धचादियाँ के समान उसका--स््रस्त्रामीभांव कल्पित होता तो “४ पृथगात्माने 

प्रेरितारं व मा जुश्स्ततस्तेनारततलमोति ” “ स॒ कारण कार- 
णाधिपाधिपः ” “ तयोरन्यः पिप्प् स््राद्वत्यनश्नन्ननन्‍्यो5 
,भिचाकशीति ? ज्ञा ज्ञे रावजावीशनीशों ” “ प्राज्े 
नात्मनासंपरिथ्चक्तः ” “ प्राज्ञेनात्मनान्वारूढः / “ अस्मा- 
न्मायी रुजते विश्वमभेतत्तरिंगश्रान्यो मायया सनिरुद्धः ” 
« प्रधानक्षेत्रज्ञ पतिगुणेशः ? “ नित्यो नित्यानां चेतनश्रेत- 
नानां एको बहुनां यो विदधाति कार्मीच ” “यो व्यक्तेमनन्तरे - 
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सबरव येस्पाव्यक्त शरीर यमव्यक्त न वेद ” “ “येक्षर्मन्तेर 
सभरन्‌ यस्याक्षर शरीर यमक्षर ने पेंद” “यो खत्युमन्तर 
सथरन्‌ यस्य खझत्युर्न वेद” इत्यादि चेद तथा उपनिषदद बाव्यों में उस 

का जीव प्रकृति से तात्विक भेद निरूपण न किय। जाता, इससे सिद्ध है कि 

जीव, ईश्वर तथा प्रकृति यह तीनों पदार्थ स्वरूप से भिन्न हं, इनमें परमात्मा 

सर्वेगत, सर्वाधार, सर्वान्तर्यामी तथाआनन्द॒स्त्ररूप, प्रस्ति जड़ तथा परिणामी 

नित्य और जीब परिचिछुच तथा सचिद्युप है, “' ब्रह्मवेद्‌ बढौवभवांते ” 

इत्यादि बाक्यों में उसका अह्यमाव अपहताष्मादि धर्मों के धारण करने से 
निरूपण कियाणगया है अर्थात्‌ ब्रह्म के आनन्द तथा निष्पापादि झुणों को धारण 
करने के कारण यह कथन किया दै कि अह्मवेचा श्रह्म ही होजाता हैँ और जो, . 

“ ब््वेवेद विश्वमिद चरिएं ” सरंड० शा ११ यथानयःस्यन्द- 
मानाःसमुद्रेस्ते गच्छन्ति ” खण्ड ०३।९।४ “स यथेमा नथः - 
स्पन्दमानाः समुद्राथणाः समुद्र प्राप्यास्तें गच्छन्‍्ति ” मश्व० 
६। ५ इत्थादि वाक्यों में जगत्‌ तथा. जीव का समानाधिकरण निरूपण किया- 
गया है बह ब्रह्म के सर्वाधार होने के अभिप्राय से किया है, जगत्‌ तथा जीच के 
अस्तित्व को मिटाकर' मार्यावादियों के मताहछुसार चाधसमानाधिकरण के 
अभिप्राय से नहीं, कल्पित का चाध केरके उसको अधिष्ठानरूप मानने का नाम 

ही बा१वसमानापिकरण » छोर जहां घटाकाश का महाकाश से अभेद्‌ 

कियाजाय वहां उसका नाम मुख्यसमानाधिकरण ” है श्र्थात्‌ उक्त 

वाकक्‍्यों में जीव और जगत्‌ का ब्रह्म के साथ सुख्यसमानाधिकरण तथा बाध- 
खमानाधिकर॒ण निरूपण, नहीं कियागया किन्तु स्वेगत अहम के साथ इस संसार 
तेथां जीव का आधाराधेयसाव ' निरूपण किया गया है, .या यो कहो कि एक- 
मात्र पस्मात्मा ही इस जगते्‌ का आधार है अन्य नहीं,'यह भाव उन.लोगों को 
बुद्धि में कंदापि उत्पन्न नहीं होसक्ता जिन्होंने सायावाद के टीकाओं को पढ़ा 
है उनके छृद्य में यही भाव: उत्पन्न होता है कि जिसप्रकार नदियें समुद में 
जाकर सम्नुद्र बनजाती हैं. तथा.घट्योपाधि के मिदने से घटाकाश का महाकाश 
से कोई भेदे नहीं रहता और जिस अ्कार, स्थारु में पुरुषश्नान्ति मिदकर क- 
ल्पित पुरुष का स्थाएु से-अभेद्‌ होजाता है इसी प्रकार उक्त वाक्य पदार्थमात्र 
की ऋलपना मिदाकर एकमात्र अह्म को सिद्ध करते हैं, इस मत में पुरएय फाप 
की कोई व्यवस्था न रहने के कारण सत्यास्रत्य तथा साधु चोर सब बक्षरूप 

_ दोने से. यद उंपनिषदों का अर्थ नहीं किन्तु अनर्थे है, इसो अनर्थे की लिद्वत्ति के 
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लिये “ आस्पभाष्य ” फा. निर्माण क्रिया गया है, यद्यपि इस अनर्थ को 

मध्याचाय्यें तथा रामाछुजाचार्य्य जो दूत तथा विशिष्ठाद्ै के भाध्यकार हैं: 
उन्होंने भी मिदाया है तथापि लर्वात्मबाद के वाक्यों में उक्त आचार्य्यो ने अर्- 
जर्तीय न्याय से कई एक स्थलों में मायावादियों के मत फो ही अचलम्बन 
किया है, इसलिये आवश्यकता थी कि हम उक्त घाक्यों की मीमांसो 

के लिये इस भाष्य का निर्माण कर, भाष्य का प्रकार यह है कि “इंशावारप- 
मिदे सर्वे” से भारमस्भ फरके तैत्तिरोयोपनिषद्‌ के ४ अहमन्नमहन्नम- 

हमनने ?” तक आठ उपनिपदों का पद पदार्थ सहित पूर्ण रीति से भाष्य 
किया गया है । . कट ५ . 

*. 8६ ईशोपनिषद्‌ ४ ८८ “ ईशा ” इस छतीयान्त पद. खे प्राय्म्भ किये 

जाने के कारण इसका सास - “* इंशोपनिषद्‌ 9 है, जिसके अर्थ यद हैं कि 

यह सम्पूर्ण जगत्‌ ईश्वर से परिपूर्ण है, और इसका दूसरा नाम “वाजसने- 

योपनिषदू ” इसलिये है कि इसमें वाजलनेय संहिता यज्ञबेंद का ४०षां 
: अध्याय उद्धृत किया गया है, केवल भेद इतना है कि “हरणप्रयेन पाओेण” 

इस मंत्र के उत्तराद्ध में वेद में यद.पाठ है कि “ यो5सावादित्ये पुरुषः 

सो5सावहम्‌ 9 सथा उपनिषपद्‌ में इसके स्थान में यद्द पाठ है कि ८९ तत्व 

पूषन्नपा इणु सत्यधर्मायदृष्टये ” और इलसे आने “ पूषन्नेकर्षे ” 
यूद पाठ लिखकर “६ योउपावसो पुरुषः सो5हमस्सि ? चद पाठ लिजा 

है, इस धरकार किल्विन्मात्र पाठ का भेद्‌.है अर्थ मयः दोनों का एक दी है, और 
मंत्रों के आगे पोछे,होने का भी भेद है, अन्य कोई विशेष भेद न होने के फारण 
इसको उक्त नाम से कथन किया गया है,." बाजलनि ” नाम सूर्य और उससे , 

अध्ययन करने के कारण “ चाजसनेय ”|नाम याक्षवल्कय का है याक्षवल्क्य हारा 

इसके अर्थों का प्रकाश किये जाने के कांस्प इस संहिता का नाम “वाजसनेय” 

है; पौपणिक भथाहुसाए वाजसनैयसंदिता इसको इसलिये कहा जाता है कि 

घक समय चेद्व्यास का शिष्य चैपस्पायन याशवेत्वध पर कुछ होकर कहने खगः - 

. कि दमारा पढ़ाया छुआ चेद त्याम दे, उसने योगजसामर्थ्य से अध्ययन . किये 

हुए: बेद्‌ का उद्धमन करदिया और वैषस्पायन के शिष्यों ने तित्तर यवकर उसको _ 

चुन लिया, इसलिये उसको नाम तैत्तिरीयू शाजा चालां ४ कृष्ण यज्जुवद ” पड़ी 
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और फिर याशवर्क्य ने सूस्य की उपासना फरके सूर्
य्य से ही वेद पढ़ा उसका . 

नाम” शुक्ल यज्ञवेंद” है, हमारे विचार में यह ग्राथा करपना कौगई है, जिसका , . 

कारण ग्रद है कि जब यज्लुवेद संहिता से मिथ्या बातो को सिद्ध करने क
ा केय्ये ः 

मं चला तब उसी का कुछ पाठभेद करके और उसमें
 मिथ्यां बातो की मिलाकर 

उसका नाम हष्ण यज्ञबंद्‌ रख दिया और यह प्रथा फेशल वेदों फो सि करने 

सके दी नहीं रही किन्तु उपनिषदरों में मो स्वार्थी लोगो ने ऐसा 
ही किया, चच्तुतः 

प्रामएणिफ द्श उपनिषद्‌ हैं जिनमें चेदरसुकूल बाक्‍्यों का 
संग्रह है, जब पुएय, 

पाप को जरूशलि देने चाले मायावादी तथा वेद्चिद्द गायाओं के कल्पक 

पौराणिक का काम इनसे च चला तोः-- 
हर 

०, ०. 

न पृण्य पापे मम नास्ति नाशो न जन्म देहेन्दरिय बुद्धिरस्ति । 

न भ्रमि रापों मम वन्हिरस्ति न चानिलो मेअरित नचाँवर च्‌॥ 

... झर्थ-न-पुणाय-है, न.पाप है, न जन्म, न स॒त्यु, न देह, न इन्दिय. न तुछधि और 
न भूमि आदि पांचो तत्वहैं अर्थात्‌ एकमात्र मैं दी हूं और मेरे में पुरय पापादि सब 
मिथ्या हैं, इत्थादि मिथ्याणाक्य मिश्रित कैचल्यादि उपनिषद्गु बनाकर अपने मन 
माने अंथों को सिंद्ध किय, औरइस पर हो सन्तुष्ट नरहे किन्तु “गणपतिउपनिषद्ध!- 
५ गोपालतापनी ” “ सुर्खिदतापनी ” और ० रासतापनी ” आदि मनर्मानी . 

: झनेक उपनिषद बनाकर अपने मनोरथ को सिद्ध किया, ऐसे दी समय में सैक्ति- 
यैव्रशाला रूप कृष्ण यजुवेंद फी करपना फोगई है, सत्य थद है कि यज्ञचस्यय 
ने £ बाजसनि ? नाम वालेआचार्य्य से यहुबेद संहिता को पढ़ा और चाजसनि 
फा शिष्य होने के कारण थाशवदक्य का नाम चाजलनेय पड़ा, उसके हाय. 

घेचार किये जाने से इसका नाम “वाजसंनेय ” है, और “शाखा ? 
के अर्थ यह है. कि जब कोई ऋषि किसी बेद में पूर,अभ्यास-फरके उसके शरथे 
का अंकाश करता है तो चह अर्थ उसके नाम्‌ से प्रसिछ होने के कारण उसकी - 
४ शाखा ? कही जाती है, याशवल्क्य का यहुवेंद में परिश्रम करना यहां तक 
यसिद्ध है कि इसी के अभ्यास से उक्त ऋषि ने शपथ ब्ाह्मण का निर्माण किया 
जिखुका भुमाण महाभारत में पायाजाता है अस्त, परत यह है कि इशावास्थो- - 
.पॉनिषद्‌ में ईश्वर की सर्ब्नव्यापकता कथर्म करके यह विधान किया है कि ससुष्य 
किसी कक अधिकार को न छीने, क्योंकि ईश्वर परिपूर्ण-होने से उसके इस-डुष्कर्म 
को जातक है, और आप सह बात का विधान किया है कि पुरुष दैश्वसाक्षा- 
अुकूल कर्म करता.हुआ सौचपष जीने की इच्छा करे, .इससे बात कौ सू सूचित 

ऋरदिया (फ्रि:ओ लोग'. अवैदिक संन्यास की आस ज़ेकर - युद् कथन 
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के करते हैं कि हा ह ग ६ त्् 

यही चिन्ह अज्ञान को जो मानत कर्तव्य । 
५ ५ कप कप के श्र 

सोई ज्ञानी सघड़ नर जाको नहि भवितव्य ॥ 
अर्थ--अपने लिये कुछ कर्तव्य समझना अश्ान का चिन्ह दै चतुरक्षानी 

चह्दी है जिसके लिये कुंछ कर्तव्य शेष नहों, इस प्रकार निष्कर्मता द्वारा जो अपने . 
आपका हनन करते हैँ उत्का जरडन द्वितोय॑ मन्त्र में वलपूर्वेक्र कियागया है; 

“ इस प्रकार उपक्रम करके उक्त परमात्मस्वरूप को इस प्रकार वर्णन कियां है कि 
वह एक है, अचल है, सदा पऋरल है, उसी के आशित यह सम्पूर्ण लोकलोका- 
न्तर रदरे हुए हैं, अशानी लोग उसके सखंशरीरी होने की नाना प्रंकार से 

, कल्पना करते हैं, कोई कहता है कि वह आदि रूष्टि में चतुर्मुंख प्रह्मा होकर 
इस ' साष्टि को रचता है, कोई फद्टता है कि हिरएयंगर्म होकर .स्ष्टि रचता. है, _ 
इत्यादि कल्पना करने चांले सब अन्धकार में पड़े हुए हैं।... “. 
ह हक जो पुरुष यह ख़मकंता है कि सस्पूर्ण लोकलोकान्तर उसमें ऑतश्रोत हैं. 
और-उन सब का एकमात्र नियन्ता परमात्मंदेव है घद कभी शोक मोह के धशीभूत 
नहीं होता, इस प्रकार इसमें. परमात्मा के निराकार स्वरूप का वारम्वार अंग्येसे 
कियागया है कि वह शरीर रहित है, नित्यशुद्धचुद्धसुक्तस्थभाव है और वही 
परमात्मा इस .सस्पूर्ण खप्टि की उत्पत्ति, स्थिति तथा प्रलय करता है, जो इसके 

* रु॒रूंप को भूलकर विपरीत की उपासना फरते हैं, चह अधियांग्रसिंत हैं, : इस 
प्रकार परमात्मा. के स्वरूप को चर्णन करके उसके साथ जिक्षार्रं का. योग 
कथन किया है कि जो पुरुष उस. परमात्मदेव को आत्मत्वेन अनुभव करके 
निष्पापादि धर्मो' को धारण करता है चद्दी अस्ततभांव को भांप होता है अन्य नहीं, 

' और इस अर्थ में अपूर्चतां यह है कि उक्त परमात्मतत्व का ज्ञान बिना चेद प्रमाण _ 
फे नह होसक्ता, इसलिये चेद प्रमाण दारा पण्म्शस्मतत्यं को निरुपण 
किया गया है ओर अन्त में उसी परमात्मा से यह प्रार्थना की है कि दे * 
शानस्वरूप परमात्मन] हमको ऐश्वर्य्य प्राप्ति के लिये -शभ मतिं दीजिये 

और हमारे पापमय संस्कारों को दूर कीजिये ताकि .हम आपके आनन्द का 
उपभोग करें, इस प्रकार इस अन्‍्थमें उपक्रम डउपसंहार छाय एकमात्र परमात्मा 
को ही उपास्यदेच कथन किया है और जो मायोवादी इसमें यहं अपूर्वता वर्णन 

करते हैं कि “ यो5सावसो पुरुषः सो5हमस्मि 2? इस पघावंध छारा जीव 
अहम की एकता सिद्ध कीगई है, यदि इस अन्ध में यह अपूर्वदा होती तो अन्त में 
ईश्वर से प्राथना न फीजाती, क्योंकि जब उनके मंतं में उपास्य उपासक एक' 
होगये तो फिरं कौन उपास्य और किसकी उपासना, उक्त प्रकार से उपास्य 
डपासकमभाष पांये_जाने से स्पष्ट है कि अभेद करी सिद्धि यहां प्रतिपाद नहीं 
किन्तु डपास्य उपासकसाव प्रतिपाय है, और जो उक्त अभेद्‌ वोधंक चाक्ध 

-कंथन किया गया है उसका तात्पण्य॑ तद्धर्मतापत्तियोगद्धारा ईश्वर के झुरों को 
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लाभ करके अहंभाव से कथन है, एवं पूर्वोत्तर विचार फरने से ( £ ) उपक्रम 
डउपसंहार (२) अ्रभ्यास ( ३-) श्रपूथेता (७) फल > अ्स्रतभावरूप मुक्ति ( ५ ) श्र्थ 

चाद्‌ रडख सुंक्तिरूप फल फो अंम्गत पद द्वारा उपांचार से नित्य कथन करना 

(६)डपपत्ति >> तद्धमैताप-त्ति रूप योग से ही लौकिक तथा अंलौकिक आनन्द का - 
लाभ होना, इन पदट्विध लिह् से भी इस उपनिषद्‌ का तात्पर्थ्य ईैश्वरपापि . 
में ही है, मायावादियों फे.समान नित्यप्राप्त की प्राप्तिकप स्वयं प्रह्म बनने में नहीं । 

“फेनोपनिषद्‌ '-- फैन” इस ततीयान्त पद से प्रारम्भ किये जाने के 

कारण. इसका नाम “केनोपनिषृद्‌””? है और सामवेद की तलचकार शाखा 
के अन्तगंत दोने के कारण इसको “तृलवकारोपनिषृदृ? भी कहते हैं, इस 

शाखा के “तलब्रकार७ नाम का कारण यह प्रतीत होता हे कि जिस फऋषपि ने 
सामगायन समय में हस्तवचालन द्वारा सामचेद के उद्धात्तादि स्थर्रों का बोधन - 
कराया उसी के नाम से श्रथवा उसी फी शाखा का नाम तलबकार शाखा हुआ, 
इन शाखाओं के भेद क( भ्रतिपादन तथा इनके अन्थों का निर्देश करना कठिन है, 
क्योंकि यह शाखाय धांयः लुप्त होचुकी हैं केवल इतना ही कहसक्ते हैं कि उक्त: 
नाम वाले ऋषि ने इसका प्रचार किया अस्त, इस उपनिपद्‌ का प्रतिपाद्य विषय 
अवाडमंनंसगोचर पुकसान्र अहम है और उसको इस उपनिपद्‌ में इस प्रकार 
प्रतिपादन कियागया है कि . उसी की सत्ता फो पाकर ओनो में अ्रवरणशक्ति 
आती है, उसी की सत्ता को पाकर मन में मतनशक्ति होती है, चह 'चत्तुः का 
चचुं! और भाण का पाण है, हे.जीव ! तू एकमात्र उसी ब्रह्म को जान .उससे 
भिश्न की उपासना तेरे लिये कर्ते्य नहीं, उक्त अह्म की प्राप्ति के लिये' इस उप- 
निर्षद्‌ में तप -- तितिक्षो, इन्दियों का दमन और चैदिककर्मो:का अलुष्ठोन यह . 
मुख्य साधन, माने गये हैं । ५ 

हे “कठोपनिषद्‌?--इसलका यह नाम कठ झुनिविशेष के कर्ता होने के ' 

कारण है श्र्थात्‌ कठ नामक सुनि ने इसका निर्माण किया है और सुन की कट 
खंशा भी अन्वर्थसंशा है जिसके दो अर्थ हैं. एक यद कि जिसका तितिन्षादि तपों 
से. कठिनञ्रत हो डसका नाम “कूठ”, और दुसरे यद कि जिसकी तीनरूछ॒ति 
हो उसकानाम भी “कूठ? है,और कठशाज्ा धालों को “काठकू” कहते हैं 
शात्त होता-है कि कठ झुनि के नाम से दो शाजा-का नाम भी कठ पड़ा है, अस्तु 
नाम क कोई कारण हो प्रछत यह है कि इसमें यमऔर नचिकेता की कथा है, 
यम के-घिषय में ट्यीेकाकार्यो के बहुत मतभेद हैं, कश्यों का कथन है. कि यह: 
यम यंमपुरी का राजा था जिसके पांस नचिकेता मरकर गया, और कइयों का 
कथन है कि यम एक देवताचिशेष है जो यमपुरी का राजा है चह सूर्य्य का पुत्र, और चिच्रशुप्त उसका संत्री है, यह विचार सर्वेथा निमरुल है, क्योंकि यदि: 
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यह यम यमपुरी का राजा होता और नचिकेता मरकर उसके पास जाता तो 
फिर चह यह यों पूछता कि सुझझो यहं चतलाओ-कि मरणानन्तर क्या होता 
है, क्योकि स्वयं भरा हुआ नचिकेता तो यम से वात हो कररहा है फिर सत्यु 
विषयक सन्‍्देह ही क्या, वस्तुतः बात यह है कि खत्यु के अलक्षर से इस उपनि- 
पद की रचना कीगई हैं जिसका मुख्य. अयोजन धर्म की प्रधानता और सांसा- 
रिक भोगों को तुच्छता है, इसोलिये यम के चारस्वार सलोभन देने पर भी 
नचिकेता ने परलोक के सन्मुख इन भोगों को ठच्छ ही माना है, वस्तुतः तत्व 
भी यही है कि जो पुरुष परलोक को मुख्य समझते हैं और उसकी तुलना से 
इनको. तुच्छ मानते है उन्हीं का जीवन सफल है और जो इसके विपरीत इन्हीं , 
श्रलोभनों में फसे रहते हैं चह वारम्वार इस भचसागर में गोते खाते हैं, या या 
कहो कि उनके सिर पर महासोह का ऐसा हाथ फिय है कि उनको पमाद से 
परलोक धतीत ही नहीं होता, जैलाकि कठ० २। ३५ में चर्णन किया है किः>-- 

बा कप है हि के ३. हम रा 

न साम्परायः प्रातआति बाल प्रमाचन्त वित्तमोहेन. मृढस | 
७ आस छा मी 4 बा [आप 3 ५ ७ ५7६ 

अर्य छाका नास्त पर होते माना पुनःपुनवरामापदयतंमं ॥ 

'.. जब यम के भोगरूप प्रलोभन देने पर भी नचिकेता अपने रढ़ ज्त से न हटा 
तव नखचिकेता की प्रशंसा करते हुप्ट यम ने कहा कि हें नचिकेतः ! धन्य है 
जो तैने संसार की प्यारी से प्यारी वस्तुओं का ध्यान करके भी छोड़ दिया और 
इस संसाररूप भवसागर के भंचर में चहती हुईं घवरूपीमाला जिसके प्रलोभन 
से इस भवसागर में कोटानकोरटि पुरुष डूब जाते हैँ त्‌ इस मलोभनरूप लहर में 
निमभ्न नहीं हुआ, इसलिये में त्मको अधिकारी समभ्रता हूं पर यह स्मरण रहे 
कि जो घन के शरमाद से मूढ़ है जिनके ध्यान में यही लोक हैं. परलोक कुछ नहीं 
और देह त्याग के अनन्तर जिनके ध्यान में आत्मा का अस्तित्व नहीं आता वह 
यारस्वरार खत्पु की पाश में फसते हैं, क्योंकि महामोह के प्रभाव से उनके यही 
विचार बने रहते हैं किः-- है | । 

जई खानन पाननती सुख है वह मोक्ष कहो कत आवत कामा.। 
परलोक नहीं सुख होय कहां उलदे सुत नार तजावंत घामा॥ 
जंगंबंचन के हित व्योत रची जन धूरत वेद घरे तिहिं नामा। 
श्रद्धा सुन यों पथ. वेद तजे सुपखण्डिन के वश हेगई वामा ॥ 

और जो चस्तु विचार करते हैं, या यो कहो कि नित्यानित्य का विवेक 

जिनके मन में उत्पन्न दोता है उनके हृदय में निम्नलिखित भाव उत्पन्न होते हैं:--- 

भव भोगविल्ास रहें न सदा इंम जीवेन आरुणि ठुच्छ निहारा । 
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गण दाख्य दाह कर विपयानड जाग पड़े भवसागर धारा ॥ 

वस्तविवक करें जन जो तिन के मन से यह हात विचार । 

जवभोन तजे मत पोन मजे शठ सेझत तोहि तभी जग सारा ॥ 
इस प्रकार घस्तु विचार फे साथ इस उपनिपद्‌ में घलपूर्वऊ भरे हैं जिनके श्रज्ञ 
छान से पुरुष महामोह के फंदे में फद्ापि नहीं फसता, फ्श्नोकि धद्द ऐसा ही 
चस्तु विचार करता है जेखाफि नश्िकेता ने कठ० २। २६ में किया है किः-- 

शोभावा मणेस्य यदन्‍्तकेनत्सबेंन्द्रियार्णा जरयन्ति ते जे 
अपि सब जावितमसपर्मंव तवंध ब'हास्तव सत्यगांते ॥ 
है यम | जिन भोगों का तू सुझे लालच देता है चह सदा रदने चाले नहों 

और सब इन्द्रियोँ के तेज को जी करने घाले हैं, अधिक क्या ये जीवन भी 
अल्प ही है फिर क्रिसकी आस्था में पुरुष उक्त भोगों को अपने जीवन का आधार 
माने, इसलियें यह राग रंग नथा गाना बजाना और सवारियें तेरे हो लिये « 
शुभ हो मुझे यंदे सन्‍्तोपदायक नहीं, मेरे सन्‍्तोप के लिये एकमात्र वही तृतीय 
घर है जिसशा परलोक के साथ सम्बन्ध है कि “परने के अनन्तर क्‍या 
होता हैँ ”” परलोक पर दढ़ श्रद्धा घाले नचिकेता ने उस आत्म चर को लाभ 

किया जिसके आगे संखार फे सब आनन्द ठुच्छ हे शोर जिसको प्भा फे शाये 
खुर्थ्ये चन्द्रमादिका की सब प्रभायें निष्प्रभा होजाती है, जो प्रकत्यारि परिणामी 
नित्यों में नित्य और जो चेतन जीवों में एकमात्र झुख्य चेतन है उसे को पाकर 
नतिकेता शाश्वत्ती शान्ति फो घाप्त हुआ, भाव यह है कि इस उपनिपद्‌ भें पर- 
लोक के सम्पन्ध में जीवात्मा का अस्तित्व कथन करके फिर शान्तिप्रदः परमात्मा 
को तदात्मस्थ खिद्ध किया दै इसी का-नाम आत्मरति, परवधात्मप्रीति, तथा पर- 
मार्मसक्ति है और यह नन्विकेता के खमान अटल अ्रद्धर वाले को मिलती है 
अन्य को नहीं | 

* और जो मायावादियों ने इस उपनिपदह फे विषय में यह प्रसिद्धि की है कि 
यह एकमात्र अमेद को प्रतिपादन करती है. जैसाकि छुन्दोधन्दी द्वारा कथन 
किया है. कि 

भेदप्रतीति महाहुश्ख दाता। 
यम्न कंठ में यह व्रत वाता ॥ 

हि अर्थ-मेद की प्रतीति झत्यन्त डुश्जजनक है यम ने कठोपनिषद्‌ में यह उपः 
देश किया हैं,,यद इस उपनिषदु के आशय से अन्यथा वर्णन कियारया है जिसका 



मूमिका . - २१ 
इसमें गनध भी नहीं पाया जाता प्रत्युत इसके विपरीत यह पाया जाता हैं कि 
जो परमात्मा प्रकृति तथा जीगें के मध्य चित्पों में नित्य और चेतनों में चेतन 
हैं उसी को आर्प्रस्थ जानने से शान्ति होती है श्रन्यथा नहीं ! हि 

| “्श्नोप/नेषद्‌--श्सका चाम इसलिये, है कि. “सकेशादिं? छेः 
ऋषि पुत्रों ते पिप्पलादघुनि के पास जाकर जो प्रश्ष किये हैं उनका इसमें पशञ्नो- 
त्तर झारा चणेन होने से इसका नामपप्रश्नोगनिषद? है, इसमें खडि 
उन्पत्ति तथा पोडशकल पुरुष परमात्मा का अंलेप्रकार वर्णन किया है, जो 
उपनिषद्‌ के आशद्योपान्त देखने से सलीमाति जात दोया । ' 

ह “मुण्डकी पनिषद्‌?”--इसका नाम इसलिये है कि यह अहमविद्या फे 

निरूपण में सब से शितेमेणि है, इसकी व्युत्प्ति इस भकार है कि“'झुण्ठ एवेति 
मुणडुकूं/” 5जो मस्तिष्क-खिर ही हो उसका नाम “मुण्डक” है, इसको 
मस्तिष्क इसलिये मचा है कि इसमें परादिया[ पतिपायथ अहम का भलीभांति 
निरूपण कियां गया है और ब्ह्मचेत्ता का अत्म के धर्मो' को लास करके श्रह्मसाव 
को भापत होना इसमें भलीसांति कथन - किया है जिसका विस्तासपूर्वफ वर्णन 
अन्य के देखने से ज्ञात होगा, यहां जिख्तार की आधश्यकता नहीं । े 

“माण्ड्क्योपानिपद्‌--श्खको इसलिये कद्यगया है कि अह्मचिद्या 
का भमण्डन करने के कारण अथवा गहर्स्वर होने के कारण एक ऋषिविशेप का नाम, 

५ सणडूक ४ था, उससे निर्माण कोगई उपलनिषद्‌ का नाम“ भा[ण्ड्क्यो प्निंषद 
है, इसमें. ओ श्म्‌ ? की तीन माताओं का चर्णेन भलीमांति श्ियानया है 

' और तद्चित्ष पदार्थमात्र को ओड्डार का उपच्याज्यान साना है, इसलिये मायावा- . 
दिया ने इस पर ऋषिका निर्माण करके इसको मायाबाद क्वा एकमात्र आधार 
बना दिया है, वस्तुतः यह उपनिपद्‌ श्रोक्लार प्रतिपाथ ब्रह्म को अज्भुमवाहुसारी 
यनाने के लिये चंराचर पदार्थों को अह्म के निरूपकरूप से कथन करता है अभेद्‌ 
के अभिव्राय से नहीं; जिसका चर्णुन उपनिषद्‌ में स्पष्ट है। । 

-. “ऐत्स्योपनिषद्‌'-देक्‍्टेपश ऋति डाद्य.निम्ास दोने के कारण 
इसका लाम “पतरेवोपानिषद”? है, सर्वात्मचाद के प्रतिपादक इसमें कई एक 

शोक हैं जिनमें मायावादी घह्म को विच्रत्ति उपांदान कारण मानकर मायोवाद 

की खिद्धिः करवे हैं. जिसका समाधान मलोभांति .उपनिपद्‌ में किया' है, और - 

"“प्रतानंत्रह्म” यद वाक्य इसी उपनिषद्‌ का है; जिसको मायावादी महाचाक्य 
मॉउफर जीव बह्य की एकता सिद्ध करतें हैं, इसका समाधान इसी के भाष्य में 

सियागया है, इसलिये यहां लिखना पिणपेषण है ।- पहन * 



श्र उपनिषदाय्य लाष्य 

तैत्तिरीयोपनिंपद्‌!/--इलका नाम इसलिये है कि यह वैपम्पायन 

के उस शिष्य का निर्माण कियां हुआ है जिसके विषय में यह अर्थेवाद है कि 

उसने याजश्षवल्क्य के उद्धमन किये हुप्ट वेद को तित्तर वनकर चुना, इस 

असम्भब गाथा की निर्मलता हम प्रथम प्रकट कर आये हूँ कि यह कदापि नहीं 

होसक्ता कि कोई ब्रह्मतिद्या को तित्तर वनकर अज्षे के कर्णा" फे समान चुन 
सके, वस्तुतः बात यद्द है कि याश्षवल्कक्‍य के साथ ईर्पा करने से चैंपस्पायन के 
जिस शिष्य को तित्तर की उपाधि मिली उस द्वारा निर्माण किये जाने के कारण 

इसका नाम “तृत्तितयोपनिषद्‌” है. इसमें तीन यल्ली हैं, श्रथम शिक्तावल्ली 
में स्वाध्यायादि कर्तेब्यों फी शिक्तायं उत्तम रीति से वर्णेव कीगई दे जिनके असु- 
छान द्वारा पुरुष इस भवसागर से पार होसक्ता है, द्वितीय अक्षानन्दवल्ली में 
सदसहस्तुओं का निरूपण करके ब्रह्म के आनन्द को सर्वोपरि कथन कियागया 
है और फिर भगुवज्ली में ब्रह्म द्वारा द्वी सब भूतों फी उत्पत्ति, स्थिति तथा 
ब्रलय धर्णेन कोगई है जिसमें मायावादियों ने ब्रह्म को अमभिन्ननिर्मित्तो- 
पादान कारण भानकर पदार्थमात को ब्रह्म सिद्ध किया है ओर अन्त में 

“ अंहमन्नमहमन्नमहमन्नमहमन्न[दः *! इल स्छोक में जीव कोः 
तद्धमेंतापत्ति द्वारा झह्ममाव की भाप्ति कथन कोगई है कि जब जोब बह्म फे अपह- 
तपाप्मादि धर्मों को धारण करलेता है और प्फमात्र आत्मा में ही .क्तीडाचाला, 
श्रात्मां में रत्तिवोला होजाता है उस अवस्था सें वह  झह्म को आप्मत्वेन कथन 

करता है, जैसाकि “ सोनुते सवाच्‌ कामान्‌ संह बरह्मणा विप- 
श्रिंतां ! इत्यादि घाक्यों में तद्धम॑तापत्तिरूप योग द्वारा अक्मानन्द का उप 

भोग कथन कियागया है और उक्त आनन्द को घह उस अवस्था में अल्ुभच 

करता है इस्रोंलिये आनन्द फो मीमांसा में यूह बर्णुन किया है कि “+श्रोज्रि- 
यस्यचाकामहतस्थ _--उस आनन्द का अदुभव॒ कामनारदित अहमवेत्ता 

को होता है, इसी आनन्द के लिये याशवल्क्य ने कह्य है कि “ थ्रेनाहंनाम- 

तास्‍्यां कि, इन्तेनकऋयोसू ” शददा०४।४।४ हेमैचेयी ! जिन भोगों- 
दिको से मैं अमस्ृतपद को लाभ नहीं करखंक्ता उनको में क्या करूं और इसी 
ऑनन्द के लिये राजा जनक ने सांसारिक - विभूति फो तह्मासन्द के लिये 
पर्य्याघत न समझकर महर्षि याक्षवल्क्य से. त्रहल्ान 'लासम किया, अधिक 
क्या उक्त आनन्द का साधुन एकमा्च 'औपनिपद्क्षान ही. है. इसौलिये 
हमने. उक्त अथे - को . त्रित्ततिपत्ति रहित करने.- के किये उपनिषयों पर 
“झआस्येभाष्य निर्माण किया है जिसमें सर्वात्मवाद केचाक्यों की व्याख्या तथा 



| .._ भूमिका ड़ २३ 
मायावादियों के मत की समीक्षा भलीभांति कीगई है और इस मत की पूर्ण प्रक्रिया 
“ बहुदारण्यकू ” ठथा “ छान्दोग्यू ? के आष्य में. विस्वासपूर्वक 
लिखीगई है ॥ 

. (१ >-मायान्तु प्रक्ृतिं विद्धि मायाविद्येति वाक्यतः । 
वाक्याभासो निराकारी मांयावादिप्रदार्शितः ॥ 

(.२ )-नच वेदान्त सिद्धान्त मायाभिथ्येति भण्यते ।. 
, मुनिना वर्णिता सम्पकू मायावादरूपात्मता ॥ 

( ३ >-सवोत्मवादवाक्यानामर्थाभासा निराक्ृताः । 
वक्ष्यते चान्य वाक्‍्यानां छान्‍्दोग्याद्रार्य्यमाषणे ॥ 

हा 5 ७+-०>-+*०० किमरिसकीजराइ जन 

(.४ )-द्वेताद्वेतविवेकाथमाय्येभाष्य॑ विनिर्मितस्‌ । 
पठ्यतामाय्यविदद्धिराथ्येधमेंकभषणमस ॥ 

िाज्णफक टू 

इस प्रकार उपनिषदों का भर्मपथ आरयों के मुख्य २ सिद्धाम्त हैं. ( ६) अहम 
का सर्वव्यापक और सर्वकारण होना ( २) सृष्टि की उत्पत्ति तथा प्रलय का 
होना (३ ) पुनर्जन्म (४ ) मुक्ति, इन चारों का उपनिषदों में भलीभांति वर्णन 
कियागया है 

”. यद्यपि ब़ाह्मण ग्रन्थों में सी इन सिद्धान्तों का वर्णन था तथापि बह कर्म- 
“ काणड के साथ सिला हुआ होने के कारण या.यो कहो कि नानाविध-यशों के 

अलखक्कारों से अलंकृत होने के कारण उन्हें जिज्ञासु भलीभांति नहीं जानसक्ते थे, 
» इसलिये उक्त सिद्धान्तो को स्पष्ठ करने के लिये उपनिषत्कांर ऋषियों ने उपनि: 
घदों को निर्माण किया । 

- कई घक लोगों का कथन है कि उपनिपदों से पअथम ज्राह्मण अन्‍्थों में अहय- 
विद्या न थी ब्रह्मविद्या का घचार केचल उपनिषत्कार ऋषियों से हुआ, उनका 
यह कथन सर्वधा निर्मल है, आ्राह्मणों में जो वेद्मंत्रों के व्याख्यान किये गये हैं 
वह. बड़े दी अद्धवत और मनोहर हैं, जैसाकि शतपथ० द्वा३।१ में चर्णेन किया .दै 

कि“आुजेवां. ब्रह्म पूर्य नमोमि०” ऋंग० १०। १३। १०-मैं तुम दोनों 
को सनांतन बह के साथ जोड़ता हूँ, यहां अह्म के अर्थ थप्राणो वे, तऋह्म” 

जहा नोम' घार्णो का है अधांत्‌ यहां आणविदया का भलीसांति उपदेश कियांगया 
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है कि जो लोग प्रणविद्या को जानते हैं वे देवता वनजाते हैं, इस प्रकार ब्राह्मण 
अन्थों में योगविद्या का विधान है और आग्रे जाकर यद्द कथन किया है कि 
घह अहा जिसका उक्त मंत्र में चेन है. चह यश्चकर्त्ता यजमान की कीर्ति के समान 
उपासकों को प्राप्त हो अथवा इन्द्रियसंयमी यति पुरुष के संयम के खमान-चुम्हें 
प्राप्त होकर तुम्हारे श्रानन्द को बढ़ावे, हे अमस्तत-- अधिनाशी अहम की सनन्‍्तानों ! 
आप इस सहुपदेश को छुनें, इस प्रकार इस मंत्र की व्याख्या शतपथ ब्राह्मण ने 
की है जिसको न समझकर सायणाचाय्ये ने इसका यह श्रथ किया है कि हे दो 
गाढ़ियो ! मैं तुम्हें वेदरूप अह्म के साथ जोड़ता हूं, वेद्रूप ब्रह्म केसाथ गाड़ियों 
का ज्ुवना असम्भव जानकर सायणाचार्य्य ने अध्याह्मर--ऊपर से" नया पाठ 

जोड़कर यह अर्थ किये हैं कि “युवयोरुपरि सामग्रीजातं . संस्थाप्य 
यज्ञकुण्डं नयापति?! 5 ठम्दारे ऊपर सामझी की लादकर लोग यश्क्कुएड तक 

लेजाते हैं, इसलिये हे दो गाढ़ियो ! तुम्हाया योग चेद्रूप ब्रह्म के साथ 
कथन फियागया है,इसी प्रकार के शर्थ यज्भधु० ११५। ५ में मद्दीघर ने किये हैं, इन 
अर्थों के देखने से स्पष्ट होजाता है कि वेदों के यथार्थ अर्थ करने चाला प्राचीन 
टीका ज्ाह्मण अन्थों 'से सिन्न अन्य कोई नहीं पाया जाता, झ्ाह्मण अन्‍्थों - 
के ज्ञानकांगड कां नाम ही “उपनिषद्‌” है, इसीलिये ब्रक्षब्य्या के अंधान 
प्रस्थान उपनिषद्‌ कहे जाते हैं । > हि 

इन उपनिषदय में आत्मा के उच्च से उच्च सावों का चर्यन है जिनका शाता 
इस संसार के प्रलोभन तथा शोक मोहादि भावों में कद्ापि नहीं फसता, इस 
सष्टि विषयक उत्पत्ति की गूढ़ से गृढ़ चिद्याओं का इनमें चर्णुन है, जैसाकि आत्मा 
से इस सूजात्मा महत्तत्व की उत्पक्ति जिसको सूक््मावस्था से महदाकाश सी 
कहते हैं उत्पन्न हुआ, उससे गतिशील वायु के परमासुओं का आविमाव हुआ, 
उससे अशसिरूप विद्युत्तत्व अकट हुआ, उससे जल और फिर पृथिवी, इस प्रकार 
यह नक्षाएड सच्मावस्था से स्थूलाबस्था की ओर आया; इस' भांतिं कार्य्यक्रमें - 
से उपनिषदों में खष्टि की उत्पत्ति को वर्णन किया है । शक आ 

'उपनिषद। के रहस्य ' पढ़ने से इस याते का भी पूर्ण रीति से शान होजांता 
है कि उपनिषदों के समय में त्रह्मा, विष्णु, महेश इस जिमूर्ति कां नाम भी न थो 
और राम, कृष्णादि जो अब अवतार मानेजाते हैं धह भी उस समय में भ्वतार 
चा देवताओं के आकार में न थे, श्रीकृष्ण जो उपनिषर्दों के बहुत काल पश्चात 
सब देवताओं में एक मुख्य ईश्वर समझे जाने लगे वह छान्‍्दोग्योपनिषद्‌ में 
केवल घोर ऋषि के शिष्य वर्णन किये गये हैं इससे शात होता है कि उपनिषदों 
का समय अचतारवाद्‌ से बहुत प्रथम था, या यो:कहो कि रामायण के अति: 
सन्निदिंत काल में उपनिषदो का निर्माण हुआ, और इन्हीं खिद्धान्तों पर दर्शनका- 
रो ने अपने सिद्धान्तों की नौव रखी, सच तो यह है कि हिन्दूघर्म में आत्मा को 
शक्तियोँ को विशाल - करने चाला और सदा के लिये अदल, “अविनाशी खुल के. 
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देने घाला प्ःक्रमात्र उपनिषदों का रहस्य है जिसको पढ़कर शोपनद्वार आदि 
दार्शनिक यद्द कथन करते हैं कि उपनिषदोाँ के समान उत्कृष्ठ, पवित्र - 
ओर खत्यभाव अन्य भन्‍्थों में नहीं पाये जाते और इन्हीं भावों से हमने शान्ति 
लाभ की है और यही भाव हमको अंतसमय में शान्तिदायक दोंगे ॥ 

अव मैं अन्त में श्रोमान्‌ रायसादिव बाबू “जयनारायणस हा य जी? आर्च्य 

पटना को धन्यवाद देता हंफि जिनकी प्रेरणा से प्रेरित होकर वेद्घर्माछुयायी श्रीमान, 

बात घनुषधारी प्रसादवर्मो” वाफरपुर-परगना- कसमर,'ज़िला- सारन ने 

अपनी शार्थिफ सद्यायता द्वारा दुशोपनिषदों का भाष्य द्वितीयवार छुपवाकर 
प्रकाशित किया है जिसमें “ इंशादि” आठ उपनिषदों का यद “प्रधप्रभाग” 

छुपकर तैयार है और “दसराभागृ” जिसमें छान्‍्दोग्य तथा शहदारण्यक 
- का भाष्य है छुप रहा है जो शीघ्र ही छुपकर तैयार होगा | 

चिस्काल से समाप्त हुए इस भाष्य को पुनर्वार छुपवाकर वावू धजद्ुषधारी 
पघसादजी ने आय्यैजाति पर अज्ञुपम उपकार किया है, आशा है सम्पूर्ण पुरुष 
उपनिषद्‌ शास्त्र का स्वाध्याय तथा मनन करते हुए अपने जीवन को उच्च बनाने 
का प्रयत्न करेंगे ॥ 

कवित्त 

मुण्ठक माण्डूक्य इश केन कठ आदि आठ- 
हुआ छृतरृत्य भाष्य इनका छपाय के। 
मायावाद बह्मवाद नाना ईंश देतवाद- 
इनको मिठाया ज्ञान वेदन की पाय के ॥ 
बाबू घनुषधारी थे जिज्ञास अह्मयविद्यया के- 
जिनको परेशा रायप्ताहब ने जाय के। 
किया उपकार धनुषधारी -ने अपार यह- 
सम्पद्‌ बढ़ाई शुभ सम्पत लछगाय के ॥ 
है चैद्किधर्म का सेवक 

पं“देवदच्तशमों 
काशी 
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उक्तार्थ में खाकारता का निषध _... . 
परमात्मा के निर्विशेष होने का चर्णन - 
पणय्मात्मभात्ति का उपाय 
डछुराचारी पुरुष के लिये परमात्मा के भयप्रद्रूप का वर्णन 

- कर्म और ज्ञान फे समुन्चय का फथन 

छ२ 
8६ 
छ्ड 
४७ 
8५. 
8५. 
छ्द 

89. 
>्हकेनी 

प्र 

सा! 

पूंर 
| पूृप- 
- पद 

प9 

पृ 
दर 
धर 
दर 
६:34 

. ६७ 
७१ 

-.. दे 
जछ 

उप. 
* उप 

पु हि दे 

3 

ज्र्ध्ध 

जहर 

पम्प 

ह 

३० 

ज्लक 

श्पू 

दर 

शण बट ऋ८ 

'न्त 0 #० ८ 

3 र 
रह 

श्श्ः 

रेड 



(३) 

न्‍ विपय 

देहेन्द्रियसंघात के स्वामी जीवात्मा काकथन.... | 
लम्पट अज्ञानी पुरुष फे लिये पुनः संसार प्राप्ति का. वर्णन... 
शानी पुरुष के लिये अ्रह्मपदुभ्राप्ति का कथन... .,., 
परमात्मा के जानने का प्रकार ट 
परमात्मप्राप्ति अत्यन्तपुरुषार्थराध्य होने फा वर्णन 
परमात्मशान से खत्यु की निचृक्ति का कथन > 
'धव्रह्मतोक" के अर्थ पर विचार... दिन >5% ६४९ 
नचिकेता फे प्र्ठध्य का प्रकारान्तर से कथन... न 
घीर तथा श्रधोर पुरुष का भेद' वर्णन ... 

परमात्मा के शान का फल. ... हक वि 
खसर्वव्यापक परमात्मा की उपासना का कथन 
-पय्मात्मा फे स्वरूप में सूथ्यादि सथ देवों की इयत्ता का कथन 
अह्यविषेयक नानात्य का निपेध बन्क 5 हिल 
जीच के हृदय में परमात्मा फी व्यापकता का कथन «रे 
परमात्मा फे निरुपाधिक्र स्वरूप का कथन है दा 
परमात्मा फ़े उपास्यदेव होने का कथन ... . ..... ««« 
परमात्मा फी डपासनाफा फल डे 
परमात्मा के अनित्यत्व श्ञान से शोक मोह की निद्चत्ति का कथन 
उक्तार्थ में मायाबादियों के कथन की चिस्तारपूर्वक समीक्ता 
जीव की योनियो,.का घर्णन. ..« की हि बन 
जीब की उत्कान्ति का कथन... *-« . :-*** कि 

मरणानन्तर जीच फी गति का घर्ण ५2५ खडे 43५ 
ब्रह्म की सर्वव्यापकता का कथन ब् 5 
परमात्मद्श॑न से निरन्तर खुज फी स्‍्ाप्ति का कथन 
मायावादियों फे श्रसेद का खणडन और उसमें चेद्सन्त प्रमाण 

परमात्मा के अ्रमतिमस्वरूप से सूर्श्यादि प्रतिमाओ की 
न्यूबता का कथन है हेड नल 

निमित्तकारणरूप से परमात्मा का वणन..,. कर पद 
उक्त अर्थ में शबवलवबादियों फे मत का निराकरण बे 
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ओश्मू ... 
| ##«प (६ + भू किक 

अथ उपानपषदा ्यमाष्य प्रारभ्यते 

इैग्ञोपनिषद्‌ कह दृ 
+ के हलणण +- सरकार कटी. 3... 

इशावास्यमिद< सर्वे यात्तिथ्॒ जगत्यां जगत । 
.... तन त्यक्तन अुजाथा मायूधः कस्य स्विद्धनम | १ ॥ 
,पद्‌०-ईंशा । चास्यम्‌ | इदम्‌। सर्चस। यत्‌। किश्व। जगत्याँ | जगत । तेन । 

त्यक्तेन । भुंजीथा। । मा गृधः । कस्य । स्वित्‌। धनम्‌। 
पदा०-( यत्‌ ) जो (किश्व) कुछ ( जगत्यां ) चराचर जगत्‌ है ( इदं ) यह 

( सर्व ) सब ( ईशा ) ईश्वर से ( वास्य॑ ) ब्याप्त है ( तेन ) इसको ( त्यक्तेन ) 
चैराग्यसाव से ( भुजीधा: ) भोग ( कस्य, स्वित्‌) किसी के भी (धन) धन 
की ( मा, शूघथः ) इच्छा मत कर । हु हि 23, 

भाष्य-इस संत में ईश्वर की सर्वव्यापकता योधन कौगई है कि परमात्मा 
इस सम्पूर्ण चराचर जगत्‌ में व्यापक है उससे रिक्त एक अखुमात्र भी नहीं, इस- 
लिये पुरुष को चाहिये कि उसकी व्यापकता का अज्ुसन्धान करता हुआ किसी 
पाप को भी छिपाकर करने का साहस न करे और नाही किसी के धनहरण की 
इच्छा करे, « घन ?? शब्द यहां पापमात्र का उपलक्षण है अर्थात्‌ ईश्वर फो 
सर्चेगत मानकर पुरुष को कभी किसी पाप मेँ प्रदत्त नहीं होना चाहिये। 

कई एक टीकाकांर उक्त मंत्र के यह अर्थ करते हैं. कि यह सब कुछ देश्चर से 
ही आच्छादित है इसलिये जगत्‌:के भाव को छोड़कर भोग फरे अर्थात्‌ यह 
सम्पूर्ण जगत्‌ ब्रह्म का ही विवर्त है-ब्ह्म छी अन्यथा प्रतीत हो रहा है, इस- 
लिये अनात्मभाव को छोड़कर आत्मसाव से भोग करना >वाहिये, यह अर्थ माया- 
बादियों का है जिनके मत में सब जगत्‌ श्रममात्रे है, उक्त अर्थ मंत्र, के अक्तरों से 
सर्वथा निस्लार अतीत होता है क्योंकि मंत्र में जगत्‌ को भ्रम कथन _चहीं कियां' 
ओर नाही अभेद का अतिपादन किया गया है प्रत्युत ईश्वर, जीव और जगत्‌ इन 
तीनों का भेद स्पष्ट रीति से कथन किया है, अतएव इस मंत्र को विवत्तवाद में 
लगाना सव॑ंधा असंगत है।.. - हर 

सहृति-नझु, जब ऊत्त मंत्र में यह कथन किया गया है कि पुरुष बैराप्यसाव 
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' से भोग करे अर्थात्‌ साँसारिक भोगों में लम्पट'न हो किन्तु चैराग्य को लद्दय 

«रखकर जीवनयाता के उद्देश्य से भोग करे, इससे तो कर्मो का सर्वेथा ही त्याग 

कर देना उत्तम है ? उत्तर/-- 
0 4७ 

कुर्वन्नेवेह कर्माणि जिजीविषेच्छत «४ समाः । 
हि न्‍च + कम + पर ८ ॥० शि पे 

एवं त्गि नान्यथेतोर्ति न कम लिप्यत नर ॥ २ [ 

पद्‌०-कुर्चन्‌ । एव । हिं। कर्माणि | जिजीविषेत। शत्तम्‌ | समाः। पु॑ं। 
त्वयि । न । अन्यथा । इतः | अंस्ति । न । कर्म । लिप्यते । नरे । 

पदा०-( इह ) इस कर्मलोक में ( कर्माणि ) कर्मो को (हि) निश्चयपूर्वक 
( कुचेन्‌ ) करता हुआ ( एव ) ही ( शत, समाः ) सोचपे तक ( जिजीविपेत ) 
जीने की इच्छा करे ( एवं ) इस प्रकार ( त्वयि ) तुक कर्मांथििकारी ( नरे ) नर 
में ( कम, लिप्यते ) कम लिप्त ( न ) नहीं होते ( इतः ) इससे .( अन्यथा ) अन्य 
( न, अस्ति ) कोई अ्रकार नहीं | ॥ + 

आाष्य-महुष्य को उचित हे कि-कर्म करता हुआ ही सौ चर्ष तक जीने की 
इच्छा करे अर्थात्‌ अपनी आयु के किसी भाग में भी कर्मो का स्वेथा त्याग 
कदाषि न करे और कर्मों को करता हुआ उनमे लिप्त न हो , यदी प्रकार पुरुष 
फे चिरक्त होने का है, चद पिरुक्त नहीं जो निष्कर्मी आलसी अपनी जीवनयान्ा 
में भी असमर्थ है, विरक्त वही है जो निष्कामभाव से कर्मो को करता हुआं उनके 
लेप से रहित है| पक जा प 

इस मंत्र भें निष्काम फर्मो का महत्व चर्णन किया गया है वास्तव में यही 
भाव बेदिक विरक्ति का है और दाम्भिक विरक्तों का इस मंत्र में चलपूर्व॑ंक खंडल 
किया है इसी भाव को गीता में इस भ्रकार वर्णन किया गया है किः-- 

हम ३ श्र प्र ५ 3, 

त्रयान्‌ स्वधमा [वगुणः परचमात्खन्ाधतात्‌ । 
. ु ९ 5 

: खमावनियतं कम कुबन्नाप्रोति किल्विषस्‌ ॥ 
न्‍ पे गी० शर। ४७७ , 

जीव का जो अपना चेष्टारूपी धर्म है चह विशुण भी परधमे-दुसरे के 
आरोपित धर्म से श्रेष्ठ है; च्योकि स्वाभाविक नियत कर्म को करता हुआ पधुरुष 
पापी नहीं, बनता . : 400 2 हु हे 

भाव यह है कि जीव में स्वाभाविक कदेत्व पोया जाता है उसको करता हुआ. 
जीव पाप का खज्रागी नहीं,होता; हां यदि उस कतेत्व को दवाकर दम्भ से निंप्क- 
मीं बनना चाहे तो वह पाप का भागी होजाता है, इसी आशय को उक्त संत्र' 
ने चर्णेन किया है, इसलिये पुरुष को कर्मों का त्याग कदापि नहीं करना चाहिये, 
यही चैदिक मंत है | दब . कक 

खं०-नज्ु, जो लोग आत्मा के आत्मत्व को हनन करके जीते ही म्तवत होजांते 
हैं सर्वथा कर्मो के लेप से अलिप्त तो. वही होते हैं अन्य नहीं ? छत्तर:---. : 



ईशोपनिधंद ३ 

अचसय्या नाम ते छांका अन्वृन तमसा5्घूताः 

तांस्तिप्रेत्याभिगच्छन्तियेकेचात्महनोजन[: ॥ ३ ॥ 
पद०-अछुर्यण्या: | नाम । ते। लोकाः | अन्धेन | तमसा । आचबूताः । तान। 

ते। प्रेत्य | श्रभिगज्छुन्ति | ये | के | च | आत्महनः । जना; | 
पदा०-ये ) जो ( के, च ) कई एक ( आत्महनः ) आत्मा के हनन करने चाले 

( जनाः ) जन हैं ( ते ) थे ( प्रेत्य ) मरने के पद्थात्‌ ( तान.) उन ( लोकाः ) लो- 
को फो ( अभिगच्छन्ति ) झ्राप्त होते हैँ जो ( अछ्॒र्य्याः ) अछयो के हैं और .( ते ) 
वे ( अन्धेन, तमसा, आद्ताः ) अन्धतम से ढके हुए हैं, मन्त्र में “नाम” शब्द 
प्रखिद्धार्थ का घोधक हें । 

. भाष्य-'लछोक?? शब्द के अर्थ यहां लोकान्चर के नहीं किन्तु अचस्थाविशेष 

के हैं जैसाकि “ आत्सानंलोकसपासते ?? इस छांदोग्य वाक्य में आत्मा , 
को लोक कथन किया है, इसी प्रकार लोक शब्द यहां उस अवस्था का 
बोधक है जो मंन्द से मन्द अन्धतस से व्याप्त है अर्थात्‌ जो नितान्त सूखे 
लोगों की अवस्था है उस अवस्थर को चह लोग प्राप्त होते हैं जो आत्मा 
के करठत्वादि भावों को दबाकर नाममात्र की विरक्ति धारण करके अपने 
आत्मा का हनन करते हैं । 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं. कि जो लोग अपने आपको जौच मानते 
हूं चह अन्धतम क्रो प्राप्त होते हैं, यह भाव मंत्र का फदापि नहीं, क्योंकि यदि 
जीवभाव मानना ही आत्मतत्व का हनन करना होता तो पूर्व मन्त्रों में जीव 
को परमात्मा से सिन्न निरूपण न किया जाता और नादही सोचर्ष तक उसका 
तात्विक कठंत्व कथन किया जाता परन्तु किया गया है, इससे स्पष्ट सिद्ध होता 
है कि आत्महनन का तात्पय्य आत्मा की शक्तियोँ को निरुद्ध करके निष्कर्मी 
बनने का है 

दूखरे अर्थ इस मन्त्र के यह भी हैं कि जो लोग परमात्मा को हनन करते हैं 
अर्थात्‌ उसके अस्तित्व को स्वीकार - नहीं करते चद्द अन्धतम को प्राप्त होते हैं। 

खं०- अच उस पंण्मात्मा का चर्यन करते हैं: ... : 

अनेजदेक मनसों जवीयों ननद्देवा आप्लुवन प्र्रमषंत्‌ | 

तद्धावतो ध्यानत्येति तिछतसास्मिन्नपो मातरिथा दधातिं ॥ ४ ॥ 
पच्‌०-अनेजत्‌ | एकं । भनलः | जवीयः । न | प्जनत्‌ । देवाः । आप्लुवन ! 

पूर्वम्‌ू । अषंच्‌ । तत्‌ । घावतः .। अन्यान्‌। अत्येति । तिष्ठच्‌। वस्मिन । अपः। 

मातरिश्वा । द्धाति ! 
पदा०-( अनेजत्‌ ) बह चलाता नहीं (ण्क ) पक हैं ( मनसः ) सन से 

( जवीयः ) पेंच यात्ा हैं ( फनत्‌ ) इसको ( देंचाः ) इन्द्रियं (न, आप्लुचन ) प्रक्‍्त 
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नहीं होसक्तीं, क्योंकि ( पूर्व ) मन आदि इन्द्रियों से पूर्व ( अर्पत्‌ ) पाप हे(तत) 
चद ( घावतः ) चलते हुए: ( अन्यान,) काल, चायु आदिकों को भी (अत्येति ) . 
डल्लइ्डन कर जाता है ( त्तिउधत्‌ ) एक णस ठहरे हुए ( वस्मिन ) उस आत्मतत्व में 
( अपः ) कर्मों को ( मातरिश्या ) जीव (दुश्नाति ) धारण करता है। . 

भाष्य-चह आत्मृतत्व कूटस्थ नित्य होने से अविकारी है, सजातीय आदि' 

भेद्रद्दित होने से एक है, उस परमात्मतत्व में गति करनेवाला, जीवात्मा कर्मो को 

चारण करता है * सात्तरि अन्तीरिक्षे इवति गच्छतीति- सातरिद्रवा 
जीच३ 77८ जो आकाश भें गति करे उसका नास * 'प्रातरिद्दवा” है, इस व्यु- 
व्पत्ति' है मातरिश्वा वायु का भी नाम है पर यहां उपयुक्त अर्थ जीवात्मा 
का ही हे। ह ह ह 
”' तत्पय्ये यह है कि चायु आदि सम्पूर्ण भूत उसी में स्थिर हैं, कोई गतिशील 
पदार्थ ऐसा नहीं जो उसको जज्लट्टन करके उसकी सच्ता से चाहर जासके अर्थात्‌ 
कोटानकोटि सब त्रह्माएड उसकी जत्ता के भीतर है, ऐसा आत्मतत्व जिसकी 
साक्षी अह्माएड का एक २ अणु देरदा है उसको सत्ता को अखुरों से भिन्न अन्य 
फौन अस्वीफार करसक्ता: है ? इसी विषय को गीता फे १८६ थे आध्याय में इस 
प्रकार स्फुट फिया है कि अखुर लोग ईश्वर को जयत्‌ का कर्ता नहीं मानते अक- 
स्मात्‌ थना हुआ ही मानते है, ऐसे अखझुर्ों को उक्त भन्‍त्र में अन्धतम नरक की 
प्राप्ति कथन की है । 2 हि है 2 हट 

» खं०- अब उख परमात्मा की सर्वेव्यापकता कथन करते हैं. :--- 

तदेजाति तन्नेजति तददूंरे तद्घान्तिके । - 
5 "कक 3 नम, "५ ५ 3 ० 

तदस्तरत्य सर्चस्य तदु सवस्यास्य बाह्यतर ॥ ५ ॥ी 
पद्‌०- तत्‌ । एजति। तत्‌ । न । णुजति | तत्‌ | दुरे। तत्‌। उ । श्रन्तिक्रे । 

तत्‌। श्रन्तः | अस्य । सर्चेस्य । तत्‌ । उ। सर्वस्य | अस्य | वाह्मयतः । 
हर ( तथ ) यह ईश्वररूप आत्मतत्व ( हक ) चलता है ( तत्‌ ) वह 

( न, एंजति ) नहीं चलता ( तत्‌ ) वह ( दूरे ) दुर है ( तत्‌) चह (उ). निश्चय 
करके ( अन्तिके ) समीप है ( तत्‌ ) बच हर थ इस. ( सर्वस्थ ) सब संसार 
के सब भीतर है ( तत्‌ ) वह ( सर्वस्य ) सारे संसार के ( बाह्यतः ) बाहर 
ड़ । 2 
६ भाण्य-इस मनन में “ चलता है और नहीं चलता, दूर है और समीप है ”' 
जो यह विरोध प्रतं ते होता है, इसका समाधान यह है कि सम्पूर्ण अज्यार्डों 
का गतिदंतता होने से उसको चलतां- कथन किया गया है.ओऔर स्वयं गति न 
करने से उसको न॑ चलने घाला कहा गया है, अशानी और नास्तिकों के शान 
का विषय न होने से उसको दूर कथन किया गया है और विद्दान्‌ श्रद्ाल॒ 

 धुरुषों के ज्ञान का विषय होने से उसको समीप कहा गया है, इस प्रकार सब 
“चस्तुओं के भीतर होने से. उसको सच के अश्यन्तर ' कथन किया है और चाहर 
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भी होने से बाह्य कहा गया है, उस परमात्म देव को इस जड़ जगत से भिन्न 
चोधन करने के/लिये इस विरोधाभास अलंकार से वर्णन किया है डउसयरूप के 
अभिप्राय से नहों।... 
_, ऊई एक अज्ानी लोग इसके यह भी अर्थ करते हैं कि शुद्धरूप से परमात्मा 

नहीं;चलता और शबलरूप से चलता है, इस प्रकार परमात्मा के दोनों रूप 
वन सक्ते है, यह आशय मन्त्र का कदापि नहीं, यदि परमात्मा के दो रूप होते 
तो इससे भथम मन्त्र में उसको पक कथन न किया जाता, इसलिये उभयरूप 
मानना ठीक नहीं | * 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि चायु आदि रूपों से वह परमात्मा 
चलता है ओर स्व्र्यं नहीं;चलता, इनके सत्त में वायु आदि सब परमात्मा के ही 
रूप हैं ओर यह सब रूप भायामात्र हैं, इसलिये चह एक भी है और अनेक भी 
है चलता भी है और नहीं भी चलता, यह अर्थ मन्त्र के आशय से सर्वथा विरुद्ध 
है, क्‍योंकि यदि उक्त मन्त्र के यह अर्थ होते तो आगे र थे मन्त्र में उसका एक- 
माच शुद्धरूप प्रतिपादन न किया जाता, इससे स्पणठ सिद्ध है कि उभयरूप 
माननेवालों की भूल है जो माया से परमात्मा के दो रूप बना देते हैं! 

सं०-अब परमात्मा की व्यापकता सिद्धि में ओर मंत्र कथन करते हैं:-- 

यर्तु सर्वाणि भ्तान्यात्मन्येबातुपश्याति । 
. 3 ४५... 

सर्वेश्नतेप्‌ चात्मान ततो न विजुग॒ुप्सते ॥ ६ ॥) 
पद्‌०-यः। छु। सर्चाणि | भूतानि | आत्मनि । एव | अनुपश्यति | सर्वभूतेषु । 

चव। आत्मानं | ततः। न | विज्ञगुप्सते । 
पदा०-“ तु” शब्द उसयरूपदर्शी आज्ञानी से ज्ञानी की व्याज्ृत्ति के लिये 

आया है ( यः ) जो ( सर्वाणि ) सब ( भूतानि ) भूतों को ( झत्मनि ) परमात्मा 

में ( एवं ) ही ( अज्धपश्यति ) देखता है (व )ओऔर ( सर्वभूतेषु ) सब भूतों 
में ( आत्मान ) परमात्मा को देखता हैं ( ततः ) इस ज्ञान से (न, विज्ञग॒प्सते ) 

अरक्तित नहीं होता अथचा किसी की निनन्‍्दा स्तुति नहीं करता । 
भाष्य-जब पुरुष इस सम्पूर्ण चिश्व को परमात्मा के आधार पर समझता और 

इस विश्व के चराचर प्राणीमात्र में परमात्मा को व्यापक समभता है तब इस 

ज्ञान के पाने पर चह पुरुष पूर्ण अकार से सुरक्षित होजाता है फिर. किसी की 

निन्‍्दास्तुति नहीं करता, इस मंत्र में ईश्वर ज्ञान का फल कथन किया गया है। 

अद्वेतववादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जब घुरुष इस खारे संसार को 

अपने आप में देखतां है और सारे संसार के भूतों में अपने आपको देखता है 

तो फिर बह निन्‍्दास्तुति नहीं करता, क्योंकि वह सब कुछ अपना आपही 

देखता है, यहां “आत्मा” शब्द के अर्थे अपने आपके करना प्रकरण: स्‍्ते विरुद्ध 

हैँ, क्योकि पूर्व से प्रकरण परमात्मतत्व निरूपण का चला आता हैं न कि जीच 

के निरूपण का, इसलिये .जीव को अर्थ करना ठीक चहीं ॥ नछ अप 
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उपनिषदास्ध साष्य 

सं०-अब उक्त ज्ञान के महात्म्य को प्रकारान्तर से चर्णन करते हैंः-- 
न ९ कक के रे 

यस्पिन्‌ सर्वाणि भ्रूतान्यात्मेवाभम्रृद्धिज[नतः । 
तत्र को मोहः कः शोक एकल्वमन्ुपश्यत्तः ॥ ७ ॥। 

पद्‌०-यस्मिच्‌ । सर्वाणि | भ्रूतानि | आत्मा | एवं | अभत्‌ । विजानतः। तत् । 
के | मोह: । कं; | शोकः ।. एकत्वम ! अद्भुपश्यतः । 

पदां०-( यस्मिन्‌ ) जिस शान में ( सर्वाशि ) सब ( भूतानि ) चराचर 

जगत्‌ ( विजानतः ) उक्त शानवाले पुरुष को और ( एकत्वं ) एकता ( अलुपः 
श्यतः ) देखने घाले पुरुष को( आत्मा, एव ) आत्मा ही ( अभूत्‌ ) अतीत 
होतां हैं. (तन) उस शान में (कः) क्‍या (सोहः) सोह (कः ) क्‍या 
( शोकः ) शोक होता है अर्थात्‌ ऐसे पुरुष को न कोई मोह होता है और न फोई 

शोक होता है ॥ 
भाष्य-इस मंत्र में परमात्म ज्ञान की फलरूप सम्रव्रिश्चि का कथन किया 

' गया है कि जिस अवस्था में पुरुष निर्योज समाधि दायरा एकमात्र परमात्मा को 
देखता है उस अवस्था में न कोई मोह होता है आर न कोई शोक होता है; इस 
अचस्या के महत्व को न समझकर भायावादी इसके यह श्वर्थ करते हैं कि जब 
पुरुष को अह्मज्ञान होजाता है अर्थात्‌ अपने आपको अह्म समझने लगता है. उस 
अवस्था में न कोई शोक और न कोई सोह होता है, यदि' इस मंत्र के यह श्र्थ 
होते तो द्रश को उस आत्मतत्व से भिन्न फदापि कथन न किया जाता, और 
इस मंत्र में द्वश का भेद्रूप से कथन स्पए है जिसको सायावादी महामोह के 
प्रभाव से न देखते हुप्प चराचर को मिथ्य। बनाकर अपने आत्मतत्व के श्रर्थ 
करते हैं कि अपना आप ही सच कुछ हैं, यदि यह-अर्थ इस भंत्र'के होते तो इस- 
से अगले मंत्र में परमात्मा को इस चराचर जगत्‌ से भिन्न वर्णन न क्रियाजाता, 
“तदद्रछ्ठुःस्व रूपेडव स्थान म्‌ ? यो० १। ४८समाधि अवस्था में पुरुष की 
परमात्मा के स्वरूप में स्थिति होती है, यही आशय उक्त मंत्र में वर्णन किया 
गया है, इससे भिन्न अन्य आशय कदापि नहीं निकल सत्ता ! 

भायावादी इस मंत्र का जप अहर्निश करते हैं, और शक्वरमाप्य में जीव 
अह्म की एकता सिद्ध करने के लिये यह मंत्र सहस्तों स्थानों में लिखा गया है, 
अधिक क्या जीव ब्रह्म को एक बनाने के लिये एकसाच थंही मंत्र इनके पास 
है जिसका यह यो बलपूर्वक भाष्य करते हैं, कोई कहता है कि ““अररा इविद्या- 

बिरतो तचत्दाइ्यंयो; शपेकमोहयोरात्यातंकालावा।दितेभाव। ८ 

मलाविद्या के निन्नत्त होने पर ईसके कार्य्य शोक भोहादिकों का भी अत्यन्तामाव 
होजाता है, इनके. मत में अहम को आच्छादन करनेबाली अविद्याका नाम 

“सलाविद्या ” है, कोई कहता है कि जब यद सारा संसार रज्जुसर्पवंत 
प्लान्तिरूप प्रतोत दोता है तब शोक शोद्द की निद्धक्ति होजाती है, हत्यादि 



ईशोपनिषद्‌ ऊ 
सायावादियों के अनेक मत हैं पर सबका तत्व यही दे कि शोफ मोह की निदृत्ति 
जींच बह्म के एकत्वक्षान से दी होती हैं अन्यथा नहीं, परन्तु जीव अ्रह्म की 
एकता का भाव इस मंत्र में गन्धमात्र की नहीं। पा 

खं०-जिस परमात्मा फे एकत्वत्षान से शोक मौह की निद्धत्ति होती है अब 
उसके स्वरूप का घर्णुन करते हैं :-- 

१६ ४ [45 

सपस्यगाच्छुक्रमका यत्रगमरनाविर८ शुद्धमपापावद्धस । . 
(० मैनीर्प >> ि . 5 [> 

काविमनीपीपरिमृःस्व यम्मूर्या थात ध्यतों 5थी नव्यद घ। चछा थती - 
स्यः समाभ्यः ॥ ५ ॥ 

पद्‌०- खत: । पय्येगात्‌ | शुक्रमू। अकायम्‌ | अवणम। अम्माविरम्‌ । श॒ुद्धम । 
अपापविद्धम्‌ । कचिः | सनीपी । परिसू: । स्वयम्भू: | याथातथ्यनः । अर्थान्‌ । 
व्यद्धात्‌ | शाभ्वतीभ्यः | ससाम्यः । 

पदा०-( स॒ : ) बह परमात्मा ( शुक्र ) शुद्धस्वरूप ( अकायं ) शरीर रहित 
_ ( अन्नणं ) बण रहित ( अ्रस्नाविरं ) नाड़ियाँ से रहित ( शुद्ध ) शुद्ध और 
( अ्पापविर्द् ) पाप के स्पर्श से रहित होकर ( पर्य्यगात्‌ ) सर्वन्न भ्राप्त है 
( कवि: ) सर्वद्व॒ष्टा है ( मनीपी ) मन का प्रेरक हैं ( परिभू: ) सर्चच व्यापक है 
( स्वयम्भूः ) अपनी सत्ता से स्थिरहै ( शाश्वतीभ्यः, समाभ्यः ) निरन्तर समस्या 
से ( याथातथ्यतः ) यथार्थरूप से उसने ( अर्थान्‌ ) सब पदार्थों को 
( व्यद्धात्‌ ) रा है । 

_ भाप्य-यह सर्चतन्त्र सिद्धान्त है कि इस मंत्र को सब आचार्य मिराकार 
के चर्णन में लगाते हैं, इसमें किसी आचार्य का भी भत भेद नहीं, परन्तु कई एक 
आधुनिक चेदान्ति अथवा साकारचादी इसके यह अर्थ करते हैं कि (सः ) वह 
जिला जिसने जीच तअह्म फो पक ससभ लिया है वह ( पर्यंगात्‌ ) सबको 
व्याप्त करके स्थिर होता है, किस धकार स्थिर दोता है ( शुक्र ) शुद्ध स्वरूप से 
( अकाय॑ ) अशरीरी होकर ( अन्नयं ) बविस्फोटादि से रहित होकर ( अस्नावबिरं ) 
नाड़ियां से रहित होकर ( शुद्ध ) शुद्ध होकर और ( अपापविरं ) पाप से रहित 
होकर सर्वंगत दोता है, उसी के “कवि” आदि सब विशेषय हैं।... 

इस अर्थ में दोष यह है कि मंत्र के उत्तराद्ध में जो यह लिखा है कि वह 
यथार्थ यैैति से सम्पूर्ण खष्टि फो रचता है और मायाचादियों का जीव 
/अरहंब्रह्मा स्सि!? चाकय से.म्रहम वनकर भो सृष्टि को कदापि नहीं रच सक्ता,- 

इससे स्प्ट सिद्ध है कि यद्द मंत्र ह्ममाव को प्राप्त हुए जीत्र का प्रतियादक 
नहीं किन्तु स्वतःसिद्ध नित्य शुद्ध चुद्ध झुक्तस्वभाव ब्रह्म का प्रतिपादक है, ५ 

४ क्रकार्य ?” शब्द से केवल लिकझ शरीर का.ही निषेध नहीं किन्तु सच्म, स्थूल- 
ओऔर कारण इन तीनों शरीरों का निषेध है, इसलिये साकार का प्रतिपादक नहीं। 

दूसरी थात यह है कि यदि जीव शुद्धस्चरूप को भाप्त होजाता है तो फिर 
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सर्वक्ष चया, वर्षयाकि इनके मत में सर्वशादि धर्म मायाशबत्न के दँ शुद्ध फे नदों, 
और शुद्धवह्म इनके मत में सुष्टिकर्ता और सर्वशाता नहीं फिर शुद्धरूप से 
जीव खष्टिकर्ता तथा सर्वशाता कैसे होसक्ता है और जीच में उष्टिकदृत्व दी कैसे ? 
इससे सिद्ध हैं कि उक्त मंत्र ह्ममाव फो प्राप्त हुए जीव का चर्सन नहीं करता 
किन्तु बरह्म का वर्णन करता है और शुक्र, अकायं, अवर्ण इत्यादि शब्द जो नर्पुसक 
लिह से चर्णव किये गये हैं उनका पुल्चिझ्ग से निर्देश फरलेना चाहिये, फर्योकि उप- 
क्रम में भी “ सः? यह्‌ पुन्लिज्ञ शब्द है और डपसंहार में भी “ कविः » आदि 
शब्द पुक्निज्ञ हैं, इससे कोई दोप नहीं आता ॥ _ १०2. 

सं०-परमात्मा के स्वरूप को भूलकर जो अविद्या की उपासना फरने हैं 
अब उनको अन्धतम की स्‍भाप्ति कथन करते हँ:-- 

५ है ०] 'अन्पन्तमः प्रविशन्ति येडविद्यासपासते । 
9 किन) क < पर 

ततो भूयइव ते तमी य उ विद्यायाज्रताः ॥ ९ ॥ 
पद्‌०-अन्धम्‌ | त्तमः। प्रचिशन्ति । ये । अविदाप्त्‌ | उपाससे ) नतः । 

अूयइव। ते | तमः | ये। उ। विद्यायाम्‌। रताः। | 
' पदा०-( ये ) जो डपासक लोग ( अधिया ) अविद्या की ( उपाससे ) 

उपासना करते हूँ ( ते ) वे ( अन्ध, तमः ) अन्धतम को ( प्रचिशन्ति ) प्राम होते 
हैं (3) फिर ( ततः) उनसे मी ( भूयइव ) अधिक ( तसः ) अन्धतम फो वे 
आप्त होते'हैं ( ये ) जो ( विद्यायां ) विद्या में ( रतः ) रत हैं । 

भाष्य-जो पुरुष अविद्या-+ विपरीतज्ञान अर्थात्‌ शुत्ति में अशचिद्ुद्धि, अत्मा 
में अनात्मथुद्धि इत्यादि विपरीत ज्ञान में रत हैं बह अन्घतम-सहासूढ़ता की 
अवस्था फो प्राप्त होते हैं और उनसे भी अधिक मृढ़ावस्था को वह धाप्त होते हैँ 
जो केवल विद्या छान में ही रत हैं शर्थात्‌ जो शानमात्र के ही अभिमान भें रह 
कर फर्मो के अज्ुछान से स्वथा चर्जित रहते हैं । 

शझ्र्मताजुयायी मश्यावादी उक्त ' मंत्र के यह अर्थ करते हैं. कि अवियाः- 
अशभिदोत्रादि के करने वाले अन्धतम नरक को धाप्त होते हैं और उनसे भी अधिक अन्धतस को चह प्राप्त होते हैं जो विद्या >देबताओं की उपाखना में रत 
हैं, आशय यह है कि केवल “ अर्ंन्नहम ?! के भाव चाले ही नरक से बचते हैं बाय लग 7 0] न ! पा 

कई एक आधुनिक टीकाकार इस मंत्र के यद भी अर्थ करते हैं-कि अिदया -- 
फर्मकाएंड की उपासना करने दाले और विद्या -तत्वदष्टि से उपासना करने बाले, यंह दोनों नएक के अधिकारी हैं, इनका छाशय यह है कि केवल देवताओं 
की उपासना करने से भी नरक प्रासि होती है और ईश्वर उपासना से भी नण्क प्रासि होती है पर जो उक्त दोनों को मिलाकर उपासना करते हैं चही ईश्वर की डपासना है अन्य नहीं, और युक्ति यह देते हैं कि शुद्ध -तथा शबल्र भेद से अहम के दो रूप हैं, शुद्ध रूप से त्ह्म उपासना का विपय नहीं, शवलरूप से उपासना 
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का खिपय है, शवल के अर्थे इनके मत में प्रकृति के साथ मिले हुप्ट के हैँ, यह 

उनकी भूल है,वर्योकि “ सपय्धेंगाच्छुक्सकायथमतन्नणम्‌ !? इत्यादि मंत्र जो 
शुद्ध बह्म के व'धक हैं चदू सब निष्फल होजाते हैं. और जहां २ वेदोपनिषदों 
में भक्ति से सिन्न ईएवर वर्णन किया है चद भी इनके मत में अखकूत होजाते 
हैं, यध्पि उक्त मत शक्ष्य्मत की छाया है परन्तु इत्तने अंश में शक्बुस्भत से 
सर्वार्थ विरुद्ध है कि शुद्धकी उपासना देवता द्वारा दी धोसकती है अन्यथा नहीं । 

शद्भूराचार्य को उक्त त्रिपय में यहश्मभिमत है कि ईश्चर के उक्त दोनों रूप 
डीक नहीं, पर्योंकि शवलरूप माया से कल्पना किया हुआ होने के कारय त्याज्य है 
फेघल शुद्धरूप ठीक है ओर यही चेद्‌ फा तात्पय है तथा सब चेदवादियाँ फा 
यही मन्तब्य है, न जाने इन अधुनिरको ने यह भाव फहां से लिया है कि ईश्वर 
की उपासना प्रकृति फे साथ मिलाकर ही होखकती हे अन्यथा नहीं ओर देखी 
देवताओं के द्वारा ही ईश्वर का पूजन करना चेदिक है, हम टढ़ता से कहते है 
कि यह भूल ऐसी है जो घेदिक्र्म फो ही नहीं किन्तु खम्पूर्ण वेदालुयायी 
पुरुषों फो कलक्लित करती है, इसलिये ईश्वर के छुद्ध और शवत्न दो रूप 
मानने ठीक नहीं, क्योंकि प ऐेसा मानथे से ४--- 

नेतिनेतीति वाक्‍्यानां नेरपेक्यं प्रसज्यते । 
समस्त व्यस्त रुपत॑ यदि स्यात्‌ बरह्मणः छुतः ॥ 

बह० भा० वबा० ४। २ 

“ जतस्य प्रतिमास्ति ” चछ० ३९३ “लेदंयदिदमुपासते ” 
केन० १।७ इत्यादि सच वाक्‍य निरर्थक हो जाते हैं ओर यदि वेद से त्रह्म के दो रूप 
निरूपण किये जाय॑ तो सिद्ध नहीं होसक्तें, पर्योकि मायावादियों ने माया के 

कारण दोरूप भाने है, जेसाकि३-- 

मुक्तत्वथ सिततलवथ् परस्पर विरुद्धयो | 
घ्ययो समवायः स्थान्नतु नीलोत्पछादिवत्‌॥ ३०॥ 

चूह० भा० वा० ३। ३ 

एवं विरुद्ध धर्मत्रे नच दोषोस्ति कश्चन । 
नामरूपादि सद्भावों दोपश्रेदिह चोथते ॥ ३५॥ 
नेह नानेति वचनादेकमेवेति चोक्तितः । 
नेवं परिहतेस्तस्य मदहृष्टान्तादि युक्तिमिः॥ ३९ 
घुछ तथा वद्ध होना, यह दोनों विरुद्ध 'घर्म पक पदार्थ में नहीं रह सक्ते, 

उक्त छोलों परण्पर विरोधी धर्म श्यक पद्सर्थ में रहसके हैं इसमें कोई दोप 
्‌ 



१० उपानिषदायथ साष्य 

नहीं, च्यौकि माया के फारण वही आत्मा घद्ध होजाता है और माया से रहित 
होकर चह्दी मुक्त होजाता है । 

यदि यह कहाजाय कि माया ही उक्त सिद्धान्त में छ्तेतवादरूप दोप है नो 

उत्तर यह है कि 'नेहनानास्तिकिअन?” इस बाषध द्वारा खत्तिका फे रष्टान्ता- 
दिको की युक्तियों से कोई दोप नहीं अर्थीत्‌ पक दी भह्य में दो विरुद्धरूप 
वनसक्ते हैं, यह मप्यावादियों का मत है, इसी के अनुसार ब्रह्म में छद्ध और 
शबल्ल का भेद कहा जासक्ता है। 

चिदघन पूरण रूप में, शुद्ध शव को भेद । 

णम्रा मत से घटत है, यही बतावत वेद ॥ 
चिटदुधन - निरन्तर चैतन्य स्वरूप बह्म में शुद्ध और शबलरूप मायावादियों 

के सत से कहे जासक्ते है चेदिकमत से नहीं, वर्षोककि वेद में कहीं भी परमात्मा 
का शवक्ल रूप नहीं लिया । * 

और जिन लोगों का यद्द कथन हे कि ईश्वर के शुरृस्वरूप फा असर 
सलुष्य के जीचन पर कुछ नहीं पड़ता और मलुण्य के हृदय में उसके जिस 
रूप के लिये भक्ति, पूजा तथा उपासना है चह उसका विशिष्टरूप ही है जो पूजा 
जाता है और यह विशिशष्टररूप अनेक छह जो बेद में देवता नाम से कहे जाते हैँ 
जिनको अ ग्त, वायु दि रूपी में च्णेन किया है, यह फथन वेद से लर्वार्थ 
विरुद्ध है, ऐसे तुख्छ भावों से उपनिपदो को कलड्लित किया जाता हे, क्योंकि 
प्रथम तो अब्नि आदि परमात्मा के रूप नहीं, अग्नि आदि जड़ और परमात्मा 
चेतन, फिर अस्लि परमात्मां का रूप कैसे ? यदि यह कद जाय कि शअग्निविशिष्ट 
परमात्मा अग्नि देवता है तो अग्निरूप उपाधि परमात्मा का चिशिए्टररूप है वा 
उस्र उपाधि से उपहित परमात्मा का विशिष्टरूप है ? यदि उपाधि को रूप कहें तो 
उपाधि के साथ परमात्मा का तादात्म्य नहीं, तो फिर उपाधि उसका रूप कैसे ? 
यदि उपद्ित रूप को- चिशिएता कहें तो शुद्ध भी चिशिए्ररूप हो है, उर्योकि 
४एसावानस्प साहिसा?? यज्ञु० ३१३ इत्यादि बेद मंत्रों से शुद्ध भी प्पक 
पाद रूप महिमा से विशिष्ट है फिर छुछ कैसे, यदि यह कहाजाय कि स्वरूपभूत 
शुर्णो घाले को शुद्ध कदते हैं और जगत्‌ गुणों के साथ चरणणन किये हुप्ट को चिशिष्ट 
कहते हैं तो इस लक्षण से भी शुद्ध और विशिष्ट का भेद्‌ नहीं होसक्ता, क्योंक्ति 
“उत्प॑झ्ञानसननन्‍्तंत्रह्म” इत्यादि वाक्यों में वर्णित सत्यादि शुणों चाले को 
घादी शुद्ध चदह्दी मानता, क्योंकि शान भी शुद्धवादियों फे मत में घिशिष्ट का धर्म 
है शुद्ध का नहीं, यदि जगदुकर्तत्वादि धर्मो वाले को विशिष्ट कहे तो बादी के माने 
हुए्ए अग्स्यादि देवताओं को छो हकर ईश्वर भी विशिष्टरूप ही सिद्ध होता है जो 
किसी देदी देंचता फे रूप से विशिष नहीं । | 

शवज़वाद के खग्डन में और युक्ति यह है कि यदि सापेक्ष चर्णन चाले का 
ह 
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नाम ही शवल है अथीत्‌ जिसको श्रन्य पदार्थ द्वारा वर्णन कियाजाय चह 
“शबल” झोर जिसको अपने स्वरूप द्वारा वर्णन कियाजाय वह “शुद्ध” है तो 
“हिरण्यगर्स पद्चचयत जायमसाने/ श्वे० ४। १४ इस चावय में शुद्ध भी शवल 
मानना पड़ेगा, क्योंकि इसमें यह फथन किया हैं कि जिसने टिस्एयगर्स को 
उत्पत्ति देखी बह मेरी बुद्धि को शुद्ध करे, इस बाक्‍्य में छ॒ुद्ध से प्रार्थना कीगई 
है ओर उस शुद्ध का विशेषण यह है कि जो दिरण्यगर्स की उत्पत्ति का शाता है 
वह शुद्ध है, एवं जब जगज्नन्मादि हेतु होने से अछ्य शुद्ध नहीं रहसा तो हिरणएय- 
गरभे की उत्पत्ति के शातठृत्वधर्म से अहम छुद्ध कब रहलक्ता है, इत्यादि दोपों से शुद्ध 
ओर शबल का भेद्‌ सर्वथा दूषित ८ जो ईश्चर में फदापि नहीं रद सक्ता । 

ओऔर जो लोग इस भ्रम में पड़े हुए हैँ कि अग्नि, चायु, चरुणादि पदाथों में 
व्यापक ईश्बएर का नाम चिशिए्टरूप हू तथा “४ अस्थुछ मनणवहस्वमदी घ॑म- 

लोहिलं? इत्यादि बावयों में वर्णित परेसात्मा को शुद्ध कहते हैं, वास्तव में 
परमात्मा एक ही है शवल शुद्ध का नाममात्र भेद है, उन्तका यह कश्न खर्वथा 
मिथ्या है, फर्योकि शवलवादी शवल की उपासना करने वाले उपासक को 
शबवलब्रह्म के लोक की प्राप्ति कथन करते हैं, और शुद्ध के उपासक को ,मुक्ति की 
प्राप्ति कथन करते हैं, फिर एक ईश्वस्वाद केसे ? । . 

कौपीत्तकी प्राक्षण के धमाण से शवलवादियों ने यद खिद्ध .किया है -कि 
शवलबह्म के उपासक उस लोक को प्राप्त द्ोते हैं. जंशं वचिजरा नदी है. उससे 
पार होकर बूढ़ा भो युवा होजाता है फिर पांचसौ अप्सरायें नाना अकार के 
भ्रलोभन लेकर उसकी पेशवाई में जाती €ैं, इत्यादि बिशेषणविशिष्ट शवलवादियों 
के शयल का लोक है, इन भोगों को भोगकर उपास हक लौट आता है और शुद्ध 
का उपासक शुद्ध के लोक से भक्ति को चलाजाता है, यदि ,शवल और शुद्ध 
घास्वव में मिन्न २ नहीं तो उक्त लोकां का भेद कैंसे ? यह भेद समग्ुशत्रह्म का लोक 
भानने वाले पौराणिक ही नहीं मानते किन्तु नामसात्र. से चैदिकमत का दम भरने 
वाले असख्ुनिक चैदिकजीवनजीबी सी मानते हैं. जिन्होंने लिज्ा है कि वह भी 
अन्धतम फो घाप्त होते हैं जो पूजा, धार्थना तथा उपाखना में लगे रहते हैं, और 
विद्या, आत्मक्षान में लगे हुप्ट भो अन्धतम को प्राप्त होते हैं, चचते केवल चह हैं जो 
विद्या अविद्या दोनों को मिलाकर मानते हैं, इनका मन्तव्य यह है कि फेवल प्रक्रति 
की उपासना फरने चाले नरक में पड़ते हैं एवं प्रकृति को त्यागकर अर्थात्‌ शवल 
अहम को छोड़कर केवल शुद्ध की उपासना करनेवाले भी नरक के अधिकारी हैं ॥ 

यह इनका समुच्ववचाद बैंदिकधर्म से सर्वेथा विरुद्ध है, क्योंकि चिचा ओर 
अविद्या कदापि एक नहीं दोसक्ती । > 5 2» ६ 

सं०--अझब विद्या और अविद्या के फल का सेद्‌ कथन करते हैं:--- 
| ७५ कप 

अन्यदेवाहुपिद्ययाउन्यदाहइरवियया ।_ ु 
इते शुश्र॒म घीराणां येनस्तादुचचाक्षिरे ॥६०॥ " 
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पद्‌०-असग्यत्‌। एय । आहः । विद्या | अन्यव्‌)। आहुः । अधियया । इति । 

शुश्नम । भीराणां | ये । नः | तत्‌ । विचच क्तिरे । 
_ प्रदा*-( अन्यत्‌ ) और ( एवं ) विश्चय करके ( विद्या ) चिया फा फल 

(आहुः ) कथन करते हैं ( अधिदयया ) अविदया से ( अन्यत्‌ ) और फल (आहुः ) 

कथन करते हैं ( इसि ) घह हमने ( धीराणां ) धीर पुरुषों से (शुश्ुम ) छना 
है (ये) जो ( नः ) हमको ( तत्‌ ) उसका ( विचचक्तिरे ) उपदेश करते हैं। 

भाष्य-इस भंत्र में वेहभगवान ने विद्या ओर अ्विद्या फा भेद फथम किया हैँ. , 

कि चिद्या से बथार्थ शान का फल होता है और शिया से अयथार्थकान +- नित्य 
में अनित्यव बुद्धि, शुत्ति में अशुचि बुद्धि इत्यादि सिथ्याशान का जन्मरूप फल 

होता है, जैसाकि “दुखजन्मप्रवृत्तिदेष/सिथ्याज्ञानानासुत्तरोत्तरा पाये 

तदन्‍्तरापायाद्पयर्ग३/! न्‍या० १। १। २ में मिथ्याण्ान का फल जन्म और 
तत्वज्ञान का फत्न मोच्त चरणुन किया है, यही साथ उक्त मंत्र में चलन किया भया है, 
जिसको न सममकर आधुनिक वेदान्ति यह अर्थ करते हैँ कि ( अधिया ) 
कम्मे और ( विद्या ) दिरिएपगर्स की उपतसना का सिन्न २ फल है, और कई 
एक आश्युनिक चैदिकिद्ीवमामिमानी यह अर्थ फरते है कि (ईब्या ) शान और 
( अधिया ) देश्वरोपरखना का सित्न २ फल है, फोई कहता हूँ कि अधिवदया के 
अर्थ कम फे हैं, और कई एक टीकाकार अनेक भ्कार से आ्लांत हैं जो चेंदिक 
तत्व को न समझकर नाना प्रकार की विमति उत्पन्न करते हैँ, यदि अविद्या के 
अथे फर्म के होते तो इसी छपनिपदु के दूसरे मंत्र भें घावदायुप कर्मो का कर्तव्य 
कथन न क्रिया जाता और ( विद्या ) शान से भिन्न को अधिया कहते हैं, इस 
भाव द्वारा अविद्या से कर्म लिये जांच तो भी फर्मो का निषेध फैसे ? यदि यह 
कहाजाय कि यह जत्िक समुब्ययवाद को खरिद्ध करता है, पर्योकि ज्ञान और फर्म 
स्राथ २ ही ठोक दै भिन्न २ महीं, तो फिर अगले मंत्रों में घकृति और परमात्मा 
का खमुश्रय #कैसे ? अर्थात्‌ प्रकृति और परमात्मा को मिलाने के कया अर्थ, क्यों 
कि इस प्रकार का खलुब्यथ >मिलान,दो अक्षान है और आत्म तथा अनात्म 
प्रदाथों को प्रुरष ले मिज्ष, करफे जानना विवेक है, इसी अशग्रिप्राय से 

“सपण्येगाच्छुक्मराधमअणस्‌?? वक्ु० ४०। ८ “नसतस्थप्रातिसास्ति” 
यद्भु० र२९। दे “तदं घदद्धुपासते ” फ़ेन० १।४ “अन्धदेवताडिंदिता- 
दुधो5विद्तिद्धि!” फेनन १।४' एतद्क्लेर॒गार्गिन्राह्मणामिवरदन्ति? 
इंद० ६८] १६३ इत्यादि वेदोपनिषदों के सहस्नों स्थत्नों में प्रति और परमात्मा 
का विजेक यशुन फियो है, यदि प्रकंति और पर्भात्पमा को मिलाकर उपासना 
करना खिद्ध कियाजाब तो आध्यात्मबादी वेदंभाग सर्वंधा असंक्षत' दहोजाव हैं। 

और जो याद ये घह कर्घन किया थाफि * अस्थुलूमनण्घहस्वम्र्‌!*ं--वद 

# घादी के मत में समुचय के ये प्ेंति और परमत्त्मा, दोमों को सिल्ककर पूजा करने के हैं 
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अक्षर -- परमात्मा स्थल नहीं, अखु नहीं, हस्व नहीं, इत्यादि चाक्यों में चर्णित शुद्ध- 
स्वरूप मलुष्य के जीवन पर कोई असर नहीं रखता, यह कथन फेचल साहस 
मात्र है, चर्योकि उक्त वावय से आगे यह कथन किया है कि “थो वा एतद॒क्षर॑ 

गाग्येविदित्वाउस्माल्लोकात्‌ प्रैति स क्षण: इह० ३।८। ११८-जो 
इस अच्तर फे ज्ञान से विहीन इस संसार में मरता है चह कृपण है अर्थात्‌ उस 
का जन्म निष्फल है, और जो उक्त अक्षर को जानता है चह आ्राह्मण है, थदि समु- 
छचय से बिना शुद्ध का शान असस्भव होता तो गार्गी को अत्तर ब्रह्म के ज्ञान 
का उपदेश न किया जाता, इत्यादि तर्को' से सम्ुच्चयवाद्‌ ठीक नहीं | 

खं०-अब विद्या और अविद्या का फल फथन करते हैंः-- 

विद्यांचाविद्यां च यस्तद्वेदोमपशथ्सह । 
अविद्ययाम॒त्यंतीतवा विद्ययाप्यतमइचुते ॥ ११ ॥ 
पद्‌०-विद्यां । च | अवि्या | च | यः। तत्‌। वेद । उभयं । सह | अचियया | 

खत्युं। तीत्वों । विद्या । अस्ठतं । अश्चुते । है 
पदा०-( विद्यां ) यथार्थ ज्ञान (च ) और ( अबिदा ) विपरीत ज्ञान (उभयं) 

इन दोनों को ( सद्द ) एक समय में (यः ) जो ( घेद ) जानता है. ( तत्‌ ) वह 
( अविद्यया ) विपरीत ज्षान के शात्त्वद्वारा ( सत्युं ) खत्यु को ( तीत्वा ) तरकर 
( विद्यया ) ईश्वर शान से ( अस्त ) छुक्ति को ( अश्छुते ) भोगता है । 

भाष्य-जो पुरुष विद्या-- यथार्थ शान और अविद्या++ विपरीत शान, इन दोनो 
के स्वरूप को ठीक २ जानता है. चह अविद्या - विपरीत ज्ञांन के द्वारा खत्यु फो 
तरफर जे निन्दित फार्सो फो न करके चिद्या “यथार्थ शान से मुक्ति को 
भोगता है। 

भायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि ( विद्या ) देवताओं की उपासना 
ओर ( अवियां ) अभिदोत्रादि कर्म, इन दोनों का जो पुरुष समुच्चय करता है 
चह अशिददोत्रादि कर्मो' द्वारा सत्यु से तरकर विद्या देवताओं की उपासना 

से अम्दत को भोगता है । ' 
इस श्र्थ में चुटि यह है कि मायावादियों के मत में अग्व॒त--मुक्ति की घासि 

अक्षशान से मानी है देवताओं की उपासना से नहीं ओर अन्य कई एक आछशु- 

निक यह भी अर्थ करते हैं. कि ( अविययां ) कम्मंकाएड, से रत्यु को तरकर 

. (थियां ) ज्ञान से सुक्ति लाभ करता है। 

जब “ प्न्धंतसः प्रविश्वन्ति? इस मंत्र में पीछे यद मान आये हैं कि 
अवचिया > कर्मकाएड से अन्धतम नरक की भाषि होती है तो यहां आकरअवचिया 

सत्यु को तरने का साधन कैसे बनी, यदि यह कहें कि वहां अधिया अकेली थी 

ओर यहां उसका विद्या के साथ समुच्चय है अर्थात्‌ कर्मकाएड और शानकाण्ड 
दोनों साथ २ दो तो फल देते हैं, यदि चादी ऐसा परिष्कार भी करे तो भी उस 
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॥ नहीं, क्योंकि अविया >कर्मकाएड और विद्यान-तत्त्वशान को 

दत्त हर की भापि का हेतुमाना हैं और यहां 
कक विद्यो शब्द फे अर्थ 

देवताओं की उपासना फे किये हैं. और चेद दे की उपासना पक 

किसी स्थल में भी मुक्ति की प्राप्ति कथन नहीं फरता किन्तु यह कहता है फि 
५ तम्नेचविदित्शतिसुत्युमेति”/यज्भ० ३९ । प८न हम परमात्म छान से 

ही झुक्ति होती है, फिर देवताओं के शान से अम्दत की प्राप्ति कैसे ? चस्ठुतः इन 

की भूल का कारण यह है कि स्वामी शह्षचार्य ने उक्त मंत्रों में अविद्या के अर्
थ 

कर्म के किये हैं और उनको ऐसे अथे करना शोमा भी देता था फ्योकि उनके 

मत में सम्पूर्ण संसार ही अविद्या में है वास्तव में कुछ नहीं, पर न जाने इन 

आजकल के वैदिकों ने शक्कर फे अर्था' में बया तत्व समझा जो उक्तवेद्विरुद्ध अर्थ 

का अनुसण्ण किया * अनित्याशाचि दुःखानात्मस नित्यशुत्रिस्ठ॒स्वा- 

त्मख्यातिराविद्या” यो० २।५८-नित्य में अनित्य, शा में अशुत्ति, हुःख में 
सुख और अनात्मा में आव्मबुद्धि “आविद्या” है, जब योगशाख्तर में स्पट्तया 

अविद्य फा यह श्रर्थ है तो फिए शह्टस्मतानुसार अविया के अर्थ मानने फा 
चधा कारण ? यदि यह कहाजाय कि अ्रविया के अर्थ कर्मफाएड फे न माने 

जाय॑ तो "अविद्ययाउसृतमइनुले/'इस चाक्य की सक्वति नहीं दोसक्ती ! इस 
का उत्तर यद है कि मिथ्याश्ान का कार्य होने से यहां जन्म को भी अ्चिद्या फटा 
गया है और विद्या से मृत्यु को तरने के अर्थ यद हैं. कि उस देहेन्द्रियादि 
खसंघात दायर रूत्यु को तरकर अर्थात्‌ सृत्युपर्य्यन्त श्रार्यघ कर्मो' के फल को सोग 
कर फिर तत्वज्ञान से मुक्ति को पता है, यह भाव 'ज्यायाप्थेभाष्य”” दुसरे 

सूत्र फे साष्य में स्पष्ट है, इसलिये यह चिस्तार की आवश्यकता नहीं, मिथ्या 
शान की नियृत्ति से तत्काल ही ऊक्ति नहीं होती किन्तु आरब्धकर्मो' के फल को 
भोग कर मुक्ति होती हैं, एवं अचिया के अर्थ मिथ्याशान करने में कोई दोष नहीं। 
,.. और यदि यह कद्ाजाय कि अ्ुविद्या के परस्पर ख चले आये हुए अथ्थों को 
छोड़कर उक्त अर्थ करने ठोक नहीं, इसका उत्तर यह हैं कि #क्षम्भूति? 

के अर्थ परमात्मा के किसने किये हैं और ““विनादा”! के अर्थ प्रकृति के किसने 

किये हैं? जब चादी पेसे उछ्किजल अर्था करने में साहस करता है तो फिर अविदा 
के यथार्थ अथे करने में व्यों भयभीत होता है। 

सं०-अब आविधिक उपासनाओं का खण्डन करते हैं।-- 

'. अन्धंत्मः ग्रावशन्ति येअसम्पृतिछुपासते । 
ततो म्रूयइव ते तमो य उ सम्मूत्या ररताः ॥ १९ ॥ 

पंद०-अन्घं | तम। । प्रविशन्ति । ये। असस्भूति | उपासते | ततः | भूयइव।| 
ते। तमः । ये । उ। सम्भृत्यां ! रताः । ॥$ | 
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पदा०- ये ) जो श्रसस्मूति ) घकृति की ( उपाखते ) उपासना करते हैं 

चद्द ( अन्धं, तमः ) अन्धकार को ( प्रविशन्ति ) घाप्त होते हैं ( उ) फिर ( ततः) 
उनसे ( भूयइव ) अधिक ( ते.) चह ( तमः ) अन्धकार को प्राप्त होते हैं ( ये ) 
जो ( सम्भूत्यां ) भक्ति के कार्या' मे उपासनाभाव से ( रताः ) रत हैं। 

भाष्य-जो पुरुष असस्मूति - प्रकति को ईश्वर मानकर उपासना करते हैं 
बह अन्धतस > गाढ़ अन्धकार को प्राप्त होते हैं और जो सम्भूति अर्थात्‌ प्रकृति 
के कार्यो' की इश्वस्भाव से उपासना करते हैं वह और भी अन्धतम को 
भाप्त होते हैं। है 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैँ कि असम्भूति « धक्तति के उपासक अन्घ- 
सम को भाप्त दोते हैं और सस्भूति + दहिरएयगर्सभ की उपासना करने वाले उनसे 
भी बढ़कर अन्धतम को थाप्त होते हैं, और आधुनिकरवैदिक जीवन वाले यह 
अर्थ करते हैँ कि जो असद्रूप इस चराचर जगत्‌ की उपासना करते हैं वह अन्ध- 
तम को भाप्त होते हैं और उनसे चढ़कर चह अन्धतम को पाप्त हैं. जो अद्वितीय 
अह्म के उपासक हैं, ऐसे उपासक देवताओं के उपासकों से भी अधिक 
अन्घकार में पड़ते हैं, प्योकि चह शुद्ध ब्रह्म की उपासना से कोई लाभ नहीं उठा 
सकते, एवं पसिद्ध अर्थो' को छोड़कर समिथ्यार्थलागर में कई एक गोते खाते हैं । 

मंत्र में स्पष्ट रीति से इस जड़वर्ग कार्य्य कारण की उपासना को निन्‍्दनीय 
फथन किया है, और जिन लोगों ने यहां * समझ? फे अर्थ ईश्वर के किये 
हैँ कि फेचल ईश्वर की उपासना करने वाले भी अन्धतम कों प्राप्त होते हैं. यदद 
उनकी भूल है, नजाने उन्होंने यह अपू्चे अर्थ कहां से लिये हैं । 

सं०- अब उक्त कार्य्ये कारण से लप्भ उठाने के लिये उनके स्वरूप का विवेक 
कथन करते हैंः-- 

अन्यदवाहु सम्मवादनः दाहुरमम्मवात्‌ | 
4 |] 4 ३५७. &७. 

इते शश्र॒ुप धाराणों थे नस्तद्िचर्चाक्षर ॥६२३॥ 
पद०-अन्यत्‌ । एच | आहुः | सम्भवात्‌। अन्यत्‌ | आहुः | श्रसम्भवात्‌ । इति। 

झुश्रुम। धीराणां | ये । नश | तत्‌ । विचचक्तिरे। कट 

पदा०-( अन्यत्‌ ) और (एव ) निश्चय करके ( आहः ) कहते हैं कि 
( सम्भवात्‌ ) प्रकृति के कार्य्ये से ( अन्यत्‌ ) अन्य फल है ओर( असम्भवात ) 
प्रति से अन्य फल ( आहुः ) कथन करते है (इति ) यद ( धीराणां ) धीरों से 
( शुश्रुम ) खुना है (ये) जो (नः) हमको (तत्‌) उसका ( बिचचक्षिरे ) 
व्याख्यान करते हैं । ; 4 4 

भाष्य-प्रकति का और फल है तथा प्रकृति के काये का और फल है, यह 

वचन धीर परमात्मा से खुना है, बड॒ुवचन यहां विवक्तित नहीं, फ्योकि परमात्मा 
में चहुवचन छान्द्स है आथात्‌-पेद में प्फवचन के स्थान में भी वडुवचन हो 

जाता है, शइस्मत में सम्भव के अर्थ हिरण्यगर्भ के -हैं और असम के अ्खे 
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प्रकृति के हैं जो अव्याकृत>उत्पन्न नहीं होती । | 
पूर्व मंत्र में सम्भूति--परमेश्चर की उपासना से नरकमाप्ति मानने वाले 

सम्भव के अर्थ परमेश्वर और असम्भव के अर्थ प्रकृति फे करत हे, पर यहां 

ससस्‍्मव के अर्थ परमात्मा के करना सर्वथा अयुक्त हे! 
सं०-अब कार्थ्यकारणरूप दोनों पदार्थो' के तत्वशान करा फल कथन करते हैंः- 

९७७ ८ +. ६० पिन. 

सम्भूत च [नाश ते यस्तद्धदाभयस्सह 
े कप $, ३ १५ व्य श्ष्म मय 
विनाशन गत्य ताला सम्मृत्याइमृतमश्षुत (१2॥ ४ 

पद०-सम्भू्ति । चर । बिनाशं । च । यः | तत्‌ । वेद | डसयं । सद्द । चिनाखेन। 
सत्युं । तीर्त्वा | सम्भूत्या | अस्त अश्न॒ुते | 

पदा०-( सम्भूति ) कार्य ( च ) और ( विनाशं) कारण ( तत्‌ ) उक्त (उमर) 
दोनों को ( सह ) एक फाल में ही ( यः ) जो ( चेद ) जानता है बरद ( घिनाशेन) 
कांस्णावस्था से ( रूत्युं) खत्यु को ( तीत्वा ) तरकर ( सम्भूत्या ) कार्य्य से 
( अम्ततं ) अम्दत को ( झश्छुते ) भोगता है। 
भाषय-प्रकृति की ईश्वर: भाव से उपासना(कर्यने चाले अम्दत « चिय्काल तक 
अमण्णरूप भकृतिलयता को प्राप्त होते हैं. अर्थात्‌ चिस्काल तक प्रकृति में लीन 
होकर रहते है, भक्ति में लीन होने का नाम ही अ्न्धतम है, और प्राकृत पदार्थों 
की इंश्वरमाव से-डपाखना करने चाले कुछ काल तक झुत्यु का अतिक्रमण कर 
जाते अर्थात्‌ स्थूलशरीर से रद्दित होकर उन्हों प्राकृत पदार्था में लीन छोजाते हैं, 
प्राकृत पदार्था' में कुछ काल तक लीन दहोजाने का नाम ही अत्यन्त अन्धतम 
अचस्था है। 

यहां मायावादी सम्भूति के साथ अफार का छेद करते हूँ अर्थात्‌. असम्भूति 
पढ़ते हैं, और उसके अर्थ पूर्वंवत्‌ प्रकृति फे करते है, और विनाश के श्रर्थ हिरएय- 
गर्भ फे करते हैं, साकार इेशवर का नाम इनके मत में हिस्ण्यगर्भ है जिसको 
पौराणिक लोग बह्मा भी कहते हैं, उस हिरणएयगर्भ की साकारोपासना द्वारा 
रत्यु को तरकर असस्भूति--अव्याकृत भ्रक्तति अर्थात्‌ पन्‍्कतिलयता को प्राप्त 
होते हैं, और नानादेवोपासकर्ेदिकों के मत में उक्त मंत्र फे अर्थ यद्द छेँ. कि 
( सस्भूति ) शुद्धअहम और ( विनाश ) यह नास रूप चाला जगत्‌ , इन दोनों 
को मिलाकर जो उपासना करता है. चह ( विन्गशेन ) विनाश धर्म घाले नाना 
१३20 की उपासना से झत्यु को तरकर फिर श॒ुद्धमक्ष फे शांन से मुक्ति को 
पाता है। पक । 

हमारे विचार में उक्त- मंत्रों में हिरणयगर्म तथा नाना देवोपासना का 
गन्‍धमाजं भी नहीं पायाजाता, क्योंकि उक्त छुओ मंत्रों से रपट रीति से जड़ 
उपासना का खरंडन किया गया है फिंर नाना देवोपांसना को तो कथा ही क्या, 
उक्त उपखना सम्बन्धी अंथे करने चालें को इस चात का अंशसान्न भो ध्यान 
नहीं आया कि-:इस अध्यांय में परमात्मा के अकाय, अनत्रण आदि चिशेषण 
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कथन किये गये हैं फिर उसके हिरणयगर्भादे रूप कैसे ? और यदि प्रकृति के 
साथ मिलाकर ही उपासना करना इप था तो फिर वेद्‌ ने उसका शुदररूप 
चधों वर्णन किया है, इससे रुपष्ट पाया जाता है कि नाना देचोपासना तथा 
हिरणएयगर्से के अर्थ करना स्वेथा घिरुद्ध हैं । 

सं०-जिन मिथ्या प्रल्लोसनों से परमात्मा का स्वरूप ढ़का हुआ है झ्रव उनकी 
निव्रक्ति कथन करते हैं:-- 

[हरण्मयन पात्रण सत्यस्या१द सखस । 
+ | 

- तस्‍्त्वपृषन्नपावृण सयधमोय हृष्टेये ॥ १५॥ 
पद्‌०-हिण्एमयेन । पात्रेण | सत्यस्य | अपिहितं । सुखस्‌ | तत्‌ | त्वं। पूषन्‌ । 

अपावरणु | सत्यध्षर्माय | दछ्टये । 

पद्ए०-( हिरए्मयेल,पाजेस ) खुचर्णुरूप ज्योत्तिसंय ढ़ुकने से ( सत्यस्य ) 
सत्य का ( मुख ) सुख ( अपिहिसं ) ढ़का हुआ है ( पूषन्‌ ) दे सम्पूर्ण न्ह्माएड के 
पोषक परमात्मन, ( तत्‌ ) उसको ( त्वं ) तु ( सत्यधर्माय ) त्रह्म के (दष्टये ) 
दर्शन के लिये ( अपादरसु ) खोलदे । 

भाज्य-विच्तेषणारूप पात्र से जिनके लिये ब्रह्म का स्वरूप ढ़का हुआ है 
डनकी मोहनिद्वक्ति के लिये इस मंत्र में प्रार्थना कीगई है कि हे परमात्मन्‌ ! हमारे 
भोह को निद्चत्त करो ताकि हम आपके दर्शेन करें, हिरएसय पात्र यहां सब 
प्रकार के लोभ का उपलक्षण है । 

तात्पण्य यह है कि परमात्मस्व॒रूप के जिशास को किसी प्रकार का भी 
प्रलोभन न होना चाहिये | 

खं०-अवब खबको पुष्टि देने हारे परमात्मा के साथ तद्धमेतापत्ति द्वात जीव 

का आत्मत्व वर्णेन करते हैं:-- ४ 

पूषन्नेकर्षे यम सूथ्ये प्राजापल व्यूहरमीद समूह । 
तेजायत्तेरूपं कस्याणतमंतत्तेपश्यामे यो5सावर पुरुषः 

सोहमस्मि ॥ १६ ॥ 
पद्‌०-पूषन्‌ । एके | यम । सूखे । प्राजापत्य ।व्यूह। रश्मीन्‌। समूह | 

तेजः । यत्‌। ते। रूप । कल्याणतर्म | तत्‌। से । पश्यामि । यः | असौ | असो । 
पुरुपः । स+ | अहम । अस्मि ! 

पदा०-( पूपन्‌ ) हे घुष्टिकासक ( णएकपें ) छे प्फमात्र गतिशील (यम ) 

है सबको नियम में रखनेवाले ( रथ्ये ) हे सर्वोत्पादक ( आजापत्य ) दे 
खबके स्वामिन्‌ परमसात्मन्‌ ( रश्मीन्‌ ) उक्त हिस्ण्मय पात्र की अलोभन रूप 
रश्मियों को ( व्यूह ) उपखंहार कर ( समूद ) भल्ले प्रकार £उपखसंहार कर ताकि 

:( ते) तेय ( तेज४) तेजोमय ( रूप ) रूप (यत्‌) जो (;कल्याणतर्म ) अति 

डे 
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कंल्याण का दाता दै,( ते ) तेरे ( तत्‌ ) उस रूप को ( यः) जो-( असौ, असौ 
चह, रह ( पुरुष ).पुरुष है ( सः ) चद् ( अदम, अस्मि.) में होऊ, इस' भाव 
( पश्यामि.) देखूं। , - 5 हि ०. 

साप्य-इस मंच में परमात्मा के कल्याणयादि गुर्णों को वर्णन करके इस बात 

का चर्णन किया है. कि जो उक्त कल्याणादि झुणो बाला 283 है वह में होऊ 
अर्थात्‌ परमात्मा के कल्याणादि झुणों को धारण करके में वह पुरुष होऊं, यहां 
तद्दर्मतापक्ति द्वारा उसके अपहतपाप्मादि धर्मों कोलास करके तदप होना 
बेद ने चर्णन किया हैं जिसके अर्थ जीव के झह्म वनजाने के नहीं किन्तु अह्म के 
भावों को लाभ करने, के हैं जैलाकि “कार्रदष्टयातूपदेशोवामदेवचत्‌”? 
ञ० सू० ११-३१ । ३० इत्यादि सूर्जों में भहर्षि व्यास ने चणन किया है कि ईश्वर के 
शुणणों को लाभ करके हो चामदेवादिकों ने अपने आपको अह्मरूप कथन किया है.। 

, .इस मंत्र के .“सोहसास्मि” चायय पर मायावादी अपनी माया वहुत फैला- 
ते हैं अर्थात्‌ “वह परमात्मा में छूं”” इस भप्रकार-जीच फो ज्यों का त्यों अहा 
चना देवा इसी मन्ठ से निकालते हैं , यदि यही भाव उक्त मंच का दोता तो उस 
से प्रार्थना करने की क्या आवश्यक्रता थी, और- जब ज्यों फा त्यों पूर्ण भह्म होचुका 
तो फिर आगे के दो मंत्रों में पापनिद्ृक्ति की भाथना कीगई है, पया अ्ह्म बनने 
पर भी पाप घना रहता है? और जो लोग यह अर्थ करते हैं कि जिस समय 
जीव अपने शरीर तथा खथ प्राकृत पदाथो का ध्यान भूल जाता है उस समय 
का यह कथन है कि जो वह परमात्मरूप पुरुष है चह में हूं । ना 
'-+थहं आर्थ इनफे सत में इसलिये ठीक नहीं कि भक्ति को छोड़ कर-फेवल पर- 

सात्मा का ध्यान करना अन्घतम नरक को भाप्त कराता है, और यह भूल तो सब 
से भली-है जिससे भूलकर ज्म ही ब्रह्म दीखे फिए अन्धतम-की घाप्ति क्यों ?। 

वास्तव में उक्त चाचय के अर्थ तद्धर्मतापत्ति के हैँ अर्थात्‌ जब जीव पस्मात्मा 
के अपहत्तपाप्मादि धर्म! को धारण कर लेता है तथ उसके भावा से अपने आप 
को कर्थन करता है, जैसंाकि उक्त खूज में वर्णन कर आये हैं, इसका विस्तार- 
पूवेक चणैन “वबेदान्ताय्थसाध्थ? तथा “गीताथोग्रप्रदीपाय्येसाष्य”? 
में किया है, और जो लोग इस आदित्यमण्डल में सिद्ध पुरुषों फे दर्शन मानते हैं 
चद खवेथा चेद्थिरुद्ध अर्थ करते हैं ॥ 

स&-अब उक्त ज्ञांनी के शारीरिक मोहत्याग की अवस्था तथा देहत्यागरान- 
न्तर शारीरिक संस्कार का वर्णन करते हैँ:--- 20% 5 

:वायुरनिलममृतमथेद भस्मान्त -« शरीरस । . 
: आ क्रतोस्मर किलिवेस्मर छत « स्मर॥ १७ ॥.. 

५ +पदु०-परायु। । आनिलं डूद्ध एन्तं- ञ 2. हद सग । पवन ः 2  इ६ू। भस्मान्तं-। शरीरम । आ । करते 

प 
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चदा०-जब ( वायु: ) घाणवायु ( अनिलं ) वाह्यवायु को जो (अग्उतं ) अस्त है 
उस कारणावस्था फो आप्त द्वोता है ( अथ ) तद्नत्तर (इदं ) यह (शरीर) 
शरीर ( भस्मान्तं ) दाहयोग्य होजाता है (आ ) ओश्म्‌ का ( क्रतों) हे जीव 
( समर ) स्मरण कर ( क्लिवे ) अपने सरदिष्य के लिये ( समर ) स्मरण कर (कूतं) 
किये हुप्ट कर्मो' को ( समर ) स्मरण कर। 

._. भाष्य-शरीर का अन्तिम संस्कार भस्मान्‍्त ही है अर्थात्‌ दाहक्रिया के अनन्तःर 
फिर शरीर का कोई संस्कार शेप नहीं रहता, स्त्यु समय जीव का कर्तव्य अपने 
शुभाशुभ कर्मो' का ध्यान है अथवा दाह संस्कार के अनन्तर शुसाश्ुभ कर्मो' का | 
स्मरण कराने वाला शास्त्र सत्युकाल में चा अनन्तर जीवों को झुनाना चाहिये । 

भाणवायु का अपने कारण में लय होजाने का कथन अन्य तत्त्वों का उपलक्षण 
है श्र्थात्‌ सब तत्व अपने २ कारण में लय होजाते हैं. केचल जीवात्मा है शेप 
रहता है जैसाकि “ देही नित्यसवध्योड्यं देहे सबस्य भारत !” गौ० २३०' 
में वर्णन किया है. कि आत्मा का नाश नहीं होता और यहां उस आत्मा का 
४ ऋतु ” झाव्द से कथन किया है ॥ ४ 

सं०-श्रव पुएयात्सा पुरुष की प्रयाणकाण में पार्थना कथन करते हैँः--- 

अग्नेनय सुपया राये अस्माव विशधानि देव वयनानि विद्वान 
युयोध्यस्मज्जुहुराणमेनो भूयिष्ठान्ते नम उाक्ति विषेम ॥ १५८॥ 

पद०-अग्ने । नय । झखुपथा । राये | अस्मान्‌ । विश्वानि । देव | वयुनानि | 
विद्धन | युयोधि । अस्मत्‌ । झ्लेहुसयं। एनः | भूयिछ्ाम्‌ । ते। संस, उक्ति। विधेस॥ 

पदा०-( अग्ने ) हे प्रकाशस्वरूप (देव ) द्वियशक्तिसम्पन्न पस्मात्मसन. | आप 
हमारे ( विश्वानि ) सब ( वयुनानि) सानसकर्मो" को ( विद्वान ) जानते हुप्ट 
( अस्मान, ) हम सब को ( राये ) ऐश्वर्य प्राप्ति के लिये ( छुपथा ) शुभमार्ग से 
( नय ) लेचले, और ( जुहुयाणं ) अतिकुटिल ( एुनः) पापों को ( अस्माद ) 
हम सब से ( युयोधि ) दूर करे, हम सब ( ते ) आपको ( भ्रूयिष्टां ) बहुत बहुत 

70 व जल कक 
भाष्य-हे सर्वशक्तिसस्पन्न प्रकाशस्वरूप पर्मात्मन ] आप हमारे खंद कर्मा 

तथा सनोस्थों को जानते हुए्ए हम सब को आत्मोन्नति के लिये शुभमार्ग से चलाये 
और: हमसे सम्पूर्ण पोपों को दूर करे, हम आपको बारंबार मन, वाणि तथा 
शरीर से नमस्कार करते है । 

. यथदां अग्नि ?? शब्द के परसात्मा अर्थ मे॑ सर्ववादी सम्मत' हैं; केचले 
शव वादियाँ के मत में खत्युका भाग बतलाने वाला अग्नि देवताविशेष कथन 

किया जाता है, पर ऐसे अध्यास चैद्किधर्म में नहीं पाये जाते, अतपंव अन्न 
के अर्थ यहां परमात्मा के ही हैं. सौतिक चा पौराणिक अधिष्ठात्री देवता के नहीं ॥ 

इति अरीमदाय्यसुनिनोपनिवद्धे उपनिषदाय्यसाप्ये, - इशोपनिषत:समास्ता 
श्र अन्‍्यागन».»-#--यहि"इमटाकरमिकषिफिकिकाकरत कि कल + 



ओश्मू 
अथ केनोपनिषद्‌-प्रथमःखण्डः 

... सनज्ञति--भकृति से पृथकभूत परमात्मा के “लिरूपणानन्तर अब यद कथन 
करते हैं. कि परमात्मा की उपासना एकमात्र उसके स्वरूपभूत शान से ही हो- 

सकती है अन्य जड़ देवतादि साधनों से नहीं, इस भाव को स्फूट करने फे लिये 
चूर्यपक्ष दास इस उपनिपद्‌ का भारस्म किया जाता है।-- न 
डर केने कं ०० मई. सी... हैक जे / 9. 

षित पताति प्रेषित मनः केन प्राणः प्रथमः प्रेति युक्तः । 
5७. आफ 4 हल की [थ . देवी # 5 

केनेषितां वाचीममीवदन्ति चश्लुश्रोत्र क उ देवो खुनक्ति ॥ १॥ 
पद्‌०-- केन | इपितम्‌। पतति। प्रेपितम्‌ | सन: । केन | भाणः | प्थमः | 

प्रेति । युक्त: । फेन । इपिताम्‌। घाचम्‌। इमाम । घदन्ति | चच्चुः | श्रोत्रम्‌। कः । 
उ। देवः। थुनक्ति ।  टर 

पदा०-( फेन) किससे (प्रेषित) भेरित हुआ (मन/) मन (इपितं) स्वविषय के 
भति (पतति) जाता है और (केन) किससे (मथमः) सब इन्द्रियों से श्रथम चेष्टा 
करने वाला (माण) पाणवायु (युक्त) युक्त हुआ (प्रैति) गमन करता है और 
हे अदरक (इथितां) प्रेरित (इमां) इस (चार्च) चाणी को लोग (वद्न्ति) योल्त्ते 

५, ओर (चेक्षु, ओज) चच्ु तथा श्ोत्र को (उ) प्ससद्ध (द्ेव:) शक्ति बाला (फः 
कौन (युनक्ति) पेस्णा करता है ॥ ;। 3202200%0५ 

पअस्अ ओजह् क उ' देवो घुनात्ति” इस चायय से स्पष्ट है कि 
इस उपनिषद्‌ में शरीरादि अखिल संघातों के रचयिता चिपंयक यह प्रश्न है कि 
कौन देव चक्षु, भ्रोत्र को शरीर के. साथ नियुक्त करता है और की पद, सह 
तथा वाणी का नियम करने चाला है कि चज्चु से रूप का ही अहण हो रस का 
'नहीं, इत्यादि यह भश्न परमत्मां चिषयक है अर्थात्‌ पस्मात्मा कौ कृपा से ही 
जा से आ पक को अद्दण करते हैं अन्यथा नहीं | ४ ००) 
5 “पक आ न्त तथा आधुनिक स्रैकाका र्व॑पच्त को जीव- 
फिपयक कागाते है, यो लो मन आदियों का भेरक मध्य शी जा जिकाला 
जीव भौ है परन्तु वद देदेन्द्रियंघात का निर्माता.न होने के कारण “केन” शब्द 
से जीव फे कनृत्व का अहण करना ठीक नहीं ॥ हो र् सं, “अब डख नन आदिकों फे नियन्ता देव का वर्णन करते हैं।-- . : 
-औजस्पन्लोत्रं मनसो मनो यद्घाचे| ह वार्च स उ प्राणस्य प्राणः। 
चशुपश्रक्षरतिस॒च्य घीराः प्रेत्यास्माछों कोदमृता मवान्ति ॥ २॥ 

“परदु०-ओजेस्थ-)ओज॑स्‌ | मनंसेः | सन | यत्‌+ याच३ | हत बचेम्‌। सः। 
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ड। माशस्य | प्राणः। चअक्तुप: | चक्तु:। अतिमुच्य ।घीराः | श्रेत्य | अस्मात्‌ । 
लोकात्‌ | अम्रताः । भवन्ति। 

पदा०-(यत्‌) जो (ओ्ोचस्य) ओोत्र का (ओज॑) भोत्र (मनस+) मन का (सन) 
सन (वाचः) वाणी का (वार्च) चाणी (माणस्य) भाण का (प्राण) आण (्ुपः) 

चक्षु का (चक्षुः) चक्षु है, (लः) उसको (उ) निश्चयपूर्वक (अतिमुच्य) सब 
पदार्थों से मिन्न जानते हुए. (थीरा: बुद्धिमान लोग (अस्मात्‌, लोकात्‌) इस 
अवस्था से (प्रेत्य) प्थऋू होकर (अग्ठताः) मुक्ति को (भवन्ति) प्राप्त दोते हैं ॥ 

भाष्य-ओज का भी ओज परमात्मा इसलिये है कि ओजादि सब इन्द्रियों 
का वह निर्माता है, उसी की सत्ता से श्रोच्च में अचण शक्ति, मन में मननशक्ति, 
वाणी में चाचनशक्ति, आंख में दर्शनशक्ति और पभाण में जीवनशक्ति है, जो 
इस' संघातरूप शरीर और सम्पूर्ण चिश्व का निर्माता है उसका विवेक करना 
अत्यन्त आवश्यक है और उसका विवेक ही एकमात्र मुक्ति का साधन है । 

कई एक भाष्यकार इस श्लोक में जीवात्मा को इन्द्रियों से पृथक्‌ जानने में 
लगाते हैं कि जब जीच अपने आपको शरीर से पृथक्‌ समझ लेता है तो चह मुक्त 
होजाता है, यह वात सर्वथा वेद्विरुदू है, क्योंकि बेंद में ईश्वर फे तत्त्वज्ञान से 
मुक्ति कथन की है जीव को इन्द्रियों से पृथक्‌ जानने में नहीं, जैसाकि 
“बेदाहमेतं पुरुष महान्तं?? यज्भधु ० ३१। १८ इत्यादि मंत्रों में स्पष्ट है कि 
एकमात्र परमात्मा के ज्ञान से ही मुक्ति होती है अन्यथा नहीं, इसलिये इस 

' इलोक को जीव विषयक लगाना ठौक नहीं ॥ 
सं०-अब परमात्मा को इन्द्रियागोचररूप से कथन करते हैंँ:--- 

न तत्र चक्षगेच्छाति न वाग्गच्छति नो मनों न विद्यो न 
८ ही पु (क. द्न कल [बी दः ्च दे : 

विजञानीमो यथेतदनुशिष्यादन्यदेव तविदितादथो आविदिता- 
दधि । इति शुश्रुमपूर्षषां ये नस्तद्‌ व्याचचक्षिरे ॥ ३ ॥ 

पद्‌०-न | तत्ञ | चछुः। गउछति ।न। वाक्‌। गच्छति । नो | मनः | न। 

चिहझ: । न ।-विजानीसः । यथा | पए्तत्‌। अल्छशिष्यात्‌ । अन्यत्‌ । एवं । तद्‌। 
चविद्तात्‌ | अथो । अविद्तात्‌ । अधि । इति । शुश्षुम | पूर्वपाम्‌ । ये। नः । तत्‌। 
व्याचचक्तिरे । 

पद०-( तञ्य ) उस बह्म में ( चक्षु:) नेत्र ( न, गच्छति ) नहीं जासकता 
( न, घाकू, गच्छति ) न वाणी जासकती है ( नो, मनः) न सन जासकता हे 

( न, चिकः ) हम नहीं जानते ( न, विजानीमः ) और न विशेषरूप से जान 
सकते हैं ( यथा ) जिससे ( अलुशिष्यात्‌ ) शिष्यादिकां को उपदेश किया 
जाय ( तत्‌ ) चह बह्म ( विदितात्‌ ) जात वस्तु से ( अन्यत्‌ , एव ) अन्य ही है 
( अथो ) और ( अविद्ितात्‌ ) अज्ञात पदार्थ से ( अधि ) ऊपर है ( इति ) इस 
अकार ( पूर्वेषां ) पूर्वाचार्य्यों से हम ( शुशुम ) छुनते हैं ( ये ) जो (नः) इमको 



२४ उपनिषदारय्थमभाष्य 

सका ( व्याचचक्तिरे ) उपदेश करते आये हैं ॥ 
ऐ है? 3 होने के का ब्रह्म चच्तु इन्त्रिय का विषय नहीं, न चाणी 
का विषय है. और मन चंचल होने फे कारण न उसका विषय है श्रर्थात्‌ 
अखंस्कृत मन उसको भाप्त नहीं होसकता, कप ने ३ कहा कि पके ! 

आदि का विषय नहीं, में तु्म्द प्रकार उपदेश करूं, 
8220 वहन जल अक जाना है उससे परमात्मा मिन् है और जो कुछ 'हमने 
नहीं जांना उसके ऊपर है, इस फार्य्यरूप जगत्‌ और कारणरूप प्रकृति से भी 
परे है ५५० कर अधिए्ठाता हैं, शह्मविषयक ऐसा ही उपदेश हमने पूर्वा- 
चाय्यों से उना है ॥ ह 

॒ कमल शाम फाविपय दोने से नहा निर्विशेष नहीं किन्तु सविशेष 
है, क्योंकि शब्द किसी न किसी आकारपिशिए वस्तु को ही वर्णन करता है 
निर्विशेष को नहीं, इस आशय से शिष्य को आशा हुई कि विदिताबिदित से 
ब्रह्म भिन्न कैसे ? उत्तरः-- 

यद्धाचानम्थुदित येन वागभ्ययते । 
ऐप ० ०". पु +# न] तदेव ब्म त॑ विद्धि नेदं यादिदमुपासते ॥ ४ ॥ 

पद्‌०-यत्त्‌ । वाचा। अनम्यु द्तिम्‌। येन | चाक्‌। श्रभ्युयते। तत्‌ । एव। बह । 
त्वम्‌। चिद्धि। न | इद्स्‌ । यत्‌ | इदम्‌ | उपाखते॥ . 

पदा०- यत्‌ ) जो ( वाचा ) वाणी से (अनभ्युद्तिं ) प्रकाशित नहीं होता 
(येन ) जिससे ( चाकू) वाणी (अभ्युयतते ) प्रकाशित होती है ( तत्‌, एव ) उसको ही ( त्वं ) तु ( तक्ष ) परमात्मा ( विद्धि) जान ( यत्‌ ) जो ( इृदं ) यह चच्चुरादि इन्द्रियों का विषय मूत्त जगत्‌ है ( इदं ) यह जिसकी लोग (उपासते) 
उपासना करते हैं चह ब्रह्म (न ) नहीं ॥ 

भाष्य-स्वतथजकाश होने के कारण ब्रह्म चाणरे से प्रकाशित नहींहोता किन्तु 
चाणी उससे प्रकाशित होती है और जो अशानो लोग साकार के सहारे जिस- की उपासना करते हैं-चह बक्म नहीं। . , लि | 

आशुनिक वेदान्ति इसके यद अर्थ करते हैं कि इन श्लोकों में उपाधिविशिष्ट- रूप की उपासना का कश्नन किया है ? इसका उत्तर यह है कि इससे भी तो मूर्तरूप की ही उपासना का निषेध हुआ, क्योंकि उपाधि इनके मत में माया है और सूतेत्व घममे माया में है हक्म, में नहीं, इसी अभिषाय से इन शलोकों में मायिफरूप का निषेध किया है।...*, 
तात्पर्य्य यद है कि इन श्लोकों में जड़ पदाथों की उपासना का निषेध किया गया है और यह. निषेध सूर्चिमात्र का उपलक्तण है अर्थात्‌ किसी सूसिद्वारा परमे- श्वर की उपासना नहीं करनी चाहिये, इसी असभिप्राय सेवाणी आदिकों का प्का- 'जाक़ शहा को कथन किया है श्र्थात्‌ चागादि' इन्दिय ५ न्ंदरय उससे मकाशित होते हैं ॥ 
सं०-अब अहम को सन का भ्काशक कथन करते हैं:-- के 
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यन्मनसा न मचुते येनाहमंनाी मतस्र । ' 

तदेव बह्म तल विद्धि नंद यदिदमुपासते ।.५ | 
पद्‌०-यत्‌। मनसा । न। मलुत्ते | येन | आहुः । सनः | सतम्‌ | तत्‌ | एवं । 

अहम । त्थम । खिद्धि । न । इृदस्‌। यत््‌्‌ । इदम्‌ | उपाखते । 
पद०-(यत््‌) जिसको (सनसा) मन से कोई पुरुष (न) नहीं (मलुते) जानता 

और (येन) जिससे (मनः) मन (मत) जावा गया है, ऐसा अह्मवेसा लोग (आह) 
कथन करते हैं (वत्‌) उसी को (व्वं) ठ (एव) निश्चयकरके (जक्म) परमात्मा 
(विद्धि) जान, और जो (यत्‌, इद ) इस मन से जानने योग्य खुजादि की (डपा- 
सते) उपासना करते हैं. (इद, न) यह त्रह्म नहीं । * 

भाष्य-इस मंत्र में यह कथन किया है कि सूचम होने के कारण अहम मन का भी 
अविपय है और चह ज्रह्म सन को जानता है, यद्यपि मन रुचम है परन्तु यह भन 
का ज्ञाता है मन उसका शाता नहीं | " ' ह 

तात्पय्ये यद है कि असंस्क्तत मन उसको नहीं पासकता, और इसी प्रकार 

पूर्व यद भी कथन किया गया है कि अचैदिक वासी भी उसको नहीं कथन कर 

सकती, क्योंकि वह अवेदिक वाणी और अखंस्क्त सन का विषय नहीं, इसरो 

अभिष्ाय से तैत्तियीय्‌ अह्मवज्ली खश्ड० &। १ में कथन फिया है कि “यतो वाचो 

निवर्तन्ते अप्राप्य मनसा सह?” उससे अवेदिक चाणियेऔर मन निवृत्त 

होजाते हैं. अर्थात्‌ उसको नहीं पासकते ॥ 2 

सं०-अब अहम को चक्तु इन्द्रिय का अविषय कथन करते हैं: 

यज्नक्षुपा न पश्याति येन चक्षू पे पश्याति । 
०. 3, हा के ५ हि. 

तदेव जह्म त॑ विद्धि नेई यदिदमुपासतें ॥ ६ 
पद्‌०-यत्‌ ! चछ्ुपा । न । पश्यति । येन । चक्तूंषि। पश्यति | ठत्‌ | एवं । 

प्रह्म | त्वम्‌। विद्धि । न । इद्मू। यत्‌ । इदमू । डउपाखते,।, . ह 

पदा०-( यत्त्‌) जिसको (चक्छपा ) चक्षु से ( न, पश्यति ) कोई नहीं 

बेखसकता, और ( येच-) जिसकी सत्ता से ( चक्तूषि ) चच्चु ( पश्यति ) देखता 

है ( तत्‌) उसी को ( एव ) निश्चयकरके (त्वं ) तु ( झह्म ) परमात्मा ( विद्धि ) 

जान ( थत्‌ , इदं ) जो इस चक्कुआह्य रूप की ( उपाखते ) उपासना फरते है ( इर
्दं, 

न ) यह नहा नहीं ॥ हि ६ 

भाष्य-जिसको हम चचछछ से चिंपय नहीं करसकते और चक्छ जिसकी सत्ता 

पाकर रूप को विषय करता है उसी को तु ब्रह्म जान अन्य को नहीं, यहां 

: » चक्चंषि ” यह बडहुबचन छान्दस है अर्थात्‌ पश्यति का कर्चा “चचछु ” एकवचन 

आहिये था बहुचचन नहीं परन्तु चैदिक संस्कृत के समान बहुवचनच है जिसके 

अथे एकवचन फे करने त्ादियें ॥ न्‍ 



त््छे डपानिषदाय्ष भाष्य 

सं०-अब ब्रह्म फो भोत्र का अविपय कथन फरते हैँ।-- 
| प बगल थे 90 च ४ 

यच्छीत्रेण न शुणोति येन श्रोश्रमिदंश्वुतस्‌ । 
किक . [3 #० ही... हि. 

तदेव ब्रह्म त॑ विद्धि नेदं यदिदमुपासते ॥ ७॥ 
पद्‌०-यत्‌ | ओोजेण । न । श्थ्णोति | येन | श्रेतरम्‌। इदम्‌ । श्षुतम | त्तत्‌। 

एवं । ब्रह्म । त्व॑ । विद्धि। न । इदम्‌ | यत्‌ | इदस्‌। उपासते । 
पदा०- ( यत्‌ ) जिसको ( भ्रोचरेण ) श्रोत्न से (न, श्थ्योति ) कोई नहीं 

खुनता ( येन ) जिससे ( इदं ) यह (शत ) ओज् ( झ्ुत ) खनता है ( तत्‌ ) 
उसको ( एवं ) निश्चय करके (-त्वं ) तु ( बह ) पण्मात्मा (यिद्धि) जान ( यत््‌, 

इवं ) जो इसकी ( उपासते ) उपासना करते हैं ( इदं, न ) यद्द अह्म नह हैं ॥ 
/ भाष्य-कण्णशप्कुलीवर्सि ओ्रोत्न इन्द्रिय से अ्ह्म नहीं सुनाजाता किन्तु भ्रोतरे- 

निद्रय भ्रह्म की सत्ता को पाकर अ्रवणशक्ति को लाभ करता है, उक्त इन्द्रिय में 
स्वतन्त्र श्रवण शक्ति नहीं, यदि' उसमे स्वतन्त्र सुनने की शक्ति होती तो सज्तिहित 
खत्युकाल में भी भ्रोत्र खुनता पर उस समय थोत्र छुन नहीं सकता, चाणी योल 
नहीं सकती, आंख देख नहीं हब इससे यह' कथन कियां है कि बह बह 
श्रोन्नाठिकों का विषय नहीं किन्तु [सब इन्द्रिय उसकी सत्ता को पाकर 
अन्य पदार्थों के प्रकाशित करने की शक्ति को लाभ करते हैं॥ ... 
* खं०-अब आाणों को भी प्राणनचेश देनेवाला अह्म को ही फथन करते हैं:--- 
दर पं न ग । «अमीर 4 ह 

- यत्माणेन न प्राणितिं येन प्रांणः प्रणीयते । 
तदेव अहम तव॑ विद्धि नेदं यादिदमुपासते ॥ ८ ॥ 
पद*-यत्‌ | आणेन । व। प्राणिति । येन | घाणः । प्रणीयत्ते | तत्‌। एव । 

अह्म । त्वम्‌ | विद्धि। न । इद्स्‌ । यत्‌ । इदम । उपाखते । & - 
पदा०-( यत्‌ ) जो ( प्रांणिन ) आण से (न, पभारिति ) चेश नहीं करता 

( येन ) जिससे ( प्राणः ) प्राण ( अणीयते ) चेणा ऋरता है ( तत, एवं ) उसको 
ही ( ब्रह्म ) परमात्मा ( त्वं ) तु ( विद्धि ) जान (थत्‌, इवं ) जो इस -श्वॉस- 
प्रश्वासरूप चरायु की (उपासते) उपासना करते हैं. ( इदं, न ) यह त्रह्म नहीं है । 

आष्य-इस गछोक में तरह्म विषयक धाणाधीन चेष्टा का निषेध किया है और 
पघाणों की चेष्टा ब्रह्मधीन कथन की है अर्थात्‌ परमात्मा की खत्ता से ही माणादि 
चेष्टा करते हैं. अन्यथा नहीं, और न्रह्म जीव फे खमान, पाणों का सहारा नहीं 
चाहता, जो श्राणों का सहारा नहीं चाहता उसीकी तु उपासना कर अन्य की नहीं | 

“ 'भावयह है कि उक्त पांच श्लोकों में स्पष्ट रीति से जड़ उपाखना कानिपेध 
किया है फिर सी जड़ोपासनावादी उक्त पांचो के अन्यथा अर्थ करके जड़ोपासना 
सिद्ध करते हैं, जैसाकि कोई कहता दे यह उपासना का. प्रकरण नहीं किन्तु शेय * 
वस्तु-के चोधन का प्रकरण है, कोई कहता है कि इनमें,ज़ीच चेतन को ही खब का 
भेकाशक सिद्ध किया है, किसी का कथन है कि जींव को इन्द्रियों से भिन्न-कर्थन 
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करने के अभिषाय से उक्त ्छोक हैं, प्वंचिध्॒ कई प्रकार से चादी लोग म्रान्त हूँ, 
चस्तुतः यदि उक्त ्छोर्कों का तात्पय्य॑ ब््म से भिन्न उपासना के नियेध में और 
मह्म की उपासना में तात्पर्य न होता तो / जलेद घदिदछुपाघते ८ यद्द नहीं 
जिखकी तुम उपासना करते हो, यह वाक्य उक्त शछोकों के अंत से धुनःर न पढ़ा 
जाता, इस वाक्य फे पुनः पढ़ने का अभिषाय यही है कि अह्म से सित्न कही 
डपासना पुरुष को कदापि नहीं करनी चाहिये, और “४ उपासना” शब्द के अर्थ 
भी डसके सामीप्य को लाम करना है, परमात्मा फा सामीष्य डलखकी उपासना 
छारा ही उपलब्ध होसकता है जड़ उपासना से नहीं, इसी असभिषाय से घेद 
में भी / नतस्प प्रतिमास्ति !” यज्० ३९१३ “ लैनेशूव्वे न तिव्वेश् 7 
यज्भु० ३२१४ इत्यादि मंत्रों में जड़ डपासना का वलपूर्वक निषेध करके - 

वायुरनिलममृतमथेद भस्मान्त « शरीरस । 
ओश्य क्रतोस्पर छिवेस्पर कृत £ समर ॥| 

यज्भजु० ४० | १४ 
इत्यादि मंत्रों में “" ओश्म” अज्ञर द्वारा ब्रह्म निराकार की उपासना का 

विधान किया गया है ॥ 
हि इति प्रथसः खण्ड: 

० आजा शा 

खं०-अच शिष्य के भत्ति झुरू भक्ल की सूच्मता कथन करने फे लिये पुनः उप- 
देश करते हैंः-- हि हैं 

[प शी नह..." 5 ०. ५ 5 8 बह्मर्णे ०... 

यदि मन्यसे सुवेदेति दअमेवापि लून॑ त्व वेत्थ बह्मणो रूपय । 
व ९. कर के 90 6 मी ० 

यदस्य ते यदस्प देवेष्चथ व मीमास्यमेव ते मन्‍्ये' विदितस । १। 
पद्‌०-यदि । मन्यसे। खुबेद । इति । दश्षम्‌ । एचं। अपि। नूनम्‌ । त्वग्‌ । वेत्थ । 

घ्रह्मणः । रूपम्‌ | यत्‌ | अस्य । त्वम्‌ । यत्‌। श्रस्यथ। देवेषु । अथ | ज्ु । मीमां- 
स्यम्‌ | एवं । ते । मन्ये । चिद्तिम । 

पदा०-हे शिष्य ( यदि ) जो ( त्वं ) तु (अस्य, बहाण॒ः) इस ब्रह्म का (यत) 
जो ( रूप॑ ) स्वरूप है उसको ( खुबेद्‌ ) मलेप्रक्रार जानता हूं (इति) ऐसा (मन्य- 
से ) मानता है तो ( नून ) निश्चय करके (व ) तु ( दश्नं, एव ) अल्प दी (वेत्थ) 
जानता है ( अथ ) और ( ज्ञ॒ ) निश्चय करके ( यत्त ) जो (अस्यथ )इसका (रूप ) 
स्वरूप ( देवेणु ) दिव्य पदार्थों में है. वह में ( ते ) तेरे लिये ( सीमांस्यं, एच ) 
विचार करने योग्य ही ( मन्ये ) सानता हं ॥ 

भाष्य-इस स्छोंक में गुरू का शिष्य के घत्ति यह कथन है कि हे शिष्य ! येद्ि 
तु भ्क्म के शान को खुबेद >-उुखाला भाने तो यह तेरा जानना अल्प है, क्योंकि 
अहो खब दिव्थरूपों में मीमांसा करने से जाना जाखकता है अर्थात्‌ सूल्ये, अग्नि, 
बायु आदि जिनने दिव्य शक्ति वाले पदार्थ हैं 'डनमें व्याप्यव्यापकभाव तथा 

६.4 
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सियास्य नियामकसावरूप से जब ब्रह्म की मीमांखा फो जाती है तब श्रह्म जाना 
जासकता है अन्यथा नहीं, इस मंत्र सें त््म की दुर्चिशेयता कथन की हैं । ्‌ 

तात्पय्य यद है कि अहम सूदम है और अपने सूदमरूप से सर्वंगत है, इस 
लिये उसका ज्ञान “ इदंता ? करके नहीं होसकता, इसलिये शिष्य के / इदंता ?. 
रूपी शान का इस मंत्र में निपेघ क्रिया हे, यक्यपि * इदंता? फा निषेध 
पूरे के पाँच इलोकों में भी किया गया है परन्तु इसमें “ इदंता ” का 
शान अल्प कथन करने से इस बात को स्पष्ट करदिया कि अह्म / इदंता ” रूप 
से शरन का विपय नहीं ॥ । 

खं०-अब शिष्य ब्रह्म के जानने में हेतु कथन करता है+--- 
हि. हलक. 9 कर ० ३ ता का 

नाई मन्ये उबेदेति नो ने बेदोते देद च।  . 
या नस्तद्वद तबूद ना न बेदाते वृद च ॥ २ ॥ 

पद०- ने | अहँ । मन्ये। छेद । इति | नो | न । घेंद । इति | चेद | च॑ । थई । 
नः | तत्‌ | वेद्‌ । तत्‌ । चेद । नो । नः। चेद्‌ | इति | चेद | क्ञ । 

पदा+-( खुयेद ) खुजपूर्वक जानो जाता है (इति) यह (पअहं) में (व) नहीं 
(मन्ये) भानता और (न, चेद्‌) नहीं जानता (इति ) यह भो (न) नहीं एंव) और 
(बेद) जानता हूं. (यः) जो (नः) हम में से (तत्‌) उस ब्रह्म को (वेद) जानता है, 
(वत्‌) डखको (वेद) जानता है, और यह जानना इस कार है कि (न, चेद) नहीं 
जानता (इ॒ति) यह (नो) नहीं (च) किन्तु (वेद) जानता हूं ॥ 

भाष्य-शिप्य ने अपने जानने का प्रकार यह वतलांया कि में जहा के कान 
को छुबेद--खुखाला नहीं मानता और नाहीं यह मानता हैं कि प्रह्म नहीं जाना 
जाता किन्तु थद्द मानता हूं कि जो हम में से घ्रह्म को जानता है चह इढ़तापूचेक 
ब्रह्मझ्मान का कथन कर सकता है ॥ 

भाव यह है कि जो पुरुष ब्रह्मज्ञान की योग्यता न रखते हुए अपने आपको उसका अनेधिकारी पाकर यह कथन करते हैं कि हम ब्रह्म फी नहीं जानते वह उसको नहीं ज़ानसकते और जो साधनसम्पन्न.होकर भहा को जानते हैं चह जानने का अभिमान करसफते हैं अन्य नहीं। के ५ वात्पय्ये यह है कि ब्रह्म को जानने फे लिये अधिकार की आवश्यकता है और अधिकारी पुरुष उसके ज्ञान को फथन कर सकता है अर्थात्‌ जैसा जानता ह्दै है33/+ से कथन कर ३ यही उसके झातृत्व का प्रमाण है । ं सके यह अथ करते हूँ कि जहा ज्ञान का विषय नहीं, इसलिये शिष्य ने यह फहा द्धि मैं उसको नहीं जानता ओर जीव का शापता कप है इस लिये कहा कि में जानता हूँ, यह अर्थ ठोक नहीं, क्योकि यदि पहा कान का विषय न होता तो “इद्यले स्वग्या चुडया सुध्मया सध्मदरदिमिः कठ2 १।३॥ १२ इत्यादि चाक्यों में उसको शान का विषयन कथन किया जाता, और यदि “ अपना झाप » होता तो. ४ केनाबिल,!! इत्यादि वाक्यों में 
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उस विषयक प्रश्न न किया जाता, इससे सिद्ध है कि यह प्रकरण अह्मशान 
का है जीव के अपने स्व॒रूपभूत ज्ञान का नहीं ॥ 

सं०-अब ब्रह्म के बोध का अज्ुष्ठान कथन करते हैं:--. 

यस्यामतं तस्य मत मतं यस्य ने वेद सः । 
आपिकज्ञातं विजानतां विज्ञातमविजानताम ॥ ३ ॥ 

पदु०- थस्य | अमतम्‌ । तस्यथ। मतस्‌ । मतम्‌। यस्य ।न। थेद्‌ | सः । 
अविशात्तम्‌ | चिजानताम्‌ | विज्ञातम | अविजानताम। 

पदा+-( यस्य ) जिसका ( अमतं ) अमत हे ( तस्य ) उसका ( मतं ) मत 

हूं ( यस्य ) जिसका (मतं) मत हें (सः ) वह (न, चेद ) भह्म फो नहीं 
जानता, क्योंकि ( विज्ञानतां ) जानने वालों को (अविश्ञातं ) अविशज्ञात है 
ओऔर ( अधिजानतां ) न जानने चाल को ( चिज्ञातं ) बिज्ञात है ॥ 

भाष्य-जो पुरुष तह्म को विशेषयचविशेष्यरूप से जानते हे अर्थात्‌ गुणगुरिः 
भाव से ब्रह्म के शाता हैं परन्तु जिन्होंने अुछानरूप से बअह्मयजशान को अपने 
आप से असुभूत नहीं किया केवल शब्दार्थमात्र से ऋह्म फे शाता हैं चह उसको 
नहीं जानते और जो शब्दार्थभात्र ले ही झातो नहीं किन्तु जिन्होंने ब्रह्म के 
अपहतपाप्मादि भावों को अपने आप में धारण किया है चच्दी जानते हूँ अन्य नहीं। 

तात्पस्यें यद्द हे कि चाचकक्षानी लोग उसको ठौकर नहीं जानते किन्त॒ 
जो वाणीमानर से शान का अभिमान नहीं करते किन्तु घास्तव में उसके स्थरूप 
का श्रद्भुभव करते हैं वह उसको जानते हैं अन्य नहीं । 
»सायाबादी इसके यह शअर्ये करत हैं कि जो प्रह्म को शान का विषय भानता 

हे-अर्थातत्‌ ज्ञात्ता, ज्ञान, शेय इस प्रकार त्रिपुटिरूप से जिसकी भेद्चुद्धि दें बह 
अहम फो नहीं जानता और जिसका उक्त प्रकार से भेदमत नहीं है चह उसको 
जानता है, यदि यह अर्थ ठीक भी माने जाय॑ तब भी जानने से-उनके मत भें 
फेर भी भेदचुद्धि हुई, क्योंकि उनके मत में चेतन क्षाता नहीं किन्तु क्वानस्वरूप 
है फिर यह कथन करना कि न जानने वालों में ऋह्मं विज्ञाव है अर्थात्‌ जाना गया 
है, यह केसे ? क्योंकि इनके मत में अह्म शान का विपेय नहीं, इसलिये भेद के 
खशणडन में जो उक्त मंत्र लगाया गया है वह ठीक नहीं ॥! 

- खं०-अब उक्त अलुछ्लानज्ञान का फल कथन करते हैं।-- 

प्रातिवोधविदितं मतममतत््व हि विन्दते । 

आत्मना विन्दतेवीय्यें विद्ययाचिन्दतेउमृतंस 4 ४ | 

पद०-प्रतिवोधविदितम्‌। मतम्‌ । अमखतत्वम्‌ | हि । विन्दते। आत्मना। 
बिन्दते | वीय्येस | विद्या । विन्दते + अख्ततम। 

पदा०-(प्रतिबोधविदित) अह्मश्यान के अज्ुष्टान से जानागया जो (मं) आत्म 

तत्व है -उससे (हि) निः्चययकरके (अम्॒तत्यं) मोक्ष (चिन्दते) पाप्त होता & और 
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(झत्मना) आत्मा से (बीय्य) चल (विन्दते) भाप्त होता है (विद्या) चिंचा से 
(अस्त) सुक्ति को (विन्द॒ते) प्राप्त होता है ॥ कैदी शक 

भाष्य-जो पुरुष पततिवोध से अपना भत स्थिर करते हैं अर्थात्‌ बारस्वार 
निरद्ध्यासन करके ब्रह्म के गुणों को अपने से धारण कर खेते हैं चह शअम्यृत 
मुक्ति को लाभ कंस्ते हैं, क्योंकि मुक्ति आत्मिक वल और अहाज्ञान से मिलती है, 
इसलिये आत्मिक बल से ब्रह्मशान का अज्ुुष्टान करना और विद्या+--बक्ष फे 
यथार्थक्षान द्वारा रत्यु से छूटना अस्त हैं और यद्द अम्तृतपद्‌ प्तिवोध >+न्नह्म 
फे साक्षात्कार से मिलता है वावयजन्य छान से नहीं , इसी अभिषाय से इस 
शलोक में भत्तियोध पद पढ़ा है | 2, 

जार यह निकला कि केवल वाणीमात्र से कर्म को अभिमत करने चालों से 
बह. नहीं जाना, जाता ओर जिनका मानना बाणीमात्र से ही अमिमत नहीं फिन्तु 
प्रतियोध से अभिमत है चद अग्गत फो पाते हैं अन्य नहीं । ४ 

सायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि प्रतिबोध के अर्थ अपने आपको जहा 
समंभलेने के हैं, यदि यह अर्थ माने जाय॑ तब भी तो पक भकार का सतत इुआ, और: 
यह पू्त श्लोक में कथन किया गया हैकि जिसका मत है चह ब्रह्म को नहीं जानता: 
चिना मत चाला. ही जानता है, यह अर्थ जीव को अह्म मानने वाले. ब्रह्मवादियाँ 
के मत में .कदापि.. सज्ञत नहीं होसकते; वधोकि जीव को घह्य मानना भी 
तो एक मत.है, इसलिये उक्त अर्थ ठीक नहीं ॥ हे : खें०-अब इसी जन्म सें अह्मज्ञान का महत्व कथन फरते,हैं:-॥ह२ “५. 
इह चेदवेदीद्थ सत्यमसत न चेदिहावेदीन्पहती विनष्टिः । * 

२ ८३, ६9००० [कर चल दि. दी भूतेषु भूतेषु विचिन्त्य धीराः प्रेत्य/स्माछोकादसता मंवन्ति । ५! 
 पद०- इह । चेत्‌ । अचवेदीत्‌। झथ । खत्यम्‌ । अस्ति | ने ॥ ।इह। अवेदीत्‌ | भहती । विनण्ठिः | भूतेजु। भूले । विचिन्त्य। घीराई कक |] लोकात्‌.। अम्वताः | भवन्ति ॥ “ वश आल 

.. पद०- इठ ) इस जन्म में ( चेत्‌.) यदि ( अवेदीत्‌ )-परमात्मा जानागया है तो ( सत्य ) अख्ठत ( अस्ति ) है ( अथ ) और ( चल ) यदि: ( इह ) यहां पर (न) नहीं ( अवेदीत्‌) जानागया तो (महती) बड़ी ( विनष्टिः ) हानि है, 
कर का मिस ( कं हक सब पारियों में ( विचिल्त्य ) घिचार 

» खोका : लोक से ( प्रेत्य ) देहत्यामानन्तर ; खाक ( भवल्त ३ जाते है हे ( है ) बैहत्यागानन्तर (अखताः ) 

भाज्य-जोी घोर पुरुष व्याप्यव्योपकमाव से पाणिमाच से 
सत्ता को अदुभव, करते हैं चह मरणानन्तर मुक्ति को सजा पा और जो पेंसः नहीं करते चदद महत्तिविनष्टि -- नाश को प्राप्त-होजाते हैं.) - 
बंद अद निकला कि इसी जन्म में पुरुष को पर्सात्म परायण होना ज़ाहिये, यादे .ऐसा न करेगा तो बह नाश. को भाप्त होगा, इसलिये इस, जम में ही 



फेनोपानिषद्‌ू-द्वितीय! खण्डः ५ 
प्रस्मात्गज्ञान की उपलब्धि के लिये थन्‍न करना इस न्छोक में कथन किया गया 
है, और इससे यह बात भो स्पएट होगई कि पूर्व स्छोकों में जो शान कथन किया 
गया हैं बह परमात्मणान हैं जीवात्मा का अपना शान नहों, क्योंकि यदि जीवास्मा 
करा आत्मभ्ृत शान होतातो भूतेषु मृतेपु विचिन्त्य धीरा। ” इस 
वाक्य से सब भृतों में ध्यापक परमात्मक्षान से सुक्ति का कथन न क्रिया जाता, 
इससे स्पष्ट सिंहै कि “चस्पमतं तस्थमतं? तथा ४ प्रतिवोधाविदित 
सतत २ इन इछोकोी में जो सायावादियों ने जीव को अह्म चनाने का यतल्ल 

किया हैं चह सर्वथा निण्फल है ॥ 
इसि छ्वितीयः जण्डः 

सं०-अब अग्न्यादि भोतिक पदार्थों से ब्रह्म की उत्कएता बोधन करने के 
लिये झलझाररूप से अ्क्म का विजय कथन करते हँ:-- 

ब्रह्म ह देवेभ्यों विजिग्ये तस्प ह ब्रह्मणो विजये देवा अमही यन्त । 
त ऐक्षन्तास्माकप्रेवायं विजयो5स्माकमेवार्य महिमेति ॥ १ ॥ 

परद०-अछ्य । हू | देवेभ्यः। विजिग्ये । तस्य ।ह। बदायणः | बिजये। देवा: । 
श्रमद्दीयन्त । ते । ऐेच्तन्त । अस्माक्रम्‌ | एवं । श्रयम । वचिजयः | अस्माकम । 
एच । अय | महिमा । इति। 

पदा०-( ब्रह्म ) सचिदानन्दस्वरूप परमात्मा ने ( ह ) निमग्ययपूध्ेक्त 
( देवेस्व: ) अग्स्यादि देवताओं से ( विजिग्ये) जय पधाप्न किया ( तस्य, अह्मणः ) 
उस ब्रह्म के ( चिजये ) विजय प्राप्त करने परः ( देवा; ) उक्त देव ( अमहीयन्त ) 
पृजे गये ( ते ) चह देव ( अस्माकम्‌ , एच ) हमारी ही ( अय॑ ) यद ( चिजयः ) 
बिजय है (_ अ्रस्माकम्‌ , प्यय ) हमारा ही ( हऊयं ) यद ( महिसा ) महत्व है 
( इति ) रेखा ( एक्तन्त ) मानने लगे ॥ 

भाष्य-जब ब्रह्म परमात्मा ने अग्न्यादि तत्वों द्वारा स्ष्टि उत्पन्न की तो इस 
उत्पत्तिरूप विजय में अग्स्यादि देवताओं की पूजा हुई अर्थात्‌ अग्न्यादि देवता- 
रूपों में लोग उनका खत्कार करने लगे, इससे उक्त अग्न्यादिकों को यह अमिमान 
हुआ कि यह उत्पत्ति रूप चिजय हमारा ही है अर्थात्‌ पश्चभतात्मक ही यद् सब 
जगत्‌ है इससे भिन्न कोई परमात्मा नहीं, इस प्रकरण में नास्विकमत के जरड- 
सार्थ इस आख्यायिका को रचा है कि अग्न्यादि तत््वों ने अपना चिजय माना, 
भ्रक्रतिमात्र को कारण समभने वाले भ्रव भी इसी प्रकार से अ्रान्त हैं कि स्वभांव- 
सिद्ध ही इस ख्ठि का निर्माण हुआ है प्रकृत्यात्मक जड़ वर्ग से मिज्न अन्य कोई* 

ईश्चर नहीं, इस भाव को दूर करने फे लिये यह प्रकरण चलाया गया है कि 
ब्रह्म ने देवताओं के लिये किजय फिया - 

सं०-झयब अग्न्यादि भूतों की अ्ंकृति भंजनार्थ अलक्कार द्वारा इक्ष में यक्ष- 
झूप का उपस्यास करते हैंः- 
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तद्धेपां विजज्ञों तेम्यों ह प्रादुबभ्व- 
है ७ जद... 2० हक. 

तन्नव्यजानन्त किपमिद यक्षाभेत्ति ॥ ३ ॥ 
पद्‌०+तत्‌ | ह । एपाम्‌ । विजक्षौ । तेस्चः । हू । आ्राडुईबभूच | तत्‌ । न । व्यजा- 

सल्त | किस्‌ | इद्स्‌ । यक्षम्‌ । इति । हि जिन 

पद्ा०-(सत्‌) वह बहा ( ह) निश्चयकरके ( एपां ) अग्न्यादि- देवताओं के 

(विजज्ञों) तात्पण्ये को जानगया (तेभ्यः) डनके लिये (6) निश्चय करके 

(आडुर्वभूच) मठ छुआ, उन्होंने (इदं) यह (यक्त) पूज्य पदार्थ (कि) कोन है (इत्ति) 

इस प्रकोर (तत्‌) उसको (न, व्यक्ानन्त ) नहीं जाना ॥ 

भाष्य-परमात्मा ने अपने अस्तित्ववोधन के लिये अपने पूज्य रूप का आति- 
भाँव किया जिसको जड़ अग्न्यादिकों ने वहीं जाना, क्योकि परमात्मा का सर्वोपरि 
होना जड़ पदार्थ कब जावसकते हैं। 

भाव यह है कि परमसात्सा के अस्तित्व को चेतन जीव ही जान सकता है 
अरन्यादि नहीं, परमात्मा का यक्तरूप से प्रकट होना इस श्लोक में उपचार से 

कथन 'कियागया है जैसा कि सुएडकोपनिषदु में अस्लि परमात्मा का सुख; चन्द्र 
सूर्य नेत्र, दिशायें क्रोज और वेद बणी, यह रूपक चांधकर उपचार से कथन 
है अरथांत्‌.परमात्मा के नेत्र, श्रोतर, सुख और वाणी कहे जासकते हैं. तो उक्त 
प्रकार से ही कहे जासकते हैं अन्यथा नहीं, इस उपचार को रूप का उपन्‍यास 
करना कहते हैं, इसकी व्याख्या अ० रू० १। २। २६ में की है, एवं इस स्थल सें 
भी आलक्षर है, यक्ष फोई व्यक्तिविशेष न था और नाहदी अस्न्यादि चस्तुतः उसके 
पास गये, यह कथा केवल उपचार से है 0 - 

सं०-अब उस ब्ह्मशान के लिये अश्रग्नि का उपचाररुप से यक्त के पास जाना 
कऋथन करते हैं।--- 

तेडग्निमबवन्‌ जातवेद एताड़ेजानीहि- 
किप्रेतयक्षमिति, तथेति ॥ ३ ॥ 

पद०-ते । अग्निम्‌ । अश्ववन्‌ ् घुवन्‌ | जातवेदः। एतत्‌ । बिजानीहि । किम | एतत्‌ । 
यक्षम | इति | तथा। इति॥।_ - - 

पदा-(ते) चह सब देवता (अग्नि) अग्नि को (अन्नुवन) बोले कि (जातचेदः) 
हे ऋग्ले ! (ण्तच्‌) यह (यक्षे) यक्त (कि, इति) कौन है (पप्तत्‌) इसको (चिजानीहि) 
छठ जान, अग्नि नें कहा (तथा, इति) वहुत अच्छा । हे 

भाष्य-इन्दादि देवों ने अग्नि को कहा कि हे जातचेद ! तु जाकर यह शात- 
कर हि यक्ष कौन है, “जाल॑ वेंदो घन घस्मात सं जातवेदा।१?८जिससे 
घन पैदा इआ हो उसका नाम “जातवेंद्‌''८ अश्नि हैं, कल्ला कौशलादि कर्मो का 
सुख्य कारण होने से अधि चेन की उत्पत्ति का फ्रण है अथवा घातः साय॑ अभि 
में हयचादि यज्ञ करने से चेंदिकर्मी घन के अधिकांरी होते हैं, इसलिये सी 



केनोपनिपद्-तृतीयः खण्ड! ३१ 

अश्ि धनोत्पत्ति का कारण हैं अथवा “जाते जाते विद्यत इति जातचेंदा३/१८- 
प्रत्येक कार्ब्य से विद्यमान न होने से असिका नाम " जातवेद ?” है, और 
“चक्ष्यते पूल्यतेति यक्ष३/ <: जो पूजा कियाजाय डसका नाम “यक्ष ? है। 

पौराणिक लोग जैसे भून, प्रेत, पिशाच्रादिकों की योनि चिशेप मानते हैं इसी 
प्रफार यतक्तों फी भी योनिविशेष मानते हैं परन्तु यहां योनिविशेष से तात्पय्य नहीं 
किन्तु पूज़्म पदार्थ से तात्पर्य हैं, और इस उपनिपदु के उपकम तथा उपसंहार 
से भी यही सिद्ध दोता है कि “यक्ष? यहां परमात्मा का नाम है और उसकी 

शक्ति घोधन फरने फे लिये अग्न्यादि तत्वों की शक्ति श्रत्प कथन करीगई है ॥ 
खं०-अब उपचार रूप से अभि को यज्ञ के पास भेजते हैं :- 

के, & ६ ४७. तदभ्यद्रवत्तम भ्यवद्त्‌ को5सीति । 
अमिवरो5अहमस्मीत्यववीजातवेदा वाउअहमर्मीति॥ ४ ॥ 
पद्‌०-तत | अभ्यद्ववत्त । तम्‌ । अभ्यवद्त्‌ | फः | अखि | इति । श्रश्मिः। वनें। 

अहम | अरस्मि । शति । अप्रवीन्‌ । जातवेदा: | वे । अहम । अस्मि । इति | 
पदा०-अ्रश्नि ( तत्‌ ) उस यक्ष के ( अभ्यदवन्‌ ) सम्मुख गया ( तं ) अग्नि से 

( अभ्यवदत्‌ ) यक्ष खोला कि ( कः, अखि, इति ) तु कौन है ? ( अम्नवीत्‌ ) अ्रभ्मि 
ने कद्द ( श्रहं ) में. ( अभि, अस्मि, इति ) अप्नि हं ( वे) निश्चय करके ( अहं ) 
में ( ज्ञातवेदाः, अस्मि, इति ) जातवेदा हं । है 

भाष्य-इस रछोक में पश्नोत्तर की रीति से यक्ष ने अ्श्नि से पूछा कि ठ॒ कौन 
है ? असि ने अभिमान सहित उत्तर दिया कि मैं जातवेंदा हं, उपनिषद्ुकार ने 
श्र्मि तथा यक्ष का चोलना उपचाररूप से कथन किया है चस्तुतः यक्ष तथा अगभ्ि 

का घार्चालाप असम्भव है, कई लोग इस प्रान्ति में भ्रान्त हैं कि अस्ि का अ्धिष्ठात्री 

देवता चेतन है उसमें वार्तालाप करने का सामर्थ्य होखकता है, उनका यह फथन 

खसर्वथा निर्मुल है, क्योकि यदि अधिएछात्री देवता चेतव था तो उसने ब्रह्म को 

क्यों न जाना, और उसमें देखन्च दवी क्या जब चद्द झ्ह्म के नहीं जान सकता, 

यदि यह घश्च हम पर किया जाय कि तुम्हारे मत में भी तो अग्न्यादि देचता 

हैं ? इसका उत्तर यह है कि प्रकाशक होने के अभिप्राय से हमारे मत में 

अग्न्यादि देवता हैं चेतन होने के अभिप्राय से नहीं, और जिनके मत में अधि- 

छात्री देचता सब चस्तुओं के सिन्न २ हैँ उनके मत में जीव के विभुवाद के 
समान चद्द सब देवता सर्व॑गत हैं. फिर उन देवता और ईशबर में क्या भेद्‌ ? यदद 

नानादेववादियों का मत वेदोपनिपदों से सर्वेथा विरुद्ध हे, क्योंकि यदि अधि- 

छात्री देवता के अभिम्राय से अझि यक्ष के पास जाता त्तो डसके आगे जलाने फे 

लिये ठण न(रुखा जाता, तण रखने से यद्द स्पट खिद्ध है कि यहां सौतिकाशि का 

अहरण हे और उसी काउपचाररूप से यक्ष के पास जाना कथन किया नया है ॥ 

खं०-अय यच्त का अग्नि से पूछना कंथन करते ह४-7 



र : - छपनिषदारय्थसाध्य . 

तसिमस्त्वायिकिं वीयेमियपीद*सबव दहेय॑येदिद ४।यित्यामि|ति। ५। 
: '  चदू०-तस्मिन | त्वथयि | कि । बीर्यम्‌ | इति। अपि | इदम्‌ | सर्वेम। दहेयम। 

 यते्‌। | पृथिव्याम ।इति।  +'* 

हे पक ये बोला कि ( तस्मिन. त्वयि ) छुझ अभ्ि में ( कि ) क्‍या. ( वीय, 

इतसि ) सास्मर््य है.( तत ) जो (इवं ) कुछ .( पृथिव्यां )- पूथिवी में है ( अषि' ) 

निश्चय करके ( इदं, सर्व ) इस सब को ( दहेयम्‌) जला खकता हुँ.( इति ) 

यह सपमथ्य है ॥ 
भाष्य-यक्त के पूछने पर. अभिमान सहित्‌ अभि का -डत्तर यह था कि जो 

कुछ पृथीयी में है उस सव को जला सकता हूं.0... कफ 
स॑०-अब यक्त अँपस्िि के सामंथ्ये की तुलना करते हैं;--- 

तस्मे टण॑.निदधावेतइहेतितदुपप्रेयाय सवेजवेन तन्न शशाक । 
दग्च सतत एवं निवबते नेतदशक विज्ञात यदेतयक्षामिति॥६॥ 

-.. पद०-तस्मैं। तूर्ण । निद्थो ।एतत्‌ ।दह | इति । तंत्‌ [उपश्रेयाय | सर्वेजवेन । 
तत्‌ । न शशाक | दुग्चुं । सः | ततः | एच निंवछूते । न.। एतत्‌ | अशकम | 
चिज्ञातुम्‌ । यत्‌ । एतत्‌ । यक्षम | .इंति ॥ 

पदा०-( तंस्मै ) उस अजि के लिये यक्ष ने ( तणं ) एक तिनका- ( निदधौ ) 
घर कर कहा कि ( एतत्‌ ) इसको ( दह, इति ) जलादे, तव अजि ( सर्वेजवेन ) 
खाए बैग से. ( तत्‌ ) उस तृण के. ( डपप्रेयाय ) समीप गया-( तत्‌.) उसको 
( दुग्घुं ) जलाने को ( शशाक ) समर्थ ( न ).नू हुआ. ( सः) चद् अग्नि ( तत्‌, 
पव ),डससे ( निवद्ते ) निदृत्त होकर अन्य देवताओं से कहने लगा( यत्‌ ) जी 
( एतत्‌ ) यह ( यक्त॑, इति ) यक्ष है ( एतत्‌ )इसके( चिज्ञातुं ) जानने को में (न, 
अशक ) समर्थ नहीं 

भाष्य-ब्रह्म के सामर्थ्य के आगे अजि एक शुप्क त्ण भी नहीं जला सका 
चस्तचुतः यह बात ठीक है, अ्रतिवृष्टि में चही अप्नि होता है जो हतसामथ्य हो 
जाता है, सत्युकाल में बही जाठराप्ि होता है जो किसो वस्तु के पाचन करने . 
का सामथ्ये नहीं रखता, एवं सूचंम विज्वार करने से सिर्ध होता है कि भौतिक 
तत्वों की शक्ति न्रह्म के आगे- तुच्छ है, केचल .परकृत .लोग अथवा मंन्द्मति 
चावकादि लोग अनन्तशक्तिसस्पन्न निखिलमह्याएंडों फे फर्ता परह्म की शक्ति 
को भुलाकर इन तुच्छ तत्त्तों फी शक्ति में फ़से हुएए हैं, यह उनकी भूल है, वस्ठुत 
बह्य.की शक्ति के आगे इनकी कुछ खामर्थ्यं नहीं, उक्त अशानियों फे अशानकत 
अभिमान को दुरं .करने .के लिये ही- यक्ष और अग्न्यादि तत्वों के सोमर्थ्य 
की तुलना है ॥ 

०>अबं यक्ष के पास वायु को. भेजने के लिये तैयार करते हैँः-- _ 

अथ वायुभबुवन्वायवेतद्वधिजानीहिंकिमेतद्क्षमित्ति .॥.. ७, ॥ 



केनोपनिपदू-तुतीयः खण्डः का 
पदु2-अथ । वायुम्‌ । अन्नुबन | चायो । एततत्‌ | -विजानीहि, । किम । 

एतत्‌। यक्तम । इति । 
पदा०-( अथ ) अन्नि के अनन्तर सब देव ( वायुम्‌ ) वायु को (अम्वन ) 

बोले ( चायो ) हे वायु ( एतत्‌ ) यह (यक्तं) यक्ष ( कि, इति ) कौन है 
( एतत्‌ ) इसको ( विजानीहि ) जान ॥ 

भाष्य-उक्त प्रकार से अग्नि के अग्रवन्‍्तर फिर सब देवताओं ने बाप को यक्ष के 
पास जाले के लिये तैयार किया और चायु ने उसके पास जाना स्वीकार किया ॥ 

सं०-श्ब चायु का यक्ष के पास जानो कथन फरते हैंः--- 

तदभ्यद्रवत्तमम्यवदत्‌ को5सीति वायतरी 
अहम स्मीत्यत्रवीन्मतरिया वा अहमस्मीति ॥ < ॥ 

पद्‌०-तत्‌। अभ्यद्रवत्त्‌। तम्‌। अभ्यवद्त्‌ । कः । अखि । इति+ यायुः । वै.। 
अहम | अस्मि ।. इति | अन्ूवीव्‌ । मातरिश्वा | ये। अ्हस्‌ । अस्मि। इति । 

पदा०-चायु ( तत्‌) उस यक्त के ( अभ्यद्रवत्त्‌) सन्मुख गया ( तं ) उस 

चाझु को ( अभ्यवदत्‌ ) यक्ष बोला कि ( कः, असि, इति ) तु कौन है .( अन्न- 
बीत ) वायु वोला कि ( वे ) निश्चय करके ( अहं ) में ( वायु: ) वायु ( अस्समि, 
इति ) हं (अहं ) में (बे) निश्चय करके ( मातरिश्या ) अन्तरिक्तगांमी 

स्मि, इति 
* भाष्य-बाजु ने यक्ष के पूछने पर अभिमान सहित कहा कि में अत्यन्त वेगवान्‌ 

घायु ह. और ४ झातरिआकाशे इनयात गजछतास्‍त माततार इचा गज 

आफाश में गति करने के कारण मुझे ४ जझ्ञातारिडवा ?? भी कहते है ॥ ह 

०-अब यक्ष डसके सामंर्थ्य को पूछते हेँः-- 

तस्मिस्तवयि कि वीयमित्यपीद « सर्वेमाददीय- 
यदिद पूविव्यामात ॥ ९ ॥ 

« पदु०-तस्मिन्‌। त्वयि । किम । चीर्यम । इति | झअपि | इदम्‌ | सर्वेम्‌। आद 

दीयम्‌। यत्‌ | इदम्‌। प्रथिज्याम्‌ | इति ! 

*.. पदा०-( तस्मिन, त्वयि ) पूर्वोक्त गुर्णों चाले तुक वायु में ( कि, बीय ) क्या 

चल है. ( यत््‌/ इदं) यह जो कुछ ( प्रथिव्यां ) पृथिवा में है -( अपि ) निश्चय 

करके ( इद्‌ं, सर्व ) इस सब को ( आददीयंम्‌ ) डड़ाकर लेजाख॒क्ता हैं ॥ 

. खंठ-आब यक्त वाझु फे बल की तुलना करते हैः - .:: 

तस्मे ठढण निदधावतददादत्सखात तद॒पप्रयाय- 

सर्व॑जवेन तन्‍न शशाकादातुं स तत एवं निब-' 

'बते नेतदशक विज्ञातु यदितदय्क्षमिति .॥.१० ॥.. 



श्ड उपनिषदास्पभाष्य 

*पद्‌०- तस्मै । तणम्‌ | निद्धो | एतव्‌। आदुृत्स्‍्व | इति | तत्‌ । उपप्रेयाय । 

सर्वेजवेन । तत्‌। न । शशाक | आदातुम्‌ । हे तत5 | एव। निचदते। न। प्पतत्‌। 

श्रशकंम्‌ । विशातुम्‌ । यच्‌ | प्एतत्‌ ) यक्तम्‌ । इति। ञ् 

पदा०-( तस्मे ) यक्ष ने उस चायु फे लिये ( ठर्ण ) पक तूण ( निदधी ) 
रखकर फहा कि ( एतत्‌) इसको ( आदत्स्व, इति ) उड़ा, वायु ( सर्चेजचेन ) 

खाए बेग से ( तत्‌ ) डस छूण के ( उपग्रेयांय ) समीप थाप्त हुआ, परन्तु ( तत ) 
उसको ( आदातलु ) उड़ाने को ( न, शशाक ) समर्थ न डुआ ( सः ) चंद चायु 

( तत+ एवं ) उस ठण के उड़ाने से ( निवद्ठते ) चिंछत्त हुआ और अन्य देवों से 
आकर कहा कि (यत्‌ ) जो ( पतत्‌ ) यह (यक्षं) यक्ष (इति ) है ( प्ततत्‌) 

इसके ( चिशातुं ) जानने को ( न, अशकम ) में समर्थ नहीं हैं ॥ 
भाष्य-यक्ष ने चायु के सन्मुख एक शुप्क तण रखकर फह्दा कि इसको उड़ा, 

वस्यु ने सम्पूर्ण वेग से उसके उड़ाने का यत्न किया परन्तु न उड़ासका तव 

लज्जित द्ोकर और देवताओं से कहने लगा कि मैं इसके जानने में असमर्थ हूं. 
अर्थात्‌ इसकी सामथ्ये फे सन्‍्मुख सुर से कुछ शक्ति नहीं है ॥ 
- खं०-अब इन्द्र फो देवता यक्ष के पास भेजते हैँ:-- 

... : अभेन्द्रभब्ुवन्मघवन्नेतद्धिजानीहि किमेतथ्- 
_.._श्रमिति तथेति तदम्यद्रवत्तस्मात्तिगेदधे ॥ ११ ॥ 

'पद०“अथ। इन्द्रमू। अन्नुवत्‌ । सघचन। पएतत्‌ । बिजानोहि। फिम्‌ | 
पएुतत्‌ । यक्षम । इति । तथा । इति । तत्‌ । अभ्यद्रवत््‌ । तस्माच्‌ । तिरोद्धे 

पदा*-( अथ ) इसके अनन्तर सब देचता ( इन्द्र ) जीवात्मा फो ( अद्युथन) 
बोले कि ( मघयवन ) हे ऐश्वर््यसम्पञ्न जीवात्मन्‌ ] तु ( एतत्‌ ) यद ( यह ) 
यच्त ( कि, इति ) कौन है ( एतत्‌ ) इसको ( विजानीहि ) जान, इन्द्र ( तथा, 
इति ) वथास्तु फहकर (तत्‌) उस यक्त के ( अभ्यद्ववत्त्‌) सम्मुख गया 
( तस्मात्‌ ) उस इन्द्र से यक्त ( तिरोदधे ) छिपगया । 

« भाष्य-/ इन्द्र” शब्द के अर्थ यहां जीवात्मा के हैं. और ऐश्वर्यसम्पन्न होने 
से उसी को “ मघचा ?? भी कहते हैं, जीवात्मा जब यक्ष के पास गया 
तो यक्ष उससे छिपगया। 

तात्पय्य यह है कि विदाचिद्दीन जीच परमात्मा के भार्षों को पानां चाहता है 
तो उनको पा नहीं सक्ता, इस अभिप्राय से छिपजाना कंथंन किया है॥|/ 

खं०-अब विद्या की सहायता से जीवात्मा को अंक्ष्राप्ति कथन करते हैं :-- 
से तस्मिन्‍्नेवाकाशे स््ियमाजगाम बहुशोभमानाझुमा- 
हैमबर्ती ताश्होवांच किमेतययक्षमिति ॥ ३२ ॥ 

« पबु०-ख चस्मिदा एव। ओकाशे। स्वियम्‌ । आजगाम। वहुशोभमानांम। 
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उमाम्‌ | हैमचतीम्‌ । ताम्‌ | ह । उचाच । किम्‌ | एतत्‌। यक्षम्‌। इति। 5 ८ 
पदा०-( सः ) चह जीवात्मा ( तस्मिन्‌, एवं ) उस ही ( आकारशे ) श्राकाश 

में ( बहुशोसमानां ) बहुत शोभाचाली ( हैमचतीं ) शान्त्यादि शुर्णों से स्पन्न 
( उमा ) अक्मविद्यारूपी ( स्तियं ) स्त्री के समीप (शआजगाम ) आया (ह) 
भसिद्ध है ( तां) उससे ( उचाच ) बोला कि (एतत्‌ ) यह ( यज्ञ ) यक्त ( कि, 
इति ) कौन है । रह ४० 

भाष्य-उसी समय जीवात्मा ने एक विद्यारूपी स्त्री को देखा जो सखत्यादि 
शुणों से सस्पन्न होने के कारण शोभावाली और शान्त्यादि ग्रुणों के सहित होने 
से मांनो हिमालय की तनया थी, यहां बह्मविदया में सत्रीमसाव और हिमालय 
की पुत्री होना अलक्लार से निरूपण किया है चस्ठुतः कोई स्त्रीविशेष न थी | 

& उम्ता ? यहां पाती का नाम नहीं किन्तु “ उ' परमात्मानं मारते 
परसाणयाति इत्युमा?! ८जो परमात्मा का शान करावे उसका नाम “डउप्ता!? 

मद + च. है, इस व्युत्पत्ति से “ उम्रा ” नाम “ ब्रह्मविद्या ” का है, और “४ हेस॑- 

विद्यत्ते बसपा सा हैसवदती ?/-जिसमें हिम के भाव हो उसका नाम 

४ हेमकती ?? तथा “ इन्ति उष्माणामिति हिमस्‌ ?” जो सन्‍्ताप को 
दुर फरे उसका नाम “ हिसत ” है, इस प्रकार शान्त्यादि शुण सम्पन्न दोने 
से शह्मविद्या को * हैमचती ?? कद्दा गया है ॥ 

इति तृतीय: खण्डः 
६७००००+# रबी एरीकिएसबााक, 

खं०-अब उक्त बह्मविद्या क्वारा जीव को अह्मप्राप्ति कथन करते हैं :--- 0 

सा ब्रह्मेति होवात बह्मणो वा एतद्धिजये मही- 
(आने ०० पा ३०- 

... यध्वमिति ततो विदाशकार अह्मोति ॥ ६॥ 
हर पदृ०-सा | भ्रह्म | इति |  । उवाच । जहाणः । वें । एतत्‌ । विजये | महीय- 
ध्चयम्‌ । इति। ततः । विदाज्चकार | ब्रह्म | इति । 

पदा०-( सा) चहं अह्मविद्या ( म्रह्म, इति ) यद्द बक्म है (६) प्रसिद्ध 

( डवाच ) वोली (जे) निश्चय करके ( अह्मणः ) ब्रह्म की ( एतत्‌ ) इस 
( विजये ) विजय में ( महीयध्थं ) छुम पूजा फो लाभ करो ( इति ) यद अह्मचि- 

था मे कहां ( ततः ) इस वाक्य से जीवात्मा ( विदाश्वकार ) बअह्म के तत्व को 

समभगया कि ( अहा, इति ) यह अक्म है। हम 
भाष्य-उस ब्रह्मविद्या ने इन्द्रादि देवों को उपदेश किया कि ठुम भूल में पड़े 

हुएए दो यद यक्त अहम है, इसी के विजय--जीत में तुम्हें अपनी जीत सममनी 

चाहिये, इस फथन फो चेतन होने फे कारण जीवात्मा ने समझ लिया । 

* भाव यद है कि जब ऋरद्भविद्यां से अलंकृत धोकर जीवात्म बक्ष के तत्व को 
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समझना चाहता है तो पद श्रह्म के अ्रस्तित्यरूप तत्व को पालेता है फिर उस 
को यह आवान्ति नहीं रहती कि अग्न्यादि संघात से दी यद सब चेतनाचेतनात्मक 

संसारयर्ग वना हुआ है इससे भिन्न कोई ईश्वर क्थवां जीव नहा, ओर जिन 

झाकृत तथा लोकायतिक लोगा को अह्मविद्या की प्राप्ति नहों चह नाना प्रकार से 

इस संशयसागर में निमस हैँ फि अग्न्यादि जड तत्वों से मिन्न कोई ईदइवर 
नहीं, इस उपनिपद्‌ में झह्मविद्या छारा ईश्वस्थाति कथन करके नास्तिकसाच 
को भलेप्रकार दूर किया हे, और जो लोग इससे यज्ञाचतार सिद्ध फरते हैं 
अथवा हिमालय की पुत्री का इन्द्र-जड़विजली फी उपदेश करना कथन करते 

हैं. चह सर्वेथा भूल में पड़े हुए. है, भला हिमालय फी पुत्री का जड़ बिजली फो 
उपदेश करना कैसे सम्भव हैं और चिंजलीरूप इन्द्र को हिमालय की पुत्री फा 
आकाश में मिलना फेसे ? और इस चाही उपनिपद्‌ से इसकी क्‍या सक्लति? 
इत्यादि पूर्वोत्तर समालोचना करने से रुप्ट सिद्ध है फि अग्न्यादि तत्वों को 
न्‍्यूनता वतलाने फे लिये और मरह्म का सर्चोपरि घल बोचन करने के लिये यह 
आख्यायिका है जिसको साकारवादी भूलकर यक्षाबतार में लगाते हैं, और 
युक्ति यह है कि यक्त चौचीस अवतारों में कोई अवतार नहीं फिर इस यक्त की 
फथा से यक्षावतार निफालना फब सम्भव होसक्ता है! 

यदि यद्द फहाजाय कि त्ह्म ने ही यक्ताचततार धारण किया ? त्तो उत्तर यह 
है कि ब्रह्म चेतन्यसाव से यक्तरूप में परिणत हुआ अथवा यक्षरूप में पविष्ट 
डुआ ? यदि परिणाम से यत्तरूप भाने तो ठोक नहीं, क्योंकि कृटस्थनित्य घह्म 
का परिणाम नहीं छोखक्ता, और यदि प्रवेश मानें ती सर्वगत चह्म फा पवेश नहीं 
होसक्ता, इन युक्तियों। से भी अवतार की कल्पना करना यहां सर्वधा निर्मुल है ॥ 

खें०-अब इन्द्रादि देवों की अन्य देवों से उत्कृष्टता कथन करते हे: |, 

तस्माद्वा एते देवा अतितरामिवान्यान्देवान्‌ यद- 
ग्नि्वायरिन्द्रस्तेद्नन्रेदिप|स पस्पशुस्तेश्ेनत्रथमो- 
विदाबकार बलह्लोति ॥ २॥ द् 

« पद्‌०-तस्मात्‌ । चै । एसे । देवा; | अतितरास । इच । अन्‍्यान । 
देवान्‌ । यच्‌ । अग्निः । चायु । इन्द्रः | ते | हि। एनचत्‌ । नेदिष्टम। 
पस्पर्श: हे हिं।। एनत्‌ | मथमः । विदाज्यकार | भह्म | इति! 

पदा०-( यत्‌ ) जो ( अग्नि, चासु, इन्द्र: ) अग्नि, चायु, इन्द्र ( ते ) यह तीनों 
( दि ) निश्चय करके ( एनत्‌ ) इस ऋ्म के ( नेद्प्र ) अत्यन्त समीप (पस्पशु) जानने चाले हुए, व्थोंकि ( हि ) निश्चय करके ( ते ) उक्त तीनों ने ही ( पनत्‌ ) दाम सच ला 53 इति ) प्रह्म है ऐेसा ( विदाइचकार ) ( ) इसी कारण (पते, देवा ) यह तीनों देचता ( श्न्यान, अन्य देबों की अपेक्षा ( अतिसराम, इव ) अर हैं॥ 2050 52 
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भाष्य-इस श्लोक सें अन्य देवों की अपेक्षा अग्नि, वायु, इन्द्र 5 जीचात्मा 

को श्रेष्ठ इसलिये कथन किया है कि सब से प्रथम इन्होंने ही ब्रह्म को जाना 
और इनके सम्बाद की आख्यायिका से ही इस जीवात्मा को ब्ह्यज्ञान हुआ, 
इसलिये यह ओरो की अपेक्षा श्रेष्ठ हैं ॥ 

खं०- अब इनकी अपेक्षा से इन्द्र की श्रेठत्ता कथन फरते हैं :-.....*, 

तस्पराद्धा इन्द्रोइतितशमिवान्यान देवाद्‌ स होनन्नेदिएँ- 
[५] पु कर ० कप 

पस्पश स होनअथमो विदाबकार बह्मेति ॥ ३ ॥ 
पद्‌०-तस्मात | थे | इन्द्र: | अतितराम | इक । अन्यान्‌ । देवान्‌। सः । हि। 

एनतू। नेद्छिम्‌ । पश्पर्श । सः | हि। एसत्‌। प्रथसः | विदाब्चकार। ब्रह्म | इति । 
पदा०-जिस कारण (वै) निश्चय करके ( इन्द्रः) जीवात्मा (प्ए्नत्‌) 

इस ब्रह्म के ( नेदिष्म्‌ ) अति समीप ( परपर्श ) जानने वाला होने के कांरण 
और ( स+, हि ) उसही ने ( एनत्‌ ) इस यक्त को ( अह्म, इति ) अ्ह्म है (पथमः) 
खबसे प्रथम ( विदाज्चकार ) जाना ( तस्मात्‌ ) इस कारण ( सः ) वह इन्द्र 
( अन्यान्‌ , देवान. ) और देवों की अपेक्ता ( अतितराम, इच ) अतिश्रेष्ठ है ॥ 

भाष्य-इन्द्र  जीवात्मा ने न्रह्म फे तत्व को ठीक २ समझता, इसलिये चह 
अग्न्यादिकों की अपेक्ता से अति श्रेष्ठ है ॥ हि 

खं०-अब अह्मशान विषयक विद्युत्‌ का टष्टान्व देकर डसको स्फुट करते हैं।--- 
किक: ०] ८... किक ४.०५ रे 

तस्पेष आदेशों यदेतदिद्युतोव्यद्युतदा इती।ति 
4 ० धि कि 

न्यमीमिषदा इत्यविदेदतम ॥ ४ ॥ . 
पद्‌०-तस्य | एबः:। आदेशः। यत्‌। एतत्‌ | विद्यत्तः | व्ययुवत्‌। आ। 

इति | इति । न्‍्यमीमिषत्‌ | आ । इंति । अधिदेवतम्‌ । ह 
पद्ा०-( तस्य ) उस अह्मज्ञान का ( एबः ) यह (आदेशः ) दृष्ठान्त है 

( यत्‌ ) जो ( एतत्‌ ) यह स्वयप्रकाश अह्ाय ( विद्युत: ) बिजली के ( आ ) सदश 
( व्ययुत॒त्‌ ) चसका ( इति ) तथा ( अघन्यमीमिषत्‌ ) आंज की ऋमक फे सदश 
प्रतीत डुआ ( इति ) इस प्रकार ( अधिदेवतम्‌, इति ) देवता विषयक उचमा है । 

भाष्य-अह्म का सात्तात्कर बिजली की चमक अथवा आंख.की भमक के . 
सरश होता है। रे 

भाव यह है कि जब उपासक ब्ह्मकार चुत्ति धारण करता हैं तो आंख की 
भमक फाल तक क्षणमर हो नह्म के गु्यों को अनुभव करके फिर द्ुत्ति अन्य 

पदार्थाकार होजाती है, एवं बिजली की चमक के सदश चज्षण॒मात्र ब्रह्म का अव- 
भास होता है चिरकाल तक नहों अर्थात्‌ व्याप्यव्यापकसाव से भौतिक देवों“में 
जब परमात्मा का व्यापकभाव अदुभव कियाजाता है तो क्षयमात्र अवभास होता 
है अधिक नहीं ॥ न 

सं<-अब ज्रह्मशान में सुन का इष्टान्त कथन करते हैं।-- 

३» 
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. [2 कल मन क.. « 

अथाध्यात्म॑ यदेतद गच्छतीव वे पनोष्नेन- 
चेतइुपस्मग्त्यभीदणं सक्ूत्पंः ॥ ५ ॥ 

पद्‌०-अथ । अध्यात्मम्‌ । यत्‌ | प्तत्‌ । ग्रच्छति | इब। च। मनः | अनेन । 

च। एतत्‌ | उपस्मरति | अभीदणम्‌ । सक्कल्पः ) ' 
पद्ा०-( अथ ) अधिदेवत इृष्टान्त के अनन्तर (अध्यात्म ) सन को जह्मविष- 

यक ज्ञान का अ्रवभासक कथन फरते हैं ( यत्‌ ) जो ( एतत्‌ ) यह अ्रह्म विपयक 

( सना ) सन, ( गचउछति, इच ) चलता हुआ सा जान पड़ता है (उ ) और 
( अनेन ) इस सन से ( सक्कल्पः ) सकुल्प उठकर ( अभीदणम ) घारंबार 
( एतत्‌ ) इस अह्म फो ( उपस्मरत्ति) उपासक स्मयण करता है । 

भाष्य-जब बह्माकारदत्ति होती है तो मन जाता इुआ पतीत होता है बस्तुतः 
चह कहीं जाता नहीं किन्तु चित्तद्गत्तिनियोध दायरा बहां ही ब्रह्म का अ्वभास 

होता है, एवं चारंबार जित्तज्रक्तिनियोध द्वारा जो जहा का चिन्तन कियाजाता 
है इस आदेश को अध्यात्म कहते हैं, आत्मा शब्द के अर्थ यहां अनेक हैँ परन्त 
मनचिपयक होने से इस आदेश का नाम “ अध्यात्म ” है । ह 

भाष-यहद है कि जिसको भह्म प्राप्ति ओर दुश्णों से मुक्त होने की इच्छा दो 
चह पुरुष इस प्रकार पस्मात्मा का ध्यान करे कि मानो मेरा सन ज्योतिःस्वरूप 
परमात्मा की ओर चला जा रहा है, मेरा संकल्प सदैच परमात्मप्राप्ति की ओर 
उच्चत रहे, हे पस्मात्मन | ऐसी कृपा करो कि से अपना चित्त आपही में लगाकर: 
नित्ये आपदी का स्मरण करू ॥ ः 

सं०-अब उक्त उपासना का फल कथन करते हैंः-- * 

तद्धतदनं नामतदुनामेत्य॒पा। सेतव्य॑ स य एतदेव 
् (2०५ +९५ कत ३ ली, ले 

वेंदाशभहन सवाण सूताचे सवाउछान्त ॥ ६ ॥ 
पद्‌०-तत्‌ | ह। तद्धनम्‌ । नाम । तछनम्‌ । इति । उपाखितव्यम्‌ । सः । यः। 

पतत्‌। आह । चेद्‌ । शक ।हृ “पड । हक हा । संचाब्छुन्ति । 
योगी पद०-( तत्‌ , ह ) वह अह्म जिसका यक्तरूप न कर आये हैं ( तददनम 
योगी जनाो को सेव्य होने के कारण ( तद्दनम्‌ ) तन नास हे त। 

प्रसिद्ध है, चद ( इति ) इस प्रकार ( डपासितव्यं ) उपासनीय है ( सः ) खत ( यः) 
जो पुरुष ( पतत्‌ ) उक्त ऋह्म को ( एबस्‌ ) इस प्रकार ( बेद्‌ ) जानता है ( एन ) 
उसकी ( सबाशि, सूतानि ) लय आणी ( असि, संवाब्छन्ति ) इच्चा करते हैं। 

- भाष्य-जो उक्त भक्ति योग्य परमार पक माय करते है। हे मा की उपाखना करता है उसका सब 

* सात्पय्ये यह है. कि उपासना योग्य की उपाखना करने चाले को ही लोग 
सा समभते हैं अन्य को नहीं “पर्व वेद्‌” शब्द' से यह पायाजाता है कि ली 

उपासना का प्रकार अद्मरूप से कथन किया.गया है अन्यकूप से नहीं, इससे 



क्रेनोपनिषद्‌ू-चतुर्थ! खण्ड: ३५९ 

स्पष्ट सिद्ध दै कि यत्ष कोई ब्रह्म से सिश्न अवतार विशेष न था किन्तु भह्म का ही 
यक्ष नाम से फथन किया गया है, अन्यथा अक्मोपासना की विशेषता कथन न 
की जाती ॥ 

' स्॑५-अब उक्त अह्म-वेद्या की डढ़ता के लिये शिप्य और प्रश्न करता है :--- 

उपानपद भा व्रहत्युक्ता त उपपनपद बाह्वी . 

वाव ते उपनिषदमजुभति ॥ ७ ॥ 
पद्‌०-उपनिषद्म्‌ । भोः । ब्रूद्दि । इति। उक्ता | ते । उपनिपद्‌ । ज्ाहझौम । 

बाव | ते.। उपनिषद्म्‌ । अब्रूम । इति । 
पदा०-हे शिष्य छुमने कहा कि ( भोः ) हे ग्रुरो ! ( उपनिषदं' ) त्रह्मविया को 

( शरृहि, इति ) कहिये, सो (ते) तेरे लिये ( उपनिपद्‌ ) बह्मविद्या ( उक्ता ) 
कही गई ( बाव ) निश्चय करके (ते ) तेरे प्रति ( बाह्मीम्‌ू, उपनिषद्म्‌ ) अहा- 
विद्या सम्बन्धी उपनिषद्र ( अब्रूम ) हम कथन फरजुके हैं। 

भाष्य--शिष्य फा गुरु के प्रति कथन था कि दे ग़रुरो ! अक्मविद्या का उप- 
देश कीजिये, इसके उत्तर में आचाय्य फदते हैं कि तुम्हारी जिशासाजुसार अह्म- 
विद्या भलेत्रकार कही गई अर्थात्‌ “ केनेपितं ” इस उत्थानिका से लेकर सम्पूर्ण 
उपनिपद्‌ दारा बह्म का चर्णन किया गया ॥ 

सं०-अब गुरु उक्त अक्मविद्या विषयक साधनों को शिष्य के प्रति कथन फरता है:-- 

तस्थें तपो दमः कर्मोते प्रतिष्ठा वेदाः 
हे (० च 

सवाड़ान सत्यम यतनस ॥ < 
पद०-तस्थे | तपः | दुमः । कर्म । इति। प्रतिष्ठा। वेदाः । सर्वाज्ञेनि | सत्यम्‌। 

झायतनम ॥ 
पदा०-( तस्ये ) उस अह्मविद्या की प्राप्ति के लिये ( तपः) तितिज्षा--शीतोष्ण 

को सदनशीलता ( दमः ) इन्द्रियों का निश्रद ( कर्म ) वैदिक कर्मालुष्ठान ( इति ) 
यह तीन सुख्य साधन हैं, और इन्हीं में ( चेदा£ ) चारो वेद ( स्ोझ्ानि ) छुओ 
अज्ञ ( सत्यं ) सत्य भापण, यह सब अह्मविद्या के ( आयतनम्‌) सहारा हैं। 

भाष्य--अह्ृविद्या की प्राप्ति तप, दम और बैदिककर्मो के अजुठाता को ही 
होती है अन्य को नहीं, और जो पुरुष इनका अलुष्ठान नहीं करता उसमें अह्मविद्या 
की स्थिति नहीं होती अर्थात्‌ ऋग्वेदादि चारो वेद और शिक्षा, कल्प, व्याफरण, 
निरुक्त, छुन्दःशास्त्र और ज्योतिःशास्त्र, इन वेदवेदाज्ञों के स्वाध्याय और सत्य- 
भाषण से शून्य पुरुष करह्मविद्या फा अधिकारी नहीं।॥ 

सं०-अब अह्यविद्या का फल कथन फरते हैं +-- 

यो वा एतामेव वेदापहत्य पराप्यानमनन्तेस्व्ें- 
लोके ज्येये प्रतितिशति प्रातितिष्ठाति ॥ ९ ॥ 



० उपनिषदाय्धलाएथ 

पद्‌०-यः वें। एताम्‌। एवम । चेद | अपहत्य । पाप्मानम । अ्रनस्ते । स्थगे। 
लोके | ज्येये | अतितिष्ठति ।प्रतितिष्ठत्ति 

पदा०-( यः ) जो पुरुष ( वे) निश्चय करके ( एतां ) इस बह्मविद्या को 
(एवं ) इस धकार ( थेद्‌ ) जानता है, चह ( पाप्मानम्‌ ) पापरूपमल को 
( अपहत्य ) नष्ट करके ( अनन्ते ) विनाशरह्धित ( ज्येये ) सब से उत्तम ( स्वर्ग, 
लोके ) सुखात्मक अचस्था में ( प्रतित्तिश्ति ) स्थिर होता है। 

भाष्य-श्लोक में “प्रतितिष्ठतति” पाठ दो चार अन्थ की समामि फे लिये आया 
है, जो पुरुष तपस्वी तथा जितेन्द्रिय होकर इस उपनिपषद्‌ का अभ्यास करता है 
बह परमात्मा के झुखस्वरूप में स्थित होता है ॥ 

इति अ्रीमद्ाय्यस्ुनिनोपनिवद्धे उपनिषदारय्य॑साप्ये 

केनोपनिप्त्‌ समाप्ता 



ओश्म्‌ 5 

अथ कठोपनिपषदाय्य॑माष्यं प्रारभ्यते 
सद्गभति-पूर्च फेनोपनिपद्‌ में परमात्मा का अस्तित्व और उससे भिन्न की 

उपासना का निपेधघ भलेम्रकार निरूपण क्रियागया, अब इस उपनिपदु सें 
नचिकेता के उपाण्यान द्वारा वैदिकिकर्मो का कर्तव्य तथा जीव ईश्वर का 
भेद निरूपण करते हैं :--- हि 

उशन ह वे वाजश्रवसः सवेवेदस ददों । 
तस्य ह नाविकेता नाम पत्र आस ॥ १ ॥ 

पद्‌०-उशन्‌ । ह । वे । वाजश्रवसः । सबनेद्स ।.ददों । तसथ । ह। 
नचिकेताः ! नाम | पुत्र: । आस | 

पदा+-( उशन्‌ ) फल की इच्छा करने हुए ( ह, वे) यद ग्रसिद्ध है कि 
(वाजभ्रवसः ) वाजश्रवा ऋषि फे पुत्र उद्दालक ने विश्वजित्‌ याग में ( सर्वश्रेद्स ) 
अपने सब धनादि पदार्था' को ( ददौ ) देद्या, ( तसय ) उसका (ह ) पसखिद्ध 
तेजस्वी ( नविकेताः ) नचिकेता ( नाम ) नाम बाला ( पुत्र: ) पुत्र ( झास ) था । 

भाष्य-वाजश्रवा ऋषि के पुत्र उद्दालक ने विश्वजित्‌--सर्वभेध नामक थाग 
जिसको संन्यास संस्कार भी कहते हैँ, उसमें अपने सच पदार्थ ऋत्विभादि को 
दतक्तिया में देदिये अर्थात्‌ अपना सर्वेस्थ दान करदिया, यह संन्‍्यासावस्था का 
पैदिक संस्कार है कि संन्यासी शरीर से सिश्न किसी पदार्थ से अपना घनि्ट 
सम्बन्ध न रखे ४“ बाज ” नाम अन्न का है. उसके दान से जिसका श्रव॒ +5 

यश फेला हो उसका नाम “ चाजश्रवा ओर उस्रकी सन्‍्तान का नाम 

“चाजशअवस ? है, इस प्रकार उद्दा्क को चाजअवस कहागया है, उसका 

नचिकेता नोसक एक पुत्र था ॥ 
सं०-अब उक्त दक्तिणा के दिये जाने पर नचिकेता के हृदय में जो साव उत्पन्न 

.हुआ उसका वर्णन करते हैं :-- 

४ ह कुमार ५ ह सन्त दाक्षणासु नायमा- 

स॒ श्रद्धा5पविवेश सी<5मन्यत ॥ ३ 4 

पद्‌०-तम्‌ | ह । कुमायम्‌ | ह । सन्‍्तम्‌ । दक्षिणा्ध / नीयमानाु | क्या । 
आविवेश । सश | अमन्‍्यत । 

पदा०-( त॑ ) उत्त चचिकेता को ( & ) यह अ्खिद्ध है कि ( कुमारं/४सन्त ) 
युवायस्था को न प्राप्त 'हुए , बाल्यावस्था: में दी.( दक्षिणास्यु ). दान किये; इृष्प 

च्‌ 



श्र सपनिषदाय्येसाष्ये 

पदार्थों" फे ( नीयमानाछु ) ऋत्विज आदि ब्राह्मणों को यथायोग्य विभाग करते 
समय ( श्रद्धा ) आस्तिकतारूप बुद्धि: ( आविचेश ) उत्पन्न हुई और ( सः ) वह, 
नचिकेता ( अमन्यत ) चिचारने लगा। . 

भसाप्य-यछ से जब ऋत्।विजाों को उद्दालक यथायोग्य दत्त का चिभाग कर 
रहा था उस समय नचिकेता पुत्र को यद्द श्रद्धा उत्पन्न हुई कि पिता ऋत्विजों 
फे योग्य दक्षिणा नहीं देता ॥ हि 

' सं०-छझब नचिकेता का उस दृक्तिणाविषयक विचार कथन करते हैं. :-- 

पीतोदका जग्घतृणा दुग्घदोहा निरिन्द्रियाः । 
अनन्द्य नाम ते लेकास्तान्‌ स गच्छति ता ददत्‌॥१॥ 

पद्‌«-पीतोद्काः ॥ जग्घत्णा। डुग्घदोहाः ॥ निरिन्द्रियाः ॥। अनन्दाः। नाम । 

ते। लोकाः | तान्‌। लः | गचछति । ता; । ददत्‌ । 
पदा०-जो गौये ( पीतोदकाः ) पानी पी चुकी हैं ( जग्धत्णा: ) घास आदि 

भक्तण करचुकी हू ( डुम्धदोहाः ) जिनका न जांझुका है, और जो 
( निरिग्द्रियाः ) सन्‍्तानोत्पत्ति में असमर्थ होचुकी हैं (ता:) उनको ( ददत्‌ ) देने 
चाला ( अनन्दा, नाम, ते ) आनन्द रहित जो ( लोका: ) लोक हैं. ( तान ) उच्को 
(गच्छति) भाप होता है । २ 
' » भष्य-नचिकेता को उस खमय यह विचार उत्पन्न हुआ कि जो गौयें सब 
छुछ जा पी छुकीं और दूध भी देखुकों अर्थात्‌ ऐसी बूढ़ी गौयें जो न कुछ खा पी 
खक्ती हैं और न दूध देने के योग्य हैं ऐसी गौओं का दान करने से दाता को 
अनिष्टफल की ही भाप्ति होगी, फिर सेरा पिता ऐसी गौओं का क्यों दान करता है, 
इसले तो.यह कदापि स्वर्ग का भागी नहीं होसक्ता ॥ * खं०-अथब नृचिकेता पिता के समीप जाकर: कथन करता है :-- 

स होवाच पितरं तत कस्मे मां दास्यसीति । 
डितारय तृतीय <होवाच, मृत्यवे त्वा ददामीति ॥४॥ 

पद्‌०-लः | ह । डचाच । पितस्म्‌। तत। करें 
न | >ल ॥ हद! 32 खत्यने | त्वा । घदाशित शतक न ०-(स+, छ ) चह ( पितरं ) पिता को रो पिता ( मां ) मुझको ( कस्मे ) किसके लिये | रास्थासि आग मर पक 8303 ( ठतीयं ) तीच चार पिता को कही, तब पिता क्ोधित 

5 तन ड्रि 
5०५ कलर शव ) बोला कि ( झत्यवे ) भौत के किये ( त्वा ) तुझको 

' : भप्य-सर्वचेद्स याग में वृढ़ी गौओ क्रेदानकिये जाने प्र नचिकेता के हृदय -में:यह अ्रंद्धा उत्पन्न हुई कि पिसा ने कुछ दान नहीं दिया, इस प्रकार सोचता हुआ 



कठोपनिपद्-प्रथमावदधी बह 
पित्ता से कहने लगा कि आप सब कुछ दान कर चुके हैँ अब केवल में शेप रहा हं सो 
मुझे आप किसको देंगे ? घालक के बार २ फहने पर पिता उद्दालक ने ऋद्ध होकर 
कहा कि तुझे मौत के लिये दूंगा । डे 

सं०-पिठा के इन बचनो को सुनकर सचिकेता बोला कि १--- 

बहनामेमि प्रथमो बहूनामेमि मध्यमः । 
बे ७ ९६५ के हर 

फि नासद्मरय कृत्तेग्प यन्पयातद्र करेष्याति ॥ ५ ॥ 
पद०-चहनाम्‌ । एमि | प्रथमः । वहनास्‌। एसि । भध्यमः । किस्वित्‌। यमस्य। 

कर्तव्यम । यत्तू । मया | अद्य | फरिप्यति। 
पद्ा०-( यचहनां ) बहुत से शिष्यों में में (भथमः ) प्रथम ( एमि ) हूं ( बहनां ) 

चहुतो में ( मध्यमः ) मध्यम कक्ता का ( एमि ) हूँ ( यमस्य ) सत्यु का (किस्वित्‌ ) 
पया ( कर्तव्य ) कर्तव्य है ( यत्त्‌ ) जो ( मया ) मुझ से (अद्य ) आज 
(फरिप्यति ) करेगा। 

भाष्य-पिता की प्ेसी कूर झाशा सुनकर नचिकेता ने विचारा कि कइयों 
फी श्रपेक्ता से में सुख्य हं ओर कइयों की अपेक्ता से मध्यम हूँ फिए पिता ने 
मुभको सत्यु के लिये देना प्यों कहा । * 

भाव यह है कि मैं ऐसा अयोग्य नहों कि मेरा सरजाना ही पिता को इए हो, फिर 
पिता ने ऐसा पर्षो कद्दा, और सत्यु का चह क्या काम है जो मेरे छारा किया जायगा, 
यहां झत्यु से असिधाय किसी यमचिशेष का नहीं किन्तु यह अभिप्राय है कि नचि- 
फेता फा मृत्यु के लिये दान कथन करके चैराग्य का उपदेश कियाजाय और स॒त्यु की 
कथा हारा मरने के झनन्तर जींच के अस्तित्व का वोधन कियाजाय, इसी अभिस्याय 
से यहां यम और यमलोक की कल्पना है वास्तव में नहीं, कई एक लोग इसके अर्थ 
थमाचाणय्ये फे करते हैं जिसके पास' नचिकेता को विद्याध्ययन के लिये भेजा गया 
था, इस अर्थ में दोप यद है कि चस्तुतः यम आचार्य्य था तो फिर उसके पास 
जाने पर नचिकेता पिता को चैराग्य का उपदेश क्यों करता और इसी सक्ञति में 
खत्यु के भाव क्यों चर्णन कियेजाते ? और जिनके चिचार में विवखान+- सूय्य का 

* चुत्न यम--काल है, उसको यहां यमरूप से वर्णन कियागया है वो उस काल को 
बह्मविया में क्या अधिकार जिससे आगे जाकर दचिकेता अह्मविद्या के प्रश्ष 
फरेगा ? इसलिये यस को काल की सू््सि मानना ठीक नहीं, और चाही यम फो 
देवताविशेप सानना ठीक है । कर 

हमारे विचार में यहां यम खत्यु का नाम है और यह केंथा उपचार से कथन 
कीगई है कि नचिकेता के लिये स्॒त्यु ने यद उपदेश किया, मानो मणकर नचिकेता' 
ने यह देखा कि मरने के अवन्तर क्या होता है, इस भाव को बोधन करने के लिये 
उक्त कथा की कटपना कीगई है वास्तव में यम व कोई देवताविशेष था आऔर न॑ 
उस यमरूपी सत्यु के पास नचिकेता गया, यद्द आख्यायिका 'फेचल परलोक फ्े 
सम्बन्ध बोधन करने के लिये खत्यु फे उपन्यास द्वारा कथन कीयई है॥॒. 



्ट। छउपनिपदाय्थ भाषण 

सं<-अब इस सृत्यु के भाव से नविकेता पिता को वैद्य का उपदेश करता है :- 

अल्ञपश्य यथा पूववें प्रतिपश्म तथापरे । सस्यमिवमर्त्यः 
पच्यते सस्थमिवजायते पुनः ॥ ६ ॥ 

पदृ०-अलुपश्य | यथा पूर्षे । धतिपश्य | तथा। परे। सस्यम्‌ । इत । मर्त्यः । 
पच्यते | सस्यम। इच । आशाजायते | पुनः । श 

पद०-( यथा) जिस भकार ( पृथ ) तुम्हारे पूर्चज पिठापेतामदइ आदि आचरण 

करते आये हे ( तथा ) चैसा आप भी (अद्भपश्य ) देखकर शोक न करो ( परे ) 
घ्तमान धर्मात्मा लोग ( प्रतिप्य ) पतिया का आल करे हैं बेसा आप भो 

करो ( भरत्यः ) ससणधर्मा यह पुरुष ( सस्यम, इव) हरीखेती के समान (पच्यतते ) 

जीखणे होता अर्थात्‌ चुद्धावस्था को भाप होकर मरता ऐहै ( पुनः ) सरकर ( सस्यम, 
इूच ) खेर के समएस ( आएण्यते ) उत्पच्य दोतए है ५ हु है 

भाष्य-नचिकेता ने पिता की पतिशापृत्ति के लिये यह उपदेश फिया कि हैं 
पिता [जो जन्मता है उसका मरण भी अवश्यंभावी है, इस,लेये आ्रपको मेरी मृत्यु 
से मोह नहीं होना चाहिये, इसी भाव से नखिकेता ने हरीखेती का दृष्टान्त दिया 
है कि जिस भकार हरी खेती का प्ककर नाश होना अवश्यंभावी है और फिर 
उनके स्थान में अन्य खेती का उत्पन्न होना शअ्रवश्यंभावी है, इसी धकार इस 

असार संसार में कोई चस्तु स्थिर नहीं, इस भाव को दश्िगोचर फरके तुम शोक 
सत करो और मुझे र॒त्यु के पास भेजो ताकि में तुम्हारी प्रतिणा को पूर्ण करूँ ॥ 

खं०-अब नविकेता का मरकर उपचार से यस के पास जाना कथन करते हैँ :--- 

चैश्वानरः प्रविशत्यतिथित्रीह्मणोग्रह्मन्‌ । तस्पै- 
(३, (०. वे ००६० ता*शान्ति कुवेन्ति, दस्वेव्वतादकस्‌ ॥ ७ ॥ 

पद्‌०-बैश्वानरः | श्रविशतिं। अतिथिः । ज्ञाहाणः । ग्रहान। तस्य | एताम्‌। 
शान्तिम्‌। ऊुर्चन्ति | हर। चैचस्वत | उदकम्‌। ..“#. 

पदा०-( चैवस्वत ) हे विवस्वान के पुत्र यम ! आपके ( शहान) घर में , 
( बेर्वानरः ) अग्नि फे समान तेजस्वी ( ब्ाह्मणः ) आह्षण ( अतिथिः ) अतिथि 
( प्रचिशति ) आया हुआ दै ( ठस्य ) डक्त अतिथि की शहस्थ लोग (एतां) इस 
खत्कारपूव॑क ( शानित ) प्रखन्नता को ( कुर्वन्ति ) करते हैं, अतः आप भी ( उद्क॑ ) 
जलादि को ( बा । 

आधष्य-असिथि नचिकेता को वैश्वानर ८ अ्ग्निरूष इस अप्रिप्राय से चर्णन किया गया है कि अतिथि अग्निरूप तेजस्त्री दोता है, यदि उसका सत्कार न किया हआ 22३४ गत के समान दाह कर देता है, इसलिये उसका सत्कार क्रना 
ओह मिस के खत्कार न करने से जो दोष उत्पन्ष होते हैं उनको कथन 



कठोपनिपद्-प्रथमावछी ४५ 

आशाप्रतीत्षे सड़्त* सूनृताबेश् पूर्चे पत्रतशू €श्चसर्वान । 
कि." किक हि ढच 

एतड्ड इसके पुरुषस्पास्पमेधसों यस्पानश्नन्‌ वसति बाह्मणो गुहे।<। 
पद्‌०-आशायतीक्षे । सज्ञतम्‌ | छुन्नताम्‌ | तर । इछापूच्ते | पुत्रपशन ।च । 

सर्वान । एतत्‌ । छुड्तक्ते। पुदपसय। अल्पमेघसः | यस्य | अनश्नन्‌ | चसति । 
आाहयणः । गहे। ४ 

पदा०-(यस्प, पुरुपस्य ) जिस पुरुष फे (शहे ) घर में (आह्मणः ) अह्मवेत्ता 
अतिथि (अनक्षन्‌ ) निराहाए (चसति ) चसता है (तस्य, अल्पमेधसः ) उस 
अल्पबुद्धि पुरुष के (आशाफपतीक्ते)परोक्ष और इन्द्रियगोचर पदार्थों की इच्छा, इन 
दोनों ( सहृलतं ) ईश्वर की उपासना से होने वाला फल ( सूझूतां ) प्रियवाणी 
(्‌ च) ओर (इशापू्े ) होसादि याग नास “इस » तथा सामाजिक भलाई के 
लिये चर्मशाला, पाठशाला आदि स्थापनव का नाम “ शआपूर्त ? इनका फल (च) 
और (सर्वान) सब (पुत्रपशन) पुत्र और पशु ( एतत्‌) इन खब का ( बुड्नक्ते ) 
सत्कार न क्रिया हुआ अतिथि नाश करता है । 

भाषण्य-इस श्लोक में अतिथि के सत्कार न करने से जो दोष होते है उन हों 
कथन कियागया है अर्थात्‌ जो अतिथि का सत्कार नहीं करते उनको अनिए 
फल की प्राप्ति कथन कीगई है, भाव यह है कि जिखके घर से अतिथि भूखा 
जाता है डसके उक्त छुम कर्मो के फल को भी चह अपने साथ ही लेजाता है, 
इसलिये अतिथि का यथायोग्य सत्कार ऋरना चाहिये जिससे अपना खुछत 
नश्ट न हो। - 

नचिकेता को ब्राह्मण यहां उत्पत्ति के अभिम्रय से नहीं ऋद्ागया किन्तु 
घहामघेसा होने के अभिम्नाय से “ ाह्मण * कहागय६ है, यद्यपि नचिक्रेता जिश्वा- 
छुमाव से यम के पास ब्रह्मचिद्य! विषयक्त प्रशक्ष करेगा तथापि वह अन्नह्मजित्‌ 
न था, क्योंकि यदि वह अहावेचा न होता तो पिता के सर्वेस्व दान देने पर भी 
अपने दान की प्रार्थना न फरता और आगे तृतीय वल्ली में धर्माचर्म से अन्य 
परमात्मशान विषयक प्रद्ष क्यों करता , इत्यादि प्रश्नों से पाया जाता है कि चद्द 

अह्वेत्ा था, इसी अभिभ्राय से उसको ब्राह्मण कहा गया है और अक्मविद्या का 
जिशाखु दोना-फेवल उपचार तथा अन्य जनों को अह्मवोधन के अभिभाय से कथन 
फरियागया हैँ ॥ 

सं०-अब उक्त भाव को खुनकर यम कथन करता है :-- 

तिखो रात्रीयंदवात्सीगृहे मे5नश्नन्‌ अह्मज्नातियिनेमस्थः |... 
नमस्ते उस्तु बह्म चसव्ास्ति मे स्तु तस्मात्मति त्रीच वशान्‌ इणीष्व ९ 

* चद०-तिस्त्रः। राजीः | यत्‌। अवात्सीः । शदहे -मे । अनक्षन्‌ | हऋहयन। 

अतिथि: | नमस्यः | नमः | ते | अस्तु | अह्मन्‌। स्वस्ति । मे | अस्तु। तस्मात्‌ । 

भत्ति | चीन । चशान, | दुणीष्व । 



उपानिपदास्ध साष्य न्फ़ः डे 

पदा०-( भक्तन्‌ ) हे बत्मबित्‌ ( अतिथिः ) आगमन निश्चि नियत न दोने फे 
फाण्ण आप “ अतिथि ” हैं, अतणव ( नमस्पः ) नमस्कार करने योग्य हैं ( ते ) 
आपको ( नमः ) प्रणाम ( अस्तु ) हो ( में ) मेरा ( स्वस्ति) ऋल्याण ( अस्ठ ) हो, 
( ब्रह्मन, )है भाह्मण ( यत्‌ ) जो आप ( में ) मेरे ( शद्दे ) घर में ( तिस््र:, रात्ीः ) 
तीन रात ( अनक्षन्‌ ) बिना खाये पीये ( अ्वात्सीः ) बसे ( तस्मात्‌ ) इस फारण - 

. (धति ) एक २ रात के प्रति ( चीन, चरान ) तीन वर ( चूणीप्य ) मांग 
भाष्य-पीछे ७ थे स्छोक में कथन किये अद्ुसार नव्िकरेता यम के द्वार पर 

पहुंचा और पहुंचकर तीन रात तक आतिथ्य की अतीक्ा ऋरता झुझा बिना 
अन्न जल के रहा, तव यम के मंत्रियों ने कहा कि जिसके घर में श्रनिथि भूखा 
निवास करता है उसके सर्व ऐश्वय्ये नप्ठ कर देता हैं, यह वात झुनकर यम 
चोज़ा कि हे घह्मन ! आप अतिथि होने से नमस्कार योग्य हैं श्रतः आपको प्रणाम 
करता हूँ आप आशीर्वाद दें कि मेरा कल्याण हो, पुनः अपने अपराध की क्षमा 
मांगते हुए यस ने एक २ रात्रि का एक २ चर देना स्वीकार किया । 

कथा फी सह्भत्ति मिलाने के लिये इस वात का ऊपर से अध्याहार फरलिया 
जाता है कि तीन दिन यम कहीं घर से बाहर गया हुआ था इस लिये श्रतिधि 
नचिकेता का कुछ सत्कार नहीं हुआ, जिनके मत में यम फाल है अथवा देखता 
विशेष है किंवा दुरडरूप एक कल्पित मूर्ति है उनके मत में तोन दिन तक घर से 
बाहर जाना कैसे सस्भव होसक्ता है, यदि यह फहाजाय कि घर से चाहर जाना 
डपचार से हैं तो फिर इसका क्या प्रमाण कि यम का कथन यहां उपचार से नहीं, 
हमारे मत में तो यह कथा ऋज्मवोधन के अशभिप्राय से कल्पना फीगई है. इसलिये 
यम कोई विशेषव्यक्ति न था किन्तु नचिकेता के परलोकषिपयक प्रश्नों के उत्तर देने 
बाला पएक्र थम कदपना क्रियागया हैं, और व्युत्पत्तिलासार्थ भो. कथा के साथ 
/ घन्नयतति व्यवस्थापयाति धर्माधस यः स यस;??-जिससे घर्माधर्म 
की व्यवस्था कीजाय उसका नाम “थप्त? है, इस अभिष्राय से उत्तर दाता यम 
फा कथन कियागया है, इसलिये हमारे मताज्ुखार उक्त कल्पना में कोई दोप नहीं, और झत्यु का कथन उसमें इस अभिष्राय से संगत है कि सानो नचिकेता ने परलोक में खत्यु के पास जाकर पूछा, इससे स् कियागयः है ।॥ है जा मु सं०-अब नचिकेता यम से प्रथम वर सांगता हैः-- 
शान्तसकर्पः छुमना यथा स्थादीतमन्युगेतिमो मामि मलो । 
चत्मस४ माभिवदेखतीत एतत्त्‌ त्रयागां प्रथम वर बृणे ॥१०)॥। 

पद ४ 'ृ ० >पान्तसक्ललप:॥ खुमचाः । यथा। स्थात्‌। चीतमन्युः | गौतमः । मा असमि । खत्यो । स्वस्यखणस्‌ | 
पथमस्‌ । चरम जब असि। बदेत्‌ । प्रतीतः। एतत्‌। भयाणाम्‌। 
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पद्‌०- ( खत्यो ) हे रुत्यु ( गौतम: ) गोतम का पुत्र मेरा पिता उद्दालक (सा, 
अभि ) मेरे प्रति ( शान्तसद्भुट्प: ) शान्त चित्तवाला ( छखुमनाः ) प्रसन्ष मनवाला 
( चीतमन्यु: ) क्रोध रहित ( यथा ) जैसे ( स्थात्‌) होचे (त्वत्यख॒एं) आपके भेजे 
हुए ( भा, अमि ) सुकको देखकर ( प्रतीतः ) पहचान कर कि यह वही मेरा पुत्र 
है जिसकी मैंने स्तत्यु के पास भेजा था (चदेत्‌) बोले, ( प्प्तत्‌) यह (चयाणों ) 
तीन घर में से ( भथर्म ) पहला ( वर ) वर ( छूणे ) चाहता हूं । 

भाषष-थम का उक्त कथन झुनकर नचिकेता ने कहा कि आप पहला वर सझु- 
भाकों यह दे कि जिससे मेरा पिता मुकपर प्रसन्न होजाबे अर्थात्‌ इस अन्तर में 
उत्पन्न हुए क्रोध को त्यागकर पूर्वचत्‌ चर्ते ने लगे और आपके भेजे हुप्ए मुझको पह- 
चानकर कि मेरा पुत्र वही नचिक्रेता है जिसको मेंने सत्यु के पास भेजा था औति- 
पूर्वक चातचीत करे और उनको यह ज्षात न हो कि मैं सत्यु की विना आज्ञा ही यहां 
जाया हूं किन्तु यह जाने कि में सत्यु की आशा पाकर आया हं, पहला चर में 
आपसे यही मांगता हूं । ॥ 

नचिकेता का प्रथम चर मांगने का अभिप्राय यह था कि मेरा पिता मुझको कहीं 
भूत होकर आया हुआ दी न समभे किन्तु जीता जागता आया हुआ खमसे, इस 
कथन से यह घात स्पष्ट है कि सृत्यु से चचा हुआ समझे और इस अर्थ को दढ़ 
करने चाला “त्वत्यस्श्टम” यह पद भी पड़ए है जिससे पाया गया कि खत्यु की - 

कथा केवल आरोपित है ठीक नहीं ॥ 
खं०-अव नचिकेता फे चर मांगने पर यम कथन करता है :-- 

यथा एुरस्ताडविता प्रतीत ओदालकिरारुणिमगसृष्टः । खुख « 
शसत्रीःशयितावीतमन्युस्वांदद/शिवानसत्यमुखातइउक्तय १६ | 

पद्‌०-यथा। पुरस्तात्‌। भविता | प्रतीतः । ओऔद्यालकिः । आरुणिः । मत्यखष्टः। 

सुखम्‌। यात्री! । शयिता। चीतमन्‍्युः । त्वाम्‌ । चदशिवान,। मृत्युमुजात्‌ । प्रमुक्तम। 

पद्०-( आरुणखिः ) अरुण का घुत्र तेरा पिता ( ओऔद्यालकिः ) उद्दालक ( यथा ) 

जैसे ( पुरस्तात्‌ ) पहले था चैसे ही ( मच्यख७: ) मेरे चिद्त करदेने से ( प्रतीतः ) 

तुझ पर विश्वास करने वाला ( भचिता ) होगा, और मेरे भेजे हंप: तुकको पाकर .- 

( राजी: ) राजियाँ में ( खुज ) छुज से ( शयिता ) सोवेगा और ( बौतमन्
युः )कोघ 

से रहित होकर (त्वां ) तुझको ( खत्युमुखात्‌) मौत के मुख खे ( अमुक्तम ) छुटा 

हुआ ( दृद्शिवान ) देखकर धसन्न होगा । 

भाष्य-नचिकेतां फी उक्त प्रार्थना खुनकर यम ने कहा कि हे नचिकेता ! तुम्हारा 

पिता पहले फे समान तुम पर प्रखन्न होजायगा जब कि वचद्द यह देखेगा कि 

नचिकेता को म्उ/यु:ने छोड़ दिया है आर अपनी झुख कौ नींद सोवेगा ॥ 

सं०-झब उक्त घर के अनन्तर स्वर्गविषयक मक्ष करने के लिये नचिकेता स्वर्ग 

का धभकरण चलाता है; 



८ उपनिषदाण््य भाष्ये 
* ४3 न _.+, कप जप 

खगें लोके न भय॑ किबनास्विव तत्र ले न जरया विभेति | 
पु  ,« पल कक. गो ३5... नव. "० मी. 

उम तीतवों :शनायापिपासे शोकातिगो मोदते खखगलोके ॥९१॥ 
पद्‌०-स्वर्ग । लोके। न । सयम्‌ । किश्वन | अस्ति | न। तनत्न  त्वम । च। 

जरया।विभेति उसे १ तीत्वर ५ ऋशनए्यपएजिफ्ले ५ शोेकए्तिए+ ५ सेप्दले ५ स्वेटर ) 
पदा०-( स्वगें, लोके ) स्वगेलोक में ( किल्वन ) कुछ भी (भय) भय (न, 

अस्ति ) नहीं है,( न, तत्र ) न वहां पर ( त्वं )ठयम है और ( न ) न- कोई 
(जसया) घुढ़ापे से (विभेति ) डरता है ( अशनायांपिपासे ) सूख और प्यास 
(उसे ) दोनों को (तीर्व्वा) तरकर (शोकातिगः ) शोक से पार हुआ २ पुरुष 
( स्वर्गलोके ) स्वर्गलोक में ( मोदते ) .धर्प को लाभ करता है। 

भाष्य-चैदिककर्मजन्य छुख की अवस्था को लाभ करने के लिये नचिकेता 

द्वितीय चर की याचना करता छुआ झ॒त्यु से कहता है कि स्वर्गलोक में कुछ 

भी भय नहीं है, वहां पर न कोई रोग होता है, नछुढ़ापा खताता है और न 
चहां पर तु झत्यु ही आक्रमण कर सकता है, वहां पर जीवात्मा शोकरहित 
होकर आनन्द करता है। - हं 

स्वर्गलोक के अर्थ यहां लोकविशेष के नहीं किन्तु अवस्थाबिशेष के हैं, . 
ओर जो इसमें चुद्धावस्था का अभाव वोधन कियागया है. वह उपचार से है, 
इसी अवस्था को भूलकर पौराणिक भाजों से लोगों ने स्वर्ग के अर्थ स्थास- 
विशेष के किये हैं ओर उस स्थानविशेष में नानाप्रकार के भोगों की चाप्ति चह 
लोग मानते है, जैसाकि कौषीतकी से प्रह्मलोक के याजी के लिये पांच २ सौ अप्सरा 
का उपस्थित रहना लिखा है और चहां पर विजरा नामवाली एक नदी मानों 
है जिसके पार होने से स्थर्ग का यात्री बूढ़ा नहीं होता, इत्यादि पौराखिकाव 

है, स्वर्ग के अर्थ सुख के हैं, और “ लछोक्थते 5नेनेति लोक ८ जिससे 
उसका अज्ञभव किया जाय उसका नाम _' लोक ?! है, इस ब्युत्पत्ति से लोक 
के अर्थ अवस्थाविशेष के हैं. स्थानविशेष के नहीं, अतएव स्थानविशेष के आर्थ 

करना भूल है, और इस अर्थ की पुष्टि “ ह््मलो कलमिरूम्पयतले ? छान्‍्दो- 
ग्य के इस वाक्य से भीदोती हैजिसके अर्थ “ तत्मेचलोकः अह्मलोंकः “मन 
अह् ही लोक है अर्थात्‌ उस अवस्था में उपासक तद्धर्मतापक्तिछारा अहम के 
भायचों को धारण करता है, इसलिये उक्त कथन किया है।..*, 

स्वामी शह्गलुशचा््य सी इस स्थान में यही उक्त अर्थ करते हैं: न कि ब्रह्म 

का लोक, पर्व लोक शब्द के अर्थ स्थानविशेष के नहीं और जो आएगे के श्लोकों 
में स्वर्गलोक के अधिकारियों को अस्त बोधन किया है वह उपचार से है 
अर्थात्‌ वेद्किकर्म करनेवाले जीवन्मुक्ति क्वारा स॒त्यु से रहित दोजाते हैं ॥ - 

सं०-अच नत्िफेता चेदिकिकर्मेजन्य सुख की उपलब्धि के लिये उसके साधन- 
- भूत अश्निविषपयक प्रश्न करता है :-- 
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् ि रत 5 प्८ प्र है. छः ऊ 

स तमगिनि ६ स्वस्यमध्येपिप्रत्योपनूहि तर अंदधानाय महाम्‌ । 
खगलोका अमृतत्व॑ भजन्त एतददितीयेन बणे वरेण ॥१३॥ 
अंक, त्वम्‌। 4४४ अर स्वग्येंम्‌ | अरध्येषि । झत्यों | अन्ृहि । तमर्‌। 

प्द्धानाय । महाम्‌ । स्घर : । अस्तत्वम | भजन्ते । छवितीयेन 
अर कक) अखतत्वम्‌ न्‍्ते । एुतत्‌ । छितीयेने । 

, पदा०-( खत्यो ) हे सत्यु ( स+ त्व॑ ) सो तु ( स्वर्ग्यम, आर्स्नि ) स्वर्ग 
अस्लि को ( अध्येपि ) जानता है (वं) उसको ( भ्रद्दधांनाय ) बा पते ह 

( 280 मेरे लिये ( भन्नूह्दि ) कथन कर, जिसके अज्ञछान करने से ( स्वर्गलोकाः ) 
स्वर्ग को प्राप्त हुए पुरुष (अख्तत्वं) अम्छत को ( भजन्ते ) भाप्त दौते हैं ( पपततत्‌ ) यह 

(द्वितीयेन ) दूसरे ( घरेण ) चर से ( तुणे ) मांगता हूं । ) हक आर 
भाष्य-नचिकेता फिर कहता है कि तु उस स्वर्ग-सखुख के साधनभूत चैदि- 

कार्नि को भलेम्रकार जानता है, इसलिये कृपाकरके भुरू श्रद्धालु के भ्रति उसका 
डपदेश कीजिये जिससे में भी स्थर्ग फा अधिकारी बनूं, यह में आपसे दूसरा 
जर मांगता हूं । 

यहां श्रश्नि शब्द फा शर्थ वेदिकाशि है और वह खुल का साधनभृत श्स 

प्रकार है कि जब उस अग्नि द्वारा चैंदिककर्म किये जाते हैं तो उससे खुख 

विशेष की पासि होती है, इसलिये उसको “ स्वन्यम्‌ ” विशेषण दिया है फि 
अग्नि स्वर्ग का साधन है । 

कई एक लोग यहां अग्नि के अर्थ शानाग्नि फरते हैं उनके मत भें आगे के 

श्लोक कदापि नहीं लग सकते, क्योकि उनमें भौदिकाग्नि का घन पाया जाता 

है औौर उनमें हचनकुएड फी ईसों की चिनावट भी कथन फीगई है जिससे स्पष्ट 

सिद्ध है कि यहां शानाओि का चर्णन नहीं, और युक्ति यद् है कि अग्नि से यहां 

कानाझि फा तात्पर्य्य होता तो तीखरे घर में आत्मचिषयक प्रश्न न किया जाता, 

इससे सिद्ध है कि यह दूसरा चर चैदिककर्मों' के कतव्य के अभिष्राय से है, 

आर जो इस वर में यह कथन किया है कि हे नचिकेता ! आज से यह अग्नि तुम्हारे 

ही नाम से अखिद्ध होगी, यह इस अभिप्राय से है कि नचिकेता ने उस अग्नि 

भें चैदिककर्म फिया इससे उसका नाम नाचिकेताग्नि पड़गया, जिसके अर्थ 

नच्विकेता की प्रदीम्त फीहुई अग्नि है कोई विशेष अग्नि नहीं किन्त आहचनीय, 

गाहपत्य-ओऔर दुक्तियारिन इन तीनों अकार की अग्नियों फा सामान्य रूप से 

अद्दण है, क्योकि इन अआग्नियों में वैद्ककर्म किये जाते हें । 

कई भाष्यकर इसके यद्द अथे करते हैं. कि चचिकेता ने जो यशविशेष किया 

उसकी अग्नि का नाम नाचिकेताग्नि है, यह बात भी सर्वथा युक्ति रहित है, 

क्योकि यदि उक्त अग्नि के यह अरे दोते तो स्वर्गमात्र के साधन 
अग्निविषयक पंश्य 

न किया जाता, इससे खिद्ध है कि उक्त तीनों दी अग्नियें वैद्किकर्मो' दारा खुल 

का साधन हैं, इसलिये यहां अग्निमात्र का कथन है किसी विशेषाग्नि का नदीं | 
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* सार यह है कि नजिकेता का यह दूसरा घर वैदिककर्मा' फे कर्तव्य सम- 
भूने का है ॥ है ध  - है 

» खें०--अब यम नलचिकेता के गति अग्नि को चैदिकिफर्मो' का मूलभूत फथन 
करता है;--- ४ हे हा 

प्रते जवीसि तदु मे निवोध स्वृस्येमग्निन्नचिकेतः प्रजानन्‌ । 
२5 कक ही आ ३० पम « अर 

अनन्तलोका प्रिमथो प्रतिष्ठा विद्धि त्वमेनन्निहितं सहायाग।१ ४ 
पद०-श्र ते । अर्वीमि | तत्‌। उ। मे । नियोधथ। स्व्यम्‌। झअग्निम्‌ | नच्चि- 

केतः। घजानन । अंनन्तलोकाप्तिम्‌ । अथो। धतिष्ठाम्‌। विद्धि ) त्वम्‌। एनम्‌। 
निहितम | सुहायाम । 

पदो०-- नचिकेतः ) हे नचिकेता ( स्वस्य॑म्‌, अग्निम्‌ ) स्वर्य के साधन- 
भूत अग्नि को ( प्रजानन ) जानता हुआ ( ते ) तेरे लिये ( ठत्‌ ) उसको ( भत्र- 
चीमि ) कहता हूं ( मे ) मेरे से ( नियोध ) झुन ( ञ्रथो ) इसके अनन्तर (व्थं) 
छु( पनम्‌ ) इस अग्नि को जो ( झ्रनन्‍्तलोकाप्तिम्‌) अनन्त खुखों की प्राप्ति का . 
साधन है और ( जतिएं ) वैदिककर्मो' की प्रतिष्ठा-सहाय (उ) भी है ( शुद्दा- 
या ) चैदिककर्तियों के अन्तप्करणएं में ( निहित ) स्थित ( विद्धि ) जान। 

साप्य--यर्म न्बिकेता से कहता है कि स्वर्ग की साधनमूत झञ्नि'को जिस- 
का मुझे पूर्ण भकार से अद्ञभव है टखका तेरेघति उपदेश करता हं तु सावधान 
होकर खुन, यह अपि अनन्त खु्खों फी घाप्ति क' साधन है अर्थात्‌ धहाचण्य से 
लेकर चारो आश्रमों में इसी के छूरा बैदिकिकर्स करने से खुख की भाध्ति होती 
दै और यही वैदिककर्मों की प्रतिष्ठा है श्र्थात्‌ गर्भाधान से लेकर झन्‍्त्येष्टि 
संस्कार पर्य्यनत सब कम इसी के दारा किये जाते हैं, इसलिये असि को प्रतिष्ठा 
कथन किया ग़या है । 

भायाचादी घतिष्ठा के यद अर्थ करते हैं कि विशाद्‌ रूप से यह अश्निशसारे 
जगत्‌ का आभअ्यभूत है इसलिये इसको प्रतिष्ठा कथन कियागया है, यह अर्थ 
शब्दार्थ से स्चंधा विरुद्ध हैं, क्योकि प्रतिष्ठा के अर्थ जगदाश्रय के नहीं किन्तु 
अचानता के झभिप्राय से यहां भतिष्ठा शब्द आया है, यदि मायावादी मायामोद 
को दूर करके फेल० श८ ज्छोक पर इप्टि डाल लेते तो ऐसे अन्यथा अर्थ कदापि 
च करते, उक्त स्छोक में चेद तथा घेदाज्े को अह्मचिया की प्रतिष्ठा कथन किया है 
न॑ कि आधार को, और कई एक टौकाकार इस भौतिकाशि को ही सारे जगत्‌ 
की प्रतिष्ठा मानते हैं जिससे यह सन्देह बना ही रहता है कि असि सारे जगत 
की पैकिठा कैसे! प्रतिष्ठा शब्द के साथ किसी शल्य पद्‌ का स्पष्ट सम्बन्ध नहीं किन्त जगदादि पदों क्वा अध्याहर किया जाता है चैद्किकर्मो कि 2४ ही सत्यार्थ है अन्य नहीं। 20० का 0446 ९ यदि“ अनन्तलोकाप्ति ” पद्‌ की सप्मिधि से जगत्‌ की प्रतिष्ठा अर्थ 'कियाजाय “तब भी ठोक नहीं, फ्योक्ति उक्त पद के अर्थ खुखप्राप्ति के हैं लोक 
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विशेष फे नहीं, इसलिये इस श्र्थ से भी अ्रश्नि वैदिककर्माधार ही सिद्ध होता हैं, 
ययोंकि चैदिककर्मो से ही झुख की प्राप्ति होती है अन्यथा नहीं ॥ . ा 

खसं०--उक्त भ्रकार से चैदिकाझि का सतवन करके झब नचिकेता के पति यम 
असिचयन का प्रकार कथन करते हैं :-- ५ आर 
पु (० हे 

लछोकादिममिं तपुवात्र, तसमे या इष्टका यावतीर्वों यथा वा । 
पर -+० प्र्र हज व्य > 

सचापि तत्पत्यवद्द्यशोक्तमथास्य झत्युः पनरेवाह तुष्ठः ॥१७॥ 
पद्‌० -लोकादिम । अश्लिम्‌। तम्‌ । उबाच । तस्मे । या।। इछकाः । यावत्तीः। 

यथा | वा। सश | च। अपि | तत्‌। परत्यवद्त्‌ | यथा,। उक्तम्‌ | अथ | अस्य । 

झतत्यु | पुनः । एव । आद । तुष्टः । - मु 

पद्ा०-- तस्मैं ) उस नचिकेता के प्रति ( लोकादि ) लोक के आदिसखूत 
(तं) उस (अर्थ ) अभि का ( उवाच ) व्याख्यान किया (याः ) जो (था ) 
या ( यूवतीः ) जिचनी ( वा) अथवा ( यथा ) जिस प्रकार से ( इष्टकाः') ईख 

चिननी चाहिये अथवा जिस प्रकार अशसिवयन करना चाहिये यह सब घर्णन 

यम ने किया (च) और ( स+, अपि ) उस्र नचिकेता ने भी ( यथा.) 

जिस प्रकार ( उक्तम्‌ ) उपदेश किया था ( तत्‌ ) उसको ( प्रत्यवर्द्त्‌ ) यम कक 

प्रति अछुबाद करके खुनाया ( अथ ) इसके अनस्तर। ( अस्य ) नच्चिकेता को 

( सत्युः) यम ( छुएः ) मसन्न होकर ( पुन: ) फिर ( आह ) चोला । 

सापय-यम ने नि दैतर पे प्रति उक्त अश्वि कर सबिस्तर व्यप्व्यान किया 

और हचनकुणड में ईटे चिंनवी तथा अभिचयन की विधि भी बतलाई, जिसको 

नचिकेता ने भले पकर समभाकऋर उसका. ज्यों का त्यों अनुवाद भी करदिया 

जिससे यम उस पर बहुत प्रसन्न हुआ । है रा 

इस न्छोक में जो अस्लि को लोकादि कथन कियागया है घद :जीवलोक का 

आदिभूत होने के अभिप्राय से है अर्थात्‌ गर्भाधान से. लेकर शमशानानन्‍्त जीव- 

लोक के सब कर्मो का मूलभूत अशि है इसी अभिम्राय से इसको लोकादि। बिशे- 

पण दिया गया दे । मे हे 

मायावादो इसके फिर वही अर्थ फरते हैं. कि हिरण्यगर्भ होकर श्रश्मि पृथि- 

ब्यादि लोकों का आधार है, भवतु, इनके मत में भौतिकाशि का दिस्ए्यगर्भ होना 

अथवा घह्म धनना क्या आश्चर्य्य की बात है, क्योकि इनके मत में अघटनघट- 

नापटीयसीमाया खब असम्भव अ्र्थों का एकमात्र भाणडार है, इसी रीति से 

इवनकुएड की अभि भी इनके मत में लोकल्ोकान्तरों का आधार है। - 

कई एक दीकाक़ार सब से प्थम उत्पन्न होने के कारण अशि को 

लोकादि कहते हैं, उनका यह कथन झौपनिषद्सिद्धान्त से ख्बथा विरुद्ध है, क्योंकि 

“तरत्रदाू एत्तसनाइदात्मन आकर रूम्यूतः | आकाशादायबुड 

और वायु के अनन्तर अभि उत्पन्न हुआ; फिर झपि की उत्पक्ति सब से अथम 
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कैसे, अतएव ,अप्ि को इसी अभमिप्राय से छोकोदि कथन कियागया है कि चहं 
गर्भाधानादि संस्कार द्वारा जीवछोक का आदि है ॥ दल 

सं०-नचिकेता का चैद्किकर्म में नेपुरय देखकर अब यम चच्यमाण चर दान 

देता है।-- कि 

तमब्रवीत्ीयमाणो महात्मा परन्तवेहाय ददामि भूयः । 

तंबेव नाम्ना भविता5पमामिः सुड्जीं चेमामनेकरूपां गृहाण ॥१६॥ 
« पद०-तम्‌ | अन्नवीत्‌ । ध्रीयमाणः । महात्मा । वस्स | तव । इह | अध | 

दृदामि । भूयः । तव । एव। नासा । सविता | अयम्‌। अशिः । खक्काम्‌। च इमाम । 

अनेकरूपाम । एदहाण | 4 
पंदा०-नचिकेता की योग्यता देखकर ( सद्दात्मा ) उच्यभाव घाले महात्मा यम 

( प्रीयमाणः ) प्रसन्न होकर (ते) उस नचिकेता से ( अत्रवोत ) बोले कि 
( भूयः ) फिर ( इह) इस दूसरे वर के प्रसक् में ( तब ) तेरे लिये ( ग्रथ ) आज 
( बरं ) घर को ( ददामि ) देता हूं ( अ्रयं ) यह ( अशिः ) असि ( तव, एच ) 
तेरे दी ( नाज्ञा) नाम से प्रसिद्ध ( भविता ) होगा ( थे) और ( इमा ) इस 
( अनेकरूपां ) अनेक रूपो वाली ( खड्लीं ) माला को ( शहाण ) अहण कर 
" भाष्य-यम नचिकेता पर प्रसन्न होकर यह चर दान देता है कि यह अग्नि 

तुम्हारे नाम से प्रसिद्ध होगी और इस प्ह्मचिया की प्रतिपादक शब्द्रूप माला 
को तुशहण कर।. ; 
४ भाव यह है कि नाक्षिकेतामि की प्रसिद्धि इसलिये है कि घह्मचरय्ये, ग्रहस्थ 
और चानप्रस्थ, इन तीनो आश्रर्मो में आहवनीय, , गरहँपत्थ और.दक्षिणासि नाम 
से तीन अप्लियों को चयन करने घाला और माता, पिता तथा आचाय्ये इन 
तीन, उंपदेशओं के सत्संग तथा उपदेश से यज्ञ, अध्ययन और दान इन तीनों 
कर्मो' के यथायोग्य - करंने चाला नचिकेता उक्त चैंद्काशि को जानकर श्रत्यन्त 
शानित को आप्त डुआ, एर्वंबिध प्रसिद्धिरूपी यश वाली माला यहां फथन कीगई 
है अन्य नहीं ॥ 

सं०-अब उक्त यश को लाभ केसनेयाले पुरुष के लिये फल- कथन करते हैं।-- 
4 |» आप... पु 2 ० [० ५3 [जप 

त्रिणाचिक्रेतस्त्रिमिरेत्य सान्वि त्रिकमऋत्तति जन्मसत्यू | “ 
बह्मजन्नन्देवमीज्यंविदिलानिचास्येमा €शान्तिमत्यन्तमे ति।१७) 
.... प्रद०-त्रिणाचिकेतः । जिभिः । एत्यथ । सन्धिम्‌। त्रिकमेंकत्‌। तरति | जन्म- 
त्यू। बेहाजज्म। देवम्‌ | ईडेयम्‌ | विद्वित्वा । निचाय्य । इमाम । शान्तिम्‌ | 
लि 20888 32० *  'पदा०- चिणाचिकेतः ) जिसने तीच बार अभि का चयन किया है चह पुरुष 
६ भिमिः ) सत्ता; पिताःतथा आचास्ये के साथ ('खन्थिं) सत्संगति को ( एत्य ) 

प्राप्त.होफः ,( चिक़रमेकत्‌ ) यश, अध्ययन और दाव इन तौन करों का करनेवाला 
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( जन्मसत्यू ) जन्म और जन्म से ( तरति ) पार होजाता है ( ब्रह्मजण्ं ) चेद 
प्रतिपादित धान फे उत्पक्ष करने घाले (ईटर्व ) स्तुत्ति के योग्य ( देव ) परमात्मा 
को (।चदित्ता ) जानकर और (६ सिद्ाय्य ) मिश्चय करके (शत्यन्तं ) अतिशय 
( शान्ति ) शान्ति को ( पति ) घ्ाप्त होता छे । 

भाष्य-इस रोक में परमात्मघान से शान्ति का कथन किया हैं, जेसाकि 
# घेदाहमसेत पुरूष मसहान्ते व ०३२।१४में एकमाप्त परसात्मशान ही मुक्ति 
का फारण फथन फियागया है, इसी प्रफार यहां भी परग्मात्मशान फो हो मुक्ति 
का कारण कथन किया है, शरीर चए इस प्रकार कि “ च्रह्मणो जायत इति 
त्रद्मज! “जिसकी ब्रह्म से पसिक्धि हो उसका नाम “ब्रह्म मम” और अद्य- 

जख्वालाज्लश्वति अम्मजज्ञ'स्वेद्मतिपाद सर्वशाता का नाम 'त्रद्मजज्ञ 
है, इस प्रकार यहां “अद्यज्गन परमात्मा फा नाम है । 

कई एक दोफाफार्स फा यदू कथन है दि मह जम नाम शअ्मि का हैं और चही 
श्रप्मि सर्चपूज्य १ श्र इसी श्यभिश्राय से उसको / ईट्यम्‌ ” कद्दा है, इनके मत 
में श्रम्मि फी पूजा करना सिद्ध दीता है परमात्मा फ्री नहीं, ओर जो बद्द लोग इस 
का यह परिष्फार फरते हैँ कि यहां चेतनाशि की पूजा श्रभीए-है जड़ फी नहीं, यह 
डमका फथन भी उनको सूकतिपूजा की परिधि से बाहर नहीं जाने देता, परयोकि 
डनके मन में चसनाझिभी श्न्नि का अभिमानी देवता विशेष है, जिसका उपपादन 
एम शवलबाद निराकरन में भलेमकार कर आये है । 

मायाबादी इसके यह अर्थ करते दे कि दिस्स्यगर्म से उत्पन्न होने फे कारण 
अभि को ४ झतमजत "7 फथन फिया हैं, यह अर्थ करने पर भी श्ह्मजश श्रम्ति नहों 
दोसक्ता, पर्योकि श्रसि किसी का शाता नएीं, और जो उन्दोंने यद्ध लिखा है कि 
यदां बिरादरूप से श्रम्मि फा शअभिधाय हैं इससे भी अ्न्नि चेतनदेव सिद्ध नहीं 
होता, पर्योकि पस्मात्मा फेशरीर शरीरीभाव से भी इनका भौतिक पियदचर्ग जड़ 
शी सिद्ध द्ोता हैँ चेतन नदीं,इस प्रकार शब्दार्थ मीमांसा करने से यहां “ब्रह्म जज्ञ”? 

'के शर्थ परमात्मदेव फे दी ए जड़ अप्ि फे नहीं ॥ ५" * 
खं०-अब प्रकायान्‍्तर से उक्त कर्म फा फल कथन करते हूँ :--- 

त्रिणाचिकेतस्रयमेतद्धिदिता य एवं विद्धांश्चिजते नाचिकेतम्‌ । 
क ७ ० पी है जी» मी . 

सम्म्थपाशान पुरतः प्रणाय शोकातिगो मोदते ख्वमेछी के ॥१४॥ 
पदु०--विशाचिकेतः | यम । प्प्तत्‌। चिद्त्वा। थः | एवम्‌ । विद्धान। 

चिलुते | नाश्रिकेतम्‌ । सः । खत्युपाशान, । पुरतः | अणेय । शोकातिगः । मोदते। 
स्वरंलोके । * 

पदा०--( यः ) जो ( विद्धान ) शानवान, ( त्रिशाचिकेतः ) उक्त अकार से 
तीनवार अग्नि का चयन करने याला पुरुष ( एतत्‌, भय॑ ) इन तीन अकारों को 
( चिद्त्वा ) जानकर ( एवं ) इस. प्रकार ( चाकिकेतं ) नाचिकेत अग्नि -फो 



५४ ' झपानिषदाय्य भाष्ये 
( चिज्ञुते ) चयन करता है ( सः ) बह ( खत्युधाशान्‌ ) मौत के पाशौं को (घुरतः) 
शरीर त्यांग से प्रथम ही ( भणोद्य) छोड़कर ( शोकातिंगः ) शोक से रहित हो 
कर ( स्वर्गलोके ) खुख की अवस्था में ( मोद्ते ) आनन्द करता है । 

भाष्य--जो पुरुष बह्मचये, ग्रहस्थ और वानप्रस्थ इन तीनो आश्रमो में माता, 
पिता और आचार्य इन तीनो शिक्षकों से ज्ञान प्राप्त करके उक्त तोनों प्रकार के 
कर्मों का यथाविधि बन करता हुआ उक्त नाचिकेत अग्नि का चयन करतां है 
अर्थात्‌ जिस वैदिकाझिविषयक नचिकेता का अश्न था और नचिकेता के नाम 
से जो अग्नि प्रसिद्ध है उस अग्नि का चयन--झम्न्याधाव फरता है, चद् पुरुष 
शरीर पु से प्रथम ही मौत,के वनन्‍्धरनों को तोड़कर जीवन्पमुक्ति के सुख को 
भोगता है| 

हम यह पूर्व श्लोकों में भी भलेप्कार चर्णुन कर. आये हैं कि " स्वर्गलोक ? 
के अर्थ इस प्रकरण में कोकजिशेष के नहीं, और यहां" उक्त श्लोक में इस अर्थ 
'का * घुरतः ! शब्द से और भी चढ़ता पाई जाती है, ४.पुस्तः ? शब्द 
के अर्थ प्रथम के है, प्रश्न-किससे प्रथम ? उत्तर--शरीरत्यांग से प्रथम, यदि 
फोई पुरुष शरीरत्याग से बीस चर्ष प्रथम उक्त अग्नि के अजुछ्ान द्वारा रत्सु के 
वन्धन को काट देता है फिर क्या बह सरने के पशंचात्‌ स्वर्गलोक में जाता है 
अथवा जीता इुआ ही “ सोंदते स्वर्भलोके.? ऐसा कहा जासकता है, यदि जीते 
छुएए को ही स्व॒र्गप्राष्ति भानीजाय तो स्वर्ग लोकबिशेष नहीं और यदि मरने के 
पश्चात्‌ स्वर्ग भिलता है तो 5खको सत्यु की पाशें प्रथम ही काठ देने का कोई 
फलविशेष नहीं आर्थात्‌ चह जींवन्मुक्ति को लाभ नहीं करसकता, इस भकार 
मीमांसा करने से स्वर्गलोक के अर्थे यहां छुख की अचस्थाचिशेष के हैं लोक- 
विशेष के नहीं ॥ हैं हे हा ? 
*  खं०--अब ड्क्त द्वितीय चर का उपसंहार करते हैं:--- 

एप ते४ग्निन/चेकेतः स्वस्थों यमबृणीथादितीयेन बरेण । 
4 किक. है. 8 कस 2०0 के एतमारनन्तव॒व मवद् वा न्त ज ना सस्तृती यं 4२ < चि ऊतों इणी ष्व। १ ९ 

पद्‌ृ०--एपः | ते। अग्निः । नचिकेतः । स्वग्यः । यम्‌ | अजबूरणीथाः । द्विती- 
येन | चरेण | एतम्‌ | अग्निम्‌ | तथ। एव । प्रचक्ष्यनित । जनासः | तृतीयम्‌ | 
घरम्‌ | नचिकेतः । अर म हि 

पदा०--( नचिकेतः ) हे नचिकेता ( एपः ) यह ( अउनः ) अग्नि ( स्व्य 
स्वर्ग का उपयोगी (वे) तुम्दारे लिये फहांगया जे ) लकी: (्‌ िशोमिल 
परेण ) दूसरे चर से ( अन्णीयाः ) तुसने मांगा था ( पते ) इस ( असि ) अभि 
को ( तब, एव ) तुम्दारे ही नाम से ( जनासः )लोग्र ( प्रवच्यन्ति ) कथन करेंगे 
( नचिकेत: ) हे.चचिकेता ( तृतीय, चरं ) तीखरे चर चो ( चुणीष्य ) मांग । भाष्य--यम कहता है कि दे नचिकेता | स्वर्ग का साथन यह चैद्काशि शर्थात्‌ जो भ्रभ्चि चैदिककर्मों का देतु दोने खरे. स्वर्ग का साधन है. जिसको तैने 
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इसरे घर से मांगा था मैंने तेरे लिये दिया और इसको तेरे ही नाम से प्रसिद्ध भी 
किया, अब द्‌ तीसरा वर मांग । 

सं०--पिता की प्रसन्नता तथा चैद्किकर्मों के श्ानानन्तर अब नचिकेता 
कारमशान के थाथात्यविषयक तृतीय चर भांगता है ४-- * 

के 3 2 कक को जि 

येये प्रेते विचिकरित्सा मनृष्येउस्तीलेके नायमस्तीतिचेके । 

एताडिग्रामनुशिष्ट'लयाहं वगणामेपष वरस्तृतीयः ॥ २० ॥ 
पदु०--या | इयम्‌ | घेते । विचिकित्सा | महुप्वे ! झऋस्ति | इति | एके | न। 

शअयम्‌ | अस्ति । इति । च | एके। एतत्‌ । विद्याम्‌ । अदुशिएः । त्वचा । अहम । 
चराणाम्‌ | एप: । चरः । तृतीय: । 
५. ,पदा०-( महुप्ये, थेते ) प्राणी के मरने पर (अर्य ) यह आत्मा (अस्ति, इति) 

है ( एके ) कई एक ऐसा मानते हैं ( व) और ( न, अस्ति, इति ) आत्मा नहीं 
हूँ ( एके ) कई एक ऐसा मांचते हैं, इस प्रकार (था ) जो (इयं) यह (विचिकि- 
त्स़ा) संशय होता है सो ( त्वया ) आपसे ( अजुशिएः ) शिज्षा पाया हुआ (अहं) 

में ( एवत्‌) इस आस्मणान को ( विद्या ) जाई (वराणां ) वर्सो में ( एपः ) यह 
( दतीयः ) तीसरा ( बरः ) चर है । 

भाष्य--डक्त दोनों वर्स को पाकर नचिकेता सृत्यु से कहता दे कि हे रुत्यु ) 
भाणी के मरने पर जो यद सन्देद होता है कि देद्दा5 से स्यतिरिक्त कोई आत्मा हे 

वा नहीं अर्थात्‌ कई एक लोग कहते हैं क्रि जीवात्मा है और कइयों का कथन है 

कि जीवात्मा नहीं, इसमें क्या तत्व है? इसको मैं आपसे उपदेश पाकर जानना 

चाहता हूं, यही छुझे तीसरा चर दान दीजिये । डर 

नचिकेता ने झत्यु से यदद प्रश्ष इसलिये किया कि इसका उचर ठीक < खत्यु 

ही देसका है अर्थात्‌ काल भगवान, ही इस तत्व को ठीक २ चतलासक्ता है अन्य 

नहीं, इसीलिये यहां मृत्यु के अलंकार से इस बात को चर्णन कियाँगया है अथवा 

कोई पुरुष मरकर लौट के आया हो तो बच ठौक < चतलासका है, इसी 

अभिषाय से नचिकेता का मरकर लौंटना कथन कियागया है, यह कथा वास्तव 

में अलक्ञाररूप से चर्णन क॑ गई हैं, जैसाकि हम पूर्वे कथच कर आये हैं । 

इस कथा को पौराणिक लोग इस प्रकार चर्ण॑व करते हूँ कि नासकेत मर 

कर लौट आया था और उसने श्यकर चहां के सब डुः्ज चर्णन किये कि प्राणी 

को अमुक २ डुः्ख वहां दोते हैं, यह ठीक नहीं, वास्तविक इस कथा का चात्पर्थ्य 

चह्ी है जो पीछे कथन कर आये हैं, इसका हमारे पास और इढ़ गमाय यह है कि 

इस सतौसरे म्श्त के उचर से यम ने वहुत चठू चच किया अर्थात-इस प्रश्व के 

उच्चर से यम यहाँ तक सागा कि नविकेता और कोई चर सांगले पर इसको न 

मांगे, इससे पाया जाता है कि इस बवावदी यमत्रा खत्यु को इस सा ठीक २ 

उत्तर नहीं आता था यदि यद्द तात्विक यम होता जिसके पास सब मस्कर 

परलोक में जाते हैं तो फिर उत्तर देने से क्यों धवराता, इससे, सिद्ध दे कि 
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यंद्द फथा अलंकार से हैं चास्तचिक नहीं ॥ 
सं०-अब नचिकेता के प्रति यम कथन करता है :-- * 

४ 2७ ०2५. हू ध्् # 2 कप . 

देवैर्ञापि विधिकित्सितं पुण नहिं सुविश्ेयमणुरेषधर्मः । 
५ ० आप मी ५८. लक -च है 

अन्यंवर ननिकेतो वृणीष मा मोपरोत्सीराति मा सृजेनम्‌॥ २१॥ 
पद्‌०-देचें: | अच । अ्रपि । विचिक्रित्सितम्‌ । पुरा। नहि। झुविशेयम। 

अणु। | एप । धर्म: । अन्यम्‌ | चरस्‌ | नविकेतः ! बुणीप्व। मा। मा। उपरोत्सी!। 
अति | मा । खज | एनम्‌।... 

पद्ा०-( पुरा ) पहले ( अन्न ) इस आत्मा के विपय में ( देवेः ) देवताओं ने 
( श्रपि ) भी ( विचिकित्सितं ) संशय क्रिया था (हि ) निश्चय करके ( एपः ) 
यह ( धर्मः ) धर्म ( अणुः ) अतिसुदम होने से ( सुविशेयं ) सुगमता से जानने 
योग्य (न ) नहीं, अतण्य ( नचिकेतः ) हे नचिकरेता तु ( अन्यं, चर ) और चर * 
को ( चृणीष्व ) मांय ( मा ) छुझ से ( भा, उपरोत्सी: ) इस चर मांगने का हट 
न कर ( मा ) भेरे प्रति ( एन ) इस चर को ( अति, सज़ ) छोड़दे । 

* भाष्य-यम ने कहा कि धथम समय में भी इस विषय पर बड़े बड़े विह्वानों ने 
सन्देद किया कि भरने के अनन्तर जीवात्मा रहता है वा नहीं, परन्तु पूर्णरूप से 
इसकी मीमांखा नहीं करसके, यह धर्म अतिसूद्म है अर्थात्‌ इस तत्व का जनना 
८४ के है, इसलिये हे नचिकेता ! ठुकोई और घर मांग इसकी हठ 

ड़र्दे ॥ 
; खं०-अब नचिकेता कथन कप्ता है --. 

देवैरत्रापि वित्रिकित्सितं किललश मृत्यो यज्न साविज्ञेयमात्य । 
वक्ताचास्यताह गन्योनरुभ्योनान्योवग्स्‍्तुल्यएतस्य कश्रित्‌ ।९२ 

पद०-देचैः। झअत्र । अपि । विचिकित्सितम्‌। किल | त्वम्‌। च । रुत्यों।! 
यत्त्‌। न। उविशेयम्‌। आत्थ। वक्ता । च। अस्य | त्वाइक्‌ । अन्यः | न। लग्यः। 
च। अन्यः | चर: | तुल्यः | पुतस्थ । कब्पित्‌। । 

पदा०-( रृत्यो ) हे स॒त्यु ( अच् ) इस विषय पर ( देजैप, अपि ) बड़े बड़े विद्वानों ने भी ( निचिकित्सित ) संशय किया था ( व) और (स्व ) तु (किल) 
भी ( यत्त्‌ ) यह ( खुविज्ञेयं ) छुगमता से जानने योग्य (न) नहीं ( खात्य ) 
कहता ( अस्य ) इसका ( चक्ता ) कथन करने चाला ( स्वाथक्‌ ) तेरे समान 
( अच्यः ) और (न, लम्यः ) नहीं मिलसक्ता (च) और ( प्पतस्थ ) इसके 
( तुल्यें: ) समान ( अन्यः ) और ( कश्वित्‌ ) कोई ( चरः ) चर ( न ) नहीं है। 
न सी ने कहा कि हे यम ! यह मानता कि पहले देवताओं ने भी इसमें सन्देह किया था और तु भी इसको छुगस नहीं समझता पर तुम्हारे 
् हक भी इस विषय में अन्य कोई नहीं मिलसक्ता और न इसके वशबर 

कोई चर है, नचिकेता ने जैक कहा जब यम के झछार पर जाकर हो इसका 
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पता न लगा कि मरने के श्रनन्‍्तर क्‍या होता है तो फिर और कौन इस स्देह 
को दूर करसक्ता हैं ॥ ह * 

सें०--ए्वंबिध्र बारर पूछने फे अनन्तर यम उक्त चर से इनकार करने के 
अभिषाय से अब यह घलोभन देता है :--- 

शतायपः पुत्रपोत्रान्‌ इणीष्व वहूच्‌ पशूच्‌ हस्तिहिरण्यम शान । 
है मह,४ +. है [। कप ०६ प ५ हब 

भूममहदायतन इणाष्त्र स्वयं च जांच शरदा यावादच्छास ॥ २३॥। 
पदु०-शताझुपः । पुत्रपोत्रान। चूरयीप्य | वहन । पशज्न। दस्तिहिरणयम। 

अभ्वान | भूमे: । महत्‌ | आायतनम | ध्रुणीष्व । स्वयम्‌ | च । जीव । शरद्‌ः । 
यावत्‌ | इच्छसखि । हि हैं 

पदा०-( शत्तायु पः ) सौचर्प पर्य्यन्त जीने बाले ( पुत्रपौत्ञान्‌ ) पुत्र पौचों को 
( चणीष्य ) मांग, और ( वहन. पशत्त ) बहुत से गाय और बैल आदि पशु 
( अश्वान ) घोड़े ( हस्तिहिस्स्यं ) हाथी और खझुबणे तथा (थूमेः ) भूमि के 
( महत्‌ ) बड़े ( आयतन ) राज्य को ( छुणीप्य ) मांग ( च) ओर (स्वयं) तु भी 
( शरद: ) जितने चर्ष चाद्दे उतने वर्ष ( जीच ) जीवन > जीना माँग । 

भाष्य-यम ने पलोसन सहित उत्तर दिया कि चिरलीधी पुत्र, पौच, हस्ती 
आदि पश्च, ख़बर्ण आदि बहुमूल्य रल, पृथ्वी पर बड़ा राज्य यह सव मुझसे 
मांग, अपना जीना भी जितना चाहता दे मांग पर भरने के अनन्तर क्या होता है 
यह वर न मांग ॥ रे 

खं०-अब यम और प्लोभन देता है :-- 
२: वि थे है ९ 4 कप ह कप [>प का ई 

एतत्तुस्यें यादे मन्यसे वर इणीष्व वित्त चिरजीविकां च | .. 
5 4६ 0 | [4 8 ३ 

महाभृमों नविकेतस्लमोधिकामानान्ता कामभाज॑ करोमि।२४। 
पदु०-एतत्‌ । तुल्यम्‌। यदि । सन्‍्यसे । वरम्‌ ! छणीप्व! वित्तस्‌ । चिरजीबि- 

काम्‌। च | महाभूमी । नचिकेतः । त्वम्‌। एथि | कासानाम्‌ । त्वा । कामभाजस्‌ | 
करोमि | ५ 

पदा०-(यदि ) जो ( एतत्‌ ) इस उक्त वर के ( तुल्यं ) समाम ( वर ) निज्न 
लिखित चर फो ( मन्यसे' ) मानता है तो ( वित्तम ) धन ( च ) और ( चिरजी- 
बिकां ) सदा की आजीविका को ( द्णीप्व ) माँग ( सचिकेतः ) हे चचिकेता (स्व) 
ठ॒ ( महाभूमो ) चड़े राज्य पर ( एथि ) श्राप्त हो ( त्वा ) तुझको ( कामानां ) 
सम्पूर्ण कामनाओं का ( काममाजम्‌ ) भोग करने वांला का करोमि ) करता हूं । 

भाष्य-अब पुनः यम फहता है कि हे नचिकेता | यदिं छु उक्त घर फे समान 

सदा की आजीविका, धन फी प्राप्ति चादता है तो उसको मांग: आर यदि इन 

संब से चढ़कर सार्वभौम राज्य का अमिलाषी है वो बच भी मैं तेरे लिंये देसक्ता 
हईं और जो तेरी अन्य कोई कामना हो उसे मी पूर्ण करसक्ता हूं पर मरने के पञ्नात्‌ 
कया होता है यह वात मत पूछ ॥ ० 285 0 
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०-अंब यम और प्रलोभन देता है :--. '* ह 

कामा दुलेभा मत्यैलोके सवीन्कामा < ३छन्द॒तः प्राथयरव! 
इम्मा समा: सरथाः सतूर्या नहीहदृशा लम्मनाया मनष्येः.। 

आमिमेत्षत्तामिः परिचास्यस्व नचिकेतो मरणं माजुप्राक्षी॥२५॥ 
, “पदु०-ये। थये। कामाः । डुर्लसा; | मत्येल्ञोके । सर्वोन्‌ | कामान। छुन्द्तः । 

प्रार्थथरुव । इमा। । रामाः । सरथाः। सतूर्या:। नहिं। ईडशाः। लम्भनीयाः । 

मजुष्चैः। ओशिः |. मत्यत्तासिः । .परिचास्यस्थ । नचिक्रेतः। मरणम्‌। मा । 

अनुभाक्षीः । 
पदा०-( मर्त्येलोके ) इस लोक में ( ये, ये.) जों जो ( कामाः ) कामनाये 

(बुर्लभाः ) दुलेम हैं. उन ( सर्वान्‌ ) सब ( कामान्‌ ) कामनाओं को ( छन्द॒तः 

स्वेच्छापूर्वक ( ध्रार्थथरुव ) मांग ( इमाः ) ये जो (सरथाः) रथादि यानों सहित 
( खतूया: )-वादिज्ञादि खहित ( रामाः ) ख्रियां हैं. ( आमिः ) इन ( मत्मत्तामिः ) 
भेरी दोहुई खियी से ( परिचारयस्व ) अपनो. सेवा कराओ (हि ) निस्सन्देह 
( ईंडशाः ) ऐसी स्त्रियां ( मल॒ष्यैः .) साधारण मनुप्यों से. (.न,, लम्भनीयाः ) 
अग्नाप्त हैं (नचिंकेतः ) हे नचिकेता-(मर्णं) मौत को (मा) मत (अनप्ाक्ती) पूछ-। 

भांष्य-य्म ने कहा कि है नजिकेतां! जो २कामनायें इसलोक में दुलंभ हैं उन 
सब को यथारुचि मांग और जो घादित्रादि सहित रित्रियां हैं इनको-अपनी सेवा 
के लिये मांग पर मरनः मत पूछ । 

इस लोक भें जो यहां के दुलेंस भोग कथन किये गये हैं चह. इस अभिभायथ. से 
हैं. कि जो इस प्रदेश में नहीं मिलसकते अन्य भ्रदेशों में मिलते हैं. वह भीमें 
छेम्दारे लिये उपस्थित करदूंगा पर मरना न पूछ । 

और जो लोग “ भर्त्यलोक में दुलंस ” चाक्य से .स्वर्गलोऋू के भोगों का 
अर्थ करते दें घह इतना नहीं सोचते कि स्वर्गलोक में खड़ा हुआ. तो-नचिकेता . 
यम से बात चीत ही कर रहा हैं फिर उसके लिये स्वर्गलोक के भोग डुर्लभ ही 
क्‍या, और भरकर नज्विकेता यम से भश्न कर रहा है फिर. भरकर .जीवात्मा 
रहता है वा नहीं ? इस विपयक प्श्न ही क्या, इत्यादि समालोचना-से स्पष्ट है 
कि वास्तव-में यम कोई पौराशिक यमंपुरी का.यूम न था और- नाही. नचिकेता 
सरकर वहां गया चसस्‍्तुतः सत्यु के अनन्तर जीवात्मा का- अस्तित्व बोधन करने 
के लिये यह कथा कल्पना कीगई है।॥ ... .. 

०--अब उक्त भलोभनो का नचिकेता, उत्तर देंता हैः--- -- :- ह है गे 
शवोभावा मत्येस्य यदन्तकेतत्सवेन्द्रियाणां जस्यन्ति तेज: । 
अपि संष जीवितमस्पमेव- तवैव वाहास्तव नत्यगीते ॥रश्वा. 

पदु०--श्वोभावा: । मत्वैस्थ । यत्‌ । अन्‍्तर्क।-एंतल्‌ । सर्वेन्द्रियोणाम | जर- 
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यन्ति | तेजः । श्रपि । सम । जींवतम। श्रल्पम । एवं। तव। एयं। चाहाः | 
तथ। चत्यगीते । 
है पदा०--( अन्तक ) दे सत्यु (यन्‌ ) जिसलिये ( श्योभावाः ) जो भोग 

सर्वेदा रहनेवाले नहीं और ( मर्त्यस्थ ) मचुष्य के (सर्वन्द्रियाणाम ) सब इन्द्रियों 

के ( एतत्‌ ) इस ( तेजः ) तेज को ( जरयन्ति ) क्षय कर देते हैं. ( सच, अपि, 
जीवित ) सब जीवन भी ( अदप, एवं ) अल्प दः है इसलिये (तब, एव) तेरे 
ही लिये शुभ हो, और जो ( चाहा: ) रथादि कथन किये हैं और ( जत्यगीते ) 

नाचना गाना भी ( तब ) नेंरे लिये ही रह । 
भाष्य--नचिकेता ने भोगों, के तच्छ होने में यह हेतु दिय्रे कि एक तो यह 

पदार्थ श्वोभाचा- कल को रहनेयाले नहीं अर्थात अनित्य हैं, दूसरे बह कि ये 

भोग भोगी लोगों की इन्द्रियों को शिथिल कर देने हैं, तीसरी बात यह है कि 
जीना भी थोड़े दिनो का हैं, इसलिये यह भोग तुम्हारे ही लिये शुस हो झुक 

इनकी इच्छा नहीं ॥ हु 

सं०-अब नचिकेना उक्त भोगो के त॒च्छ होने में और हेतु कथन करता है।--- 

न वित्तेन तर्पणीयों मन्॒ष्यों लप्स्यामहे वित्तमद्राक्ष चेत्ता । 

जीविष्यपामो यावदीशिष्यसि लव वरस्तु मे वरणीयःस एवं॥२०॥ 
पद०- न। विक्तेन | तर्पणीयः । महुप्यः । लण्स्यामहे । वित्तम्‌। अद्राचम । 

चेैस्‌ | त्वा । जीचिष्यामः | यावत्‌ | ईशिप्यसि । त्वम्‌ । चरः । तु। मे । चरणीयः । 

सा।णवा।  :- 
पद०--( भज्ुष्यः ) महुष्य ( वित्तेव ) घन खे ( न, तपणीयः ) ठप्त नहीं 

इोसक्ता ( चेन्‌) जो (तथा) छुक यम को ( अद्ादंम ) मैंने देख लिया है 

(चित )ऐश्वय्य सोग को ( लप्स्यामहे ) प्राप्त होंगे ( यावत्‌ ) जबतक (०वं ) 

नू ( ईशिव्यलि ) चाहेगा तवतक ( जीविष्यामः ) जीवेंगे, अतः ( में ) सुभकों 

( बरः, तु ) चर तो ( स, एव ) वह ही ( चसणीयः ) लाभ करने योग्य है। ._ 

भाष्य-नचिकेता ने कहा कि महुप्य धन से तृप्त नहीं होतां. इसलिये मुझे 

श्रन की इच्छा नहीं, और यदि इच्छी हुई भी तो तुम्ह रे संस से घन मिलर्जायगा 

और जीता तो तुम्हारे अधीन ही है, क्योंकि तुम यम++जीवन के स्वामी हो, 

इसलिये उक्त प्रलोभनों को छोड़कर घर तो मेरे सांगने योग्य चही है कि मरने 

के पश्चात्‌ क्‍या होता है 8 
से०-अब नचिकेता और हेतु कथन करता है+-- 

अजीयताममृतानामपेत्य जीयन्मरत्यः कपसस्थः प्रजानद 

अभिष्यायन्‌ वर्णरतिप्रमोदानतिदीर्षे जीवित का समेत ॥९८॥ 
चद्‌०--श्रजीयंताम्‌ । अख्तानाम । उपेत्य । जीय॑न,। मर्त्य: | क्थप्स्थः । 

चजानन । अभिष्यायन्‌ | वर्णरतिप्रमोदान | अतिद्यीर्ध । जीविते । कः। समेत | 
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पद्ा०--( 'अजीरय॑तां ) चुद्ध न होने चाले ( अखतानां ) जीचन्पुक्तों' को 
( उपेत्य ) प्राप्त होकर ( कधःस्थः ) प्रथिवी फे अधोभाग में स्थित ( मत्येः है] 

मरणधर्मा पुरुष ( जीर्य॑न ) शरीरादि के नाश का अद्भुभव करता हुआ ( बर्णरति- 

पमोदान ) नानों प्रकारःके राग रंग कीड़ा और विपयसुजख को ( अभिध्यायन, ) 
हुःश्जप्रद जानता हुआ ( कः ) फौन ( प्रजानन ) चुद्धिमान, ( अतिदीर्ष, जीविते ) 
बहुत वड़े जीवन में ( समेत ) रमे । ५ अल 

भाष्य--नचिकेता ने कहा कि जब पुरुष क्रिसों मसण रहित दिउ्य ले 
जीवस्मुक्त पुरुष को पाप्त हो तो ऐला कीन पुरुष है कि फिर संसार के रागरंगों 
की इच्छा करे और उससे आध्यात्मिक लाभ न उठावे अर्थात्‌ कोई सूर्खे ऐसा 
हो तो हो बुद्धिमान ऐसा नहीं करसक्ता ॥ ; 

सं०-अब नचिकेता उस मुख्य ध्योजन का कथन करता हैं जो यम से 
अएण्च था।-- 9: + 

3, ५ 6 ०३. | ४ 

यस्मिन्निदंविचिकित्सन्तिमृत्योयत्साम्परायेमहतिय्वहिं नस्तत्‌ । 
५, हब 8 पी _ + पक पर ३ 

यो5य.वरे गृढमलम्ंविष्टो नान्यन्तस्मान्नचिकेता इणीते॥२९॥ 
: परदु०--अस्मिन्‌ | इदम्‌ । बिचिकित्सन्ति ! सत्यों । यत्‌ । साम्पराये। महति। 
(के ना | तत्‌। यः। अयम्‌ । चरः । गूढस्‌ | असुमबिए्टः । न । अन्यम्‌ । तस्मात्‌ । 
ज्ञचिकेताः | उणीते । | हि " * 

पद्ा०--( खूृत्यों ) हे यम ( यस्मिन्‌ ) जिस विपय में (इदं ) यह ( विचि- 
कित्सन्ति ) सन्देद करते हैं कि आत्मा कोई है वा नहीं ? यदि है तो मरने के 
अनन्तरः क्‍या होता है ( यत्‌ ) जो ( महति ) बड़ी ( सास्पराये ) पय्मा्थे दशा 
में स्थित- है ( तत्‌ ) उस आत्मशान का ( नः ) सेरे भति ( जूद्दि ) उपदेश कर 
( थः ) जो ( श्रयं ) यद ( गूढं ) गढ़ है बद तु सुझे! कह (चरः ) यही वर 
( झज्प्रविष्ठ: ) मेरे चित्त में व्याप रहा है.( तस्मात्‌ ) डससे' ( अन्‍य ) भिन्‍न वर 
( नविकेताः ) मैं नचिकेता (न, चणीते ) नहीं मांगवा।. ,.. *  - 
,  आप्य--नचिकेता ने कहा कि हे यम ) जिस आत्मा के विपय में लोग सन्देह 
करते हैं कि मरने के अनस्तर-जीवात्मा रहता हैं अथवा नहीं, इस. विषय में तुम 
मुझे कद्दो, यद्दी चर यूढ़ता को प्राप्त है अर्थात्‌ वह्ुुत-यूढ़ है, इससे सिंन्‍न मैं अन्य 
कोई चर नहीं मांगना चाहता ॥ कु ०३ ० 

धथमा बलली समाप्ता 



अथ हितीया व्ठी प्रारम्यते 

सें०--नाना प्रछोभनरूप मोहखायर से पार हुए वचिकेता को अह्यक्षान का 
अधिकारी सम्रककर झब यम चिद्या अविया का भेद कथन करता हैः-- 

॥०० पद १ २२ु ०. कक 

अन्यच्छेयो न्युतैव प्रेयस्ते उम्र नानार्थे पुरुष € 
कप ७०. का. 

सिरनीतः । तयोः श्रेय आददानस्य साधु भवति 
हीयतेःर्थाद्य उ प्रेयों इणीवे 8१ ॥ ३० ॥ 

पदू०--अन्यत्‌ | छ्षेयः | अन्यत्‌ । उत्त एव | घेयः | ते। उसे। नानार्थ। पुरुपम्‌ । 
खिनीतः । तयोः । श्रेयः। आददानस्थ । साछु । भवति | धीयतें। अर्थात्‌ । यः। 
ड। ग्रेयः । चइणीनते । हे 

पदूए०--( श्रेयः ) कल्याण का मार्ग ( अन्यत्‌ ) और है. ( उत्त ) और (प्रेयः) 
ध्नैश्वर्यादि अभ्युद्वरूप सार्ग ( अन्यत्‌ ) और ( एथ्व) दी है ( ते ) वे श्रेय और 
प्रेय ( उसे ) दोनो ( नानार्थे ) सिन्‍स सिन्‍न फल वाले (पुरुष ) पुरुष को 
( खिनीतः ) बांध लेते हैं ( तयो: ) इन दोनों में से ( श्रेयः ) कल्याण के ( आद- 
दानस्थ ) स्वीकार करने वाले को ( साधु ) अच्छा फल ( भवति ) होता है ( य+, 
ड) और जो ( शेयः ) प्यारी वस्तुओं को ( चूणीने ) अहण करता है बच (अर्थात) 
महुण्यजन्म फे फल से ( हीयते ) गिरजाता है अर्धात्‌ एतित होजाता है । 

भांप्य--पूर्य ख्छोकों में चर्णित ऐसे २ भलोभन देने पर सी जब चबचेकेता 
अपने मांगे हुए चर से न हटा तव यम उसको आत्मज्ञान का अधिकारी समककर 

डपदेश करता है कि हे नखिकेता ! इस संखार में महुण्य के सन्मुख दो लच्य 

हैं, एक श्रेय --विद्या और दुसर। शेय +-अविद्या, और इन्हीं को अन्नत्तिमार्ग तथा 

निन्नत्तिमार्ग भी कहते हैं, श्रेय मार्ग में चलने से मल॒ष्य का कल्याण होता है; 

चाह महुष्य को तितिक्ता आदि के कारण वह भिय अतीत न हो परन्‍्त भविष्यत्‌ 

में अचश्य ही कल्याणप्रद होता है, और दूसरा थेय जिसमें पड़कर मलुष्य 

अत्यन्त डुःखी होजाता है, यद मार्ग चाहें मज॒प्य के सन को प्रिय अतीत होता है 

परन्तु भविष्यत्‌ में कल्याणमद नहीं होता अथांत्‌ हानिकारक होता है। उक्त 
दोनों खक््यों के वशीयूत होकर युरुप कार्य्य में प्रद्ुत होता है परन्तु जो श्रेय 

को छोड़कर प्रेथ -- छुखञद पदार्थों में लगजाता है बह घमम, अछथे, काम, मोत्तरूपी 

मनुष्य जन्म के फलचतुश्य से मिरज़ाता है, इसलिये पुरुष को डसित है कि 
बह प्रेय पदार्थों" के पल्लोमन में कदापि न फसकर नित्यथति श्रेय के लिये यत्न 
फरता रहे ॥ ह ८ 'ह 



दर उपाॉनिषदाबय्य भाष्य 

सं०--अब प्रेय पदार्थों में न फसने चाठो धीरघुरुष का कथन करते हैंः-- 
३ कप कप ्श [५4 [पक 

शअ्रयश्व गयश्न मनुष्यमतसता सम्परत्य चिंचें- 
4 ३ # 0 ५ को, ००१ 0७ मे 2७ 

नक्ति पीर | श्रयों हि पघीगेशमि प्रेयसो इणीते 
प्रेयो मन्‍्दो योगक्षेमाद्णीते ॥ २ ॥ ३१ ॥ 

पदु०--श्रेय्र: । थ। प्रेयः | च । सनुष्यम्‌ | एतः। ते सम्परीत्य। विबिनक्ति | 
घीरः । भ्रेयः । दि । घोर: । अभि । घेवसः । चूणोते । प्ेयः । मन्‍दः । योगज्षेमात्‌ । 
चुणीते । 

पदा०-- श्रेयः ) कल्याण का मार्ग (च ) ओर ( प्रेयः ) मन फो जिय प्रतीत 
होने वाला विप्रयो का मार्ग, यह दोनों ( मनुप्य ) पुरुष का ( एतः ) कर्तेब्यरूप 
से पाप्त हैं ( घीरः ) धघं.रपुरुप ( तो ) उम्र दानों को ( सम्परीन्य ) विचार करके 
( विविनक्ति ) विचेक करता है ( थघीरः, हि ) धीर पुरुष ही ( प्रेयस: ) अश्ृक्ति 
मार्ग से ( श्रेयः ) कल्याण के मार्ग को ( अरशि, तुणेते ) खब ओर से अहण 
करता है (च) और ( मन्दः ) अधियेको घुरुप ( योगज्षेमात्‌ ) धन फे उपार्जन 
तथा रक्ष॒ण से ( प्रेयः ) घन्चक्तिसार्ग को दी ( चणीते ) स्वीकार करता हैं । 

भाष्य-- यम ने कहा कि हे नचिकेता ] कल्याणकारी और रुखकारी यह दों 
पदार्थ पुरुष को कर्तंब्यरूप से धाप्त हैं, इन दोनों में से श्ीरपुरुष खुखकारी 
पदार्थ को छोड़कर हितकारी का अहण करता है और जो शवियेकी है वह अपना 
निर्वाह समझकर प्यारी बस्तु का ही अहण फरके सदा के लिये खुल से चश्ित 
रहता है, प्राप्त की घाप्ति का नाय योग? और पाप की रक्र का साम ध्षिम! 
है, अविवेकी पुरुष योग चछषेम से विपयो के चशीभूत होकर खुज़कारी पदार्थ का 
अहण करता है । 

सार यह निकला कि सन्दयुरुष शब्द, स्पर्श, रूप, रस, गन्ध इन विषयों 
में फल जाता है और इस्रैलिये हितकारी पदर्थों' का भहण नहीं फर सकता, 
और धीर पुरुष शमद्सादि साधन सम्पद्य होकर झुक्ति को खाम करता है, इस 
मार्म में कितना ही तप और लितिक्षा उसे क्यों न करनी पड़े पर चह मुक्ति के 
मार्ग को नहीं छोड़ता, अतप््य घीर पुरुष का चही कर्तव्य है कि चह मोहकारक 
भियपदार्थों' में न फसकर कल्याणकारी पदार्थों का ही सेयन करे ॥ 

/ खं०--डक्त प्रलोभनों में न फरने फे क/रण अब यम नचिकेता को प्रशंसा 
करता है +--- 

सर्व प्रियान्‌ प्रियरुपांश्व कामानमिध्यायज्नवि- 
केता ध्यताक्षीः । नेता श्सुझ्लं वित्तमयी मवाप्े य- 
स्वाम्मज्जॉन्त बहवो मन्ुष्याः ॥ ३ ॥ ३२ ॥ 



कठोपनिषद्‌-द्धितीयावलछी ब्दे 

परद्‌०--खस+ | त्थम्‌। धियान्‌। सियरूपान | च्वा। कामान्‌। अभिध्यायन,। 
नचिकेतः । ऋत्यक्लाच्तीः । न। एताम्‌। खक्स्‍ाम्‌। वित्तमयीम्‌ | अवाप्तः । यस्याम्‌ | 
सजान्ति | बहचः: । सह्त॒ष्याः । | ह 

पद्ा०--( ननिकेतः ) हे नचिकेता ( सः ) वह (त्वं) सेने जो कि तू श्रेय 
मार्ग का अहण करने बाला हैँ ( प्रियान.) प्यारे पुत्र पोचादि (च) और 
( प्रियरूपान ).ख्री आदि ( काम्रान ) भोगों को ( अभिध्यायव्‌ ) उनके ऋसार- 
तादि दोपों का चिन्तन करके (अत्यसत्रात्तीः) छोड़ दिया (णएतां) शइख 
सोगैश्वस्वेरूप ( खुक्कों ) माला में (न) नहीं (अवाप्तः ) फसा (यस्यां ) 

जिसमें ( बहवः ) वहुत ( मह॒ष्याः ) मज॒प्य ( मज्जन्ति ) फस जाते है। 

भाष्य-यम कहता है कि हे नचिकेता ! तैने सांखारिक खुख भोगों को अनित्य 
और असांर समभक्र त्याग दिया शर्थात्‌ जिस संसारसखागर की मायामोहमयी 

श्रधवा वित्तमोहसयी लहर में पड़कर सहस्तों मठ॒प्य डूब जाते हैं डखसे तू पार 

हुआ, तैने पुत्र, पौच तथा स्त्री आदि बलोभनो की अंशमात्र भी अपेक्ता नहीं की 

इस्सलिये में तुमको उत्तमाधिकारी +> आत्मश्नान का अधिकारी समभता हूं ॥ 

सं०--अब यम नचिकेता की घ्रकारान्तर से प्रशंसा कयता है।--- 
दूर «पु प्‌ः कर. हक कप कप 

रमेते विपरीते विषूथी अविद्या या च॑ 
७०. हक. 4५ ७. कप [] 

विद्येति ज्ञाता। विद्याध्भीप्िनन्नाचिकेतसं 
. मन्ये न पवा कामा बहवो लछोडपन्त ।8। ३३. 

: - पद०-इुस्मू। एतते। विपरोते | बिषूची | अविद्या | या। च । विद्या । 

इति | शञाता | विद्यासीप्सिनस्‌। नविकेतसम्‌ । सनन्‍्ये | न । त्वा । कासेः । वहवः । 

लोह॒पन्‍्त । जा 2० 8 0 ३8 
पदा०---( एते ) श्रेय और प्रेय यह उक्त दोनों सार्स ( दूर, चविपयीते ) श्त्यन्त* 

विरुद्ध ( विपू्ची ) मिन्‍न २ फल बाले हैं, इन दोनों को ( अधिया ) विपरीतज्ञान 

(जे) और ( विद्या ) यथार्थ ज्ञान, इस नाम से चिछानों ने ( ज्ञाता ) जाने हैं, 

( नच्िकेतसं ) दे नचिकेता तुमको ( विद्यामोष्सिनं ) विद्या का जानने चालाः+ 

शयपथ गामी  ( मस्ये ) मानता हूं, क्योंक्ति (त्वा) छुभको ( बहवब$/ कामाः ) * 

पलोभन वाले वृ्ठत पदार्थ सी ( न, लोलुपल्त ) छुमायमान नहीं करखके | - 

आप्य-यम कहता है कि है नचिकेता ! श्रेय और धेय यद्द दो परस्पर पिस्द्ध 

मर्ग हैं, जिनको विद्वान, लोग विद्या और श्रविद्या के ; नाम से कथन करते हैं 

अर्थात्‌ यथार्थ ज्ञान का नाम “विद्या?! और “ अनित्पाहाचिदुःखाना- 

त्मखनित्यशाचि खखात्मख्यातिरविद्या /(यो० २(४ अनित्य, अशुचि ८ 
अपविच शरीरादि में पवित्र चुदि, कुश्ख ->डुः्खरूप.विपय भोग में खुखजुद्धि, 

अनात्म > चुछि से लेकर पुत्र, पौच, स््री तथा मित्रादि अनात्म पदार्थों में आत्म, 



६४ उपनिषदासय्पसाष्ये 

बुद्धि का नाम “ झाविद्या ४ अर्थात्‌ विपरीत शान का नाम “ अखचिया ! 
है, तुमको वहुत से प्रलोभन जो उक्तअव्रिय्या से उत्पन्न होते हैं भय मार्ग में नहीं 
लेजासके, इसलिये मैं तुमको विद्यापथाउुयनी अर्थात्‌ श्रेयेपथ प्रिय मानता हूं । 

मायावादियों के मत में अविद्या के अर्थ अजक्षान तथा मिथ्यामोहरूपी माया 
के हैं, जिसको यह संसार का बीज मानते हैँ फिर उसकी निनृत्ति होनां फथ 
सम्भव है, फ्योकि इनके मत में अविद्या ब्रह्म का स्वाश्रय स्व॒विपयर होकर सर्वदा 
बनी रहती है, उक्त श्लोक में नचिकेता को विद्यासिलापी कथन करने, अर्थात्‌ 
नाना प्रकार के अनित्य पदार्थों म॑ नित्य छुद्धि न करने से इस चात को स्पष्ट 
कर दिया कि यह संसार अविद्यासथ-मिथ्या नहीं किन्तु अनित्य हैं ॥ 

सं०--अब उक्त अचिद्या में रत पुरुष का कथन करते हूँ:-- 
5 8० 5 अब ] | +- मम. 

अविद्यायामन्तर वत्तमानाः स्वयधारा: पण्डत 

मन्यमानाः । दन्द्म्यमाणा; परियन्ति, मूहा क ल्‍ 
अन्धेनेव नीयमाना यथा5न्धाः || .५ ॥ ३४ ॥ 

पदु०--अविद्यायाम्‌। अन्तरे। चर्च्तमाना:। स्वयम | घीरा।। पणिडतम। 
भन्‍्यमानाः । दुन्द्ृस्थमाणा। । परियन्ति |. खा: । पअन्थेन । एव । सौयसांना। । 
यथा। अन्धाः | े 

पदा०-- अविय्यत्यां ) अंविद्या के( अन्तरे ) बीच से ( बर्त्तमानाः ) वर्त- 
मान पड़े 48५ स्वयं ) अपने .आपको ( थीरा: ) घीर और ( परिडतं, मन्य- 
माना: ) परिडंत मानते हुणए ऐसी ( दन्द्रम्यसाणाः ) अत्यन्त कुशिलिगति से 
( यूढाः ) विक्षित मन वाले चलते हैं ( यथा ) जैसे ( अन्धेन, एच ) झन्‍्धे के 
साथ ( नीयमानाः ) चलने चाले ( अच्धाः ) अन्ये ( परियन्ति ) चलते हैं। 

.... साष्य--प्रेय मार्ग में चलने चाले अधिवेकी पुरुष जो चारों और से अविद्या 
में फसे हुए. होते हैं चद अपने अविषेक से ऋपने आपको धीर और परिडत 
मानते हुए जाना भ्रकार की चलन छल वालो क्रियाये करते हैं, ऐसे घुरुपों की गति 
संखार में ऐसी ही दोती है जैसी कि एक अन्धे के पीछे चलनेवोले अन्धे कौ 
दोती है अर्थात्‌ जैसे एंक अन्ये के पीछे चलकर अन्य आअन्धो को अपने अभी 

” भागे का पाना कठिन है इसी मकार अविद्या के पीछे चरूने चाले अवियेकी:पुरुष 
के अपने लय फापाना झुर्घट है॥ /. ६, धि ग 
:_ पर०--अब उक्त पुरुषों को यमपुरी की घाप्ति कथन करते हैं:--. - 

. | साम्परायः प्रतिभाते दारू प्रमायन्त वित्त-: 
- - मीहन मूठ्य | अय॑ छोको नास्ति पर. इतिं: 

मानी पुनः पुनर्वेशभाषशञते से ॥ ६ ॥-३५-॥. 
! पदु०--:न- खाम्पराय: | अतिभाति । चालम्‌। अमाय्न्तम | -विक्तमोहेन । 

कि 
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सूढम्‌ | अयम्‌ | लोक।। न । अर्ति | पर: | इसि | सानी। पुनः | पुनः चशम | 
आपचते । में ॥ 

पदा०--( वित्तमोहेन ) धवरूपी मोह से ( सूढम्‌ ) मोहअस्त ( प्रसायन्तं ) 
मद्‌ को प्राप्त ( चालम्‌ ) विवेक रहित पुरुष को ( सास्परायः ) परलोक का 
विचार ( न, प्रतिमाति ) नहीं होता ( अय॑, लोकः ) यही लोक है ( पर+, नोस्ति ) 
परलोक नहीं है (इति ) ऐसा (मानी ) मानने वाला ( पुनः, पुनः ) चारंबार 
( से ) झुझ यम के ( वशं ) चश को ( आपचते ) प्राप्त होता है । 

भसाष्य--यम ने कहा कि हे नचिकेता ! जो पुरुष धनादि पदों" के मोह से' 
मद को भाप्त और चिचेक रहित हैं उनको परलोक नहीं सकता उनके विचार में 
यह संसार ही अनन्त छुख का साधन है, ऐसे लोग मेरे वश में पड़कर चारंबार 
जुस दुभ्ख को भोगते हैं अर्थात्‌ अविवेक के कारण यार २ खत्यु फे चशीभूत 

हद 
भाष यह है कि जिसकी टपष्टि में परलोक नहीं बह मन्द्कर्सो' से नहीं डरता, 

इसीलिये तज्जन्य ख्॒त्युरूपी डुश्ख को धाप्त होतां है और लोकापवाद का भय 
न होने फे कारण नाना धरकार के कुकर्म करके अनेक प्रकार की व्याधियों को 
प्राप्त होता है, यही यम के चशीभूत होने का अर्थ है ॥ 

सं०--अव यम नविक्रेता के प्रएव्य को कथन फरता है ;--- 
४ भियों न 

श्रवणायापि बहुमियों न लम्पः शृण्बन्तो5पि 
बहवा यन्‍न वद्युः। आश्वया5ध्य वक्ता कुशला$- 

स्थ लव्वाउधश्रयों ज्ञाता छशलाबुशिष्ट:॥७॥३६॥ 
पद्‌०--श्रवणाय । अपि | घुहुसि। | यः। न । लस्यः । श्टएयन्तः । अपि। 

यहवयः । यं। न । विद्युः । आसश्यर्य: | अस्य | बक्ता | कुशलः । अस्य। लब्धा । 
आश्यर्यः | जाता | कुशलाइशिएटः । 

पदा०--( यः) जो परमात्मा ( बडुसिः ) बहुतों को ( श्रवणाय ) झुनने 
के लिये ( अपि ) भी (न, लम्यः ) प्राप्त नहीं होता ( श्टएचन्ता, अपि ) खुनते 

हुए. भी ( चहथः ) अनेक पुरुष ( यं ) जिस परमात्मा को (न, चिद्युः ) नहीं 
जानते ( अस्य ) इस परमात्मा का ( बक्ता ) कथन करने चाला ( शाश्चर्य: ) 
डुर्लम है ( अस्य ) इसका ( लब्धा ) पाने बाला ( कुशलः ) कोई बड़ा निपुण, 
विचेकी ही होता है ( कुशलाहुशिप्टः ) विचेकी घुरुष से शिक्षा पाया हुआ 

( शाता ) जानने चाना ( आसर्यः ) कोई चिरला ही होता है । 
भाष्य--बहुत से पुरुष तो शमद्सादि साधन सम्पन्न न होने फे कारण 

बक्मविया के अधिकारी दी नहीं छोते और जो अधिकारी होते हैं. वद खुनते 

हुए भी इसके तत्व को नहीं पासकते, क्योंकि वेद्ान्तवाक्यों में निषुण आचाय्ये 
किसी पूर्ण भागों वाले को ही उपलब्ध द्ोता है सबको नहीं, इसलिये अह्म- 
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विद्या के सब भोताओं को ब्नक्ष का ज्ञान नहीं होसक्ता । 
भाव यद है कि जिसका आचार्ब्य वेदान्तव्ाक्यों में निषुण है और जिसने 

अक्म का साक्षात्कार किया हुआ है. ऐसे आचार्य्य का शिष्य ही अह्मचिद्या को 
लाभ करसक्ता है अन्य नहीं ॥ 

सं०---अव उक्त ऋहावेता आचार्य से सिश्न यदि कोई अहाधिद्या का उप- 
देश करता है तो उसकी निष्फलता फथन करते हैं :--- 

म्‌ नरेणावरेण प्रोक्त एप खुवित्षेयों बहुधा चिन्त्पमानः । 
५ [कप शूे 

अनन्यप्रोक्ते गतिरत्र नास््यणीयान्‌ हमतक्‍्यमणुप्रमाणात्‌।<।३७!। 
पद्‌०-न | नरेण | अवरेण । भोक्तः । एपः । छुविशेयः । बहुधा । चिन्त्यमानः ! 

का्नन्यप्रोक्ते । गतिः । झत्र | न! अस्ति। अणीयान। हि। अ्तक्‍्यम। अणुप्रमाणात्‌ । 
पदा०-( अवबरेण ) साधारण ( नरेण ) पुरुष से ( भोक्त; ) उपदेश किये 

जाने पर ( वहुधा ) वारंब।र ( चिन्त्यमानः ) निद्ध्यासन क्रिया हुआ भी (एप्प) 
यह आत्मा ( खुविशेयः ) सुगमता से जानने योग्य (न) नहीं ( अनन्यपोक्ते ) 
अल्पदर्शी पुरुष के फथन किये हुए ( श्रत ) इस आत्मतत्व में ( गतिः ) गमन (न, 
शार्ति ) नहीं होता, क्‍योंकि चह भक्म ( अखुप्रमाणाव्‌ ) सूद्म से भी (अणीयान ) 
अतिसूद्रम है ( हि) इसलिये ( श्रतक्‍्य ) तक का दिपय नहीं । 

भाष्य-यदि कोई ऐसा पुरुष जिसने आत्मतत्वथ का साक्षात्कार न किया हो 
घहद् इसका उपदेश करे तो ऐसे पुरुष के कथन करने से यह शआत्मतत्व शात 
नहीं होसक्ता अर्थात,जो आाह्मशान खे रहित है उसके उपदेश से आत्मा नहीं 
जाना जाता, क्‍योंकि चह आत्मा आकांशादि सूच्म पदार्थों" में भी अतिसदम है, 
इसलिये अपनी तके से सी पुरुष इसको नहीं पासकता ।* 

भाव यह है कि इस आत्मतत्व का वक्ता चह होना चाहिये जिसने इसका 
साज्ञात्कार किया हो अन्य नहीं, ४ अनन्यम्रोक्ते ” के अर्थे अपने २ सम्पदाय के 
अलुसार लोग कई भकार से करते हैं, सायाचादी इसके यह अर्थ करते हैं कि 
“न ऊन्यः अनन्ध+०- जो चह्य से भिन्न न हो उसका नाम अनन्य”! 
है, ऐसे अक्मास्मि भाव चाले अहाबेचा द्वारा उपदेश किये हुए आत्मतत्व में गति ८ 
संशय विपय्येरूप शान नहीं छोता, यद अर्थ इसलिये ठोक नहीं कि यहां अह्मा- 

स्मिभाव का कोई प्रकरण नहीं और नाही उक्त शब्द के यह अर्थ हैं, इसके अर्थ 
पा प््न पा अनन्यः ??-जो अन्य न हो उसका नाम “अनन्य” है,प्रश्म- 

अन्य न हो १ उत्तर-जिसका वर्णन पूर्व वावध में है अर्थात्‌ पूर्वचाक्य में 
अह्यशान से दीन पुरुष का वर्णन है. जिसको हर अचर ” शब्द से कथन किया है, 
उससे जो मिन्न न हो अर्थात्‌ बद्दी दो उसका नाम यहां * अनन्ध ? है, ऐसे 
पुरुष के उपदेश से ज्ह्म का ज्ञान नहीं होता | 

सायाचादी इसके दूसरे अर्थ यह करते हैं कि हे शिष्य ! तू जहा से भिक्त 
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नहीं, इस उपदेश के होने पर फिर कोई गति-संशय शात्तानस्तर नहीं रहता, यह 
अर्थ भी सर्वथा अर्थासास है, क्योंकि इसका यहां कोई प्रकरण नहीं, झैसाकि 
उक्त अर्थ में कथन किया है, और जिन लोगों ने इसके अर्थ यह किये हैं कि 
ईश्वर के अनन्य भक्त के कथन किये हुप्प आत्मतत्व उपदेश में संशय विपरय्यय नंहीं दोता, इसमें दोष यद है कि ५ गति ” शब्द के अर्थ यहां संशय विपर्यय शान 

: फे नहीं किन्तु भाप्ति के हैं. जो पदार्थ से स्पष्ट क्षात होते हैँ. कि शर्म - इस आत्म- 
तत्व में उक्त आचार्य्य से सिन्न के कथन करने पर गति >-शान नहीं होता, क्यों 
कि यह आत्मतत्वथ अतकय है अर्थात्‌ केवल अपनी तक॑ से नहीं जाना जाता, 
यद्यपि “गति ” शब्द के धात्वर्थ लेने से संशय विपसय्य॑य शान का भी अहरण 
दोसक्ता हैं परन्त गति झब्द का पयोग किसी स्थल में भी संशय विपय्यय में 
नहीं देखाजाता किन्तु यथार्थश्ञान अथवा बह्मप्राप्ति में देखा जाता है, जैसाकि 
“अजद्याचगाति?” - अह्म की प्राप्ति, इत्यादि शच्दों से स्पष्ट है, हमारे अर्थों में 
ओर दृढ़ भमाण यह है कि अग्रिम सछोक में अन्य के अर्थ नास्तिक से भिन्न के 

” खब भानते हैं ईश्वर के नहीं, इससे खिद्ध है कि अनन्‍्य फे अर्थ जीवनह्म की 
एकता अथवा अ्रनन्यभक्त के लेना ठीऊ नहीं ॥ .+ 

सं०--अ्रय उक्त आत्मतत्व शान-को तर्कांगम्य कथन करते हैँः-- 

नेषा तंकेंग मतिरापनेया प्रोक्तान्येनेव सन्ना- 
नाथ प्रेष्ठ । यान्त्मापः सत्यक्षतिवेतासि ला- 
हडनो भूयान्नचिकेतः प्रष्टा ॥ ५ । श८ ॥ 

पदू०--न । पपा | स्केण । मति+ | आपनेया । ओरोक्ता । हझ्न्येन-। एव । 
झखुलानाय | पेछ । याम्‌ ।-त्वम्‌। आप: | सत्यघ्तिः। बत | असखि । त्वाइक्‌। 
नः | भूयात्‌ | नचिकेतः । अए्ठा । - ० 

- पदा०--( प्रें्ट ) हे प्रियतम नचिकेता ( एपा ) यह ( मतिः ) चुद्धि (तर्केण) 
तके से (आपनेया) धाप्त होने योग्य (न) नहीं ( अन्येन, एच ) नास्तिक से सिन्न 
आचाय्य से ही ( प्रोक्ता) कथन कीहुई उक्त बुद्धि (छुम्मानाय)- आत्मक्षान के 
लिये होती है (सत्यश्चतिः) चू सत्य में चिश्चय वाला (असि) है (त्वं) तू (या) 
जिस बुद्धि को (आपः) भ्राप्त है (नचिकेतः) हे नचिकेता (त्वादक्‌ ) तेरे समान 
(नः) हम से (पण्ट) पूछने चाला ( भ्रूयाव्‌ ) नहीं दोगा। 

भाष्य--/चत” जछोक में हर्षझूचक व्यय है, यम ने कद्दा,कि दे नचिकेता ! 
यद बत्ह्मविषयिणी बुद्धि तके से धाप्त होने योग्य नहीं किन्तु वेद्वक्ता आचासयें 

के उपदेश से ही प्राप्त दोसक्ती है अर्थात्‌ हे प्रियतम नचिकेता ! जिस बुद्धि को तू 
'पाप्त इआ है चद शाख्रवित्‌ आचार्य्य के उपदेश से ही घाप्त द्ोखक्ती दै,अन्यथा 
नहों और तेरे जैसा चैय्ये चाला पुरुष अन्य कोई इसके पूछने वाला भी न होगा। 

भाव यह है कि चचिकेता को वारंबार हटावे पर सी उसने अपने चैर्ये 
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को नहीं छोड़ा अर्थात्‌ यम ने वारंवार नचिकेता को कहा कि तू संसार के सब 

ऐश्वय्ये लेले परन्तु इसे आत्मतत्व को मत पूछ, इस प्रकार के प्रलोभन देने पर 
भी नचिकेता ने एक न मानी, इसौलिये नचिकेता को “सत्यध्ति” कहागया 
है अर्थात्‌ तेरे जैसा पूछने चाला अन्य कोई नहीं मिलेगा ॥ 

सं०--अब यम नचिकेता के चैरान्यमाव से अपनी न्यूचता फथन करता हैः-- 
० पी ७ 2. 

जानाम्पई शेवपिरित्यनित्य॑ नह्मभ्॒वैःप्राप्पते हि 
घवन्तत्‌ । ततो मया नचिकरेतश्रितो5मिरनि- 

« ० ५ कप ३. 

त्यद्रव्यः प्राधवानस्प्रि नित्यम ॥ १०१ ३९ ॥ 
पद्‌०--जानामि । अहम्‌ । शेवधिः । इति। अनित्यम्‌ | नहि। अधुवेः । 

धाप्यते | हि। घुचम्‌ | तत्‌ । ततः। सया | नचिकेतः । चितः । अज्लिः | अनित्येः | 
द्र्यै। । प्राधवान्‌ । अस्मि । नित्यम्‌ । 

पदा०---अहं) में ( शेत्रधिः ) कर्मफलजन्य निश्िि (अनित्य॑) अनित्य है (इति) 
ऐसा (जानामि) जानता हूं (हि) निश्चयकरके (अधुचे) अनित्य साधनों से 
(तत) चह (घुव्ं) निश्चल पद्‌ (न, घाप्यते) नहीं मिलता (ततः) इसीलिये (मया) 
मैंने ( नचिकेतः ) हे नचिकेता ! तुम्हारे लिये कथन किया है चह (अग्नि) अभे 
(चित) चअयन किया है, इसलिये (अनित्येः,द्रव्यैः) अनित्य पदार्था' से (नित्य) 
नित्य बह्म को (प्राप्तवान्‌, अस्मि) प्राप्त हुआ हूं । 

भाष्य--यम ने कद्दा कि हे नचिकेता-] यह मैं जानता हूं कि फाम्ययश्ों से 
स्वरांदि अनित्य पदार्थों की प्राप्ति होती है ब्रह्म की नहीं अर्थात्‌ अनित्य साधनों 
से नित्य अह्म अग्राप्य है परन्तु फिर भी मैंने काम्ययञ्ञ किये जिससे में इस 
यमरूप पद को प्राप्त हुआ । ह 

भाष यह है कि यद्यपि मैं जानता था कि सव निधियें अनित्य हैंपरन्तु 
फिर भी मैंने यज्ञादि कर्म किये और उनके द्वारा इस पद्‌ को पाया, है नचिकेता ! 
छुमने सांसारिक पदवियों की कुछ परवाह नहीं की, इसलिये तुम में बैराग्य 
का भाव दढ़ है अर्थात्‌ सांसारिक पदार्थो' को अनित्य समभने के भाव जो 
तुम में पाये जाते हैँ चह मेरे में भी नहीं ॥ 

5 सं०--अब यम चचिकेता की पुनः पशंसा करता है :-- 

कामस्पाप्तिं जगतः प्रतिष्ठा ऋतोरनन्त्यमभयस्य 
पारस । स्तोममहदुरुगायं प्रातिष्ठा दृष्टवाधृत्या 
रे 

घीरो नविक्रेतोधत्यल्ाक्षीः ॥ १९ ॥ ४० ॥ 
बा स्क पा ।- जगतः । ,प्तिष्ठाम्‌ । क्रतोः। अनन्त्यम्‌। 

यस्य । पारम्‌ । भहत्‌ । उस्यायम्‌ । प्रत्तिछाम्‌। इष्ठा । घृत्या | भीरः | 
नच्चिकेतः | अत्यस्ताक्षीः । 9. 320 पं 
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पदा०--(नचिकेतः ) हे नचिकेता वैने ( कामस्य ) कास्यकर्मों की ( आपि ) 
प्राप्ति को ( जगतः ) जगत्‌ की (प्रतिष्ठा) प्रतिष्ठा को (क्रतोः ) थज्ञादि के 
(अन्त्यं ) अनन्त फल को ( असयस्य ) सांसारिक निर्भयता की ( पारं ) पारभूत 
काछा को ( उरुगाय॑ ) जिस पद्‌ की अति प्रशंसा है ऐसी ( स्तोममहत्‌ ) बड़ी- 
स्तुति और ( अतिष्ठां ) प्रतिष्ठा को ( दष्छरर ) देखकर ( घुत्या ) चैय्य॑ से ( अत्य- 
स्राक्षीः ) त्याग दिया, अतएव ( धीरः ) त्‌ धीर है । 

भाष्य--यम कहता है कि हे नचिकरेता ! ठुकको सांसारिक बड़ी से बड़ी 
कामनायें भी नहीं लुभायमान करसकीं अर्थात्‌ तूने जगत के सब प्रकार फे 
आनन्दों को और सब प्रकार की. प्रतिष्ठा को छोड़ा, इसलिये तू घीर है और 
बरद्मज्ञान का अधिकारी है । 

सं०---अब यस नचिकेता के पूछे हुए आत्मतत्व को कथन करता हैः-- 
0 [० +. ब्.] 

 तनहुदंशगूढ्मनुप्रविष्ट गहाहिरत गहरे४४ट पुराणम्‌ । ह 
0००. ० हनन ०५ ही... | ५ अिम |. धबी. [पे 

अध्यात्मयागाधगमंन दंव मत्ाधारा हषेशोकी जहाते।१२॥४१९॥। 

, पद०--तम्‌ | दुर्दर्शम । गूढम।अज्ुम्रविष्टम्‌। गुहाहितम्‌ । गहरेषम। पुराणम्‌ । 
अध्यात्मयोगाधिगमेन । देवम्‌ । मत्वा । घीरः | दर्षशोकौ । जहाति । 

पदा०--( धीरः ) धीर पुरुष ( अध्यात्मयोग्राधिगमेन ) परमात्मविषयक 
योग की पाप्ति से (तं ) उस ( दुदंश ) बड़े कष्ट से जानने योग्य (ग्रे ) जो 
बहुत गहराई में ( अलुअविएं ) पविष्ट है ( गुहादवितं ) बुद्धि में स्थित ( गहरेघ्ठं ) 
जिसकी सूच्मता का ज्ञान अत्यन्त गहरा है ( पुराणं ) सनातन है ( देवं ) पेसे 

देव-- परमात्मा को ( मत्या ) समझकर ( हर्षशोकौ ) ईर्ष शोक को ( जद्ाति ) 
त्याग देता है । क 

, भाष्य--मत्यु नचिकेता को आत्मतत्व का उपदेश करता है कि चह 

परण॒त्मा अतिसूदम और सर्चव्यापक होने से डुदश->चड़े कष्ट और यत्न से 
जानने योग्य है घद्द इन्द्रियों का विषय नहीं, फेचल अध्यात्मयोग से जाना 

जाता है, परमात्मचिषयक चित्तद्त्तिनिरेध का नाम “ अध्यात्मथोश ?' 

है, इसी योग के द्वारा पुरुष शोक मोह से रद्दित होता है अन्यथा नहीं ॥ _ 

सं०-अब उक्त झाव्मतत्व की प्राप्ति नचिकेता के सिये खुलस कथन करते हैं:-- 

एतच्छूत्वा सम्परिगृह्य मत्येः प्रवृह्मधम्यमणुमेतमाप्य । 

सं मोदते मोदनीय॑ हि लब्ध्वा विइरतसझ नविकेतसमंन्ये।१३॥ ४२
 

पद्‌०-प्तत्‌। शुत्वा | सम्परियगदा। मत्य । पवृद्य । घस्यम । अणुम्‌ | पतम्‌। 

,आज्य । खः । मोदते | सोद्नीयम्‌ । हि ।-लब्घ्चा । विद्वुतम्‌ | सजझ । नचिकेत्स 

'सस्ये। _ हे हे 

: पदा०-( मर्त्यः ) पुरुष ( झतव्‌ ) इस ( धम्य )घर्मचुक्त पय्मात्मा को (शुत्व 
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झुनकर ( सम्परिणह्य ) भलेपदार भहय तथा ( घट्य ) निदिध्यारून करकेएत) 

इस ( अरणु ) खत्म अह्म को ( आप्य ) धाम होकर (सः) वह (मोदलीयं) आनन्दृस्त- 

रूप परमात्मा को ( छच्प्वा ) लाभ करके ( मोदर्ते ) आनन्दित होता हैं उस 
आनन्वस्वरूप परमात्मा का (वचिकेतर्ल ) तुकनचिकेता के लिये ( विद्धतं,सब्न) 
खुला हुआ मार्ग ( मन्‍्ये ) में जानता हूँ । दि 

साध्य-यम से कहा कि हे नचिकेता ! जिस सूदम से सूक्म परमात्मा कों 
पुरुष श्रवण, मनन और निदिध्यासन हाय बड़े प्रथघल से लाभ करके आनन्द को 
भ्राप्त होता है उस परमात्मा का सार्ग में तेरे लिये खुला हुआ मानता हूं अर्थात्‌ 
तू ऐसा उत्तमाथिकारी हैं कि जिसके लिये परमात्मग्राप्ति में कोई रुकावद नहीं । 

मांयाबादी ” सम्परिशह्य » आदि शब्दों के यद अथे करते हैं कि जब जीत 
अह्न के साथ अपनी एकता समकक लेता है तब चह आनन्दमय होजाता है, इसी- 
प्रकार ब्ह्मात्ममांव का मार्ग नचिक्तेता के लिये भी खुला हुआ हैं, पा यह अर्थ 
इसलिये सह्भत नहीं कि न तो नचिकेता का यह प्रश्न था कि जीच बझद्म कैसे बनता 
है और नाही इस चात की उसकी जिन्नासा थी फिर उसके लिये जीवब्रह्म की 
घकता विद्युत सक्न-खुला इआ द्वार कथन करना डीक कैसे ? यद्द अर्थ केबल 
स्वमायावाद्‌ के मणडनार्थ किये गये हैं चास्तव में जीचअहय की एकता का यहां 
गनन्‍्ध भी नहीं ॥ 

सं०-अब नचिकेता धर्माधर्म पुण्य पाप से पृथक करके खमभने के लिये 
परमात्मबिपयक प्रश्न करता है:--- 

अन्यत्र धर्मादन्वत्राधमादिन्यत्रास्पाक्तताइृतात्‌ । 
अन्यत्र भृवात् भव्यात्व यत्ततपश्यसि तछुद ॥ १४ ॥ ४१ ॥| 

पद्‌०-अन्यत्ञ। धर्मात्‌ । अन्यत्र | अधर्मात्‌ । अन्यज्ञ । श्रस्मात्‌। कृताकृताव) 
अन्यत्ञ | भत्तात्‌। च। सब्यप्त्‌। च। यत्‌। तत्‌। पश्यसि | तद्‌। चद्‌ । 
-: पदा०-( धर्मांत्‌ ) यज्ञादि कर्तव्य करों से जो ( अध्यत् ) पृथक ( अधघर्माव ) शार्ननिषिद्ध हिंसादि कर्मो से जो ( अन्यज्ष ) पृथक ई ( अस्मात्‌ ) इस (छता- 
ऋतात्‌ ) का्य्यें कारण से जो ( अन्यत्ष ) सिन्न है ( भूलए्त ) भूततकाल से (सव्यात्‌ ) 4.0 कर से (च) और चत्तमान काल से भी ( अन्चच ) अन्य है (यत्‌ ) 

( पश्यस्ि ) देखते हो ( तत्‌) उसको ( बद्‌ ) कहो। 
भाष्य-नसिकेता कहता हैं कि हें यम ! सुककों उस पदार्थे का उपदेश करो 

को धर्म, घने तथा उनके शुभाश्ुभ फल से रहित हो और जो कांय्य॑ कारण तथा भूत, भविष्यत्‌ , चत्तेान इन तीनो कालों के वस्धन से रहित हो। ,_. अधसचल्ली में जो नच्दिकेता क्ा अश्ष था कि मरने के झआनन्तर जीव का 2 कधन करे, उसका आर इस प्रश्न का भेद्‌ है, चह अश्ष जीवविषयक 
यह परमात्मविषयक है, इस सेद का कारण यह है कि यम ने जौचात्मा के आस्तित्वविषयक प्रश्न के उत्तर देने से भथम इस चात को सूचित किया है 
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कि हर्षशोक कौ निन्चत्ति किस देव के जानने से होती है, यद्यपि नजिकेता के 
प्रश्व्य भें स्पए्तया इस' बीज की प्रतीति नहीं / तथापि उसका ात्पय्य शोक 
मोह की निद्धक्तिरूप फल के लाभ फरने का है, इसी अभिप्राय से यम' ने नचि- 
केतां के प्र्न्य चर के उत्तर में प्रथम रैश्चर का निरूपण किया है इसके अनन्तरः 
जीव के अस्तित्व का चर्न है | 

इसकां मुख्य कारण यह है कि जिस पुरुष को परमात्मा फे अस्तित्व पर 
श्रद्धा नहीं उसका विश्वास जीवात्मा के अस्तित्व पर कद्ापि नहीं होसका, इस 
कारण ग्थम ईश्वर का वर्णन किया है । 8 

और जो लोग “ अन्यज्नधर्मादन्पत्राधमोा ०१! से जीव ईश्वर का साधा- 
रण वर्णन लेते हैँ अर्थात्‌ यह कहते हैं. कि इसमें चेतनमात्र से अ्रभिप्राय है, यह 
उनकी भूल है, जीव धर्माधर्म से प्थक्‌ कदापि नहीं होसक्ता, यदि यह कहा- 
जाय कि मुक्ति अवस्था-में उक्त दोनों से पृथक्‌ होता है, इसका उत्तर यद्द है कि 
उस अचस्था में जीव धर्म से पृथक्‌ नहीं होता, क्योंकि वैदिक लोगों के मत में 
मुक्ति धर्म का फल है, इसले जीव को धर्माघर्म से भिन्न नहीं कहा जासक्ता, 
ओर युक्ति यह है कि यदि यहां जोब का वर्णन होता तो आगे के स्छोक में 

“सर्वेचेदायत्पद्सा ममनित? इस वाक्य से उपक्रम करके ऑकार का 
चरणैद न कियाजाता, इससे स्पष्ट है कि यहां जीव का वर्णन नहीं, और जो 
मायावादियों ने जीच ईश्वर के चर्णन को यहां सिला दिया है यद्द उनका आर्था- 
भास है अ्रथवा या कहो कि यह उनकी स्वार्थपरता है, इस प्रकरण को आदो- 
पान्‍्त देखने से यह बात निस्‍्सन्देह सिद्ध दोजाती है कि इस प्रकरण में ईश्वर 
का घर्णन है जीच का नहीं, अस्तु मायावादियों के मोह पर इसमें यहां इसलिये 
असुकस्पा नहीं कि उचका भोह उनको अनिर्वचननीय मायामोहिनी से छूटना 
अतिदुर्घट है. पर भेद्वादी अथवा ईश्वरबादी टीकाकारों पर हमें अत्यन्त 
असुकम्पा भाती है कि उन्होंने सी मायावादियों का अदुकरण करके इस अ्रकरण 
को मिला ज्ुला दिया है, यहां तक कि "न जायते मख्रिथते वा? इत्यादि 
जछौक जो गीता में इस डपनिषद्‌ से उछुत किये नये हैं उन पर भी जीवविष- 

यक भाष्य किया है जिसले ईश्वस्वादियाँ का जीवेश्बर भेद रूपी सिद्धान्त 
सर्वथा निर्चल होजाता है, हमने अपने “गीतायोगरप्रदीपाय्येलाष्य/ 
में इस बात को घलपूर्चक सिद्ध किया है कि उक्त ःछोक जीव का चरणेन नहीं 

करते किन्तु ईश्वर के प्रविषादक हैं, आशय यद है कि इस उपनिषदु में अकश्ण 
भेंद करके जवतक जीव दैश्वर का वर्णन न बतलाया जाय तदतक जिशास् का 
भोद्द कदापि नण्ट नद्दीं होसत्ता ॥ हे 

- सं०-श्रव परमात्मा दा वर्णन करते हैः 

सर्वे बेदा यत्पदवामनन्ति तपाँसि स्वोि थे 



छर्‌ . उपनिषद्य्धमाष्ये 

यंद्धदान्ति । यदिच्छन्तो बह्मचरस्यप चर्न्त तत्ते 
पदं सझग्रहेण बवीम्योमियेतत्‌ ॥ १५ ॥ ४४ ॥ 

पदे०--सर्ते । वैदाा । यत्‌। पदम्‌। आमनन्ति , तपांखि । सर्वाणि। च.। 
यत्‌ । चदन्ति | यत्‌ । इच्छुन्तः | ब्रह्मच्र्यम्‌ | चरन्ति । तत्‌ | ते। पदम। 
सडमभरेण | ब्रवीमि | ओोम्‌ । इति । एतत्‌।._ - 

पदा०-( सर्वे, वेदां:) चारो वेद ( यत्‌ , पदं ) जिसके स्वरूप का (आमंनन्ति) 
कथन फरते हैं (च) और (सर्वाणि, तपांसखि ) सारे तप (थत्‌) जिसको 
(.वदन्ति ) कथन करते हैं. ( यत्‌) जिसको ( इच्छुन्तः ) इच्छा करते हुए ( ब्रह्म 
चर्य्य ) अ्ह्मचय्ये शत को ( चरन्ति ). धारण करते हैं.( तत्‌, पद ) उस पद फो 
(ते ) तेरे लिये ( सडःभदेश ) संक्षेप से ( धच्रीमि ) ( कथन करता हूं (श्रोम्‌, 
इति, एतंत्‌) ओध्म्‌ यह वह पद है। 

भाष्य-यम, नचिकेता को उस पद्‌ का उपदेश करता है कि है नविकेता ! 
धगं, यज्ञ, साम और अथर्वे यह चारो चेद्‌ जिसका वर्णन करते दे और ऋह्म- 
चंर्थ्यादि त्रत , तथा धघर्माछुछान- जिस पद्‌ की प्राप्ति के लिये किये जाते हैं चह 
परमात्मा का चवाचक “ ओवम” शब्द है, इसी फे चाउय को उक्त चारो वेद्‌ कथन, 
ऋरते हैं, इसी के चांचय का अलुछान करने के लिये तप फिये जाते हैं और 
इंसी फे लिये अह्मचर्य्यक्षत धारण किया, जाता है, भाव यह है कि चारो वेदों 
का लक्ष्य और ब्रह्मचर्य्यादिं ज्र्तों से अंडुट्रेय पद एकसात्र “ ओश्मू ! का 
चाउंय परमात्मा है। _* 

. -/ ओरेम ”.की विशेषरूप से व्याख्या श्री १०८ स्वामी द्यानन्द्सरस्वत्तीकत 
अन्धों में विस्तारंपूचेक लिंजी है, इसलिये यदां चिस्तार फी आचश्यकता नहीं । 

भायावादी इस श्छोक को प्रतीक्रोपासना में लगाते हैं कि श्ोफाररूपी प्रतीक , 
की उपासना करने से अक्मम्राप्ति होती है, “ घतीयते इति पतीऊऋ;- ८: 
जो , प्रतीत हो उसका नाम “ चताऋ ?! है, एवं प्रतीक के अर्थ भ्रतिमा 
था सृक्ति के है, उनका .यह कथन ठोक नहीं, क्योंकि यहां यह नंहों कहाजासक्ता 
कि ओऑंकारः ब्रह्म की मुक्ति है किन्तु यह अह्म का सर्वोत्तम नाम हैं,-इसी अभि- 
भाय से यहां सब चेदों का लच्य ओकार को कंहागया है मूत्ति के अभिष्माय.खे 
नहीं, यदि सृत्ति के अभिम्राय से उक्त कथन होता तो इसी घकरतण में आगे जाकर 
इंसंको “जन्न जायते स्रिपते थे” इत्यादि चाक्यों से निरूपण न कियाजाता, 

, इससे स्पण्ठ है कि आकार कोई घंतीक नहीं, और उद्ध भ्रमाण यह है-किं यदि 
“ झौकार ” प्रतीक होता तो “न प्रतीक्तेन दि स४१7 ज्ञ० खु० 8-। १।.४ 
“बतस्पप्रतिमास्ति” यज्भु० ३९। ३ इत्यादिकों मे प्रतीकोपासना का निषेध 
क्यों कियाजाता, इससे सिद्ध है कि ओफार का घतीक मानता ठोक नहीं, यद 
परमात्मा का निज नाम है ॥ 



कठोपनिषद्-क्वितीयावल्धी छ्ट 
सं०-अथ उक्त आकार ब्रह्म को अक्षररूप से कथन करते हैं ;-..... 4, 

एतदध्येवाक्षरई ब्रह्म पतदवाक्षर परख । - 
हि के हन हि (>प पतदध्यवाक्षरज्ञात्रा यो यदिच्छाति तस्य तत्‌ ॥ १६ ॥ ४५ ॥ 

पद्‌०-एतत्‌ । हि एवं । अत्तरम्‌ | अहाय। एतत्‌। एच। अच्तरम्‌ | परम्‌ । पततू। हि। एव । अक्तरम्‌ । ज्ात्वा | यः । यत्‌ । इच्छुति । तस्य । तत्‌ । 
पदा०-( णवत्‌ ) यह ( हि ) निश्चयपूर्व॑क ( एव ) ओश्स ही ( अक्षर ) नाश 

न होने वाला ब्रह्म है ( एतत्‌, एवं ) यह दी ( पर) सर्वोत्तम ( अच्चरं ) अक्तरः 
है ( एततू, हि, पत्र ) इसीलिये ही इस ( अक्तरं ) अक्षर को ( शात्वा ) जानकर (यः ) जो ( यत्‌ ) जिस अर्थ की ( इच्छुति ) इच्छा करता है ( तस्य ) उसको 
( तत्‌ ) घह्दी धाम होता है। डर न 

आप्य-- ओम”? परमात्मा का सर्वोत्तम नाम है, इसी के अ्रवरण, 
मनन तथा निदिध्यासन से पुरुष धर्म, अर्थ, काम और/मोक्ष को भाप्त द्वोता है, 
दर्योकि परमात्मा के वाचक चारो पेदों के सूलभूत ओश्म को जानकर ही चेद्‌ 
का तत्वशान होसक्ता है अन्यथा नहीं, आकार का शान ही अह्मशान तथा 
परमात्मज्ञान है, क्योंकि यह ब्रह्म का बाचक है, इसी अमभिप्रायं से गीता में भी 
चर्णंव किया है कि :-- हे 2 

5०... [ धन. प भी. 

अवित्ादिति निर्देशोबह्मणस्त्रिविपः सतत: । 
न .प हे 

त्रह्मणास्तेन वेदाइच यज्ञाश्व विहिताः पुरोः ॥ - - 
हि गी० १७ | ३२ 

ओश्म, तत्‌, सत्‌ इन तीन नामों से ही परमात्मा फा निर्देश कियाजाता 
है, इसलिये हे नचिकेता ! तू ओझ्लार की ही उपासना कर। - - 

खं०-- अब उक्त “ओश्म्‌ ” को उपास्यसाव से सर्वोपरि अपलस्बन 
कथन फरते हैं :-- , 

एतदालम्बनं श्रेष्ठमेतदालम्बनं परस्‌ । | 
एतदालम्बनं ज्ञाता बह्यलोके महीयते ॥.१७॥ ४६॥ 

पद्‌०--एतत्‌ | आलस्वनम्‌ । श्रेटम्‌ । एतत्‌ | आलस्वनम-। परम्‌ | एतत्‌ | 
आलम्बनम्‌ । ज्ञात्वा । बह्मलोके । सहीयते । | 5 

पदा०- ( एतत्‌ ) यद अओझ्षाररूपी ( आलम्बरन ) सहारा ( श्रेष्ठ ) श्रेष्ठ -है 
( पत्तत्‌ ) यद्द ( आलस्बन ) आश्रय ( परं ) सर्वोपरि है ( एतत्‌ ) इस ( आल- 
स्वनं ) आलम्बन को ( ज्ञात्वा ) जानकर ही ( अह्मलोके ) ब्रह्म की अथस्था को 
प्राप्त दोकर (महीयते) सर्वपूज्य होता है। . . _ |. 

साप्य---इस लोक में. क्रदह्मशान के सथ खाधनों में “ओरमें का भ्रवलम्बन 
सर्वोपरि कथन किया हैं अर्थात्‌ इसी के साधन डारा इसके बाच्ये श्रक्म का 

१७ 



डे : प्रनिषदाय्ध साष्खे - 

अलुभव होता-है; धर्दि"/ ओरम ४खे अ-<उ>स इस अचयवच चद्यात्मक अच्तंर का 
ही अहण होता तो इसको सर्वोपरि, अश्वलम्बन कथन.न किया जाता, और. जिनके 
मत में यहाँ,प्रतोकरूप से “ ओश्म्‌ ? की उपासना का चस्िंधान, है उनके मत 
में इसकी सर्चापरि अवलरूस्वेन कथन! करनो .व्यर्थ हैं; क्योंकि उनके मत में भौ 
प्रतीकोंपासना संबापरि नहीं किन्तु मन्ददुद्धियाँ के लिये' है “ ज्रद्मंश्षानियाँ फेःलिये 
नहीं, इससे सिद्ध है कि“ ओडम .” ब्रह्म-: का ही -अवलस्घन कथन कियां गया 
हैं किसी अन्य 'पदार्थ का नहीं] 
“” लं०-अब आत्मा -के'जन्मांदि भावों का निषेध कथन करते हैं.४-: _ 

० मत 4. पक न." 

न-जाँयतें-प्रियते वा विप्रिन्नाय हंतासरिन्न बमव काश्रित्‌ । 
अजानेत्यश्शा शवताउपमपुराणा न हंन्यतं हन्यमाने शशर।॥ १५८। ४७ 

पद०-न! जायते। म्लियते । पं.) विंपश्चिते । सल । अथम । कुतश्यिल | न। 
बभूव | कर्ित्‌.] अंज: | नित्यो। शाशंबंतः ।अंयम । पुराणः ।'न | इन्यते । हन्य- 
माने ।शर्सरे ' 

पद[5--( विपृश्चिल्‌ ) नित्य चैतन्यस्वरूप सर्वेक्ष ( अर्य ) यह आत्मा ( न, 
जायते ) उत्पंत्ष नहीं “होता ( वा, छियते ) न मस्तां हैं ( कुतच्ित्‌ ) किसी 
छपादान, कारण से ( न, चभूव ) उत्पन्न नहीं हुआ ( ऋश्िंत्‌ ) कोई- फार्यान्‍तर 
इससे भी उंत्पन्न (न ) नहीं. हुआ..( अयं-) यह: (अजः ) अजन्मा है ( नित्यः 3 
नित्य है ( शाएबतः ). अनादि ( पुराणः ) सनातन है ( शर्रीरे, हन्यमाने ) देह 
के नाश होने पर ( न, हन्यते )यह नाश-नहीं होता । .. * ४ 

भाष्य-इंस >छोक में “ झर्म ? का वाच्य परसात्मा के जन्मादि भाषों का 
निषेध किया गया है कि वह आत्मा जन्म म्ण से-रहित है| उसका कोई कारण 
नहीं जिससे बह उत्पन्न हुआ दो और न उंससे कोई उत्पन्न इंआ है बह झजन्मा, 
निराकार, निर्विकार, संनातन ओऔर- अंनांदि है 

तांत्पय्य यह है कि चह परमात्मा “ आज » होने से किसी को कांस्य नहीं, 
डसका “ अज » होना ही उसके नित्यत्व में हेत है, इसलिये नित्य कहा और 

' नित्य,होना शाश्वत में, और शाश्वत होना पुराण में हेत.है अर्थात्‌ उसको झज 
कथन करने से - भागभाव और प्रद्धति में अतिव्याप्ति जोती थी इसलिये नित्य ; 
तथा शांश्वतर-एंकरंस कहा/ वंयोकि प्रागभाव-अज होने पर भी नित्य- और 
धूक्धति नित्य, होने पर मी शाश्वत नहीं, और' एक्ररस कथन करने पर भी 
फूंट्स्थ॑निंत्य जी के स्व॒रूप में अतिव्या्ति' ज्यों की त्यों वनी: रहती है उसकी 
निदधति के लिये “ घुराण कहा, परन्तु ' “ पुराण » पद्‌ के-निवेश . से उक्त 
अंतिव्यात्ति निर्दुत्त नहीं होंसक्ती,- क्योंकि -जीच-:सी पुरांण है, इसलिये “मन 
इन्यते इन्यमाने आारीरे 2? पद का निंधेश किया है । कि कल 

शरीर--के अर्थ.यहां प्रकतिरूपी शरीर के--हैं, जैसाकि- ८ यो पृथिदयां 

र्र 



कठोपनिषद्-द्धितीयावली ७५. 

तिछन्‌ प्ृथ्रिव्यामन्तेरों थं प्रथियी न वेद यस्थ 'प्रथिवीःशारीरस्‌” 
बृहदां० ६५ ७] ३ इस वाक्य में प्रथिंवी को शरीर निरूपण कियां है, और 
४ झाख्थैते हति शारीरस //:5छषय होने बोले पदार्थ कां नाम “दारीर! 
है, इस ब्युत्पक्ति से सिद्ध है कि परमात्मा का प्रकरणों है जीब का नहीं।॥ ४“ 
. खं०-अब परमांत्या में चैपस्थ नैशृस्य दोष का परिहार करते हैः 

लक 40 मम 83. 8 2 तश्नेन्म- "जा “20637, 2284-85 

; हन्ता चन्पन्यते हन्तु हृतश्वन्मन्यतें हतस्‌ 4. -. ; ६. :5 
०0 [क] [0 कप 2 6 कप > 

_ + उम्ाता नावजानांता नाय हान्तन हन्यते॥ १९५। ४८॥ 

ह हा पद्‌०-हन्ता । चेत्‌ । मन्यते । हन्तुम्‌। हृतः ।' चेत्‌ । मन्यते | हतंसे । उसौई 
| थे। विजानीतः । न | अयम्‌ | इल्ति | न हच्यते।.. 7 ०४ ४ 7 
प्रदान चेस्‌ ) यदि कोई ( हन्ता) हिंसक (हन्तुं) हनन क्रिया को परमात्मा 

में (मन्यते ) माने और ( चेत्‌ ) यदि कोई. ( हतः )- इनन -किया -डुआ' ( हत॑, 

मन्‍्यते ) परमात्मा खे-सार - हुआ:साने तो ६ ते; उसी ) :यह दोनों; न, बिजा- 

सीतः ) नहीं जानते, क्योंकि (अं ) बह परमात्मा ( न, इन्ति-) फिसी को 

पूर्वकर्मों' के निमित्त से बिना नहीं मारता और ( न, हन्यते) नाही कोई पुरुष 
विना अपने कंसों के सांसंजाता है। |. हा 

, भाष्य-इस “छोक में यहदे वर्णन कियाःहे कि:प्रमांत्मों! बिनां निर्मित्त के 
किसी को नहीं मारता और न कोई पुरुष चिनों निम्ित्त,से :मरता: है, और-जो 
लोग उक्त उपनियद्‌ के स्छोक का यह अर्थ: करते हैं कि न कोई मरता' आऔर न 

'कोई मारता है उनके “मत में हिंसा को पाप मानता ही :सर्वथा डुर्थेटे है, इस 

प्रकार जीवकृत अऑंड् के अछुसार . फल. दोता होने से ईश्वर-में “वैषम्य नैर्शुरय 

चोप नहीं आतावा- ५ »  > ५० ग५  टकयान या कट नल फल 

7 खं०-श्रव.परेमांत्मा कौ सुच्तमेता कथन करंते हें - ++४ ४ 

- अणोरंणीयान्महतो महीयानात्मोस्य- जन्तानिहिं----5 
०७ ५ ५ नि | ऑयल २*5७ नी, + 3 अब - ढक 

_ ता गहायाय । तमऋतुः पर्यात वातशाका बाहु- 

प्रसादान्म हिंमानमात्मूनः थे ० ॥ ४९ -॥., :..: 

पद्‌०-अणों: । अणीयान.। महतः 4 महीयाव्‌ ]:आत्मा-. अस्य,। जन्तोः। 

निहितः । खुहयाम्‌ । तम्‌। अक्रतुः । पश्यति | चीतशोकः। घाठम्रसादात्‌। महि- 

मानस्‌ | आत्मनः ।' 2 कल लक अल 

.. पदा०-(आत्मा) त्रह्म ( अणो, अणीवान:) खुद से संदम॑ है ( महते८ महयान ) 

जड़े से भी वड़ा है, चद ( अस्य ) इसे ( जन्तोंः ) जीव के -( शुंहाया
म ) अल्त< 

करणरूपी- गुहय में (-निंहितः ) विराजमान है (
व ) ठखः( आत्मनः ) आत्मा को 

( महिमानस्‌ ) भहिमा को (घांठुप्रसादात्‌ ) परमात्मी , कृ
पा से (अकेले: 9 

निष्काप्कर्मी और ( चीतशोकः ) शोकरंदित पांणी ( परश्यलि ) देखता हैं ।- *. 



७्दे लपनिषदाय्धेसाष्ये 

“भाष्य-परमाणुं आदि स॒द्म पंदार्थों' से भी खूदम होमे के कारण परमात्मा अर 
से, भी अखझ है और आकाशादि सापेत्ष विश्धु पदार्थों" से सो महान होने से यड़ेसे 
बड़ा है, इस प्रकार अणु और महान का विरोध नहीं अर्थात इन्द्रियागोचर होने 

से बद खदम से सूच्म कहाजाता है और निरपेक्ष विभ्रु होने से वद बड़े से बड़ा 
कद्दाजाता है, उसका देखना योगजसामथ्य से ही होसकता हैं अन्यथा नहीं । 

मयावादी इसके यह अर्थ करते है कि अहंभह्मास्मि> में अक्म हे, इस भाव 
से जीब जब उसको देखता है तव शोकरद्तित होजाता है, “घातु”” के अर्थ बद 
लोग मन आदि इन्द्रियों फे करते हैं. कि शरीर के धारक होने से इन्द्रियों का 
नाम धातु है ओर उनकी निर्मलता द्वारा जीव परमात्मा को देखता है, यहां धातु 
के अर्थ इन्द्रिय फरना इसलिये ठीक नहीं कि ५ खय्योचन्द्रमसोंधाता 

यथापूर्वमकल्पयत्‌ ?? ऋणग॒० ८।८।४८। २ इत्यादि मंत्रों में घारणार्थक 
“ था ? धातु से निष्फनन “ तच्‌ ? प्रत्ययान्त घातू शब्द का चाच्यार्थ परमात्मा 
कथन कियो है, इसी धकार प्रकृत में श्रोशादिक “तुन्‌” प्रत्ययान्त उक्त धातु से 

निष्पत्न “धातु” पेद्‌ का यद अथे है कि “घीयते स्वेमस्मिन्‌ द्धातिसवने 
चेति घातुः/ पवार्थभात्र जिसके आश्रित हो था जो सबको धारण करे 

उसका नाम “घातु” है, इस अ्रकार सबका घारफ होने से परमात्मा का नाम 
#घातु” है इन्द्रियों का नहीं, क्योंकि चद सबको घोरण नहीं करसक्ते। 
-- कई एक साकारवादी इसके यह अर्थ फरते हैं कि जब परमात्मा अपने 
धास्तविकरूप भें है तब सखूदम से सूच्म है और जब अचतारादि सोपाधिकरूप में 
शआजाता है तब बड़े से बड़ा दोजाता है, यह श्रर्थ आगे के न्छोकों से सर्चथा 
फट जाता है, क्योंकि आगे शरीर धारण का निषेध और चिझ्तुता का वर्णन किया 
गया है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि बड़े से बड़ा होना यहां विभ्ुवाद्‌ के शअभिप्राय 
से है शारीरिक स्थूल्वता के अभिप्राय से नहीं, इस' न्छोक में भी अत्येक जीव के 
अन्त/्करण में व्यापक कथन करने से निराकारवाद' स्पष्ट करदिया, इसलिये 
साकारवादियों का परमात्मा को स्थूल सिद्ध करना सर्चथा असखिद्ध है ॥ 
न परमात्मा का निर्विशेषत्व विरोधाभास अलड्भार हारा निरूपण 

[० . प 76 ०. मु तप ४. ज के 

आसाना दूर त्रजांत शयाना याते सवंतः । 
के ह 0७ (कप 

करते मदामदन्देवं मदन्यो ज्ञातुमहति ॥ २१॥ ५० ॥ 
पद्‌ु०--आखौोन।ः । दूरम्‌ | चजति | शयानः । यात्ति | सर्चतः। फः। तम। 

सदासद्स्‌ | देवम्‌ | मदन्‍्यः । ज्ञातुम | अहैति | नह हु 
पदा०--( आसीनः ) स्थित हुआ- ( दूरं, अजति ) दृर्देश को पहुंचता है 

( शयानः ) लेटा हुआ ( सर्चेत:) सब ओर (याति ) जाता है. (तं) उस 
( मदाम्द, देवं ) दर्ष और हर्वरद्धित दोनो रूपों वाले देव को ( मद्ल्यः ) मेरे 



कठोपनिषदि-कद्धितीयाचलली छ्छ 

से मिन्न ( कः ) कौन ( शातुं ) जानने को ( अर्ह॑ति ) समर्थ है । 
भाध्य--वह परमात्मा अपनी स्थित सत्ता से सत्र गति करता है, इसलिये 

चह कद्दायया है कि चह एक स्थांन में छहरा हुआ ही दूरदेश में जासक्ता 
, और सर्वव्यापक्र द्वोने से लेटे हुए के समान वह परमात्मा व्याप्य पदार्थों 

को सब ओर से घेरे हुए है, इस असिप्राय से कहा है कि लेटा डुआ स्वत 
पहुंंचसक्ता है, आनन्द्स्वरूप होने से “मद”? और इन्द्रियजन्य हर्ष के न होने से 

“अमद्‌” कथन किया है, प्प्वंविध परस्पर विरुद्धरूप वाले उस देव को मेरे 
से मिन्न कौन जानसक्ता हैं । 

सायाचादी इसके यह श्रर्थ करते हैं कि जाञ्रत तथा स्वप्त में एकन्न हरा 
इुआ मन दूर ६ जप्ता है और शयानः-छुषुस्ति में अह्मरूप हुआ २ सर्वत्न 
व्यापक कद्दा जाता है और चुद्धिआदिकों के तादात्भ्याध्यास से घद्द जीव मद 
चांला है और वास्तव में अमद है, इस अभिधाय से 'मदासद्‌”! कहागया है, 
यद्यपि इनके इन अर्था में भी परस्पर विरोध का परिहार होसक्ता हैं तथापि 
इनके यह अर्थ समीचीन नहीं, क्योंकि यह जीव का प्रकरण नहीं और यदि 
मादामद्रूप से जीव का ही वर्णन होता तो फिर यम उसके स्वरूपज्ञान फो 
झभिमान क्यों फरता, फ्योकति आत्मत्वेन जीव तो सब को श्ञात दो है फिर 
जीवविपयक झातृत्व में क्या अभिमान ? दूसरी बात यह है कि इससे प्रथम 
ज्छोक में जो परमात्मा की कृपा से परमात्मा के दर्शन कथन किये हैं. फिर 
डससे विरुद्ध यहां जीव फा चर्णन कैसे ? और इससे आगे के स्छोक में भी 
परमात्मा का वर्णन है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि यहां यह परमोत्मा विषयफ 
फथन है जीव विषयक नहीं ॥ हे 

सं०--अब परमात्मा के निर्विशेषरूप को स्पर्ट यैति से फथन करते हैंः--- 

अशरीरं शरीरेष्वनवस्थेष्ववस्थितम्‌ । 
७. + 4 कप #* ०. 

महान्तं विभुमात्माने मत्रा धीरो न शोचति ॥ २९। ५१। 
पचद्‌०--अशयीरं । शरीरेणु | अनवस्थेशु | अवस्थितम्‌ | महान्तम्‌ चविभ्वुम्‌ । 

श्रात्मानम्‌ | मत्था | धीरः। न । शोचतति । कल 

पदा०-- वह परमात्मा ( शर्यरेणु ) शरीर धारियों में (अ ) शरीर 

रहित है ( अनवस्थेषु ) अनित्य पदार्थो' में (अबस्थितं ) नित्यरूप से स्थित है 

( महान्तं ) सब से बड़े ( विश्युं ) सर्वव्यापक ( आत्मानं ) परमात्मा को 

( मत्वा ) जानकर ( घीरः ) धीर पुरुष ( न, शोचति ) शोक नहीं करता । 02 

साध्य--सर्च॑व्यापक होने से उसको सब शरीरधारियों में “ 

और परिणामी नित्यभारृत पदार्थों में कुटस्थनित्यकूपता से स्थित होने के' कारण 

« क्रचस्थित ” फथन किया गया है, ऐसे परमात्मा के शान से शोकनिद्ृत्ति 

होती है अन्यथा नहीं ॥ 



ज्ट हे डपनिषदास्थ भाष्य 

और जो लोग: परमात्मा- का औपाधिक शरीरं मानते हैं उनके मत का 

जएंडन' इस ज्छोक' में स्पष्ट रीति से पाया जाता है श्री यह वात युक्तिसिद्ध 
भी है.कि पंस्मात्मा का शर्सर कदापि खिद्ध नहीं होसक्ता, यदि उसको शरीरी 
भानांजाय तो उस' शंयीर का निर्माता स्वयं परमात्मा हैं अंथवः कोई अन्य ? 
यदि अन्य-मानाजाय तो परमात्मा सर्चकर्त्ता नहों होसक्ता ओर यदि पंरमात्मा 
को-ही उस शरीर का निर्माता माने तो परमात्मा शर्यरी-होकर निर्माता न रहा 

फिर शरीर- सानने की क्या आवश्यकता ? इसी अभिप्राय से कुमारिलिभट्ट ने 

शरौरी परंमांत्मा का खण्डन करते हुप्ए यह कथन किया है किः-- . 

बल अथ तस्‍स्याप्याधष्ठान तंनवंत्यावपाक्षता | . 
जा आस 9 बा ३ 

अशररा द्यावषश्ठतानात्मापुक्तामवड्धबत्‌ ॥| 

अर्थ--यदि परभात्मा अपने शरीर का अधिष्ठाता आप माना जाय तो यद्द 

बात ठीक. नहीं कि शरोश्थारी ही. कर्ता होता दै, यहि- अशरीरी कर्त्ता होसक्ता 
है तो फिर शरीरधारण की क्या आवश्यकता ? इत्यादि युक्तियाँ से परमात्माका 
शरीर कदापि,निरूपण नहीं होखक्तां। : हि 

मायावांदी. इसके यह अशथे फ़रते हें कि जब जीन अपने आप को भह समझ 
जता, है. तव. चद शरीर होते हुए भी अशरीरी होजाता है फिर वह कोई शोक 
मोह नहीं करंता, इस “प्रकार इसको जौवपरक लगाया है, यह अर्थ सर्चथा 
अकंण्ण तथा उपनिपद्‌ फे अशय से विरुद्ध है, क्योंकि यहां जीव को बहा वनाने 
का कोई प्रकरण नहीं |। व 

सं०--अब परमात्मा की प्राप्ति का उपाय कथन करते हैं;--- 

नायमात्मा प्रवचनेन लभ्यो न मेघया:न बहुना ड़ 
शुतेन । यमेवैष-जण॒ते तेन लम्यस्तस्येष आत्मा 
बजुत तनू ४ स्वासू ॥ २३ | प९ तक 

पदु०--न | अयम्‌ । आत्मा । प्रवचचनेन । लम्यः.] न | मेंघ । न । चहुना । 
श्रुतेन | यम्‌ । एव । एषः । चुखुते । तेन । 220५8 । खम्यः । तस्य-। एप: ॥ आत्मा | बूखुते ! 

पदा०--( अय॑ ) यह (-आत्सा ) परमात्मा ( प्रवचनेन ) पठच पाठन से 
( लभ्यः ) पाप्त नहीं होता ( मेधया ). बुद्धि से (न) नह! मिलता ( बहुनां, अशुतेन ) पा शार्त्रों के. छुनने 'से भी ( न) नहीं जाना जाता ( एंपः ) चह परमात्मा 

अं, पत्र ) जिसके ही ( छुखुते )स्‍्वीकार- करता है (तेन-) उससे (लम्यः ) आम कियां, जाता है ( एबः, आत्मा ) यह आत्मा के तन्नूम:) अपने -थथार्थस्व॒ंरूप को ( च्रुसुंते ) प्रकाश 28 ४५५ ०5 पक भात्य--चह बूण परसांत्मा जो इस बह्माएड के रस * में व्यापक होरडा हैं 
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बह पढ़ने पढ़ाने. तथा सुनने खुनाने से उपलब्ध- नहीं होता और:नाह्ोे फेचल 
तक से प्राप्त होता है, चह उसी को धाप्त होता हैः जिसको पात्र > अधिकारी 

खसममता है, जो शमदमादिसस्पन्न होकर उस -परमात्मा:की ओर जाता. है उसके 

हवय में बह - अपने आनन्दस्थरूप' का- प्रकाश करदेता हैं अर्थात्‌ -उसीःकों 
परमात्मशान होता है अन्य को नहीं। 

मायाचादी इस' श्छोक में भी अपने आपको अह्म समभकने चाले के लिये ही 
आत्मत्वेन अह्मम्राप्ति मानते हैँ अर्थात्‌ नित्यप्राप्त की प्राप्ति दी शानह्वारा कथन 
कीजाती है, यद्दि इनके उक्तार्थ के अभिषाय- से यह-7छोक होता-वो. अग्रिम 
'श्छोक में दुश्रित का .निषेध .करके शमदमादि्सस्पंत्न को अक्षप्राप्तिन फथन 
कीजाती, इससे सिद्ध है कि उक्त उपायों बाला पुरुष ही उसको -भाप्त होसक्ता 
है अन्य नहीं ॥ . 

सं०--यदि प्रवचनादिकों से परमात्मा नहीं मिलता तो किन. साथ्षनों से 

मिखता है ? उच्तर:--- * “5 80५६ ०2० आश 

. नाविरतोदुंश्चरितान्नाशान्तो त्ञासमाहितः । कप 
नाशान्तमानसो वापि प्रज्ञाननिनमाप्लुयात्‌ ॥: २४ ॥ ५३। 

. पदु०-न) अबिरतः । डुख्षरितित्‌ । न अशान्तः । न | असंसाहितः | न । 

अशान्तमानसः । व्रा। अं-पे। प्रज्ञानेव | एनम्‌ | आप्लुयाते । ध् 
चदा०--( दुश्चरिंतान्‌ ) पापकर्मो' से ( न, अविरतः ) जो हटां नहीं है बह 

( एन ) इस परमात्मा को (न) प्राप्त नहीं होता” अशान्तंः ) इन्द्रियाराम 
चाहने वाला भी ( न) नहीं पासकता( असमाहितः ) विक्षिप चित्त चाला भी 

(न) नहीं पाता (वा) और ( अशान्तमानसः ) अखिमादि छऐेश्वथ्यें चाहने 

बाला अर्थात्‌ जिनका मन तृप्णा में फसा हुआ है चह ( अपि ) भी नहीं धाप्त 

झोसक्ता ( अल्षानेंन ) यथार्थशान से पुरुष उसको ( आप्डयात्‌ ) घाप्त होता हे । 

भाष्य--हिंखा, स्तेय, छुराचार, इन्द्रियाराम और अन्त आदि व्यसनों से 
फसा हुआ पुरुष परमात्मा को कद्ापि प्राप्त नहीं दोसक्ता, इन्द्रियारामी तथा 

चञझ्वल चित्त वाला भी उसको नहीं, पासकता, वाह्मेन्द्रियों को विषयों से रोक- 

कर भी जिसकी चासनारूप तृथ्णा नहीं हसो अर्थात्‌ जिसका सन शान्त नहीं 

हुआ चह भी परमात्मा को नहीं, पाखकूता, शसदमादि खाधनों से समाहित 

चिष्त वाला ही परसात्मशान का अधिकारी होता है अर्थात्‌ केवल यथार्थे ज्ञान 

से दी परमात्मा की प्राप्ति होती है अन्यथा नहीं ॥ 

खं०--अब उक्त दुराचारी पुरुष फे लिये परमात्मा के भयश्रदरूप का घर्युँन 

करते हैं:-..- 

यस्य ब्रह्म च क्षत्र च उमे भवतत ओदनम । 

- सव्युवस्योपसेचन क इत्थावेद यत्र सः ॥ २५ ॥ ५४ । 



<० . उपनिषदायप भाष्ये 

पंदू०--यसर्थ । जहा । थच। जन | चर ! उसे । भ्वतः | ओदनम |: झत्युः । 
यस्य । उपसेचनम | कः । इत्था-। वेद । यत्ष | सः 

. पद्ा०- यस्य ) जिख - परमोत्मा के ( बह्म ) ्राक्षण (व ) और ( क्वत्र ) 
क्षत्रिय ( उसे ) दोनों ( ओदनं ) भात ( भवतः ) हैं (च ) और (ग्तत्युः ) रुत्यु 
( यरुय ) जिसका ( उपसेचन ) शाकस्थानीय है ( सः ) चह परमात्मा (.यत्र ) 
जिस स्थान में (इत्था ) साज्ञात्काय्कूप से स्थित है उसको ( कः, घेद ) कौन 
जानसक्ता है-। 

- भाष्य--वह फालसरूप परमात्मा.जिसके जआ्क्षण और क्षत्रिय आदि प्राणी- 
मात्र भांत स्थानीय हैं और सत्यु खिसका शाकस्थानीय है जो इस प्रकार अह- 
निंश इस /चराचर जगत्‌ का भच्तण .करता है उलका दुराचारी तथां इन्द्रियारामी 
पुरुष इत्थंरूप से कदापि सात्तात्कार नहीं करसक्ता शअर्थात्त्‌ जिस पुरुष को 
परमात्मा के उक्त रूप का.शान है और जो यह जानता है कि पराशीसात्र.उसकी 
सत्ता में स्थिर है और इस चरांचर जगत्‌ को उत्पत्ति, स्थिति तथा अलंय करने. 
वाला, सबको स्वनियम में रखने घाला, सवफा भक्षक, एकमात्र परमात्मा है वह 
कदापि उसके नियम से बाहर नहीं जांसक्ता । **: 

तएपंय्य यह है कि झुत्यु <- यम मानो मझुत्युकाल में कहता है कि उक्त रूप को 
जानने वाला कोई विरला ही है, रत्युकाल में इस यराचर के भक्तकरूप, परमात्मा 
को प्राणीमात्र व्यान धर्त्ता -हे उस समय नास्तिक, स्रे नास्तिक भी-परमात्मा के 
आंबों से भयमीत द्ोकर - सिर कुकाता है और ऐसे ही.भावों फे भरोसे अपने 
शझात्सा को शान्ति देता. है. ॥ ४ 5 है, के + 

हितीयावल्ली समाप्ता: ' 



अथ तृतीया वल्ली प्रारभ्यते 
खं०-अय जीवात्मा और पण्मास्मा का सेद कथन करते हैं:-- 

ऋंते पिबन्‍तो सुक्ृतस्यलोके गुहां प्रविश्टे परमे पराद्धें । 
छायातपो ब्रह्मविदों वदन्ति पद्चामयों ये च त्रिणाविकेताश। शा 

परदा०-ऋतम्‌ । पिचन्तो । खुक्कतस्थ | छोके । शुद्म्‌ | अ्रविष्टी । पस्मे। 
परार्ू | छायातपी । भह्मचिदः । वदन्ति | पश्चात्रय: । ये | च। त्रिणाचिकेताः । 

पदा०--( परमे ) सर्वोत्तम ( परादँं ) छृदयरूपी श्राकाश में तथा ( शुद्दा ) 
बुद्धि में (प्रबिष्टी ) प्रविष्ट ( लोके ) शरीररूपी लोक में ( सुकृतस्य ) अपने 
किये हुएए शुभकर्मो के ( ऋतं ) फल को ( पिवन्ती ) भोगते हुए ( छायातपौ ) 
छाया ऋण धृप के समान ( ब्रह्मचित्रः ) श्रह्म के जानने चाले (चदन्ति) कहते हैं 
(च) और ( ये ) जो ( त्रिणाचिकेतः ) तौनवार जिन्होंने नाचिफेतापि फा जयन 
किया है ऐसे ( पश्चाक्षयः ) पश्चयज्ञों फे करने चाले भी ऐसा ही कथन कहते है । 

भाप्य--इस ख्छोंक में छाया और आतप फे समान जीवात्मा तथा परमा- 
समा का भेदचर्णव किया है अर्थात्‌ पुरुष के रद्याकाश और चुद्धि में छवाया-- . 
अन्धकार और आतप--भकाश फे तुल्य जीवात्मा और परमात्मा दोनों बोस 
फरते हैं, इस भेद को कर्मकाएडी तथा छानी दोनों प्रकार के पुरुष तात्विक 
मानते हैं, झु, पर्जन्य, पृथिवो, पुरुष और योपित्‌ इन पावचों में जिन्होंने 
अशिदष्टिककी है उनका नांस “पञ्च।ण्नि” और तीनबार जिन्होंने नाचिकेताशि 

का चयन किया है. उन्तका नाम 'च्रिणाचिक्रेता?” है, इन कर्मकारिडयों से 
बह्मवेत्ता को "तऋत्मयवित्‌” शब्द से कथन किया है, छुएयफल का भोक्ता केवल 
जीव है ईश्वर नहीं परन्तु यहां उपचार से ईश्वर कों भी भोक्ता कथन किया 

' है, जैसाकि “छात्रिणोयान्ति!”- छातेबाले जाते हैं, जिसप्रकार इस स्थल में 
छाते रहित पुरुषों में छाते का अन्यय गौण है झुखू्य नहीं -इसौम्कार यहां 
परमात्मा में भोक्तुत्व गौण है झुज्य नहीं। - | हक 

सायाचादी इस भेद्‌ को ओऔपाधिक मानते हैँ, उनका कथन है कि यहां 
«तत्‌, त्व॑ ” पद का भेद्रूप से निरूपण क्विया है और अन्यत्र अखणडार्थ में 

' एकत्व खिद्ध फिया है, उदफा यह कथन ठीफ नहीं, पर्योकि इस ठतीया चल्ली हस 
. श्रेत तक किसी स्थल में सी इसके आखराडार्थ का निरूपण नहीं, इससे स्पष्ट है 
कि, व्याख्यानाभास से यह अपने अद्बैतमत की सिद्धि फरते 20 है 
जीव अह्म की एकता का आंश भी नहीं, इसी शछोफ़ को लद्य रखकर झुहा 
प्रविष्लावात्मानो दि तदरशनाद्‌/! ब० खू० १९१११ में कथन किया है 

११ 



८२ डपभिषदास्ष साष्ये 
थे मा बे 

कि बुद्धि में जीवात्मा और परमात्मा दोनों अविष्ठ हैं, क्योकि +ऋत पिचवस्तोा?! 

इत्य(दि चादपों में ऐसा हो पाया ज्यता है ॥ है 
खं०--अब कर्म और शान का समसमुखय कथन करते हैँः-- 

यः सेतुरीनानानामक्षर ब्रह्म यत्यप्म्‌ । 
७ 2 8, | ह [५० अी+ चल. कमी न 

अभयंतितीषतांपारंनाविकेतं शकेमहि ॥ २॥ 
+% इसका व्याख्यान छान्दोग्पोपनिपदू मे विस्कारपूर्येफ किया गया है न्‍ 

परदू०-थयः । सेतः । ईज़ानानां । अत्तरं । अहम | यत्‌ | परम । अभय । 

तितीरपतां । पार । नाचिकेत | शकेमहि । 
पदा०--( यः ) जो अ्रप्नि ( ईजानानां ) कर्मी लोगों का ( सेठः ) सेतु है 

उस (नावचिकेतं ) नाचिकेतामि को (शक्रेमहि ) हम जाने और (यत्‌ ) जो 
( पारं ) संसारसागर से पार ( तितीपतां ) तरने की इच्छा वालो का (अभय) 
भयरहित साधव है उस (परं) सर्वापरि ( अ्ञरं ) नाशरहित ( अह्म ) 
पससात्मा को भी हम जाने । ४ 

भाष्य--उक्त श्लोक में इस संसारसागर से पार होने फे लिये दी खाधन 
कथन किये हैं. एक यज्ञादि कर्मकाएड जो सेतु के समाने उक्त सागर से पार करने 
बाला है और दूसरा शानकाएड जो परमात्मा की प्राप्ति कराता है अर्थात्‌ कमे- 
काणड और ज्ानकाएड यह दोनों संसाराम्दुधि से पार करके परमात्मप्राप्ति 
के खाधन कथन किये हैं अन्य नहीं, इससे यह सी स्पष्ट होगया कि कर्म-और 
शान का क्रमसमुच्चय नहीं किन्तु खमसमुचज्चय है। हे 

भाव यह है कि पुरुष कर्म-और ज्ञान इस दोनो साथनों हारा ही संसारसा- 
गर से पार होसकूता है अन्यथा नहीं ॥ हर 

खं०--अब जीवात्मा को देहेन्द्रियलंघात का स्वामी कथन करते हैँः-- 

आत्मानरथिन विद्धि शरीर रथमेव तु | - -.. 
बुद्धिन्तु साराथ विद्धि मनः प्रशरइभेव च ॥ ३-॥ 

पद्‌०--आत्मान । रथिन । चिद्धि। श्र | सथं द्धि।तु। सारथि | चिद्धि | मनः | प्रगम॒हं | एव | ये | कर 
पद्धा०- आत्मानं ) आत्मा को ( रथिनं ) रथ्ती ( विद्धि ) जान ( छु) और ( शरीर ) शरीर को ( व ) निश्चय करके ( रथ॑ ) रथ जान य और (चुछ्धि) . बुद्धि को ( सारथि ) साराथे ( बिद्धि ) जान (थ) और ( एव ) निश्धय करके 

( मंनः ) सन को ( भ्रम ) राखे जान ॥ ह 
भश्यं--इस ज्छोक में रथ के अलक्कार से शरीर का घर्णंच किया हैं अर्थात्‌ यह शरोररूपी रथ है जिसका सारथि बुद्धि है, सन राखें है और आत्मा जिसमें खचार है ॥ 



कडोपनिषद्-लृतीयावलडी ८ 
भाव यह है कि उसी रथी का रथ ठीक चलता है जिसका वुद्धिरुपे सारथि 

और भन रूपी रखें ठीक हो ॥ के है 
सं०--अब उक्त अर्थ को रुफुट करते हैं--- 

रु 4० कक 9९] के बैक 

शंड्याण हयानाहावंषय[र्तेष गाचरान्‌ । 
त्मे न्द्रि हि. ४ ६ 6 ०० 

-- आत्मन्द्रयमनोयुक्त भोक्तेत्याहुमैनीषिणः | ४ ॥ 
पद्‌०-इन्द्रियाणि । हयाव । आहुः । विपयाद। तेजु । गोचरान।! 

आत्मेन्द्रियमनोयुक्त । भोक्ता । इति । आहुः । सनीषिणः । हु 
पदा०-( इन्द्वियाणि ) इन्द्रियों को ( हयान ) घोड़े (आहः ) कथन किया 

है ( ते ) उन इन्द्रियों में ( विषयान्‌ ) शब्द, स्पर्शादे विषयों को ( गोचरान ) 
मार्य कहते हैं ( सवीषिणः ) मनतशील पुरुष ( आस्पेन्द्रियमनोयुक्त ) शरीर, 
इन्द्रिय तथा भच इन तीनों से युक्त आत्मा को ( भोक्ता ) भोगने चाला ( इति, 
आहुः ) कथन करते हैं । 

भाष्य--इस ज्छो कफ में कह कथन किया है कि इस शरीररूपी रथ के इन्द्रिय 
अश्य स्थानीय है, शब्द, स्पर्श, रूप, रख, गंध यह पांच रथ के चलने की भूमि 
है और शरीर, इन्द्रिय तया मच इन तीचों से थुक्त आत्मा को सोक्ता कथन 
किया गया है । 23 

सात्र यद् है कि चह आत्मा जिसका शरीर ब्रह्मेच््यांदि जरतों से आरोग्य, 
अमेच्य पदार्था' के त्याग से चुद्धि शुद्ध, सत्यादि बर्तों से मन निर्मल और 
कक कप जिसके चशीभूत हैं वह पुरुष निर्भेयताः से अपने लक्ष्य को प्राप्त 
होता है।- : 220१७) 

मसायावात्ध उक्त ज्छोक में भोक्ता के अर्थ चिदामास के करते हैं, आसासचाद 

की रीति से बह्म के जीबच बनने को “चिदाभास?? कहते हैं, इनके मत में 
डक्त रीति से अक्म जीव चवजांताहै, यह अर्थ यहां संगत नहीं, र्योकि इस 
प्रकरण मेँ ब्रह्म को ज्ीवसाव . से दिरूपण नहीं क्रियः किन्तु अनादिकाल से 
जीव को जह्म से भिन्न निरूपण किया गया है॥ 

नखं०--अब असंयमी पुरुष का कथन करते हैं:-- ेृ 

. यस्लविज्ञानवान्‌ भमवत्वअक्तेन मनसा सदा | 
तस्येन्द्रियाण्यवश्यानिदुष्ठश्वाइव सारथेः ॥ ५ ॥ 

पद्‌०---यः । तु | अविज्ञानवान्‌ | भर्वृति । अदुक्तेव ।! सनसा । खदा | तस्य | 

इन्ठियारि | अवश्यानि । दुछाश्वाः | इव | सारथेः सी ि है 

,पद्‌०--( य+ तु ) जो तो ( अविज्ञानवान ) दिपयों में लग्पट अश्ानो पुछपर 

( अयुक्तेच, मनसा ) संशय अस्त मन से (सदा ) खदा वत्तमान ( भवति ) 

होता है (तस्व) डखके (इन्क्रियाणि) इन्द्रिय (सास्थे:) सायथि के (दुष्टाश्याई, इच) 

हुए घोड़ों के समान ( अचश्याति ) वक्ष में नहीं होते। 
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साध्य--अक्षाती पुरण जिसकी चित्तशृत्ति विषयों में फर्सी हुई है और 

जिसका मन शअनवस्थित है उसके इन्द्रिय चंचल दुष्ट घाड़ी के समान उसका 

विषयों का शिकार बना देते हैँ अर्थात्‌ जो शमद्सादि खाधनों से रष्ित अज्ञानी 

है घह विपयों में लम्पट होकर इसी धकार नश्ट द्ाजाता हैं जैसे दुए घोड़ों चालें 

रथ का रथी नाश को प्राप्त होता हैं, इसलिये पुरुष को सदा शमद्मादिलाधन 

सस्पन्न होना चाहिये ताकि उसकी इन्द्धिय वशीभृत रहें श्र चद किसी अनथथ 
को प्राप्त न हो ॥ हि 

खं०-अब संयमी पुरुष का कथन करते हैं: 

यस्त॒विज्ञानवान्‌ मव॒ति युक्तेन मनसा सदा । 
'तस्पेन्द्रियाणि वश्यानि सदश्वाइव सारथेः॥ ६ ॥ 

पद्‌०-यः | तु । बिश्ञाानवान्‌ । भवति। | युक्तेन । मनसा। खदा । तस्यव। 
इन्द्रियाशिं | वश्यानि | सदश्बाः | इव । सारथे: । ५ 

पदा०-( यः, तु ) जो तो ( विज्ञानचान ) शमदमादिसम्पन्न ( शुक्तेन, मनसा) 
अभ्यास तथा चैराग्य ले मन को जीतने चाला ( सदा ) सदा शुक्त ( भवति ) 
होता है ( तस्य ) उसके ( इन्द्रियाणि ) इन्दरिय (सारथेः ) सारथि के (सदश्याः, 
इच )शिक्षित घोड़ों के समान ( वश्यानि ) घश में होते हैं । 

' “भाष्य-शमदमादि सम्पन्न होने के कारण जिसका सन सब ओर से हटकर 
परमार्थ में शुक्त होगया है उसके इन्द्रिय शिक्षित घोड़ों के समाच उसको अपने 
लद॒य स्थान पर लेजाते हैं झर्थात्‌ चिक्षानी पुरुष शिक्षित घोड़ोँ चाले सारथि के 
समान अपनी इन्द्रियों को सदा वशीभूत रखने के क्वारण किसी श्रनर्थ को प्राप्त 
नहीं होता ॥ म 

सं०-अब असंयमी पुरुष फे लिये संसार की धापस्ति कथन करते हैं :--- 

यस्वविज्ञानवान्भवत्यमनस्कः सदा5शुचिः । 
न स तत्पदमाप्रोति संसार चाधिगच्छाति ॥ ७ 8 

पदु०-यः | तु । अधिजशानवान्‌ । भवति | अमनस्कः । ख़दा | अशुल्िः । न । 
खः । तत्‌ | पद । आप्रोति | संखारं । च | अधिगच्छति । 

पदा०-( यः, तु ) जो, पुरुष त्तो( अविज्ञानचान, ) विवेक -राश्िंत अज्ञानी 
( अमनस्कः ) अवशीछूत मन बाला ( सदा ) खदा ( अश््ति: ) अपविच्र (सचति) 
दोता है ( सः ) चह ( तत्‌ , पद्‌ं ) अह्म के स्वरूप को ( न, आमोति ) प्राप्त नहीं 
हक ( चव) और ( संसार ) जन्म मरणरूप संसार को ( अधिगरूछति ) प्राप्त 

हे । ध " पा 
 भाष्य-जिखका :मन चशीमभूत नहों है और बुरे संस्कारों से जिसके भाव 

मलिन दो रहे हैं ऐसा विवेकशल्य मलिनात्मा पुरुष परमात्मा को प्राप्त नहीं होता 
किन्तु इस संसाररूपी जन्म: मरणरूप चक्त भें दी शृष्ता रहता है॥ 
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स्ं०-अब संयमी पुरूप की गति कथन करते हैं :-- 

यस्तुविज्ञानन|नभवतिसमनस्कः सदाशुचिः । 
स॒ ठु तत्पदमाप्रोति यस्माडृयों न जायते ॥ ८ ॥ 

पद्‌०-यः । ठ॒। विशानवान्‌ | सवति ! समनस्कः | सदा । झुचिः | सः तु । 
तत्‌ | पद । आ्रमोत्ति । यस्मात्‌। भ्ूयः । न । जायते । 

पद्ा०-( यश, तु ) जो तो ( विज्ञानवान ) विवेकी ( समनस्कः ) निरुद्धमन- 
वाला ( सदा ) स्वेदर ( शुतिः ) पव्रिचमावयुक्त ( सवत्ति ) होता हैं (सम त॒ ) 
बही ( तत्‌ , पद ) परमात्मा के खरूप को ( आम्ोति ) प्राप्त होता है ( यस्मात्‌ ) 
जिससे ( भूयः ) फिर ( न, जायते ) उत्पन्न नहीं होता। 

भाष्य--जो इस चञ्चल मन को अपने वश में कर लेता है अर्थात्‌ निग्रह्ीत 
मन चाला है, जिसके भाव शुद्ध होगये हैं, प्ऐेला विवेकी पुरुष आत्मशुद्धि के 
कारणु परमात्मा को धाप्त होकर फिर जन्म मरणरूप चक्र में नहीं पड़ता 

किन्तु मुक्ति श्रवस्था को प्राप्त होता है ॥ 
ओर जो लोग इसके यह अर्थ करते हैं कि वह ब्रह्म वन जाता है इसब्िये 

फिर नहीं जन्मता, उनसे प्र्व्य है कि जब वह ब्रह्म बना डुआ जीवभाव को 
शाप्त होगया तो फिर अब ब्रह्म चनकंर जीवभाव को क्यों न प्राप्त होगा १ | 

मायाबादियों का सिद्धान्त है कि पहले पक बह्म था वही जीवभाव को प्राप्त 

होकर उसी ब्रह्म के अभेदद्र्शन से सुक्ति अच्स्था में फिर अह्म बन गया, 

फिर अब के ब्रह्म चने हुए जीव की पुनराद्षक्ति न होने में क्‍या हेत अर्थात्‌ 
जैसे माया ने पहिले श्रह्म को जीव चना दिया तो अब उस सुक्त जीवरूप 

बक्त को फिर जीव क्यों न चनावेगी ? यदि यह कहाजाय कि माया हज 320 

सान्‍्त होने से मुक्त पुरुष ने ज्ञानद्वार उसका अन्त करदिया इसलिये अब 

उसको जीव नहीं घना खकती ? इसका उतर यद है कि क्या श॒द्ध अह्म के खरू- 

पभृूत छान से उसका पहिले अन्द नहीं हुआ था, उ्योकि संसार तो प्रवाहरूप 

से अनादि है फिर उसका अन्त आजतक क्‍यों नहीं हुआ, यदि यह कहाजाय कि 

चृक्तिज्ञान माया का नाशक है स्वरूपभूत ज्ञान नहीं तो उनका यह कथन एछएसा 

ही है जैसे कोई कहे कि लकड़ियाँ से प्रदीध्त कौहई तुच्छ अशि अन्धकार 
का विरोधी है तेजोराशि सूथ्ये अन्धकार का विरोधी नहीं ॥ 

भाव यह है कि सुक्ते अवस्था को प्राप्त हुए जीव की पुनराद्षत्ति होना 

थ्रुक्ति सिद्ध है जेसाकि ( १) मुक्ति एक अवस्था है और छाचस्था का अंत होना 
आवश्यक है. ( २) जब अह्मभाव ही मोक्ष है तो शह्म का मायावादियों के मत 

में अभिश्ननिमित्तोपादान कारण होकर संसाररूप होना-एक स्वाभाविक गुण 

है इसलिये भी पुनराबूत्ति आवश्यक है (३) सालोच्य, सामीष्य और सायुज्य 
मानने चाले दिया के मत में सुक्ति इसलिये नित्य नहीं 

आदि सुक्तियाँ के मानने वाले भेदवादि रे खुल्क द्‌ कर 
कि इसके सस में मुक्त जीव पस्यात्मा के राज्य में रहता हैं और उसका उस 
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पर पूर्ण रीति से स्व॒त्व है और उसकी भी: परमात्मा में पूर्ण भक्ति है तो फिर 

यदि बह पंस्मात्मा के नियमाकूल आचारय्यरूप से वेदों के उद्धार करने के लिये 

पुनःर आवे तो इसमें क्या हानि ? एवंबिध तकों से पायाजाता है कि जीव 
की मुक्ति अवस्था से पुनराव्तक्ति आवश्यक है ॥ 

सं०--अब ज्ञानी पुरुष को प्रह्मपद्‌ की प्राप्तिकथन करते है +-- * * 

विज्ञानसारथियेरतु मनः प्रग्रहवान्नए | 

सोध्प्वनः पारमाप्नोति तद्धिष्णोः परम पदम्‌॥-% ॥ 
पद्ं०--विज्ञेनसॉरथिः | यः | तु । सनः 4 प्रशहचान्‌। नरः । सं; ।.अध्वनः । 

पारं। आप्ोति | तत्‌ | विष्णों: । परम | पदम। नं 
पद०४-( तु ) जो (नरः ) पुरुष ( विज्ञानसारथिः ) संस्कृत घुंद्धि रूप 

सेरथि वाला है और ( मन, प्रशदवान्‌ ) संस्क्रत. मन रूपी राखे बाला है 
( सं: ) बह पुरुष ( अध्यनः) संसाररूपी मार्ग के ( पारं ) पार को ( विष्णोः ) 
व्यापक परमात्मा के ( परम ) सर्वोपरि( तत्‌,पदं ) उस प्राण्य स्थांन को ( आसी: 

ति) भाप्त होता है। . : 
भाष्य-- जो विज्ञानी पुरुष शुद्धलुद्धिरूपी सारथि रखता हुआ शुद्धमनरूपी 

रास को. अपने अधीन रखता- है अर्थात्‌ जो विधेक' को” अपना :सारथि बनाकर 
मंनरूंपी रोसों-को दढ़ता से पकड़े हुए्ण है चह पुरुष इस संसेररूप मार्ग से पार 
इोकेर विष्णुर-परमात्मा के परम पद्‌ को प्रापतहोता.है॥ 
बल विज्नलिखित दो स्छोकों में उस -परमपद्‌ फो पराकाष्टी कथन 

करते हैं; - हि 

इच्द्ियस्यः पराह्मथा अथन्यश्र पर मनः | . 

*: सनसश्च पर बुद्धबुद्धरात्मा महाच्‌ परः ॥ १० ॥ 
 पदृं०--इन्द्वियेश्यः | पर । हि। अर्था:। अरथस्यः (७ ] पर । मनः। मनसः। 

स्ं। परा | छुंछ्धि। । बुद्धें! | आत्मो | सहान । परः। . - 
पंदो०--( इंन्द्रियेभ्य: ) भौतिक इन्द्रियोँ से (हि) निः्चय करके उनके 

( अर्थाः ) शब्दादि विंषय ( पराः ) सुचम हैं (च ) और ( अर्थस्यः ) उंचके विधंयों 
से ( मनः ) मन ( पर ) सूद है ( यू) और ( मच्सः ) सन से-( बुद्धिः ) बुद्धि 
( पंरा ) सूच्म है ( बुद्धेः ) छुद्धि से ( महान, आत्मा) महंत्तत्व ( परः) सक्षम है ॥ 

महतः परमव्यक्तमन्यक्तात्पुरुषः परः । 

पुरुषान्न पर किंशित्सा काष्ठा सा परागतिः ॥ ११ ॥ 
पद०--मंहत: । पर | श्रव्यक्तम्‌। अव्यक्तात्‌ | पुरुपः। परः | पुरुषात्‌। 

न। परं। किश्वित्‌। सा काष्ठा । सा परागतिः । 
: 'धद्०--( संदत्तः ) महत्तत्व से ( अब्यक्ते) प्रकृति - ( पर॑ ) खूदम है ( अव्य' 
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क्तात्‌ ) अक्ृंति से ( पुरुष: ) परमात्मा " ( परः) सूच्म हे.( घुरुपात्‌ ) परमात्मा 
से ( पर ) खच्म ( किखित्‌ ) कुछ भी (न) नहीं है ( सा ) वही ( काष्टा ) 
अवधि >- हद हैं, और ( सा ) दही ( परागतिः ) अन्तिम अ्रवधि है; उससे आगे 
किसी की गति अथवा सूच्मता नहीं॥ - 2 ० दे कक मर 
. आष्य--उक्त दोनो ज्छोकों में परमात्मा को सब से सखूद्म कथन किये गया 
हैँ अर्थात्‌ परापरभाव से सव सांसारिक तंत्वों को परमात्मा से अपरं> डरे 
ओर परमात्मा को सब से पर-परे ८ परमकाप्टारूप से चर्णन किया- है कि 
प्लाण, रसन, चच्षु+ भोत्र और त्वक्‌ इन पांच शानेल्द्रियों से इनके विषय शब्द, 
स्पर्श, रूप, रस और गंध परे हैँ, इन विषयों की अपेक्ता मन परे है, मन की 
अपेत्ता चुद्धि और चुद्धि की अपेकच्ता उसका कारण महत्तत्व और महत्त्व से,भी 
उसका कारण अ्क्तति परे-है और उस घकृति से भी पुरुष घडुत खच्म है, 
परमात्मा से परे था सूदम कोई पदार्थ नहीं घचही अन्तिम सीमा है॥ . . ४८ 

तात्पर्य यह दै कि सर्दोपरि फारण- परमात्मा है और चहं सब से परे है 
और उससे उरे सब पदार्थों का कारण प्रकृति है, इसलिये चद क्ाय्यैमात्र से परे 
है, सत्व, एज, तम इन तोनों श॒र्णों की सास्यावस्था का नाम प्रछाति ? 
है, अन्य सब कार्थ्यों' का कारण महत्तत्व है और पद मन, बुद्धि से परे है, पांच 
इन्द्रियों के उक्त पांच विषय इन्द्रियों- से परे हैं, इस परापरभाव फा मुख्य 
प्रयोजन परमात्मा को सर्वोपरि कथन करना है अर्थात्‌ जो पुरुष परमात्मा की 
सूच्मता जानना चाहे वह इस परापरभाव से- जानने का यत्ञ करे ॥ / 7 

_ खं०--वनु, जब परमात्मा इतना रद्म है तोःडलसको पुरुष कैसे दुद्धिस्थे 
करसक्ता है ? उत्तर ' + .  . . 5 पा - ४ गा एण्ड 

ञ 5 5 आ डे बस बैल ४ 

एपसवेंषु भृतेष गुढात्मा न पकाशते ।. ... 7 7 
हश्यते त्वग्रया बुद्धथा सुक्ष्मया मृक्ष्द्शिभिः ॥ १६ ॥-- “- 

पद्‌०-ल्‍एपः -। सर्वेष्ठ | भूवेणु । ग्रढात्मां । न। प्रकाशतें ! इश्यते तु । 
अग्या | चुद्धधा | सूदमया | सच्मदर्शिभिः। |. ... --:_ 

“ पदा०-(-खबड, भूतेड ) संब भूतों पदार्थों में ( एपः )'यह ६ शूद्ात्मा ) 
छिंपा इुआ आत्मा ( च, प्रकाशते ) मरकाशित नहीं होता स्थूल दृष्टि से नहीं 
देखा जाता (हु) किन्तु ( अग्रया ) वेदविषयणी तीज ( सूच्मवा ) सदमे (चुद्धथा) 
चुद्धि द्वारा ( सूच्मद्शिभिः ) खेच्मदर्शियों से ( दृश्यते ) देखो जाता है. ४-3४ के 

भाष्य--उक्त ट्छोकों में परापरभाव से जिस .परमात्या को स्वोपरि निरूं- 
पण किया गया है चह व्योपकर्साव से सब॒ स्थलों में ग्र॒प्त है, जिसकी छुत्ति 
बांहा विषयों में लगी हुई है उसको बह अन्‍्तरात्मा नहीं दीखता, और जो लोग 
चेदंबाक्यजन्य बोध से खूच्म चुद्धि वाले हैँ उनको व्याप्यव्यापंक्मांच से कक 
होता है अर्थात्‌ तत्वदर्शियों से सूवमबुद्धि छारा जाना जता है; ऐसे पुरुषों को 
परमात्मा फे अस्तित्व में कदापि सन्देह नहीं होता, परमांत्मी के अस्तित्व में 
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वही लिस्सन्देद होसक्ते हैं जिन्होंने उक्त परापरभाव से परमात्मा के भाधों को 

सर्वब्यापक समझा इआए है अन्य नहीं | 
सं०--अब परमात्मा के जानने का घ्रकोर ऋथन करते हैं:--- 

उद्वा्मनद! आह्स्तयच्छज्ज्ञांनअआत्मांत | 

ज्ञानमात्माने महांते नियच्छेत्तदच्छेच्छान्त आत्मनि ॥ १३॥ 
पद्‌०--यच्छेतू । चाक्‌। मनसी ।-पाक्ष: | वत्‌ । यच्छेत्‌ ! ज्ोने । आत्मनिं । 

शान । आत्सनि। सहति | नियच्छेत्‌ । तत्‌ | शान्ते । आत्मनि । ४ 
- पदा०-नप्राक्ष) जिजारु ( चाक्‌ ) चाणी को सब ओर से हंटीकंर: ( मनंसि ) 

मन में ( बच्छेत ) लय -करदे और ( तत्‌) उस मन को “( ज्ञाने, आंत्मनि ) शान 
के साधन चुह्धि में ( यच्छेत्‌ ) लय करदे ( ज्ञान ) बुद्धि को ( महति, आत्मनि-) 
डसके कारण महत्तत्व में ( नियच्छेत ) लय करंदे ( तत्‌ ). उंसे महत्तंत्व को 
( शान्ते, आत्मनि ) शान्तस्वरूप परमात्मा में ( यच्छेत ) लय करंदेवे ।.' 

भझाष्य--इस स्छोक में जिशारू के पति अध्यात्मयोग जिसकों औपनिपर्द 
उपासना भी कहते हैं उसका वह ऋम कथन किया है कि प्रथम घेणी को सब 

ओर से हटाकर मन में लय करदे और फिर मन को चुद्धि में उहरावे, वुद्धि. को 
महत्तत्व में और मचत्तत्व को उस शान्तस्वरूप परमात्मा में जहां. सारे चिकोर 
ओर -उपाधिय शान्त होजाते हैं ठहराजे े | 

तत्पर््य यह है कि जब जिज्ञास्खर घेय वस्तु का ध्याव 'करता है. उस समंये 
जिस चाणी से पेय का निरूपण करता है उस चाणी को ऐसी संद्म करदे कि वह * 
बाक्त व्यापारों से हटकर मन ८ मननरूप होजाय और उस वाह्मज्ञान -अहंक्लोर 
रूप क्ञान को उसके फारण महत्तत्व में लीन करदे-और उस महत्त्व सूंदमभूत 
शानमात्र के बीज को शान्तास्घुधि--निखिलकल्याणगुणाकर परमात्मा, में 
लय करदे। . 

भाव यह है कि वही उपाखक परमात्मशान- का अधिकारी होसक्ता 
है जो मन चाणी से परे परमात्मा को देखता हुआ और चाणी, मन-तथा बुद्धि 
इनमें से पएकर को छोड़ता हुआ अपने स्व॒रूपभूत ज्ञान फा अजञुभव करता है 
और फिर उस स्व॒रूपभूत ज्ञान से परमात्मा के शान्त्यादि गुण को लाभ करके 
निश्चत और सर्वथा मिस्तब्घ होता है 

खं०-अब परमात्मघापति-को अत्यन्तफुरुपर्थसलाध्य कथन करते हैं :-- 

उत्तिष्ठत नाग्रत प्राप्य वानिबीधत । - : । 
शरस्यवारानिशिता दुर्त्यया दुर्ग पथस्तत्कवयों वृदन्तितींर ४॥ 

पद्‌०-उत्तिए्ठत । जाग्रत । भ्राप्य | चरान्‌ । नियोधत। क्षुरस्प | धारा। निशि- 
ता | इुश्त्यया | दुगम | पथः | तत्‌ | कतयः: | चदन्ति। .. 

पदा०- है मुझुछ जनों ( उत्तिप्रत ) उछो ( जाभ्त ) जागो ( वरान ) ओेए 

धन 

बढ 



कठोपनिषदि-तृतीयावल्ी <८९्‌ 
विद्वानों को ( धाप्य ) धघाप्त होकर (निबोधत) तत्वज्ञान से युक्त होओ ( निशिता) 
तीदंण (ढुरत्यया) अति कठिन (च्ुरस्य, धारा) छुरे की धार के समान (कचयः) 
विद्वान लोग ( तत्‌ ) उस ( पथः ) मार्ग फो ( डुर्गम्‌) कठिचता से आ्राप्त होने 
योग्य ( चद्न्ति ) कहते हैं । 

भीष्य-हे सुमुचछुजनो ! उस तत्वज्ञान अर्थात्‌ परमांत्मप्राप्ति के लिये उठो, 
जागो श्रेष्ट चिछानों के उपदेश से शान को वढ़ाओं, क्योंकि सान पर चढ़े हुप्ट 
छुरे को तीरण धार फे समान परमांत्मप्राप्ति बड़ी डुर्गमम और कठिन है, इस- . 
में कोई चिएला ही शमदमादि साधन सम्पन्न पुरुष चल सकता है अन्य नहीं। 

तात्पर्य्य यद्द है कि विषयासक्ति से पृथक्‌ होकर स्वसामरथ्य से स्थित होओ, 
और अक्ान को परित्याग फरके शान अहण करो अर्थात्‌ विक्ान, आचा््यों द्वारा 
तत्वशान की प्राप्ति करके उस परमपद्‌ को अहरण करो, प्योकि परमात्मप्राप्ति का 
मार्ग सांसारिक विपयविक्षेपों के कारण सान्‍्तराय होने से कठिन है इसीलिये 
छुरे की धार का रष्टान्त दिया है कि जैसे छुरे की धार अत्यन्त तीछण होती है 
जिसके स्परशंमात्र से ही छेदन का भय होता है उस पर चलमा अति कठिन है, 
इसी प्रकार परमात्मग्राप्ति के मार्ग मे रागादि से उत्तेजित अनेकप्रकार के विषयों 
की फासनाओं फा उल्लंघन कर तत्वपद्‌ को पान अतिकठिन है, इसलिये हे जि- 
शासुजनों ] तुम सावधान होकर सडुपदेशा आप्रविद्धानों का सत्संग करते हुए 
अश्ञान के परित्याग छारा ज्ञान की पघासि से उस छुष्पाप्य परमात्मा फी 
भाप्ति के लिये कटिवद्ध होओ ॥ 

सं०--अब परमात्मा फे स्वरूपज्ञान से झ॒त्यु की निद्ुक्ति फथन करते' हैं :-- 

अशब्दमस्पर्शमरूपमव्ययं तथारस नित्यमगन्ध- 
वच्चयद्‌ । अनायनन्तं महतः पर ध्रव॑निचाय्य 

'त॑ मृत्युमुखात्ममच्यते ॥ १५ ॥ 
पद्‌०--अशब्द्म्‌ | अस्पर्शम | अव्ययम्‌ | तथा । अरखं | नित्यं | अगन्धवत्‌ 

च। यत्‌ | अनादि । अनन्त । महतः | पर॑ं। घुत्र । निचाय्य | तम्‌ । खत्यु- 
मुखात्‌ । पम्ुज्यते । 

पदा०--( यत्‌ ) जो भह्म ( अशब्दं ) शब्दरहित ( आअस्पश ) स्पर्शरहित 
ृं पं) रसरहित (व ) और ( अगन्धवत्‌ ) 

2 आ83:434 का दिन मिल ) नित्य ( अनादि ) आदिरदित 

( अनन्त ) अनन्त ( महत+, परं ) महत्तत्व से भी परे ( भू.व॑ ) अचल है(तस॑ं) 

उस परमात्मा को ( निचाय्य ) जानकर ( खत्यु सुखात ) मौत क्के सुख से 

६ भमुच्यते ) छूट जाता है । ५ 

आप परमात्मा शब्दरहित होने के कारण आओत्र आहय नहों, त्वचा स्ते 

अहराण करने योग्य नहीं, चच्छु का विषय नहीं, रसना का विपय नहीं, इसी 

श्र 
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अभिप्राय से “ लैनमूध्चे न तिथैश्व न मध्ये परिजग्नसत्‌ ? यछे० 
४२९। २ में कथन किया है कि उसमें देशकूत परिच्छेद नहीं, चर्योकि चह शब्द 
स्पर्शांदिकों से राहित'है, और महत्त्व से भी अति सूद्म तथा अनन्तादि विशेषय 
युक्त है, ऐसे परमात्मा को जानकर ही पु८प मखत्यु फे झुंद से छूटता अर्थात्‌ मुक्त 
दोता है अन्यथा नहीं, जैसाकिः-- * 

हर ग ५०३ [चल [३ 

वेदाहमेतं पुरुष महान्तवादित्यवण तमसः परस्तात्‌ । 
#० अल पक नमक न ८. 

तमेवंविदित्वातिसत्यमेतिनान्यःपन्थाविद्यते5पनाय ॥ 
यज्ञु० ३१॥ एफ 

अथै--मैं प्रकृति के स्वामी प्रकाशखरूप तथा सब से बड़े सर्वत्र परिपूर्ण 
परमात्मा को भल्लेप्रकार जानता हूं, उसके जानने से ही पुरुष संसार बन्धन से 
छूटकर उसको प्ाप्त--मुक्त होता है, इसके विना उसकी प्राप्ति मुक्ति का 
और कोई मार्ग नहीं ॥ है 

सं०--अब उक्त उपाख्यान का दो प्छोर्कों में उपसंहार करते हैँ:--- 

नाचवकतसुपाल्यान खत्युप्रोक्त सनातनम । 
०. | » अल. , . उत्तवा श्रुत्वा च मेधावी बह्मछोके महीयते ॥ १६ ॥ 

पद्‌०--नाचिकेतं । उपाख्यानं । ग्ेक्त । सबातनम ! उकात्वा | शझुत्वा । 
च। मेधावी । त्रह्मलोके । मछीयते ! कक 200 ५ ॥8, 

पद०--( नाचिकेतं ) नचिकेता सम्बन्धि ( सत्युपोक्त ) यम से कहे गये 
( सनातत्ं ) प्राचीन ( उपाख्यानं ) आख्यान को ( उक्त्वा ) कहकर ( च ) और 
( शुत्वा ) खुनकर ( मेधावी ) ज्ञानी घुरुष ( अऋह्लोक ) श्ाह्मी अवस्था में 
( सद्दीयते ) पूजा जाता है । ० 

भाष्य--जो जिज्ञार्ध भक्ति और' अद्धापूर्वक उक्त उपदेश को जो यम ने 
नचिकेता के प्रति कथन किया है झुनते खुचाते और पढ़ते पढ़ाते हैं. चद ह्मचिद्या 
का लाभ करके ऋक्मज्ञानियों सें प्रतिष्ठा को भाप्त होते हैं।.. पक 
हे कईेणक टीकाफार “ ब्रह्मयलोके सहीयते ? का अर्थ ४ हिरयगर्भ ? 
लोक भें जन्म होना कथन करते हैं, और इसी पघकार कई एक यहं अर्थ करते हैं कि इस उपाख्यान के पढ़ने खुनने चाले दिरण्यगर्भ की नाई पूजे, जाते हैं, इनके मत में हिरएयगर्भे एक अपरज्ह्म - छोटा ईश्वर है, उसके लोक को हिरण्यगर्भ लोक कहते हैं परन्तु उक्त दोनों अर्थ प्रतिज्ञा विरुद्ध हैं, बयोफि उपाख्यान के 
उपक्रम में अह्मज्ञानप्राप्ति की प्रतिशा की है, इसलिये उपसंहार में भी प्रह्मशान- भाप्ति रूप आर्थ ही अतिज्षा का पूरक है किसी उत्तम लोक में जन्म होना अथवा उत्तम लोक चाले के समान पुजना नहीं, हां शुभकर्मों के करने से उत्तम लोकौ को प्राप्ति होती है परन्तु यहां इसका फोई प्रकरण नहीं, इसलिये यही अर्थ समी- 
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चीन है कि जिशार को ब्रह्मचिद्या द्वारा अह्क्षान की सम्यक्‌ आधप्ति होजाती है ॥ 

य इमं परम॑ गुहयं श्रावयेदबद्मसंसादे । 
अयतःश्राद्धकाले वा तदानन्त्याय कब्पते 
तदानन्त्याय कर्पत इते ॥ १७ ॥ 

पदु०-यः । इमे । परम | शुद्य। ध्रावयेत्‌ । अह्मसंसदि । प्रयतः । भ्राूकाले ! 
चा | तत्‌ | आनन्त्याय | कल्पते । तत्‌ । आनन्त्याय | कल्पते । 

पदा०-( थः ) जो पुरुष ( पयतः ) शुद्धमन और चशीकूतेन्द्रिय होकर (इस) 
इस ( परम, गुह्मम्‌ ) परमग्ुप्त उपाल्यान को ( बह्मसंसदि ) ब्ह्मवेत्ता आह्मणों 
की सभा में ( चा ) अथवा ( भ्राद्धकाले ) भ्रद्धाकाल में ( आववेत्‌ ) झछुवाता है 
(्‌ हा चह ( आननन्‍्त्याय ) अनन्त फल की प्राहि के लिये ( कल्पते ) समर्थ 
होता 

भाष्य-ज्छोक में “४ आनन्त्याय कल्पते ” पाठ दोवार चल्ली फे समाप्त्यर्थ 
शाया है, जो पुरुष इस पवित्र उपाणय्यान --कथा को ब्राह्मणों की सभा अथवा 
श्रद्धा से किये गये खत्काय्यों के अचसर पर खुनते सुनाते हैं अथवा यो कहो कि 
जिसको उक्त. उपाख्यान भलेपकार शात होजाय उसको रचित है कि भ्रद्धायुक्त 
होकर अन्य शरह्मजिशासुओं को भी श्ह्मविद्या का उपदेश करे, ऐसा! करने से 
अ्रज्ञत्तम पुरय की भापति होती है ॥ 

कई एक इसका यह अर्थ करते हैं कि प्राक्मणमोजेन काल में इस उपाख्यान 
का पाठ पढ़ना चाहिये परन्तु इसमें काल कां कोई नियम नहीं ज्ञानम्राप्ति का 
साधन होने से सब काल में श्रद्धेय है, यही मानना ठीक है ॥ 

छवीयावल्ली समाप्ता 



अथ चतुर्थीव्ठी प्रारम्यते 
सं०-अब इस बह्ली में प्थम इन्द्रियों की चहिमुखता वर्णन करते हुए. यम 

नचिकेता के प्रष्टव्य का प्रकारान्तर से कथन करते हैं।--- 

पराश्चिखानि व्यतृणत्तयम्भूस्तस्मातराइपर्यति नान्तरात्मन्‌ । 
कश्चिद्धीरः प्रत्मगात्मानमेक्षदावत्तचश्षुर्मृतत्वभिच्छन्‌ ॥ १॥ 

पद्‌०-पराज्ि | खानि । व्यठयत्‌ । स्वयस्भू: । तस्मात्‌ । पराड्‌ | पश्यति । 
न । झन्तरात्मन्‌ । कबश्चित्‌ । घीरः । पत्यगात्गानम्‌ | घेक्तत्‌ | आंदृत्तचखुः । 
अन्वतत्व॑ं । इच्छुन । यहिमुंख पदा०-( स्वयम्भूः ) परमात्मा ने ( खानि ) इन्द्रियों को ( पराज्यि ) यहिसेख 
( ज़्यतणत्‌ ) बनाया है ( तस्मात्‌) इस कारण ( पराडः) याह्यथिषयों को 
(पश्यति) देखता है ( न, अन्तरात्मन ) अंतर्यामी परमात्मा को नहीं ( कश्मित्‌ ) 
कोई एक ( आजत्तचक्षु: ) ध्यानशील ( घीरः ) घीरपुरुष ( श्रस्नतत्यं ) मोच्त की ( इच्छुन ) इच्छा करता हुआ ( प्रत्यगोत्मानं ) अंतर्यामी परसात्मा का ( पेच्तत्‌ ) 
साक्षात्कार करता है। 

भोष्य-इस “छोक में यह कथन किया है कि चच्च॒ुसदि बाह्य इन्द्रिय स्वभाव से ही रूपादि विषयों को अ्रहण करने चाले हैं इसलिये इनके पीछे चलने चाला पुरुष केवल बाह्मविषयों को ही देखता है अंतर्यामी परमात्मा को नहीं, कोई एक 
घीरएुरुप ही जिसने अपने इन्द्रियों को चाह्यचिषयों से रोक लिया है चही परमात्मा फो भाप्त होता है ॥ 

सायावादी “ साक्षात्कार ?” के यद्द अर्थ करते हैं कि जब जीच अपने 
आपको अह्म समभलेता है तभी वह परमात्मा का साक्षात्कार करता है अन्यथा 
नहीं, यह अथे इसलिये ठीक नहों कि इस वल्ली में जीव अहम के भेद को पूवे 
चल्ली से भी चलपूर्वक निरूपण किया है, इसलिये जीच त्रह्म के अमेद' की कथा 
सर्वेथा असज्ञत है ॥ 

सं०-अब धीर तथा अधीर पुरुष का भेद्‌ कथन करते हैं :-- 
पराचः कामाननुर्यान्त बाल्यस्ते मृत्योयेन्ति विततस्य पाशम्‌। 
अथ धीरा अमृतत्वंविदिलाध्ृवमधुवेष्चिह न प्रा्थयन्ते ॥२॥ 

पद०-पराच: | कामान्‌ | अज्ुयन्ति । बालाः। ते । खुत्योः | यन्ति | चित्ततस्य | 
पराशम। अथ । घीराा। अखत्तत्वं। बिद्त्वा | शुवं। अधुचेणु । इद । न आर्थयन्ते। 

पदा०- ( बाला: ) अविवेकी पुरुष ( पराचः ) बाह्य ( कामान,) विषयों के ( अडुयन्ति ) पीछे चलते हैं ( ते ) चद ( विततस्य ) विस्ठ॒त ( हुत्योः ) शतच्यु 
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के ( पाशं ) पाश को ( यन्ति ) धाप्त होते हैं (अथ ) और (थधीराः ) विवेकी 
पुरुष ( घुबं ) नित्य ( अम्त॒तत्वं ) मोत्त को ( विदित्वा ) जानफर ( इह ) यहां 
( अधुपेषु ) अनित्य पदार्थों में छुख ( न, धा्थयन्ते ) नहीं चाहते ॥ 

भसाप्य-अविवेकी -- अशानी पुरुष वाह विषयों में रत रहने के फारण रूत्यु 
के चिस्तृत पाश को जो विषयों के भीतर फैला हुआ है नहीं देख सक्ते और 
परिणाम यह होता है कि चह रूत्यु के लक्य वचन जाते हैं, परन्त चिवेकी -- 
शानी पुरुष जो शानदप्टि से विषयोके परिणाम को देखते हैँ वह सांसारिक परि- 
णासी अनित्य पदार्थों में सुख चुद्धि नहीं करते । 

भाव यह है कि विवेकी पुरुष प्राकृत पदार्थों के अवलस्वन से फदापि सुख 
की इच्छा नहीं करते किन्तु नित्यमुक्त परमात्मा के अवलस्वन से उस घुत' पद 
की इच्छा करते हैं जहां पुरुष शोक, मोदद, भय और दुः्जादि से रहित होकर 
सर्चथा स्वतन्त्र विचरतो है ॥ * ड) 
का च यम जीवात्मा का चेन करता हुआ नचिकेता के प्रषव्य को फथन 

करता हैः--- हे 

येन रूप रस गन्ध शब्दान्‌ स्पशश्ि मैथुनान । - 
को 4१ 6 

एतेनैव विजञानाति किमत्र परिशिष्यते, एतद्वेनत्‌ ॥ ३ ॥ 
पदूं०-येन। रूप। रख । गन्धं । शब्दान। स्पशीन। च | मैथुनान। प्तेन । 

एवं । विजानाति। कि । अन्न । परिशिष्यते । एतत्‌। वे । तत्‌। पु 
पदा०-( ग्रेन ) जिस ( एतेन ) जीवात्मा के विद्यमान रहने पर ( एव ) ही 

भाणी ( रूप, रख, गन्ध, शब्दान, स्पर्शान ) रूप, रख, गन्ध, शब्द तथा सपर्श 

( थे) और ( मैथुनान, ) मैथुन को ( चिजानाति ) जानता है, मरने के पश्चात्‌ 

( अन्न ) यहां (कि )क्या ( परिशिष्यते) शेष रहजाता है श्र्थात्‌ कुछ नहीं (प्पतत्‌ ) 

यह ( थे ) निश्धय करके ( तत्‌ ) चद है जो तैने पूछा था। 
' ँ 

, . झाष्य-इस श्छोक में यह कथन फिया है कि इन्द्रियां ज्ञान के उपलब्ध करने में स्व- 

* हन्त्र नहीं किन्तु जीवात्मा की सत्ता से दी अपने २नियत विषयों को भदरण करती हें 

और जिसकी शक्ति से अदण करती हैं वद जीवात्मा है, जब जीचात्मा इन्द्रियंघात- 

* रूप शरीर से एथक्‌ होजाता है तब कुछ शेष नहीं रहता अर्थात -नचिकेता 
ने जो 

यह पूछा था फ़ि मरने के पंश्चात्‌ क्या शेष रहता दै उसका उत्तर यह. दिया. है 
कि|जो शक्ति रूप, रस गन्धादि विषयों का अनुभव करती है चही चैतन्यशशक्ति मरने 

के पश्चात्‌ शेष रहसी है अन्य कुछ नहीं, इन्द्रियादिसंघात से ,अतिरिक्त आत्म- 

सिद्धि का प्रकार “स्यायाय्थसाष्थ? में विस्ताय्पूचंक लिखा है।. 77 

£ ज्ण कथन किया गया है कि जीवात्मा 
इस >छोक में जीवात्मा का स्वरूपलक्तण । 

सतचित है, खुत्यु के अनन्तर रहने से “खत” और अजभविता होने से “चित” 

रूप है। . ध रा 

-खं०--झब परमात्मा का स्वरूप कथन करते हैं. 7 



. ९४ ज्पानिषदार्य्यभाष्ये 
* ५, ७ ऊ( ७ नीली है ४ 

सप्नान्तं जागरितान्त चोभी येनालुपरयाति । है 

महान्तं विभुमात्मानं मत्ता घीरो न शोचति॥ ४ ॥ * 
* , पदु०--स्वश्ान्तं | जागरितान्त | च। उसी | येव । अज्ञुप्श्यति | महान्तं । 
विश्लुं । आत्मानं | मत्वा | धीरः। न | शोचति | ए 

पदा०--( येन्र ) जो ( स्वप्तान्तं ) जड़ जगत्‌ (च) और ( जागरितान्तं ) 
प्राणीसात्र जगत्‌ ( उभौ ) इन दोनों का ( अछुपश्यति ) साक्षी है उस (महान्तं) खब से बड़े ( विभुं ) व्यापक ( आत्मान ) आत्मा को ( मत्वा ) जानकर (धौर) 
धीर पुरुष (न, शोचति ) शोक नहीं करता । 2 

भाष्य--“रदृ॒नश्न। अन्तों निष्कर्षो यरुप तन्स्वप्रान्त जगत?! ८ स्व 
दोइतत्व जिसका उसका नाम' स्वप्नान्त?”है, इस प्रकार स्वम्नान्त पद्‌ से जड़ 
जगत्‌ फा अहण .है, और “जागरित॑ अन्तो तत्त्व थस्प तत्‌ जागरि- 
तान्‍्ते जगत्‌”-जागरित हो तत्व जिसका उसका नाम ८ जागरितान्त” 
है, अर्थात्‌ सदा मूर्चिछतावस्था में रहने से जड़ जगत “'रत्रप्नास्त!ः और चेत- 
चावस्था में रहने से चेतन जगत्‌ “जागरितान्त?” कहाता है॥ 

' इस चराचर जगत्‌ के सब व्यवहार स्वप्न तथा जागरित अवस्था.के भीतर 
ही होते हैं और परमात्मा इस सथ व्यवहार का साक्षी है, उस सब से बड़े विभुरूप परमात्मा का जो भनन करता है चह शोक से मुक्त दो जाता है ॥ 

भायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि विभु>विचर्सयाद से बहुत रूप होने चाले अपने आपका जो पुरुष मनन करता है चह शोक से रहित होता है, यदि;इस शछोक का यद असिप्राय होता तो अशरिम श्छोक में जीव ईश्वर के भेद्‌ का अतिपादन न फिया जाता, और दूसरी ,बात यह है. कि यहां ५ विश्यु शब्द की सन्निधि में आने से “ आत्मा ? शब्द परमात्मा का वाचक है जीवात्मा का नहीं, क्योंकि जीवात्मा ” अरु » है ॥ ; ' ., खें०--अच उक्त परमात्मज्ञान का फल कथन करते हैं:-.- 
यम मध्वदं वेद आत्मान जीवमंन्दिकात्‌॥ 
शान भूतभव्यस्य न ततो विज॒ग॒प्सते, एतंद्वेतत्‌ ॥ ५.॥ 

पद्‌ू०--यः । इसे । सध्चदं । चेद । आत्मानं । जीद॑ । अन्तिकात्‌ । रैशानं ) भत्भव्यस्थ। न ततः । बिज्रज॒प्लते | एतत्‌। वे । तत्‌। 
6 पदा०- (थः ) जो पुरुष (इस) इस (भध्यदं ) कर्मफल के भोक्ता ( जीव ) जीबात्मा गा अन्तिकात्‌ ) समीपचर्त्ती ( भूतसव्यस्थ ) भूत और भवि- 
पे जगत्‌ के ( ईशान ) स्वामी ( आत्मानं ) परमत्मा को ( बेद ) जानंता है वह विश्ञानी घुदष-(-ततः ) उस ज्ञान के दोने से ( न,.विज्धग॒प्सते.) निन्‍दा को प्राप्त 
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नहीं होता ( पतत्‌) यह ( थे ) निश्चय करके ( तत्‌ ) चह तत्व है जो ैने पूछा था ॥ 
भाध्य- जो पुरुष इंस कर्मफल भोगने घाले जीवात्मा को जानकर भूत भवि- 

च्यत्‌ जगत्‌ के अधिछाता सब के रक्षक, पिता, सब सुर्खो के हेठ, सबके साक्षी, 
अवियादि क्लेश और कर्मफल की वासना से रहित .परम/त्मा फो जानता है वह 
अधोगदि को प्राप्त नहीं होता । * + +  *+ ., 

इस ज्छोक में “ जीव ” शब्द पढ़ा गया है और इसी के साथ भेद्योघधक 

४ अन्तिरात्‌ ?” अव्यय पद भी पढ़ा है, इससे स्पष्ट जीव अह्य का भेद पाया 
जाता है, परन्तु मायावादी इसको भी जीव ब्रह्म फे अभेद्‌ में दी लगाते हैं, यदि 
यह न्फोक अभेदेवोधक होता तो जीच को कर्मफल का भोक्ता न कहाजाता और 
जो भूत भव्य के ईश्वर को जीच का विशेपण कथन करते हैँ. यह उनकी अत्यन्त 
भूल है, क्योंकि भूत भव्य का ईशान स्वामी कर्मों के फल का भोक्ता नहीं, कमे- 
फल के भोक्ता का यहां स्प्ट कथन है, इससे पाया जाता दैकि यहां जीव ईश्वर 
का अमेद नहीं किन्तु भेद है ॥ - हि 

*- ग्रायः भेदवादी टीकाकार भी यहां भूछकर भूत संच्य के ईश्वर को जीव का 
विशेषण कथन फरते हैँ जिससे जिशासु को जीव ब्रह्म के भेद की स्पष्ट प्रतिपत्ति 
नहीं होसक्ती, इस प्रफार मायावादियों के साया जाल के प्रभाव से कई एक 

डैतबादी वीकाक़ार भी भूल में पड़े हैं. चरुतुतः यह -्छोक भेद्‌ का भ्रतिपादक' है 
अभेद का नहीं ॥ - 
/ खं०--अब भ्रफारान्तर से परमात्मा का वर्णन करते हुए नचिकेता का 
अएब्य कथन करते हैं :--... *- ग 

ि श कि, ध , यः पूर्व तपसों जातमद्भ्यः पृवमजायत । 
द  प 2 9० बट मतेमिठ श्र आप 

गुह्दां प्रविश्य ति8नन यो मूतेमिव्यपश्य त, एतद्धृतत्‌॥ ६॥। 
पद्‌०-यः । पूवे । तपसः | जातम्‌ । - अदुभ्यः । पूर्वी. । अजायत-] शुह्ाँ। 

प्रचिश्य । तिएन्तं | यः । भूतेभिः | व्यपश्यत ! एतत्‌ | चै । तत्‌।. - 

पद्ा०-(य ) जो जीवात्मा ( अदुभ्यः ) कार््यत्मक पंचभूर्तों से ( पूल ) 
भथम (अजायंत) विद्यमाम था और ( यः ) जो ( तपंखः ) इस चराचरें जगत्‌ की 
च्ेष्टा से ( पूर्व ) प्रथम ( जात ) वत्तेमान ( शुद्दां ) चुद्धि में ( प्रविश्य) मवेश 
कर ( भूतेमिः-) कार्य्यकासण के साथ ( तिष्ठन्तं ) स्थित परमात्मा को ( व्यप- 

श्यते ) देखता है ( एतत्‌ ) यह ( वें) निश्चय करके ( तत्‌ ) बह है जो तैने 

> आप्य-ईंस श्छोक में जीव और उसके साज्षीभूत परमात्मा का बर्णान किया 

गया है अर्थात्‌ जिससे कार्य्यात्मक पंचमूतों की उत्पत्ति और चेद्रूप ज्ञान का 

प्रकाश होता है और जो कार्य्यकारण में स्थित जीव के कर्मो' का फल दाता. है 

बद परमात्मा और फर्मफल भोक्ता जीव दे ॥ ले 6 
सं०-अब परमात्मआप्ति बाली शुद्धि को देवतारूप से कथन' करते हैंः-- 
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था प्राणेन संम्भवंत्यदितिदेव॑तामयी । ..' 
, > गुहां प्रविस्य तिप्नन्ती या भृतेमिंन्यजायंत, एतंद्ेतत्‌ ॥०॥ 

पदु०--या । भाणेन । सम्भवति । अदितिः | देवतामयी । झुहां | प्विश्य । 
तिष्ठन्तीं | या । भुतेभिः । व्यजायत । एएत्तत्‌ | वें। तत्‌ । .. . ४ 

पर्दा०--(-यां ) जो बुद्धि ( देचंतांमयी ). प्रकाशयुक्त ( अ्रद्तिः ) अविद्या 
के नाश कंसने चाली (.पाणेन ) प्राण से ( सम्भव॒ति ) प्रकट होती है और (या) 
जो/( तिए्ठत्ती) ठहरे हुए ( गुर्दा )- अन्तःकरण रूपी गशुद्दा में ( प्रविश्य ) भवेश 
करं-( भ्रूतेमिः-) :जीचो के साथ (5यज़ायत:) :अभिव्यक्त होती है वही बुद्धि 
( पत्तत्‌ ,, बै, तत्‌:) डस आत्मतत्व को ज़ानसक्ती. है 

भाष्य--जों प्राणायामादि द्वारा .अन्तःकरण के. शुद्ध. होने से . दिव्य शक्ति 
तथा खत्वगुणमयी प्रतिमा उत्पन्न-होती है उसके द्वारा ही चिठ्ऑान लोग परमात्मा 
को प्राप्त होते हैं 

सं०-अब उदाहरण द्वारा, सर्वत्यापक परमात्मा-की उपासना कथन करते हैं।-- 

अरण्योनिहिंतो. जातवेद। गर्भ इव सुभृतों गार्मणीमिः ।: 
दिवेदिंवईब्यो जागवंड्रिहविंष्मड्विम॑नुष्येभिरामः, एतंद्वैतत्‌॥<4॥ 

पद्‌०--अरणयोः । निहितः । जांतवेदाः । गर्भ: । इच । खुश्बतः । गर्भिणीमिः । 
दिवेदिवे ।.ईव्यः । जाशवक्तिः । दविष्मक्तिः । मसुष्वेसिः।असिः । एतत्‌ । वे ।तत्‌। 

पदा०-( जाश्वक्निः ) वैदिकिकर्मों में जागने वाले -शानियों से: (-हविष्मद्धि:, 
मजुष्येसिः ) कर्मकाएडी .मलुष्यों द्वारा .( अप्निः ) परमात्मा ( ग्िणीसिः ) 
गर्सिणी स्त्रियों फे ( सुभूतः ) सुरक्षित ( गर्सः, इब ) गर्भ के समान तथा 

' ( अरणयोः ) दो अरणियों में ( जांतवेदाः, इव ) भौतिकामि फे समान ( निहितः ) 
व्याप्त और जो ( दिवेदियवे ) प्रतिदिन ( ईैड्घः ) उपासना करने योग्य है ( एतत्‌, 
थे, तत्‌ ) वद्दी निश्चय करके ब्रह्म है ॥ - - - - 
+ भाष्य--जिख प्रकार दो काए में -व्यापक-अप्निःविना भथे नहीं निकछता 
इसी प्रकार अन्तःकरणरूपी शुह्दा में विराजमान होने पर भी परमात्मां योगा- 
भ्यास॒ के घिना प्रकट नहों होता अर्थात्‌ नहीं जाना जाता, जैसे स्त्रियां गर्भाशय 
में गर्भस्थिति जानकर प्रतिदिन यत्न्‌ से घारण पोषण करती. हैं बैसे ही पुरुष 
को डचित है कि चद नित्यप्रतिं “ऐसा ही ध्यान करके नकि परमात्मा,मीतर हमारे 
अन्तःकरण में विराजमान है” सत्वगुण में ही चित्त स्थिर रखकर स्तुति, 
आथना, उंपासंना करे अर्थात्‌ जिस प्रकार गंभिणी क्री अपने गर्भ को सुरक्षित 
णजती है. इसो प्रकार अपने मन. को झुरक्षित रखकर 'परमंत्मपरायण 
होना चाहियेवी ४: -- 

सं०-अब पसमात्मा फे स्वरूप में सूंय्यादि. सब देवों: की. इयत्तां 
कथन करते हैँ... -! 
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यतश्रादात सूयाउस्त यत्र च गच्छांते ! 
कप 5 ० 

तन्देवाः सवेअपतास्तदुनात्येति कश्चन, एतद्वेतत ॥९॥ 
पद्‌ृ०--यतः | च | उदेति | सूर््यः | अस्तं। यत्र। क्ष। गच्छुति । त॑ । 

देवा: | सच | अपिताः | तत्‌ू। उ । न । अत्येति | कश्वन | एतत्‌ । थे । तत्‌ । 
पदा०--( यतः ) जिससे ( खूर्य्यः ) सूर्य्य ( उदेति ) उदय होता है ( ञ ) 

और ( यत्र, च ) जिसमें दी ( अस्त ) अस्त ( गच्छति ) द्ोजाता है ( त॑ ) उस 
परमात्मा को ( सर्वे, देचाः ) सब देव (श्र्पिताः ) अर्पित हैं (तत्‌) उसका 
(छ) निम्धय करके ( कश्नन ) कोई भी ( न, झत्येति ) अतिक्रमण नहीं करसक्ता 
( पतत्‌, बे, तत्‌) यही बह त्रह्म है ॥ ;ल्‍ 

भाष्य--सूरय्यांदि देवों के उदय अस्स आदि नियत कार्मों का नियन्ता 
परमात्मा है जिसके श्राशय से जड़ चेतन सब जगत्‌ अपने २ नियम में चल 
रहा है उसी यह्म को जान, सब देवताओं में प्रधान होने से यहाँ सूर्स्थ को 
उपल्तणरूप से कथन किया है अर्थात्‌ जिसकी शक्ति से सूर्थ्य उदय श्रस्त 
होता है और चायु श्रादि देघता भी जिसकी दोहुई शक्ति से अपनी २ परिघि- 
में काम करते हैं वही त्रह्म है और उसका अतिक्रमण क्षोई नहीं करसक्ता ! 

भाव यह है कि इस स्छोक में परमात्मा की सहिसमारूप प्रपंच की इयचा 
कथन कीगई हे कि यह चराचरः जगत्‌ परमात्मा के एकदेश में हैं और परमा- 
त्मा सर्चच परिपूर्ण होरहा है जैसाकि “पादो5उस्थाविश्वा मूतानि जिपा- 
दस्पार्त दिखि!? यज्ञ० ३१। ३ इत्यादि वेदमंत्रों में चर्शुन किया है कि यह 
सारा जगत्‌ उसके एक पादस्थानी है ओर तीन पाद शस्ढंत हैं ॥ 

स्ं०--अब बह्मविषयक नानात्व का निषेध कथन करते हैं+--- 

यदेवेह तदमु॒त्र यदस॒त्र तदान्विह। 
मृत्योः स मृत्युमाभोति य इह नानेव पश्याते ॥ १० ॥ 

पद्‌ू०--यत्‌ | एव । इह | खत्‌ | अम्॒ुत्र | यत्‌ । अमुत्र | तत्‌। अज्ञ | इद | 

म॒त्योः । सः । सत्युं | आपमोति । यः । इह । नांनेव | पश्यति। 
पद्ा०--( थत्‌ ) जो अह्म (इद्द ) इस लोक में हमारे कर्मों का नियन्‍्ता है 

- (तत्‌, एवं ) वह ही ( अमुत्ञ ) परलोक में भी हमारा नियस्ता है, और ( यत्‌ ) 

जो ( असु॒त्र ) परलोक में है ( तत्‌ ) बही (अंड, इद् ) यहां पर भी है(यः ) 
जो पुरुष ( इद ) इस परमात्मा में ( नाना, इव ) नाना की साई ( पश्यति ) 

देखता है (सः ) वह (मत्योः ) झत्यु से (खत्युं) खत्यु को ( आपोति ) 

है शक श्ञेक में अ्रह्म के चानात्व का निषेध किया है शर्थात्‌ चह्ा के 5 ---इर्स्स ब्रह्म ट 

द्दी है और नीम थ से परिपूर्ण होरदा है, जैसा इस लोक में दै बैसा ही परलोक - 
२३ 
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में व्यापक दोकर हमारे कर्मों का नियन्‍्ता है और जैसा श्रय है वैसाही पदिले 
था और चेसाही आगे रहेगा, जो पुरुष उस एक अद्वितीय अह्म में नानात्व की 
कल्पना करते हैं. कि त्रह्म शुद्ध, शबल, निराकार, साकार इत्यादि भेदों से नाना 
रूप है बह चारंवार जन्म मरण को प्राप्त होते हैं। 

भाव यह है कि निखिल अक्माण॒डों में एक ही ब्रह्म ओतप्रोत है, कहीं हिरण्य- 
गर्म और कहीं परञअह्य यह भेद्‌ . श्रम में नहीं और न उसका कोई लोकविशेष 
है जैसाकि पौराणिक तथा मायावादी अहलोक, शिवलोक, रूद्रलोक आवि 
लोकघिशेष अर्थात्‌ नानां लोक मानते हैं. ॥ 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जो पुरुष अह्म फो 'अहंग्रह्मास्मि/ 
भाव से नहीं देखता वह चारम्वार जन्म मरण फो प्राप्त होता है, यदि इस स्छोक 
के यह अर्थ होते तो अभ्रिम ख्छोको में संसक्तत मन द्वारा उसकी प्रांप्ति कथन न 
कीजाती, क्योंकि जब भेव्द्शेन ही सत्यु का देतु है तो मन से मनन करना भी 
गफ भेददर्शन है फिर वह सत्यु का हेतु क्यों नहीं, यदि इस श्लोक भें औपाधिक 
रूपों को मिटाकर परमात्मां के एकत्व दर्शन फा तात्पय्य॑ होता तो उत्तरत्र 
उसको अंगुछमात्र कथन न किया जाता, इसमें अहम फे नाना[त्व का निषेध है, यह 
अभिष्राय कदापि नहीं कि संसार में नानात्व नहीं ॥ 

खं०-अब उक्त एकत्वद्शैन का प्रकार कथन करते हैं. :- 

मनसैवेदमाप्ठ्य नेह नानास्ति किंचन । 
मर कक [॥ _ कप 

त्याः से मृत्यु गच्छति ये इह नानेव पश्याति ॥ ११ ॥ 
पद्‌०-मनसा । एवं | इदूं । आत्तव्यं | न। इद। नाना । अस्ति | किचन | 

खेत्योः । सः | सत्युं । गचछ त। यः | इह | नाना । इच । पश्यति । पद्‌।०-( इदं ) यह अहम (मनखा, एवं ) मन से ही ( आघ्तज्यं ) जानने योग्य है ( इह ) इस तह में ( नाना ) नानापन ( किचन ) कुछ भी (न, लक 48९ (्‌ 2 । (्‌ ग ) इस ब्रह्म में ( नाना,इव ) नाना .की नाई 
खता स ) वह न्योः से ॥ को (गच्चति)गातदीवा है... 2 अं ते (डर) दल 

भाष्य-जो बह्म केवल संस्कृत मन द्वार जाना जाता है उसमें नानात्थ की 
कल्पना फरने चाला पुरुष शान्ति को भाप्त नहीं! होता अर्थात्‌ अह्मप्राप्ति संस्कत 
सन छाया होती है अन्यथा नहीं, इसलिये पुरुष को उचित्त है कि वेदबाययजन्य 
ज्ञान के संस्कार से संस्कृत होकर प्रह्म का मनन इस प्रकार करे कि वह बह पक है, उसमें सानापन नहीं, इस प्रकार ५ 
दहल शत 7र भनन करने से पुरुष स॒त्यु के 'भय से 

भायानादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जिशासु यद मनन करे कि ब्रह्म से भिन्न इस संखार में कुछ भो नहीं, तह्म ही जगदाकार होकर प्रतीत होरहा है, 
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यदि इस श्लोक के यह अथे होते तो ब्रह्म को भूत भव्य का ईश फ्यों कहा जाता, 
क्योंकि इशईशितव्यसाव और नियस्यनियामकत्वसाव भेद में होता है अभेद्‌ में 
नहीं, इससे सिद्ध है कि इन श्लोकों में जीव त्रह्म के एकंत्व का वर्णन नहीं किन्तु 
भेद का वर्णन है ॥ ह 

सं०-अवब जीव के हृदय में परमात्मा की व्यापकता कथन करते हैं :--- 
भर 2०0 की [4 

अग्मष्ठमात्रः पुरुषो मध्य आत्मान तिछ ते | 
५] >> च कप ्े 

ईशानों भूतमव्यस्य न ततो विजुगुप्सते, एतंद्वेतत्‌ ॥१२॥ 
पद्‌०-अंगुछठमात्र: । पुरुषपः । सध्ये । आत्मनि । तिष्ठति । ईशानः -। 

भूतभव्यस्थ | न | ततः | विक्ुगयुप्सते | एतत्‌। वे । तत्‌ । 

पदा०-( भूतभव्यस्थ ) भूत और भविष्यत्‌ का ( ईशानः ) ईश्वर ( पुरुषः) 

परमात्मा ( अंगुष्ठमात्र: ) अ्ंगुछमात्र परिमाण चाला ( आत्मनि ) जीवात्मा के 

( मध्ये ) बीच में ( तिष्ठति ) स्थिर है ( ततः ) उसी के जानने से (न, विज्धणु- 

प्खते ) चिन्द्त नहीं होता ( एतत्‌, बै, तत्‌ ) यही बह अहम है। 
भाष्य-जीवात्मा का निवासस्थान ऋंगुठमात्र हृदय मानागयों है, इसमें 

रहने वाले जीवात्मा फे डृदय में व्यापक्र होने से परमात्मा को “अंगुष्ठमाजः 

कथन रिया है, चास्तव में चह अंगुठमात्र नहीं, क्योक्ति भूत भव्य का स्वामी 

अंग्रुठमाञ नहीं दोसक्ता, यदि यह कहाजाय कि सोपाधिक होने से चही 
अंगुछमात्र है और निरुपाधिकरूप से वही भूत भव्य का ईश्वर है, यह कथन 
इसलिये ठीक नहीं कि शुद्धह्म॑ में उपाधि कैसे, यदि जोवरूप से उपाधि मानो- 

जाय तो जब जीव होगा तव डपाधि होगी, क्‍योंकि इनके मत में उपाधि से जीच 

बनता है और मायारूपी उपाधि ऋ्रह्म में खाश्यय खबिपय होकर भान होती है 

श्र्थात्‌ थद्धजह्म के आश्रित दी सायारूप उपाधि रहती है और उसी ब्रह्म को 

आउच्छादित करलेती है, प्प्वं शुद्धबह्म को उपहिंत मानने से सर्चदैच बहा 

डपाधिविशिष्ट रहेगा, फिए उपाधिविशिष्ट अह्म भूत भव्य का ईश्वर केसे और 

दूसरी बात यद्द है कि इनके मत में शुद्ध झह्म में शाउत्व और ईशितृत्व न होने से 

घद् भूत भव्य का ईश्वर नहीं होसक्ता॥ 

सं०--अब परमात्मा के खूरूप को निरुपाधिक कथन करते हैंः--- 

अगुष्ठमात्रः पुरुषो ज्योतिरिवाधूमकः । ह 

ईशानों भूतमव्यस्थ स एवा्य स उ थर+ एतदतत्‌ ॥१श॥ 
पदू०--अंखुछमातः । पुरुष: । ज्योतिः। इच | अधूमकः । इशानः। भ्ूतभन्यस्य | 

सः | एवं | अय। सः। उ। श्वः । प्प्वत्‌ | वैं। तद्‌ । - 

पदा०-[ अंगुठमात्रः ) अंगुठ्मात्र स्थानीय ( पुरु
षः ) पुरुष ( अधूमकः ) 

धूमरद्दित ( ज्योतिः, इच ) ज्योतिः के समान ( भूतंसव्य
स्य ) यूत और भविष्यत्‌ 
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का. ईशानः ) खासी है(सः, प्व ) वह हो(अथ ) आज और (खः,उं) 
वही ( श्वः ) कल है ( फ्तत्‌ , थे, तत्‌ ) य्टी चद ब्रह्म है 

भाप्य--चह पूर्ण परमात्मा धूमरहित ज्योति के समान शुश्र ख्वरूपधाला हैं 

और चद्दी इस चराचर जगत्‌ का स्वामी है, चह्यी आज है और वही कल होगा 
अर्थात्‌ चह तीनों कालों में.प्करस रहता है, औरं धूम रहित ज्योति-का इृष्टान्त 
इसलिये दिया है कि,वए किसौ .उपाधि से, उपहित नहीं, यदि परमात्मा ही 

जीवमाच को प्राप्त होजाता तो उसको घूमरहित ज्योति का दृछ्लान्त कदापिन 

दिया जाता, इससे सिद्ध दै कि भूत भव्य फे ईश्वर का स्वरूप सदैव निरुपाध्रिक हैं॥ 
सं०--अवब नित्य शुद्ध. तुद्ध/ मुक्तस्वभाव परसात्मा को ही उपास्य दृूव 

ऋथन करते हैं।--- 

यथोदकं ढुगें बृष्टं पर्वतेषु विधावाति। .. 
एवं पर्मोद एथके पश्यस्तानेवानविधावाते ॥ १४ ॥ 

पद०-थयथा । डद॒क॑-। - हुर्गे | चुए/ं । पर्बतेयु। विधावचति । एवं। धर्मान। 
पृथक्‌ | पश्यन्‌ | तान्‌ । एवं | अनुविधावति | 

_ पदा०--( यथा ) जैसे ( डुगे ) विपम देश में ( चूएं ) बर्षा हुआ ( उद॒क॑ ) 
प्रानी ( पर्वतेषु.) नीचे स्थानों में ( विधाचति ) बह जाता है ( एवं ) इसी 
प्रकार पुरुष ( धर्मान्‌ ) गुणों को ग्रुणी-स्ेे ( पृथक्‌) भिन्न (पश्यन) देखता 
छुआ ( तान , एवं ) उन्हीं गुर्णा का ( अज्ुविधावति ) अज्ञगामी होता है । 
. भाप्य--जिसप्रकार जुछ का स्वभाव निम्न स्थानों: में वहने का है इसी प्रकार 
गुण अपने शुणणी के अज्ञगामी होते हैँ और जो पुरुष शुणों को शुझमी से पृथक 
जानता है बद्द तत्वशञान को प्राप्त न होकर गुणो-में ही चिचरता रहता हैं अर्थात्‌ 
जो पुरुष परमात्मा में नानात्व .देखता है कि परन्नह्म और है, दैश्वए और हैं, 
हिरण्यगर्भ और है, वह पुरुष पर्वतीय जल के समान इधर उधर वह. जाता है 
प्रकत्व को प्राप्त नहीं होसक्ता | .. - 

स्राव यह है कि ईश्वर में- नासात्ववादी घुरुप इस धकार खण्ड खरड हो. 
जाता है जैसे पचंत में चर्षा इुआ जल नाना भात्रों से विभिन्न होजाता है, .इस 
लिये पुरुष को उक्त गुणों वाले एकमात्र परमात्मों की ही उपासना- करनी 
बवाहिये अन्य की नहीं ॥ 

खं०-अब उक्त उपासना का. फल कथन करते है :-.: ४ 

यथोदक शद्धेंशुद्धमासिक्तं- ताहगेव- भंवति । 
एवं सुनोविजानत आत्मा भवति गोतेम।॥५॥ .. 

४ पद०० यथा । उदक । छुद्धे। शुद्ध । झआसिक्त | ताइक एव । सवति )-एवं ! झनेः ।,विजानत: । आत्मा | संबति। गौतम ;। ह8$  ./ जे ० «६. 
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पदा०-( गौतम ) है।नचिकरेता (यथा ) जैसे (:छुद्धे ) शुद्ध जल में ( आखिः 
क॑ ) डाला हुआ ( शुद्ध ) शुद्ध ( उद्क ) जल ( ताडक्‌ , एच ) चेखा ही (सवति) 
होजावा है ( एवं ) इसी प्रकार ( विजानतः') जानने,वाले ( मुनेः ) मननशील 
पुरुष का ( आत्मा ) आत्मा ( सवति ) होजाता है। . -  +: 

साध्य-यम कहता है कि हे गोतम के पुत्र चचिकेता- जैसे शुद्ध ,जल, में 
डाला हुआ जल तद्गत्‌ ही होजाता है इसी प्रकार विज्ञानी पुरुष का झात्मा शुद्ध 
और शास्त चह्म को भाप्त होकर तछ॒त्‌ ही दोजाता है अर्थात्‌: परमात्मा के अपहत- 
पाप्मादि गुण्णों को धारण करके पव्रित्र होता है। 
: .तात्पय्य यह है कि जैसा उपास्य होता है बैसा ही उपासक भी होजाता है, 
अक्ष को औपाधिक मानने चाले स्वयं भी उपाधि से नहीं:छूट सकते और जो 
उस अछ्ाय की शुद्धरूप से उपासना करते हैँ वह: स्वयं भी पवित्र भावों वाले हो- 

0 «। जाते हैं, जैलाकि “ पर उ्धोतिरुपसम्पत्ध स्वेन रूपेणामिसस्पचते 
. ज्ञीच परन्नह्म को प्राप्त होकर स्वरूप से शुद्ध होजोता है, इत्यादि वाक्यों में निरू- 
पणा किया है। 

मायावादी उक्त दोनो न्छोकों के यह अर्थ करते हैं कि भेदवादी संसार पी 
गति को प्राप्त होता है अर्थात्‌ जैसे पर्चत पर घर्षा हुआ जल इधर उधर छिलन- 
भिन्न होजाता है इसी प्रकार भेद्वादी नाना भावों को प्राप्त होता है--वारस्वार 
जन्‍्मता मरता है, और जीव तबह्म की एकता सानंने चाला अमेदवादी शुद्ध जलें 
में मिले हुए शुद्ध जल के समान बअह्मरूप ही होजाता है, यद्द अर्थ इसलिये ठीक 
नहीं कि इनसे पूर्व न्छोकों में परमात्मा का एकत्व कथन किंय। है. जीचन्रह्म का नहीं 
और न यद्दां जीवन्नह्म फे एकत्व का प्करण है, इसलिये उपक्रम, के त्रिरुद्ध यह 
अथे करना कि जीव, अह्म होजाता. है सर्वथा असकज्ञत-है. * 

- यदि यह कहाजाय कि जिस भकार शुद्ध जल में डाला इुआ शुद्ध' जल, शुद्ध 

ही होजाता है इसी प्रकार जह्म से मिलकर जीव भी-जह्य ही -होजाता-दै अर्थात्‌ 
- जीचचहा एक होंजाता है, यह कथन इसलिये, -ठीक नहीं कि दृष्टान्त में दोनों 

जल समान भावों वाले हैं और- अहम तथा जीव अलमानभावां बाले हैं. अर्थात्‌ 

अहम सचेब्यापक और. जीच परिच्छन्न, जहा सर्व और जीच अल्पक्ष है; इत्यादि 

भैद्ों से जीव-गह्मं का भेद सिद्ध है अमभेदः नहीं ॥ - ४ : ६ म् 

अतुर्थी बल्लीं समाप्ना .- 
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अथ पंचमी वह्ली प्राग्भ्यते 
ः कक आम 

,.. सं०-अब जीव फे वन्‍्धनरूप पुर का निरूपण करते हुए उसके अनित्यत्व 

शान से शोक मोह की सिद्त्ति कथन फरते दे ४- 

. पुरमकादशद्धास्मजस्थावक्रचेतसः । 
० 4 जे अनुष्ठ य न शोचति विमुक्तश्व विमुच्यते, एनदे ततू॥९ १ 

पद०-पुरं। पएुकादशह्वारं । श्रजस्य | अवक़्चेतसः+ अंज्ुछाय । न । शोचति । 
विमुक्तः । च । विमुच्यते । एतत्‌ । थे । तत्‌ | ह का 

पदा०-( अ्रत्रक्नचेतलः ) ब्िकार रहित चेतनस्वरूप ( अजस्य ) अजन्मा 
जीवात्मा के ( एकाद्शह्वारं ) ग्यारह दरवाज़े वाले ( पुरं ) शरोर को ( अचुछाय) 
अनित्य समभता हुआ ( न, शोचति ) शोक फो प्राप्त नहों, होता (त्व) और 
( चिमुक्तः ) उक्त तत्वशान द्वारा मुक्त हुआ पुरुष ( विमुच्यते ) वन्धन से छूट 
जाता है ( एतत्‌ ,चै, तत्‌ ) यद वह है जो तैने पूछा था । 

भाष्य-चैदिक्रकर्मां फा ग्र्लुछान करने चाला पुरुष जब नित्पानित्य पस्तु 
के विवेक से ग्यारद दरवाज़े # चाले शरीर को अनित्य समऊ लेता है फिर चद 
शोक मोह से रद्दित होकर मुक्त होजाता है, यही तह्मशान,का फल है जो 
नचिकेता ने पूछा था। * , हर । 

* यद्यपि अलुछ्ठान फे अर्थ कर्म के भी हैं परन्तु यहां शान अर्थ करना ही ठीक 
है, क्योकि अजुछान, शोक मोद की. निद्ग॒क्ति का कारण नहीं किन्तु शान ही 
उक्त निवृत्ति का कारण है, जैसा कि " तन्न को सोह$ का शोक ए हत्वस- 
झुपइथत; ” यजु० ४० ।७ इत्यादि वेद्सन्त्रों में एकत्वदर्शो पुरुष को ही 
शोक मोह की निव्रत्ति कथन की है। - * 

* भायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि ' विशुक्तस्थ विम्नुच्यते !/८ मुक्त 
इुआ हो फिर मुक्त होता है, क्‍यों क इनके मत में मुक्ति नित्यप्राप्त की भाप्ति है 
अथात्‌जीब सदा मुक्त है उसने अपनी भ्रान्ति से अपने में घंन्धन सान रचा है 
वास्तविक नहीं, उस प्रान्ति की निन्ृत्ति से नित्यम्रप्त- स्वरूप फी प्राप्ति का 
नाम “मुक्ति ” है, जैसाकि किसी पुरुष को हस्तनत कह्कण में यह भ्रम 
होजाय कि मेरा फड्ण नहीं है, फिर सद॒पदेष्ठा के उपदेश से उस कड्डण में श्रम 
की निवृत्तिद्धारा जो उसकी ग्राप्ति है वद्दी नित्यप्राप्त की प्राप्ति कदलाती हैं 
इस विषय में “ मौडपादाचाद्ले ” का कथन है कि :-- 

# दो आँख फे, दो कान के, दो नाक के, एक मुँह का, एक अक्षर + कपाल 
का, एक नासि का, एक उपस्थेन्द्रिय का और एक मस्त का, यह ग्यारद, 
दरवाज़े दे । 2 
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न निंराधों नचोल्पत्तिन बद्धो नव साधकः । 
न ममुश्षुन वे मक्त इसेपा परमाथता ॥ 

कर्थ--न उत्पत्ति है, नप्रलय है, न कोई वद्ध न मुक्त हेऔर नाही कोई मुक्ति के सिद्ध करने वाला साधन + और न कोई मुक्त हुआ है, यही तत्व है अर्थात्त जीव 
सदर से झुक्तदै केदल उसकी भ्रान्ति दूर करने का नाम ही मुक्ति है वास्तव में कोई 
झुक्ति न *ैं, इस प्रकार “विमुक्तत्त चिमुच्यते ” पद्‌ से जो चेदान्तियों ने यह अर्थ लाभ किया है सो ठीक नहीं, व्योँि वैदिकसिद्धान्त में मुक्ति नित्यम्राप्त की 
श्राप्ति नहीं किन्तु एक अवस्था विशेष का नाम ४ मुक्ति ” है जो शान और अजु- 
छान से उत्पन्न दोती है और विमुक्तः- मुक्त हुआ, विम्नुच्यते >शरीररूपी बंधन 
से छूट जाता है अर्थात्‌ प्रथम जीचन्मुक्त होता है और फिर शरीररूपी वन्धन से छूडता है, इस श्रभिम्राय से “ विभुक्तञ् विमुच्यते » कहा गया है। 

और जो इन्होंने इस खछोक़ .पर यह विकल्प जाल रचा है कि जीव का 
बन्धन संयोग वा समवाय अथवा तादात्म्य सम्बन्ध से है ? यदि संयोग से कहें 
तो आत्मा में संयोगकुत बन्धन नहीं होसक्ता, क्योंकि आत्मा अमृत्त है और 
अमूस में उक्त संयोग असम्भव है जैसाकि आकाश में रज्हुछत वन्धन अस- 
स्भव है, यदि समवायथ से कहें तो वन्धन आत्मा का गुण होने से सदैव बना 
रहना चाहिये और यदि तादात्म्य से मानाजाय तो भी उसकी निवुत्ति नहीं 
होनी चाहिये, क्योंकि चह उसका आत्मा है ? इसका उत्तर यह है कि चैदिकमत 
में शरयररूप बम्धन कर्मजन्य है और कर्म जीचात्मा में समचाय सस्वन्ध से रहने 
के कारण सदा बद्ध होने का दोष नहीं आता, क्योंकि कर्म स्वरूप से सादि 
और प्रचाह से अनादि हैं, इसलिये सादि सानन्‍्त कर्मों की निवृत्ति होने से 
बन्धन सदा नहीं रह खकता, इस प्रकार समवाय मानने से बन्धन के नित्य 
होने का दोष नहीं आता और इस शरीर रूपी पुर का जीवात्मा के साथ संयोग 
होने से वनन्‍्धन फो संयोगहृत कहा जासक्ता ६ से इसमें कोई दोष नहीं, क्योंकि 
निराकार और साकार का भी संयोग पाया जाता है, श्रौर जो आकाश के 
इश्टान्त से जीवात्मा में बच्चन के अभाव की खिंद्धि कथन की है वद्द इसलिये 
ठीक नहीं कि जीवात्मा असु है, एवं चैदिकमत में चन्‍्धन के साथ संयोग तथा 
समवाय दोनों ही कहे जासक्ते हैं । 

और जो मायावादियोँ के मत भें बन्‍्धन का आत्मा के खाथ तादात्म्य 
माना गया है चह किसी प्रकार भी निरूपण नहीं किया जासक्ता, यदि बन्‍्धन 
जीच का आत्मा है तो उसको सदा हो बद्ध होना चाहिये, क्योकि अपना 
आप कस्नो किसो से निन्रुत्त नहीं होता और कहिपत वादात्म्य माने तो भी उक्त 
दोष ज्यों का त्यों बना रहता है, क्योंकि उसका कल्पक कोई मिरूपण नहीं किया 
जासक्ता, यदि जीव को कल्पक मान तो जीव इसलिये कल्पक नहों होसकता 
कि इनफे मत में चद्द माया से उत्तर काल में बन्धन को प्राप्त दोता है, यदि ऋट्म 



१०४ उपनिपदास्पमाष्ये 

को माने तो ब्रह्म में इनके मत में कल्पना की अछुपपत्त है, इस भकार जो बन्धन 
को कल्पित मानकर बाघ समानाधिकरण माना गया है वह भी ठीक नहीं और 
सुख्यसामानाधिकरण्य मानने से इनका अविद्यारूपी बन्‍्धन से कभी छुटकारा 
सन होगा और बक्ा नित्य शुद्ध बुद्ध मुक्तस्वभाव नहीं रहेगा. कल्पित की नियुक्ति 
अधिष्ठान से सिज्ञ न होने फा नाम “बाधलमसानाधिकरण''झौर प्रपशञ्ञ को 

ज्यो का त्थों ब्ह्मरूप मानने का नाम * मुख्यलासानाधिकरण्य? है॥ , 
खसं०--अ्रज जोच की योनियां कथन करते है. :--- 40 

$ कर कई ३ सी थे य ह*] 

हैलाशु(बषरखुर्तारक्षतद्धांदा वादपदाताथदुराणसत्‌ । 
् कप ञ्‌ # $ नृषबस्सह तसद्‌ व्योमसदन्जागोजाऋतजा अद्विज्ञा क॒त॑ बृहत। २। 

पदु०--हँस: । शुक्तिपत्‌ । चरुः। अन्तरिप्तसल्‌ | होता | चेदिषत्‌। अतिथिः । 
डुरोणसत्‌ | चुपत्‌ | चरखत्‌ | ऋतसत्‌ । व्योमसत्‌ | अब॒जाः | गोजाः | ऋतजाः । 
अद्विजा । ऋत॑ । चूहत्‌। 

पदा०--( इँसः ) अविदा का इनन करने वाला जीवात्सा ( शचिपत्‌ ) पविन्नः 
योनि में स्थित ( बसु, अन्तरिक्तसत्‌ ) मुक्त हुआ अन्‍्तरित्त में विचरता है 
( चुपत्‌ ) सज्ुष्ययोनि में ( बरखत्‌ ) विज्षाली के सत्संग चाला (चेदिपत ) 
यशमण्डप में स्थित होकर ( द्ोता ) यशादिकर्म करने वाला और ( अतिथिः ) 
एक शरीर में स्थित न रहने घाला ( दुरोणसत्‌ ) अनेक आंश्र्मों में विचरने 
वाला ( ऋतसत्‌ ) सत्यवादियों में जन्म लेता है ( अबूजा ) जल में जन्म लेता 
है ( गोजाः ) प्थियी में जन्म लेता है ( ऋतजाः ) अपने कर्मानुखार अनेक 
योनियों में जन्म लेने वाला ( अद्विजाः ) पर्बतों में भी जन्म लेता इआ ( ऋतं, 
अुहलस्‌ ) अपने कूटस्थरूप से अचित्‌ पदार्थों में बड़ा है ।, है 

साध्य--इस ोक में जीवात्मा का अनेक योनियाँ में अनेक रूपों को 
धारण करना इस अभिप्राय से कथन फिया गया हैं स्ि चह नाना योनियाँ में पुनः २ जन्म लेने पर भी अपने कूटस्थभाव का कभी परित्याग नहीं करता 
अर्थात्‌ कभी शानी, कमी मुक्त, कभो विद्वान और कभी सूखे, कभी पुरयात्मा 
और की पापात्मा होने पर भी अपने सच्धिद्रुप से सदा पएकरस वना रहता हैं 
डसकी खत्ता तथा स्वरूपभूत चेतनता में किसी धकार का चैषस्थ नहीं आता । 
' भाव यह है कि लीवात्मा कर्माछुखार अनेक योनियों को प्राप्त होता है, कहीं 
स्थलचर होकर पृथिदी में विचरता है और फेहीं जलचर होकर. जल में चिचरता 
है, एवं कहीं नभचर होकर आकाश में गरमन करता है और कमी मनुष्य, देव 
तथा ऋषि आदि के शरीर में जन्म लेता है इत्यादि, यद्यपि कर्मालुसार जीवात्मा 
अनेक योनियों को घाप्त होता है परन्तु अपने स्वरूप से नित्य और अपरिशणामी है.। 

सायावादी इसके यहं अर्थ करते हैं कि ब्रह्म ही नाना ग्रोनियों- में पतीत॑ 
झेता है और वह घाधरहित है, चुत ८ सर्वव्यापक है, यह्‌ अर्थे करना इसलिये! 
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ठोक नहीं कि यह प्रकरण जीव का है अ्रह्म का नहीं, क्योंकि इससे पूर्चो जीव 
के शरीररूप पुर का वर्णन किया गया है। 
“ कई घक टीकाकार इसी मंत्र से अववार को सिद्ध करते हैं कि वही 
मत्स्यादि रूप से जलो में अवतार लेता है, कई एक सर्वात्मवाद के अभिप्राय 
से यह कथन करते हैं कि चही परमात्मा यूलोक में स्थिर है, वद्दी वायुरूप से' 
अंतरित्त लोक में स्थिर है, और वही अग्नि रूप से वेदि में स्थित है, एवं नाना 
रूपों में एक तह्म ही स्थिर होरहा है, इस प्रकार इस मंत्र को अह्लैतव की सिद्धि में 
प्रमाण देते हैं, उनका यह कथन इसलिये सक्गत नहीं कि यह मंत्र मायावादियों फे 
अद्वैतवाद की रीति से सर्वोकार ब्रह्म को वोधन करता वो उपनिषत्कार इसको 
जीब के प्रकरंण में कदापि उद्धुत न करते, उक्त प्रकरण में उद्धुत करने से सिद्ध 
है कि यह मंत्र जीव के जन्म चोधन करता है बहा के नहीं ॥ ५ 

३ खं०--अब शरीर में जीवात्मा की स्थिति कथन करते हैं :-- 

- ऊच्च आणमुन्नयत्यपान प्रत्यगस्यांत | | 

मध्ये वामनमार्सीन विश्वेदेवा उपासते ॥ ३ ॥ 
पद्‌०--ऊध्व । प्राण । - उत्‌ । नयति | अपान । प्रत्यक्‌। अस्यति। मध्ये। 

घबामनं । आसीदं । विश्बे | देवा: । उपासते । 
-  पदा०--जो जीवात्मा ( घायं ) प्रायवायु को ( ऊरष्च ) ऊषर ( उत्‌, नयति ) 
लेजाता है ( अपानं ) अपान बायु को ( अत्यक्‌ ) हृदय देश से नीचे ( अस्यति ) 
फेंकता है ( मध्ये ) वीच में ( आसीन ) स्थिव ( चामनं ) परिच्छित्त जीवात्मा 
को ( विश्वे, देवां: ) सब इन्द्रियां ( उपासये ) सेवन कस्ते हैं । 

भाष्य--जीवात्सा हृदय देश में विराजमान है और उसी के समीप प्राण 
तथा समस्त इन्द्रिय उपस्थित हैं अर्थाव्‌ जैसे भृत्य अपने स्वामी की सेवा में 
तत्पर रहता है ईसी प्रकार खब इन्द्रिय उसका सेवन करते हैं, वही अपनी 
शक्ति से प्राणवायु को ऊपर लेजाता है और अपानवायु को नीचे फेंक देता है, 
इस ज्छोक में “वासन !? शब्द से स्पण्ट खिद्ध है कवि जीवात्मा परिच्छिन्न है 
विभ्रु नहीं, और इन्द्रियों में उपालकभाव इस अमिप्राय से कथन कियां गया है 
कि इन्द्रिय स्थर व्यापार द्वारा जीवात्मा को वाह्मश्ान पहुंचाते रहते हैं॥ _ - 

सं०--अब जीव की उत्कान्ति कथन करते हेँ:-- 

अस्य विखंसमानस्य शररस्थस्य दंहिलः । 

देहादिमुच्यमानस्याकिमत्र परिशिष्यते, एतदेतत्‌ ॥ ४ ॥ 
पद्०--अस्य | विस्वंसमानस्थ | शरीरस्थस्थ । देहिनः । देहात्‌। विम्युच्यमा- 

नस्य । कि । अन्न | परिशिष्यते । एतत्‌ । वे । तत्‌। हे 
पदां०--[ अस्य ) इस ( शरीरस्थस्य ) शरीर में स्थिर ( देद्दिनः ) जीवात्मा 

के ( विस्लेंखमानस्य ) पृथक्‌ होजाने पर अर्थात्‌ ( देहात ) देह को ( विम्ुुच्यमा- 

रछ अ 
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नस्य ) छोड़ने के 'पश्चात्‌ ( अच ) यहां ,( कि ) षया. ( परिशिष्यते ) शेष रह 
जाता है ( एतत्‌, यै, तत्‌ ) यद वह है जो तैने पूछा था.। डे ॥ 
! शाष्य--जंब जीवांत्मा इस शरीर से पृथक्‌ होजाता है तब इसमें कुछ भी 
शेप नहीं रहता अर्थात्‌' न भांण चेष्ठा. करसकते हैं ओर न इन्द्रियां अपने अर्थो 
को अहण' करंसकते हैं, भाव यद्द हैकि जीवात्मा फे प्रथक्‌ होते ही खारी 
शक्तियां उसके साथ ही निकल जाती हैं शर्यर में चेतनता का कोई अंश शेप 
नहीं रहता | के च 

तात्पय्ये यह है कि इस गछोक में जीवात्मा की उत्कान्ति वर्णन कीगई है 
कि जब जीवात्मा- इस देह को त्याग देता है तंथ इस शरीर में कुछ तत्व नहीं 
रहंता, इससे स्प्ट सिद्ध है कि जीवात्मा अणु है विभु नहीं, फ्योकि चिभु कौ 
उत्कानित फदापि नहीं होसकूती, इसी प्रकार ““वत्क्रान्ति गत्या.गतीनाम” 
ञअ० खू० राश२० मे सो कथन- किया है कि जीवात्मा की उत्कान्ति होती है और ' 
नचिकेता का पश्ष भी यही था कि मरने के पश्चात्‌ अर्थात्‌ उत्कानित के अनन्तर 
च्या शेप रहता है! सो इसका चर्णन इस ग्छोक में कियांगया है, और जो 
धघर्माधर्म--पुरययपाप से रहित पस्मात्मा का वर्णन इस पसडू में फकियागया है. 
चह इस अभिप्राय' से है कि पंरमांत्मा की सिद्धि से उत्तर जीव की सिद्धि 
खुसाध्य है। ना हे ट 

* सायावादी लॉग चजाने जीवन्ह्क्य को किस अकार इस प्सह् से सक्भत 
कथन करते हैं, उनमें से कोई कहत है कि नचिकेता को जीचत्रह्म की एकता ही 
प्रछ्य' थी: किसी का कथन है कि मरने के पश्चात्‌ शानी जीच त्रह्म होजाता है 
इससे जीव जञ्न का ऐक्च सज्ञत है, एवंचिध तर्कांमासों से बह, अपने मत का 
मण्डन करते हैं परन्तु जीब बहा की एकता का इंस प्रकरण में गन्ध भी नहीं ॥ :. सं०-अचब उक्तअर्थ को स्फुट करते हैं :-- _ “: ., . 

आर नि ०० न 3... ले , आल... यान 82 न ग्राणन नापरानेन मत्ता जवात कथन ।. : 
: इतरण तु जीवन्ति यरिमश्नेतावपाओिती॥ ५॥ .. -. 
'पदू०--न । प्राणेन | ने। अपनेन । सत्य । जीवति । केश्वन। इतरेण | छा जीवन्ति | यस्मिन । एतौ । उपाश्रितौ। हे हक 
पदा०--( कब्धन ) कोई भी ( भत्त्यं ) “मलुष्य- (न, पणेन ) न आाण से ( न, अपानेन ) न अपान से ( जीवति ) जीता है (त॒ ). किन्तु “( यस्मिन) 

जिसके ( एतो ) उक्त दोनों ( डपाश्रितो ) आश्रित हैँ ( इतरेण ) उस प्राशापान से भिन्न जीव्रात्मा-से ( जीचन्ति ) जीवेहैं। - - कर 
_ अएय--नचिकेता को यम.उंपदेश करता है कि हे नचिकेता ]भ्ाण तथा 
अपन चाथु से कोई प्रोणी नहीं जीता, क्योंकि बद अपनी: क्रिया:के करने में स्वतन्त्र मु - यह सब जिसके आश्रित हैं-अर्थात्‌ जिसके. होने से अपनी २ किया करते और न होने . से नहीं करते वही ,जीने .का देतु एकमात्र 

८ ८४ 
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जीवः्त्मा है ओर उसी से खब धाणी जौवन धारण करते हैं, यदि प्राणादि जीने 
के देतु होते तो रतशरयर में भी चह वायु रहता है परन्तु जीच के पथक्‌ होजाने 
से चह उससे फूल जाता है, इससे सिद्ध है कि जीचन का हेतु एकमात्र जीव 
है अन्य नहीं ॥ - 

खं०-- अब इस भकरण का उपसंहार करते हुए जीव ब्रह्म का प्रकारान्तर 
से कथन करते हैं :--- 

हन्त त इदं प्रवक्ष्यामि एहाँ ब्रह्म सनातनस । 
यथा च मरणं प्राप्प आत्मा भवति गोतम ॥ ६ ॥ 

पद्‌०--हन्त | ते । इद । प्रवच्यामि । झुद्यं । बह्म | सनातनं | यथा । च। 
'मरणुं । प्राप्य । आत्मा । भचति | गौतम । 

पदा०--( गौतम ) है गोतम के पुत्र नसिकेता ( हन्त ) अब ( ते ) ठेरे लिये 
( इदं ) इस ( गुहां ) झुम ( सनातन ) अनादि ( ब्रह्म ) परमात्मा को (धवक्ष्यामि) 
कहुंगा (च ) और (यथा ) जैसे (मरणं ) खत्सु को (प्रांप्य ) प्राप्त होकर 
( श्त्मा ) जीवात्मा ( भवति ) होता है बह भी कहुँगा। 

भाष्य--सत्यु कहता है कि हे नचिकेता ! अब में तुमको दो वातों का 
उपदेश करूंगा, एक यह कि सनातन गुप्त अक्म दया है?! और दूसरा यह कि 
मरने के अनन्तर क्या गति होती है अर्थात्‌ डल सनातन चह्म का उपदेश 
करूँगा जिसके जानने से महुण्य मुझको जीत लेता है और उसको न जानने 
'के कारण जो जीवात्मा चारंघार मेरे अधीन होकर जन्म मरण में आता है वह 
भी तेरे प्रति कहता हूं ॥ हर 

सं०--- अब मरणाननन्‍्तर जीव की गति कथन करते है :-- 

योनिमन्धे प्रपथन्ते शरीराय देहिनः । 
स्थाणमन्येश्तुसंयन्ति यथाकर्म यथाशुतम्‌ ॥ ७ ॥ 

,पदु०--योनिं। अन्ये । प्रपयस्ते । शररीरत्वाय | देहिनः ।सस्‍्थारुं । अन्‍्ये। 
अज्लुसंयन्ति | यथाकर्म । यथाशुत । 

पदा०-अन्‍न्ये ) कोई एक ( देहिनः ) ध्यणी ( यथाकर्म, यथाश्षुतं ) अपने २ 

कर्म तथा ज्ञान के अहुखार ( शरीरत्वाय ) शरीर घास्य करने के लिये ( योनि ) 

जन्‍म को (प्रपद्चन्ते ) प्राप्त होते हैं ( अन्‍्ये) कोई एक (स्थाज ) जड़ 

योनियों को ( अजुसंयन्ति ) मरने के अचन्तर भाप्त होते हैं। > 
भाष्य--जो पुरुष अह्मशाव स्ते चिझुख हे चह क्लेशकर्मादि के पाश में दंघे 

हुए भोगरूप फलो को प्राप्त होते हैं, जिनके शुमकर्म विशेष हैं चह उत्तम योनियों 
को, जिनके शुभाशुभकर्म समान हैं चद् मजुष्य योनि को और जिनके अशुभकर्म 

अधिक हैं धद तिर्यक्‌्-जड़ योनियों को माप्त होते हैं और जचतक चुद उस 
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परमात्म पद के अधिकारी नहीं बनते तवतक इसी प्रकार जन्ममरणरूप चक्र में 
चूमते रहते हैं। 
न भाव यह है कि जिनके उत्तम कर्म हैं चह उत्तम योतियों को और जिनके 
मन्दकर्म हैं चद पश्च पत्ती तथा जड़ योनिरयां को श्राप्त होते हैं, स्थारु शब्द यहां 
किसी ब्क्चादि योनिविशेष के अभिप्राय से नहीं आया, यदि उक्त अभिप्राय से 

आता तो स्थाणु से घत्तादिकों का और योनि से मैँंथुनी खश्टि का अहयण होने 

पर फिर अमैशुनों खष्टि के जीचो का श्रहण कहां से होता ? इससे सिद्ध दे कि 
स्थाणु शब्द नितान्त प्रात्तावस्था का सूचक है क्रिसी योनिविशेष का नहीं । 

स्मरण रहे कि उक्त स्छोक में यम ने नचिकेता के प्रश्ष का यह उत्तर दिया 
कि मरने के पत्चात्‌ जीव झपने फर्माहसार जन्मान्तर फो पाप्त होता है और 
इससे यह भी सिद्ध कर दिया कि फैयणिक यमघुरी फे यभ का जीव के जन्म- 
धारण में कोई सम्बन्ध नहीं ॥ 

सं०--- अघ पूर्वप्नतिशात जीव के मियन्ता श्रह्म का कथन करते हैं।-- 
चछ ३5 ०. हु ४७. ९७५ 

य एप सुप्तेषु जामति कारमंकाम पुरुषो निर्धिभाणः 
०४. 4 4 घ्ि 

तदेव शुक्र तदबह्म तदेबाग्यतमुच्यते | तस्मिछोकाः 
कि. ब 

थ्रिताः सववें तबु नात्येति कश्वन, एतद्भगैतत्‌ ॥ < ॥ 
पघद्‌5-- थः । ए++ । सुस्तेशु । जागरति । कार्मका्म । पुरुषः। निर्मिमाणः | 

त्तत्‌ । एवं | शुक्क | तत्‌ । अह्म ! तत्‌ । एच । अखुत | उच्यते | तस्मिन्‌ | लोकाः । 
श्षिताः | सर्वे । ठच्‌ । उ। न । अत्येति । कश्यन । एतत्‌ | थे । तत्‌ । 

पदा०--६ य एपः ) जो यह ( पुरुष: ) अन्तर्यासी परमात्मा ( कामंकामं ) 
प्रस्येक कामना की यथेच्छ पूर्ति के लिये ( रिमिमाणः ) सारे जगत्‌ का निर्माण 
करता हुआ ( खुतेष्ठु ) अज्षोत्री जीवों में ( जागति ) जागता है ( तत्‌, एच ) वही 
( शुक्र ) शुद्ध ( तत, भह्म ) चद्दी सबसे बड़ा ( तत्‌ , प॒व ) चही ( अमखतं ) खत्यु 
से रहित ( उच्यते ) फहाजाता है ( तस्मिन ) उसी नह्म में ( सर्वे, लोकाः ) सब 
खोक ( श्रिताः ) स्थित हैं ( तत्‌ , उ) उसको ( कब्धन ) कोई भी ( न, अत्येति ) 
उल्लंघन नहीं फरलक्ता ( एतत्‌, चै, तत्‌ ) यही चह अहम है जो तैने पूछा था ! 

“ भाष्य--इसतर स्छोक में पुनः परमात्मा का निरूपण कियागया है कि परमात्मा 
इस खारे जगत्‌ को प्रकृति द्वारा निमौण करता हुआ आप उससे सर्वथा पृथक 
है और सोये हुए. के समान अशानी जीबो को कर्माचसार फल देता हुआ आप 
जागते हुए के समान अन्तयामीरूप से स्थित है चद्दी शुद्ध और खनातन बह 
है, उसी के आश्रित सम्पूर्ण लोकलोकान्तर हैं. उसका कोई भी अतिकरमश नहीं 
करखकूता । ५ हु है 

भाव यह है कि वही सर्वव्यापक परमात्मा इस चराचर जगत्‌ में सदेब 
जागा हुआ है उसको कभी कोई मोह अथवा-अक्षान निद्धित नहीं: करसकूता, 
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- डेखीं को शुक्रूप से घर्णेत कियागया है और उसी का वाम “बृंहत इति त्रह्म "८८ 
सदा चूद्धि को घाछ होने के फारण ब्रह्म है अर्थात्‌ अनाधेयातिशय स्वरूप चाले 
पदार्थ का नाम “ब्रह्म” है, या यो कहो कि जिसके स्वरूप में किसी अतिशय का 
आधान न किया जाय डखको “ ब्रह्म ” कहते हैं, चही बह्म वास्तव में अम्रप्त है 
और वही सर्वो्परि चल्नचाला तथा सच से बड़ा नित्यमुक्त है अन्य नहीं॥ 

.  सं०--अव उक्त ब्रह्म की व्यापकता कथन करते हैँ;--.. * 
5 ७ +$ # | $. / थे 

अभिययेको सुवन प्रविष्टो रूपरुप प्रातिरुपों वश । 
दि रे * च ३ ॥ ६६ 

एकस्तथा सवभ्तान्तरात्मा रुप॑रुप मतरूपा बाहश्व ॥ ९ ॥ 

. पदु०--अश्लिः | यथा । एकः | शुव्च । प्रविष्ट:। रूपंझूप॑ । प्रतिरुपः | बभूव । 
धकः । तथा | खर्वभूतान्तरात्मा | रूपरूप॑ | प्रतिरूप: । बहिंः । चर |. , 

पदा०-( यथा ) जिसप्रकार ( एकः, अग्नि ) एक ही' अश्नि (शुवन ) 

लोकलोकान्तर्यो में ( प्रविष्ठ: ) व्याप्त होकर ( रूपंरूप॑ ) प्रत्येक पदार्थ के (पतिरूपः) 

तदाकार ( घभूच ) होरदा है ( तथा ) इसी प्रकार ( एकः ) एक ( सर्वेभूतान्त- 

रात्मा) सब का अन्तयामी परमात्मा ( रूपंरूप ) प्रत्येक पदार्थ के (अतिरूपः ) 

ददाकार प्रतीत होरदा है ( व) और उनके (वहिः ) वाहर भी है। । 
_ भाष्य-इस ज्छोक में सोतिकापि के दृष्टान्त से परमात्मा की व्यापकता 

सिरूपण कीगई है. कि जैसे एक ही असि भिन्न २ पदार्थों में प्रविष्ठ छुआ तदाकार 

प्रतीत होता है परन्दु चास्तव में उनसे पृथक्‌ है इसी प्रकार अन्तर्यांमी परमात्मा 

भो. सम्पूर्ण पदार्थों में व्यापक है .परन्तु वास्तव में वह उनसे मित्र है और 
उनके वाहर भी है॥ .- रे ५" 

- « खं०--अब उक्तार्थ को अन्य इट्धान्त द्वारा स्पष्ट करते हैं;--- 
है ७:3६ के 4 है कि किक डः 

'वाडयेयेको भुवरन प्रविश्े रूपरूप प्रतिरुप बचूब। ८ 
-एकस्तथा सर्वभ्रतान्तरात्मा रूपंरुप प्रतिरुषो बहिश्व ॥ १० ॥ 
' पद०-चायु।। यथा | एकः | शुव॑ | प्रविष्टः । रूप॑रू । भ्तिरूपः | वभूव। 
घकः ।- तथा । सर्वभ्तान्तरात्मा | रूपंरूप । प्रतिरूप: | वहि। । व्व।.. 

- . पदा०-न यथा ) जिसप्रकार ( एकः, वायु ) एक हो वायु ( श्रुवनं.) लोके-- , 

लोकान्तसो में ( प्रविष्ठ; ) प्रविष्ट हुआ ( रूपंरूपं ) रूप र॑ के ( अतिरूप: ) तदाकार 

( बस )- हीजाता है ( तथा ) इसी प्रकार ( प्टकः ) एक ( सर्वेभूतान्तरांत्मा ) 

सब भूतों का अन्तर्यामी पस्मात्मा ( रूपंरूप ) रूप २के प्रति ( भतिरूपः ) तदाकार 

घतीत होता है ( च ) ओऔर उनके ( वहिः ) वाहर भीहेी। 2. है पं है 

भाष्य--इख ज्छोक में उसी परमात्मा को वाद के इृष्ठान्त खे पू्वंबत्‌ 

निरूपय किया है अर्थात्‌ उक्त दोनो ज्छोकों.में अभि और.चायु के दृश्यन्त से 

परमात्मा के . सर्वाज्ञगत साथ. को स्पष्ट रीति से चोधन किया है कि चहं अप्ति 

तथा चायु के समान सूच्म होने से सर्वंबत है। . हवपए २. एटा 
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भायावादी इस हृष्टान्तों से यद्द आशय निकालते एँ कि धत्येक जीच के 
स्वरूप में बह्म ही ठत्तद्रप से भविष्ट होने फे कार्य जीव च्रह्म में कोई भेद नहीं, 
यह भाव उक्त दृष्टान्तों का कदापि नहीं, यदि यह भाव दोता तो श्रश्नमिम व्टझोक से 

सूच्ये का दृष्टान्त देकर पस्‍्सात्मा को निर्मेल बोधन न फियाजाना, इससे सिद्ध 
कि जीव जहा विपयक एकता की यहां कोई चर्चा नहों किन्तु दोनों रष्टान्ता 

- द्वारा परमात्मा क्वी सर्वव्यापकता कथन फकीगई हे ॥ 
सं०--परमात्मा को सर्चंगत निरूपण फरके झव उसके निरलेप दवोने में सूर्य्य 

का दृष्टान्त कथन करते हूँ।-- 
क्षर्नलि 6 किशन ब+ 

खूर्यों यथा सवेल्ोकस्य चक्षुनलिप्यत वाश्षुपवोह्मदोपेः । 
र्‌ः ४. ३ पक कप 

एकस्तथा सवेभुतान्तगत्मा न जिप्यत लाकदुःखन वाह्यः ।११। 
पदू०--सूर्य्य:। यथा | सर्चलोफस्य। चलञः न । दिप्यते | चाछुपैः। याद्यदोपेः 

पएुकः | तथा । सर्वेभूतान्तरात्मा । न । लिप्पते । लोकदुःखेन । बाह्य: । 
पदा०--( यथा ) जैसे ( सूच्ये: ) खर्म्य ( सर्वलोकस्य ) सम्पूर्ण संसार कां 

( चच्ुः ) नेत्र होने पर भी ( चाकुपैः, चाह्यदोपे : ) चच्तुसम्बन्धी बाह्य दोषों से 
(न, लिप्यते ) लेप को प्राप्त नहीं होता ( तथा ) इसी पकार ( एकः) एक 
( सर्वभूतान्तरात्मा ) खब भूतों का अन्तर्यामी परमात्मा ( बाह्य: ) उनसे पृथक 
होने के कारण (लोकड॒ःले न) संसार के दुःख से (न,लिप्यते) लेप को धाप्त नहीं होता। 

भाष्य--इस ख्छोक में भी उस्री पूर्वप्रक्त घकरण को सूर्य्य के दष्टान्त से 
झपए किया है कि जिसमकार प्रकाशक होने के फारण सय्ये सारे संसार फा 
नेच्न है अर्थात्‌ उसी के प्रकाश से सब की आंखें तथा संसार के सम्पर्ण पदार्थ 
प्रकाशित द्वीते हैँ परन्तुआंजों तथा पदार्थो' के दोपों से चद्द दूपित नहीं होता इसी 
प्रकार सारे संखार में व्यापक परमात्मा सांसारिक दोषों से दूपित नहीं होतां 
किन्तु उनसे सदां पृथक रहता है 

मायावादियों के मन्तव्याज॒कूल यदि असि आदि दृष्ठान्तों का यही तत्व होता 
कि ब्रह्म दी जीवभाव को प्राप्त हीकर जीवरूप चनरहा है तो उक्त ट्छोक में जोच 
फे दुश्खरूप दोप से उसको भी दूषित कथन कियाजाता परन्तु ऐसा नहीं, 

* घद्द सूर्य के समान अलेप है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि उक्त छोकों का भाव 
भ्रह्म फो सर्वेच्यापक वोधन करने में है सर्वरूप दोधन करने में नहीं, जैसा कि 
/दिव्पोदमृत्ते; पुरुष: स वाह्याभ्यन्तरोद्यज३? सुएड ० ९ २ इत्यादि 
पाक्यों में कथन किया है कि वह दिव्य है, सव के घाहर, सीतर और अज हैं ॥ 

सं०---अचब परयमात्मद्थन से निरन्तर खुख की प्राप्ति कथन करते हैं।--- 

एको वशी सर्वेभृतान्तरात्मा एक रूप॑ बहुधा यः करोति । 
तमात्मस्थ॑ येडतुप्श्यन्ति घीरास्तेषां सुख शाय्त नेतरेषाम।१२। 
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पंदू०-एकः । चशी। सर्वभूतान्तरात्मा । एक ।रूप | बहुधा | यः | करोति [सं 
आत्मंस्थ। ये | अश्युपश्यन्ति । धीरो। । तेषां | खुल । शाश्वतं। न। इतरेपां । 

पदां०--( एकः ) एक (चशी ) सवको नियम में रखने वाला ( सर्वेभूता 
स्त्रात्मा ) सब का अन्‍्तर्यामी है ( यः ) जो ( एक, रूप॑ ) एक प्रक्रतिरूपी:बीज 
को ( बहुधा-) बहुत अकार से ( करोति ) करता है (ये) जो,( धीराः )-धीर 
पुरूष - (तं) डसको-( आत्मस्थं ) अपने अन्त/करण में व्यापकरूप से 
( अ्रद्भपश्यल्ति ) देखते हैं. (तेषां ) उनको ( शाश्वतं ) निरन्तर ( खुल ) सुख 
की प्राप्ति होती है ( इत्तरेषां, न) अन्यों को नहीं । 

भाष्यं--बह पूर्ण परमात्मा जो इस अनन्त अक्मारंड को अपने नियम में 
चला रहा है वही प्रकृति को नाना रूपो भें परिणत करके इस' काय्यंरूप जगत्‌ 
का विस्तार करता है, उस  अन्‍न्तर्यामी 'परमांत्मा को जो पुरुष उक्त भाव से 
देखते हैं. घही निरन्तर सुख को प्राप्त होते हैं अन्य नहीं । 

स्मरण रहे कि इस स्छोक में उपास्यडपासकमसाच से जीव ब्रह्म का भेद्‌ स्पष्ट 
है और एक रूप का व्यककर्ण करने सें यद भी स्पष्ट है कि ब्रह्म इस जगत्‌ का 

. अभिन्ननिभित्तोपादानकारण नहीं किन्तु निमित्तकारण है. जो स्वयं ही उपादान 
ओऔर स्वयं ही निमित्तकारण हो उसको “ आभन्न/नांमचोपादांनकारण ?? 
कहते हैं, यदि डक्त कारण उपनिषत्कार को अभिप्रेत होता तो “एकं रूप 

चहुधा थे! फरोति!” यद फथव कदापि -न - किया जाता, और “रूप्यते 
निरूप्यते इनेनेति रूपम्रू!/- जिससे निरूपण किया “जाय उसका नामः 
४ रूप ?? है, इस व्युत्पत्ति से“ रूप. ? के अथे यहां अव्याकृत- प्रधान के--हैं, 
क्योंकि प्रधान -- प्रकृति से ही इस सम्पूर्ण संसार. का विस्तार होता है, और 
जीब को शाश्ववखुज की भराप्ति कथन करने से भी यह स्पष्ट है कि जीव आनन्द्‌- 

स्वरूप नहीं आनन्द्स्व॑रूंप फेचल अहा ही है अर्थात्‌ जीव “संथित्स्वरूप?” 
और परमात्मा “ सच्िदानन्द्स्वरूप 2? है॥ . 

सं०--अब चिद्द, शचिद्‌ दोनो रूपों से शह्म का भेद कथन करंते हैं:-- 

नित्योनित्यानां चेतनश्रेतनानां एका बहूनां-यो 
विदधाति कामान्‌ | तमात्मस्थें ये3ज॒पंश्यन्ति 

घीरास्तेषां शान्तिः शाय्ती नेतरेषास्‌॥ १३ ॥ 
, चदु०--नित्यः। नित्यानां + चेतनः | चेतनानाँ । एकः। वहना ।यः। चिद्धाति। 
कामान. | त॑ | आत्मस्थ । ये । अज्ञुपश्यन्ति । घीराः । तेषां । शान्ति: । शाश्वती । 

न] इहठरेषाम्‌ १ 
* घदा०--जो (नित्यानां) प्ररत्यादि नित्य पदार्थों में (नित्यः) नित्य (चेतनानां ) 

जीवरूप चेतनों में ( चेतनः ) चेतन .( वहनां ) बहुतों में ( एकः ) एक है- (यः ) 
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जो ( फामान्‌ ) कर्मफल को (विद्धाति) देता है ( त॑) उस ( आत्मस्थ॑ )श्रन्तर्यामी 
परमात्मा को ( ये ) जो ( घीराः ) धौरयुरुष ( अनुयश्यन्ति ) देखते हूँ ( तेपां ) 
उनको (शाश्वती, शान्तिः ) निरन्तर शान्तिध्राप्त होती है( इतरेपां,न ) ओरो को नहीं। 

भाषण्य--जो परमात्मा इस चराचर जगत्‌ के नित्य पदाथा' में नित्य-- 
कूटस्थ नित्य है, चेतनों में चेतन और चहुतों में एक है चही सब जीतों के कर्मा 
का फलदाता है, जो अजुष्ठानी पुरुष श्रवण सननादिकों से उसका साक्षात्कार 
करते हैं उन्‍्हों फो जन्ममरण से रहित, झुक्ति का निरन्तर झुख होता हे 
अन्यों को नहीं । ही 

मायाबादी इसके यह अर्थ करते हैँ कि आकाशादि नित्य पद्‌र्थो' में चह 
नित्य है और चुद्धि आदि चेतन पदार्थों में वह मुख्य चेतन है, यहां “चेतन?” 
शब्द फे अर्थ चद जीव के इसलिये नहीं फरते कि यदि जीव ऋझह्म से भिन्न सिद्ध 
दोगया तो फिर अहम वनना कठिन होजायगा, पर उनफो यह नहीं सभा कि 
“उपास्यलपासक माव” से इस प्छोक में भेद स्प्ट होने के कारण फिर 
भी तो महा वनना कठिन है, यदि यह कहाजाय कि उंपास्यडपासकमाध में तो 
आरोपित भेद है चास्तव नहीं तो यह भी कहसखकते हैं. कि जीच तथा चेतन का 
भेद भी आरोपित है वास्तव नहीं, फिर चेतन के अर्थ बुद्धि फरना व्यर्थ हैं । 

सच तो यह है कि इनको भेद में ऐसी भेदयुद्धि है कि तात्विक सेद को भी 
भेदन करने के लिये यह सहस्नों अर्थाभास रच लेते हैं, जैसाक्ि “द्धासुपर्णा 
सयुजासलाया ?” ऋगू० २।३। १७ इस मन में भी भोक्ता के श्र्थ बुद्धि 
के करते हैं और चेतन के अर्थ भी चुद्धि के करते हैं, उनका कथन है कि इस मंत्र में जीव और बुद्धि का परस्पर भेद कथन किया है ईश्वर जीव का नहीं, इनका यह कथन इसलिये ठीक नहीं कि यदि यह मंत्र बुद्धि को भोक्ता और 
जीव को साक्षीरूप कथन करता तो उपनिपत्कार इसको जीव के मुदह्यमान 

' प्रकरण में रखकर जीव ईश्वर का मेद्‌ वर्णन न करते, इससे स्पष्ट है कि इस 
शोक में जीच ईश्वर का सेद्‌ प्रतिपादन कियागया है चुद्धि जीव का नहीं 
अर्थात्‌ जब चेद्‌' भगवान्‌ “ उपास्यउपास्यकमाव » से जीव इश्चर फा भेद स्पष्ठतया कथन करते हैं तो फिर उसको आविधिक मानना सर्वथा भूल है ॥ स०--अब उक्त पस्म॑त्मा के सच्चिदानन्द्स्थरूप को अनिर्देश्य कथन करते हैं :-.- | 5 

तद्तादुतिमन्यन्तेडनिर्देश्यं परम सुखम्‌ । 
कथन्तु तबिजानीयां किप्र माति विभाति वा । १४ । 

पदु०-तत्‌ | छतत्‌ । इति। मन्यन्चे । अनिर्देश्य | परम॑। खुल । कर्थ। सु । त्तत्‌ | चिजानीयां । कि । उ। भात्ति। विभाति  चा। * 
-' #दा०-( त़त्‌, एतत्‌ ) परमात्मा का उक्त (परम, रुख) सर्वोपरि 
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झसुजस्वरूप (अनिर्देश्यं) घटपटादि _पदार्थो' की सांति निर्देश्य नहीं ( इति ) ऐसा ६ मन्यन्ते ) विद्वान, लोग सानते हैं, अतप्य (हु) तक करते हैं कि ( कर्थ ) 
कैसे उसको ( चिजानीयां ) हमे जानें और (उ) यह भी तक करते हैं कि 
( तत्‌ ) घह ऋह्म ( कि ) किस प्रकार ( भाति ) स्वरूप में विराजमान है ( वा ) 
अथवा उसका किख प्रकार ( विभाति ) साक्षात्कार होसकता है! ॥ 

भाष्य--सश्विदानन्दस्वरूप परमात्मा घटपटादि लौकिक पदार्थों कौ भांति 
इत्माकार चूप्ति का विषय नहीं, अतएव जिशाझु पुरुष को नाना प्रकार के तर्क 
दोते हैं कि में उसके स्वरूप को किस धकार जानूं वा चह परमात्मा अपने 
स्वरूप में किस प्रकार विराजमान है अथवा उसका स्वरूप अश्नि तथा सूर्य 
के समान भ्रकाशमान है ॥ 
पी सह अब उस अप्रतिमस्वरूप में सर्थांदि अ्रतिमाओं की न्‍्यूनता कथन 

है।- 
| / पी कक (] कप न न तत्र सूर्योभातिनचन्द्रतारक॑नेमाविद्युतोभान्तिकृतो5 यमांसिः । 

रु [कप 55, घी. कु 

तमंव भान्तमजुभाति सववे तस्य भासा सवेमिदं विभाति ॥१५॥ 
पदु०--न । तत्न। सूर्य; । भाति । व चन्द्रतारके। न इमाः। विद्युतः। भान्ति। 

कुतः | भय । अ्निः | त॑। एव । भान्त॑ । अद्धुभाति । सर्व । तस्य । भासा । सब॑। 
इदूं। चिभाति । ५ 2078 

पदा०--( तन्न ) उस ब्रह्म में (सूथ्येः) सथ्ये (व, भाति) प्रकाश नहीं फरसक्ता 
( न, चन्दृतारक ) और न चांद तथा तारे प्रकाश करसक्ते हैं ( इमाः बिद्युतः ) 
यह बिजलियां भी ( न, भान्ति ) भकाश नहीं फरखक्तीं (अर्थ) यह ( अप्तिः ) 
भौतिकाझ्ि ( कुतः ) कैसे प्रकाश करसक्ती है ( तं, एव, भान्तं ) उसी स्वयंप्रकाश 
से ( सर्व) खब ( अर्सुभाति ) प्रकाशित होते हैँ ( तस्यं) उसकी ( भासा ) 
दीसि से (.इवं, सर्व ) यद खब ( विभाति ) भलेप्रकार अकाशिते होता है।.. 

' भाष्य--इससे पूर्व शछोक में यह प्रश्ष किया था कि चह्द ब्रह्म प्रकाशित होता है 
वा स्वयंप्रकाश है ? इसका उत्तर इस रछोक में यह दिया गया दै कि उस अहम 
में यह सूर्य्य, चन्द्र, नक्ततन, बिजली आदि प्रकाश नहीं करसक्ते फिर अझि की 
तो कथा ही क्या, किन्तु यह सब सूर्य्यादि उससे प्रकाशित होकर प्रकाश करते 
हैं, घद स्वयंग्रकाश होने से किसी के प्रकाश की अपेत्ता नहीं रखता, प्रत्युत पही 
इन खब का उत्पन्न करने वाला है; जैसाकि “ सूय्या चन्द्रमसौधाता यथा+ 
पृत्रेमकल्पयतं ” ऋगू० ८। । ४८। ३ इत्यादि मन्‍्जों में चेन किया है कि 
परमात्मा सूथ्ये चन्द्रादिकों फो रचकर प्रकाशित करता है, इससे सिद्ध हैं किं 
सूय्यांदि परपकाश्य और अह्म स्वतःप्रकाश है। -. -- ८; /-, -.+- 
“ »भ्राव यह है कि सूर्य्यादिकों के प्रकाश-तथा प्रती्ों से जह्म फा प्रकाश कदापि 
नहीं होसक्ता-अर्थात्‌ जब छर््यादि श्रतीको की इतनी स्यूनता अहम में है.तो फिर 

१५ 
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उनकी 'अह्मप्रतौक केंथन करनो अंसज्ञत:है, और शबलवादियों को मी इससे 

शिक्षा द्वेनी चाहिये कि यदि सर्य्यादि शवलवाद के श्रभिष्राय से अह्रूंप दोते तो 
उनकी तुच्छता-इस मंनन्‍्त्र में कथन न कीजाती, इससे सिद्ध कि पेरमात्सा की 

न कोई प्रतीक है और न॑ वह्दे शवलरूप से नानारूप हैः किन्तु नित्यों में नित्य 
ओर चेतनो में चेतेन सब का प्रषाशक परमात्मा स्वंखरूप से सदा विराजमान 

हैनानारूप नहीं ॥ | - | हक हल 

. पश्चमी चल्ली समाप्ता 
>+>-++००३९९००---- 

अथ प्रष्ठी वी प्रारम्यते 

'खं०--अघ त्रह्म फी निमित्तकारणत्वेन फंथन फरते हूँः--- न 

ऊध्वेमलो ध्वाक्शाख एषो5झत्थः सनातनः, तदेव 
शुक्र तदब॒ह्य तदेवागरतमुच्यत्ते । तस्मिलछोकाः- 

' श्लिताः संबें तदु नात्येति कश्चंन, एतद्वे तेत्‌ ॥९॥ 
पद०--ऊरध्वेसूलः | अवाकशाजः | एुपः। अश्वत्थः। सनातन्ः । तत्‌ । एवं । 

शुक्ल । तत्‌ । ऋक्त । -ततू | एवं । अस्त । उच्यते | त्तस्मिनू । लोका। | श्रित्ता:। . 
सब । तत्‌। उ। न | अत्येति । कश्चन | एतत्‌ । चे। तत्‌। ., 
* पदा०-६ ऊध्वमूलः ) ऊंपर को मल +सर्वोपरि ब्रह्म कारण है. जिलका 
( अंवाफ्शाखः ) नीचे को शांखा < कार्य्य है जिसका, पेखा, ( एप) यह 
( अश्वेत्थः )' अनित्य संसाररूप दत्त (सनावनः ) प्रवाहरूप से अनादि.है, 
ऐसा जच्चें जिसके आधार पर स्थित है ('तत, एच ) वही घह्म ( शुक्र) वलस्वं 
रूप ( तत, उ ) चह्ी (बहा ) घड़ा ( अस्त ) अविनांशी है; प्रेसां.-विद्वांन. लोग 
(उच्यते ) कथन करते हैं।( त्स्मिन ) उस अकह्म॑ में ( सच ) संब ( लोको:') लोक 
(अतः ) स्थित हैं ( तत्‌ ) उस बह को( कश्चन ) कोई (न, अत्येति) उल्लंघन 
नहीं करसंकता (एतत, वें; तत्‌ ) यहं चही बह्म है जो तैने पूछा था। *» 

भोष्ये--इस शंलोक में ज्म को:निंमित्तकारंणं कथर्न कियाभयों है अर्थात्‌ 
इस कार्यरूप जंगत को अधिष्ठान मानकर निमित्तकारणत्वेन :अंधिष्ठाता: नहा 
को निरूपण फिया है, और इस: संसार: को. अश्व॒त्थ का:इष्टान्त इस-अभिप्रंतय 
से, दिया है कि, यह स्थिर नहीं, जैसाकि न इवस्तिछठती ति.अद्दवत्थ+ कल 

जो फल को:स्थिर न रहे उसका नाम /'अद्वचत्थ”! ८ एकरस न-रहने बाला 
* विनाशी है; और प्रवाहरूप से सनातन है, इस जगत को. रखकर जिंसने अपनी 
अपार महिसा का प्रकाश किया है वह अह्म है उसो में यह सांरों संसार स्थिंतें 
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कल नियम का उल्लंघन कोई सी नहीं करसकूता, वही झग्टत--सत्यु से 
तत हि ध्जिरो ही 5 प्र 

मायावादी / ऊष्वेंसूछ ” के अर्थ उपादान कारंण के करते हैं कि ब्रह्म इस 
वंशाच्रर जगंत्‌ फ़ा अभिन्‍नविमिलोपादान कारण है, _ उनका युद्द ,.कथन-सर्वथा 
अखऊुत है, यदि त्रह्म उपादानकारंण होता तो उसको -अम्तत कद्ापि: कथन - न 
'कियाजाता, क्योंकि परिणामी नित्य. को - अश्यत कोई भी नंहीं-कहसकता; इससे 
झपण है:कि भह्म उप्रादान कारण नहीं किन्तु निमित्तकारण-है, यदि ब्रह्म उपादान 
कारणत्वेन विषक्तित होता तो.इस श्लोक में जह्म,और जगत फा. आधाराधेयभाव 
निरूपण:न कियाजाता, ज़िनके, मत-में सब कुछ. ब्म है. उनदे-मत में आधारापघ़्े- 
यभाव-नहीं बन खंकता, इसी अभिम्राये से स्वा० शुद्गराचाय्य का यह मन्तव्य है 
कि न्ञह्म में व्याप्यव्यापकभाव नहों, क्योंकि जब सब. कुछ . प्रह्म ही है तो-व्याप्य 
कौन: ओर व्याप्रक कौन, : व्याप्यन्यापकभाव तो दलैतचादियों-फे मत में..कहा जा- 
खक्ता-है अद्धैतवादियों. के म॒त में 'नहीं:। हु 

.. और जिन लोगों का यह कथन है कि .अश्वत्यरूपी दत्त यहां अहाँ की कर्थन 

किंयागया.हैं. उन्तकीं अत्यन्त भूल है, क्योकि यह ' कौन कहर्सक्ता हैं कि फर्ल-को 
ब्रह्म न रहेगा, अद्म तीनो कालों में एकरस रहता हैं जैसाकि पीछे उपेनिषेत्कारे 
निरूपण कर छुके हैं, फिर उक्त अर्थ, करना ठीक कैसे! यदि यह  कहाजोये किं 

शंवलेरूप से -चह-अनित्य है. तो फिर .उसकी अमसत फ्यों कथन. कियांगया ? 
इत्यादि विकल्पों से स्पष्ट है कि ब्रह्म को अश्वृत्थरूप चुक्ता मानने बालें टींकों- - 

कारो ने. ““तदेवशुक्रस. ” चाकय के अर्थों को नहीं समझा चसुतुंतः बात यह 

हैं कि “ तदेव-?” शब्द से सूल का परामर्श है मूलवाले का नहीं:। 

आऔर जो शबलंबादियों ने यहां यह 'लिखां है कि यह त्ह्मरुपी वक्त शाखांरूंप॑ 

से शंबल तथा' सुलरूप से शुद्ध है और शवल् की उपासना के पोछे शंद्ध की 
उपासना होती है, उचका यद्ध कथन लोक से भो अत्यन्त विरुद्ध है; क्या कोई 
प्रथम शाखांओं पर जेढ़ेकर फिर सूल पर. आता है-कदापि नहीं, मूल के द्वारा 
शाखाओं पर जाता है, 'इंसी प्रकार, यहां इन्होने: चरांच्रर जड़वस्तु की पूजा 
के अभिप्राय से शवल को शाखारूपः साना है जो अत्यन्त असजत है, उपनिषदो 

में यह भाव भेरदेनां कि जड़ पदार्थों की पूजा: करने से: परमात्मा को पूजा 

होती हैं सर्चया अखम्भव है, शवलवाद' का “विस्तारपूंवेंक .निरास करना यहां 

प्रक्तत नहीं, जहां शवलवादियों ने 'इंस मत को वलपूर्चक संथापित +किया है शर्म 

ही हम इसे पौराशिकासांस मंत कं वेलेयूर्थक निंरास करेंगे; यहां प्ररृत यह है 

कि जो ब्रह्म इसे चंराचेंर चस्तुजात का आदिमूल + सं्वाधार है बची अम्ठ॒व .है 

अस्य जड़वंर्ग -अंग्द्त नहीं +। का, कक 

सं०--अंब उक्त बह्म के ज्ञान से अग्ठतपद की प्राप्ति कथन करते हेंः--- 
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यादेद किये जगत्स्व प्राण एजति निःरतम्‌ | . 
हि. । पु कक. 

“महड्गये वजमसुद्यतं य एतदविदुरख ता स्ते भवन्ति ॥ २॥ 
3 “/ चंदृ०--थत्‌ं । इदं । किच । जगत्‌ | स्व । प्राणें । एजति । निःख्तं । महर्तयं । 
चंजे.। उ्चंत | ये। एवत्‌ ।-विडुः | झम्ता: । ते। भवन्ति] 7. «४. 
7 * पेदी०--( यंत्‌ +-किच ).जो कुछ -( जगत) संसार है (इदं, सर्च ) यह सथे 
(प्राण ) सच के प्राणपंद परमात्मा म॑ ( एजति ) चेष्टा करता है और उसी से 
'(निं/खतं ) उत्पन्न होता है, वह परमात्मा दुसचारी पुरुषों के लिये ( उद्यतं, 
चेज्ें, इव ) हाथ में लिये: हुए. शस्त्र फे. खमान (महज्॑यं ) अत्यन्त भयरूप है 
( ये ) जो पुरुष ( प्पतत्‌ ) इंस भह्म को ( विदुः) जानते: हैं ( ते ) थे ( श्रस्रताः ) 

संत्यु से रहित ( भन्नन्ति )होजाते हैं। .._* कप य 
: ऑंप्यं--यहलेच जगत अह्ाय-से उत्पन्न होकर उसी की सत्ता से चेएर कर्ता 
है और उसी के भय से सूर्य चन्द्रमादि संम्पूर्ण पदार्थ नियमाशुसार अपना (क्‍ 
'काम कर रहे हैं, कोई उसकी मर्याद[्‌ को जो उसने सृष्टि के आदि में वनादी हैं 
जहीं तोड़सक्ता, इस भंकार जो उसकी महिमा को जानते है चहद सत्यु को जीत- 
कर-अमृत होजाते हैं श्ौर जो उसकी आशं का जउल्लंघंन फरते हैं. उन्तके लिये 
परमात्मा उठाये. हुए चच्च फे समांन भयरूप. है। हि हु 
५ ;, सातनपंय्ये यह -है कि. परमात्मा .सब_ का. प्राणरूप. अर्थात्‌ इस चराचर 
अह्याराड को चेशा-देने चाला - अथवा धारण. के संभान प्रिय होने से प्राण कथन 
:कियागया है, इस. आाणरुप परमात्मा में यह चर्चंर जगत्‌ चेण्ाा करता है, 
इस भकार परमात्मा के संवाधाररूप को कथन फरके डसके भयप्रदरूप फा 
वर्णन किया है - कि बह परमात्मा प्रेशधातक बज्ञ के संमान भंयप्रद्‌ है श्रर्थात्‌ 
डसका नियम तोड़ने से...पुरुप को अनस्त दुः्खों. फी प्राप्ति होती-है, और जो 
अजुष्ठानी, पुरुष परमात्ता के नियमों का उल्लंधन नंहों.करता चह मुक्ति को 
आप होता: है॥ ,; 7: ५. - अकसर क कक 8 मी 
+ 7 खं०;-अब उक्त अयरूप परमात्मा के, वल-का, महत्व कथुन करते हैं :--. . 
/ » भयादस्पाग्निस्तपंति भयात्तपतिसूर्यः।.. ..., 
2 5 कक 20 या ढक 8 कहता पक 0 7० :: » भयादिद्धश्व वायश्र सत्युधावति पंचमः 0 ३.४४ '. * पदु०--मयात | अंस्य | अजिः | तपति । भयात्‌ । तपति, सूख्यः 4 भयाव- 
'इन्द्ः। च। चाय: च | शत्युः । घावति_ प्रश्चमश्व , ०. १- «४ २७२ 
> * 'पदा०-:अस्थ ):इस जअह्य के ( सयात्‌).सय, से (अशिः ) -अप्लि:( पति ) 'तपता है ( व ) और इसी:के ( सयात्‌ ) भय से. < सूच्यः) सूझ्य: ( तपति) तपता है (च ) और इसी के ( भयात्‌ ) सय से ( इन्द्र) विद्युत:और (चायुः-) चायु चेष्टा-करते हैं तथा ( पश्चमः ) पांचवां ( स॒त्युः ) काल, इसी के भय से (्‌ चावति ) दौंड़ता है । 7 कल हक का डर के कम, 250३7 पक पक गए के इज के 
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भाष्य--अस्ि, सूर्य, इन्द्र, चाय और सत्य यद पांचों परमात्मा के भय 
से निरन्तर अपनार कार्य्य कर रहे हैं, भय से तात्पण्य यहां नियम का छ्टे 
अर्थात्‌ यद सब परमात्मा के बंधे हुएए नियम में चल रहे हैं, यहां अन्नि 
आदिकों से तात्पय्य जड़ पदार्थों का हैं. किसी देवताविशेष का नहीं, और 
जिनके मत में श्रत्मि आदिकों फे श्रथ्रिष्टाठ॒ देवताचिशेप हैं. अथवा शबवलरूप से 
अप्नि आदि खब अभष्म है उनके मत में यह सब अक्वाधीन फैसे ? फ्योकि देवता 
पक्त में अ्धिष्ठात्‌ देवता उनके सत में चिभ्रु है और शवलचाद फे अभिषभाय से 
उसका ब्रह्म से भेद नहीं, फिर क्रिसको किसका भय, यहां अस्न्यादिकों की 
हच्छता बोधन फरने से स्पष्ट सिद्ध है कि श्रग्त्यादि फोई चेतन दे चता नहीं 
ओर नाही शबल ब्रह्म ह किन्तु तह्म का पऐेश्चय्येरूप अत्चिदु पदार्थ हैं. ॥ 

खं०--अब बह्मक्षानियों फो उत्तम जन्मों की प्राप्ति कथन करते हैँ :-- 

इहचेदशकंद वोड्ध प्रारं शंररस्थ विखेसः 
ततः स्गंष छोकेपु शरीरताय कर्पते ॥ ४ ॥ 

पदु०--इह । चेत्‌। अशकत्‌। घोद्ध । प्राक | शरीरस्यथ । विस्मसः। ततः। 
सर्गेषु | लोकेधु । शरीरत्याय | फल्पते । 

पदा०-- चेत्‌ ) यदि. .( इह ) इसी जन्म में (शरीरस्थ ) शरीर के 
( घिस्लसः ) नाश होने से ( प्राक ) पूर्व ( बोद्ध ). जानने को ( श्रशकत्‌ ) समर्थ 
होता है तो संसार. फे चन्‍्धन से निमुक्त होजाता है, और ( ततः ) मुक्त होने 
से ( सर्गपु, :-लोकेए ) खष्टि के आदि फाल में ( शरीरत्वात्‌ ) शरीर धारण 
करने के लिये ( कल्पते ) समर्थ होता है ॥ - 

: भाष्य--जो पुरुष शरीर के नाश होने से प्रथम ही उस भयप्रद परमात्मा फो 
'जानलेते हैँ अर्थात्‌ उक्त त्रह्म का तत्वश्ान इसी जन्म में उपलब्ध फरलेते हैं चह 
भय से छूट जाते हैं ओर अज्ञानी पुरुष यारंबार जन्म धारण कर रत्यु आदि 
के भय से भयभीत रहते हैं । # 

भाव यह है कि जो मुक्त पुरुष अमैधुनी खष्टि में. जन्म धारण करते हैं वह 
उन जरन्माँ -फे लिये स्वेच्छाचारी होजाते हैं और मुक्ति की अवस्था को  भोगकर 
फिर चह मन्न्रद्रष्टा ऋषियों फी योनियों को.प्रांत होते हैं. अर्थात्‌ उक्त त्रह्म का 
शाता साधारण जन्मो.को धारण नहीं करता किन्तु 'सर्गप्रमुख में उत्तम जन्मों 

को प्राप्त होता है है 
*.. आायाचादियों को यहां अत्यन्त कठिनाई पड़ंती है, क्योंकि उनके मत से 
अहावेत्ता के जन्म, का अभाव निरूपणं कियांगया है, इसलिये- वह लोग 

#सुद्ब्ह्म ज्ञांत्वा, संसांरान्मुख्यत नो चेत्ताहिं ततो ब्रह्मजझ्ञानात्‌ ”-< 

ब्रह्म के ज्ञान छारा संसार से मुक्त होज॑ते हैं और यदि अह्म को नहीं जानते तो 

इस संसार में जन्म लेते हैं, इतना श्रध्याहार-- ऊपर से मनमाना अर्य डालकर 
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अपना निर्वाह. करते-हैं, और फईएक. लोग इच्चेन्ना झा कत्‌>यहां समर्थ नहीं 
होसकता, प;्रेसा पाठ वनाकर अपना प्रयोजन सिद्ध करते है, यह खेचतान पुनर्जन्म 
से भयभीत लोगों फी ओर से फीजाती है अन्यथा इसकी “क्या आवश्यकता 
क्योंकि' मुक्ति अवस्था के अन॑न्तरः ऊंत्तम जन्मे पाना किसको इप्ट नहीं,या यों 
कहो कि जब मुक्त पद. को आप्त: हुआ जीव जंजहांधीन रहता है तो उसकी 
स्वाधोनता क्या ? हमारे विचार में यद वैदिक सर्व॑तन्न्न सिद्धान्त है कि.जीव मुक्ति 
अवस्था के अनन्तर फिर जन्म घांर्ण करता है ओर इसी अ्रभिप्राय्न से यहां 

“उंगेपुलों ऊेंड॒ दारीरत्वाथिकल्पते?? कथन कियागया है।॥ 

* खं०--अब ब्रक्नक्षानी को सर्वोत्तम फथन करते है:--- ह 

यथा5दर्शे तथा5त्मनि यथा स्वप्न तथा पितृलोके । 

यथाप्छुपरीवदहशेतंथागन्धवेलेफे अयंतपयोरिवल्मले के ॥ ५॥ 
परदृ०--यथा ) आंद्रश । त्था । आत्मनि ।यथा। खटप्ने ) तथा | पितृलोके-! 

यथा। अप्सु | परिहव .] ददशे । तथा | गन्धवेलोके | छायातपय्नोः। इच । त्रालोके । 
पदा०--( यथा ) जिसप्रंकार ( आदर्श ). दर्पेण में पदार्थ स्पेष्ट भतीत होता 

है ( तथा ) इसी प्रकार ( आत्मांने ) छुद मन बालों की मनोवृत्ति में परमात्मा 
की निर्श्नान्त प्तीति होती है और ( यथा ).जैसे (“ख्ने) स्वप्नावस्था में जाअत . 
के संस्कारों से पदार्थों की. अन्यथा भधतीति पाई जाती है ( तथा ) तै ह 
( पितलोके ) केवल कर्मी लोगों की अ्रवस्था में परमात्मा की प्रतीति होती है और 
( यथा ) जिसंप्रकार ( अण्छु ) जलो में (परिदव, दद्शे ) चारो ओर से झवयव 
दीखते हुए भी द््षणवत्‌ स्पष्ट नहीं दीखते ( तथा ) इसी प्रकार ( गन्धवलोके ) 
रंखिक लोगों की अवस्था में परंमात्मा की घंतोति आभासमात्र होती है परन्तु 
(ज्ंह्लोके ) अ्रह्मज्ञोनियों की अवस्था में ( छायातंपयो:, इव-) छाया और धूप के 
समान परमात्मा का शान यथावंस्थितं होता है। 7 

भाष्य--इस शछोक में अह्श्ञानी, रखिक और केचल कर्मी लोगों फो इस 
अंभिंधाय से बन किया गया है.कि- जैसे .शमव्मादि सम्पत्ति से .स्वच्छुद्पण 
की भांति शुर्ध मन वाले पुरुषों. को हस्तामलकचत्‌ परमात्मसाक्षात्कार होता-है 
चैसे-रखिक और केंवलकर्मालुछानियों फो नहीं। - 

समरंण रहे कि यहां पित॒लोक) गनन्‍धर्वलोक और बरहालोक कोई लोकविशेष नहीं 
किन्तु अवस्थाविशेष है, क्योंकि भह्मकज्षान के होने चा न होने में .लोकविशेष हेतु 
नहीं होखक्ता, - थद्धि लोकविशेष- देतु-होता तो - इसी :देश. में कोई शानी, कोई 
विज्ञानी, कोई पांछत और ,कोई नितान्त प्राकृत न- पाया जञाता-पर ऐसा नहीं, 
इससे स्पष्ट है कि उक्त श्लोक मे पितृलोकादि एक अवस्थाविशेष है, और. इजमें 
से जो ब्रह्मशान.की अवस्था वाले पुरुष हैं बही अहलोकऊ में. विराजमान होने के 

' ऋषणण सर्वोत्तम हैं ॥ 
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* खं०-अब शरीर और इन्द्रियों से जीवात्मा को मिन्‍न जानने वाले पुरुष के 
लिये शोकाभाव कथन करते हैँ:--- 

इन्द्रियाणां पृथग्मावशुदयास्तमयाँ च ये । . _ 
पृथगुतप्च्यमानानां मत्रा धीरो न शोचाति ॥ ६-॥ 

.  पदु०--इन्द्रियाणां | पृथग्सावं | उद्यास्तमयों। वव। यत्‌ । पूथग़ुत्पधमानानां । 
मत्वा | धीरः। न | शोचति | 

प पदा०--( यत्‌ ) जो ( पृथगुत्पद्ममानानां ) मिन्‍न २ तत्वों से उत्पन्न होने 
वाले ( इन्द्रियाणां ) इन्द्रियां के ( पृथग्मावं ) भेद को ( व) और (उद्यास्तमयौ) 

त्पत्ति विनाश तथा जाअतावस्था में उदय और झुपुंप्ति अवस्था में अ्रस्त होना 
आदि इन्द्रियों के भ्र्मो को (मत्वा ) जानता है वह ( धौीरः ) . विवेकी पुरुष 
( न, शोचति ) शोक नहीं करता । 

भाष्य--जो लोग यहे मेस्‍नते हैँ कि शरीर और इन्द्रियों से पृथक फोई-जीचाए 
त्मा नहीं वह देहादि' फे नाश होने पर श्रपना- नाश मानते हुए .नितानत शोक- 
सागर में डूबे रहते हैं ओर जो जीवात्मा को शंरीर तथा इन्द्रियों से पृथक अज- 
न्‍मा तथा अनादि मानते हें वह शोक से मुक्त होजाते हैँ । , . 

. भाव यह है कि जो पुरुष इन्द्रियों के कारण .आकाशादि तत्वों तथा उनके 
सिन्न २ भावों को यथार्थ रीति से जानकर अपने आत्मा के अधिनाशी भाव को. 
अल्ुवस फरता है उसको शोक नहीं होता ॥ 

खं०--अ्रव दो श्लोकों में परमात्मा की सच्मता निरूपण करते दैंः--- . 

इन्द्रियिम्यं: परं मनों मनसः सलमत्मम्‌ |... 
सत्वादधि महानात्मा महतोंउव्यक्तमत्तमस्‌ ॥ ७ ॥ 

परदु०--इन्द्रियेभ्यः । पर्र । मनः । मनखः । सत्य ।-उत्तर्स । सत्वात्‌ | अधि-। 
महान | आत्मा | महतः | अव्यक्त | उत्तम । ., 

पद्०-- इन्द्रियेश्यः ) इन्द्रियों से ( मनः ) मन ( पर ) सूचम है. ( मनसः ) 
मन से ( सत्य ) सत्वगुणविशिष्ट बुद्धि ( उत्तम ) उत्तम है ( सत्वात्‌) छुद्धि से 
( श्रश्ि ) ऊपर ( सहान्‌, आत्मा ) महत्तत्व- है ( महतः ) महश्तरंव से ( अव्यक्त ) 

अव्याक्त प्रकृति (उत्तम ) सूचम है 

. _अव्यक्तात्त पंरः पुरुषों व्योपको5लिक् एवं चें.। 
यज्ज्ञाला मच्यते जन्तुरमृतत्वं -च गच्छाति ॥ ५.॥ 

पद॒०--अध्यक्तातू.। छु। परः । पुरुष: व्यापकः ।अलिज्ञर । एव. च। यत्‌ । 
ज्ञात्वा | सुच्यते | जन्तुः | अमखतत्वं । च्‌ | गच्छति । . 

पद(०--( अध्यक्तात्‌) .सब के डपादांन कारण प्रकृति से-:(: तु) निः्धय 
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करके ( व्यापकः ) सर्वव्यापक ( च ) और ( अलिक्वः, एव ) जिसका कोई चिह्ह 
नहीं, ऐसा ( पुरुषः ) परमात्मा ( परः ) अतिसुक्म है ( यत्‌ ) जिसको (शात्वा) 

ज्ञानकर ( जन्तुः ) यद जीव ( मुच्यते ) अविदा के वन्धन से छूट जाता है (व) 

और ( अम्तत्वं ) धुक्ति को ( गच्छत्ति ) प्राप्त होता है । 
भाष्य-उक्त दोनो - छोको में परापरभाव से परमात्मा की परम रूह्मता 

और उसके शान से जीव का मोक्ष कथन किया है अर्थात्‌ प्ररृत्यादि से परमात्मा 
पय्मसूदम, सर्वच्यापक और लिज्ववर्जित है, उसी को जानकर प्राणी देहादि चन्धन 

' से छूटकर मुक्ति को पाप्त होता है । . - 
' तृतीय चान्नी में भी इन्द्रिथिम्प/पराटं्थो ०?! इत्यांदि ख्छोर्को में पंस्मात्मा 

की परम सूदमता भ्रातिपादन फौगई हे,-युहां पुनः प्रतिपादन करने से, तात्पर्य 
यह है “कि परमात्मा का स्वरूप अतिसक्म होने के कारण विशेषविवरणाहं है, 
इसलिये पुनरुक्ति दोप नहीं ॥ 

सं०--अ्व एकमात्र परमात्मज्ञान को सुक्ति का साधन कथणन करते है :--- 

न सन्हशे तिष्ठति रूपमस्ये न चक्षपा पश्याति. कश्चनेनम । 
हद मनीषा मंनसाभिक्लप्तो य एतद्धिदुस्मृतास्तें, भवन्ति॥९॥ 
.. पद०-न। सन्‍्दशे | तिछठति। रूपं | अस्थ । न । चक्षुपा | पश्यति फरम्मंन । 
पुन । हृदा। मनीषा | मनसा । अभिक्लप्तः | ये। पतत्‌। विदु। श्रस्तताः। ते । 
भवन्ति । 

पदा०-( अंस्य ) इस परमात्मा का (रूप) रूप '( सनन्‍्दशे ) पैंत्यक्त में - 
( न, तिष्ठति ) नहीं है, और (एनं.) इसको ( कश्व॑ंन ) कोई भी ( चक्षुपा ) 
चक्तुरादि इन्द्रियों से ( न, पश्यति ) नहीं देखसकता ( ह॒दा )हृद्यदेश में स्थित 
( सनीषा ) मनन करने वाली ( मनसा ) चुद्धि से ( अभिक्लप्तः ). प्रकाशित हुआ 
जानो जासकता है ( ये ) जो -पुंरुष- ( एतत्‌ ) इसको -( विद) जानते हैं (ते ) 
वे ( अम्छताः ) अग्रत ( भवन्ति ) होजाते 

भाष्य--इस ज्छोक में परमात्मा को इन्द्रियागोंचर निरूंपरा .-करंके यह कथन 
किया है कि जो पुरुष मननशीला चुद्धि से योगद्धारां पस्मात्मां का दर्शन करते हैँ 
चह अमृत -- मुक्ति को प्राप्त होते हैं अर्थात्‌ परमात्मा का कोई रूप नः होने से' घह 
इन्द्रियों द्वारा अहण नहीं किया जासकता; क्योंकि पूर्व प्छोक.में उसको अलिक 
और अव्यक्त कथन कियागयां है, जो पुरुष संस्क्तत मच द्वारा परमात्मा का श्रवण, 
मनन तथा निदिध्यासन' करते हैं धही उसको जानखकते हैं अन्य नहीं -4॥ 

खं०--अच जीवं-की मुक्ति अंबस्था का कथन करते हैं :--:. 

यदा पच्चावंतिइन्ते ज्ञानानि मनसा सह ॥। ह 
बुद्धिश्व न विचेश्टते .तामांहुः पंरमां गातिम्‌ वी. १६%.) 
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+ “शदं०--यदां । पंच । अवतिएंन्ते | शातानि | लनसा | सह । बुद्धि: । न । 
विचेष्ठते | तां। आहुः । परमां । गर्ति। 
| परदा०-+ यदा ) जब ( पंच ) पांख ( शानासि,) ज्ानेन्द्रिय ( मनंसा, सद्द ) 
भन के साथ ( अचतिएन्ते ) स्थिर होजाते है (च ) और ( चुद्धिः ) चुद्धि ( न; 
विचेश्ते ) विविधचेश्ठा नहीं करती ( तां ) उसको विद्वान लोग ( परमां, गति ) 
परमगति<--सुक्ति ( आहः ) कहते हैं.। 

ड़ भाप्य--जब पांचो ज्ञानेन्द्रिय मन के सहित अपने २ विषयों. से उपरत 
होकर निस्तव्धर-शान्त होजाते हैँ और बुद्धि भो आत्मविरुद्ध विविध चेष्ठाओं 
से निश्रत्त दोजाती है उसको विद्ान्‌ लोग मुक्ति कहते हैँ. 

तात्पय्य यह है कि जिस अवस्था में उक्त इन्द्रिय शब्द, स्परश, रूप, रख, * 
गन्धादि बिपयों का भहर नहीं करती ओर नाही चहां यह लोक विपषयिणी वुद्धि 
ज्ञान का काम देती. है पर जीव का आत्मभूत सामथ्य उस अचस्था में रहता है, 
मनतशील पुरुष उस अवस्था फो मुक्ति अवस्था कहते.हं॥ 

' खं०-अवब उक्त अवस्था को योगरूप से कथन करते हैंः--- 

तां योगमिति मन्यन्ते स्थिरमिन्द्रियथारणाम्‌ । 
४ अमप्रमत्तस्तदा भवाते योगो हि प्रमवाप्ययों ॥ ११ ॥ 
- ' पदु०--ताँ। योग | इति । मन्यन्ते | स्थिये। इल्ट्रियधारणई । अममत्त+ | 
तदा । सवति | योगः । हिं। प्रभवाप्ययों 
« . पदा०-- ता ) उस (स्थियं) स्थिए ( इन्ट्रियधारणां ) आश्यन्तर इन्द्रिय -- बुद्धि 

, की धारणा को ( योगं, इति ) योग ( मन्यन्ते ) मानते हैं ( तदा ) उस अचस्था 
में जीब ( अप्रमत्तः) प्रमादं रहित होता है ( हि ) निश्चयकरके ( योगः.) योग 
( प्रभवाप्ययौ ) शुभ संस्कारों का भवर्तक और अश्ुम-संस्कारों का निवर्तक है । 
_» आाप्य--आस्यन्तरेन्द्रिय:-घुद्धि की उस स्थिर्त! को नाम थोग है जिसमें 
धह चेष्टा नहीं कसतो, उस समय पुरुष स्वरूप में स्थित होने के कारण क्लशांदि 
पभमादों से रहित होता है, क्योंकि ईश्वरीय शुणणों के पक्ार और क्लेशादिकों के 
नाश का नाम “घोर”! है, इसो भाव को “घोगशितदत्तिनिरोंध;? यो० 
१। २ >चित्तवृत्ति के निरोध को योग कहते हैं, इस सूच में कथन किया है, 

* इसका विस्तारपूर्वीक मिरूपण “योगास्खेसाउथ”” में स्पष्ट है, विशेषासिलापी 
वहां देखले ॥ 

. . खे०--अब दो ज्छोकों में योग: के विपयभूत परमात्मा को इन्द्रियागोचर 
_निरूपण करते हुए उसका अस्तित्व कथन करते हैं :-- ' 

नैव वावा न मनसा प्राप्ते शक्यों न चक्षुषा । 
अंस्तीति बवतो5न्यत्र कर्थ तदुपलम्यते ॥ १२ ॥ 
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, पदू०--न । एवं | वाचा। न। सनसा । धापुं.। शक्‍्यः । न | चछुपा। 
अस्ति | इंति | झुचतः । अन्यत्र । कर्थ | तेत्‌ | उपलब्यते । ह ३, 

पदा०--( एव ) निश्चयकरके परमात्मा (.न, चक्चुपा)) न चह्चु से 

( न, भनसा ) न मन से (न; चाचा ) न चाणी से ( प्रापु, शक्‍्यः ) प्ाप्त होने 

योग्य: है. ( अस्ति, इति ) चद है, इस प्रकार ( झुवतः ) कथन करने चाले पुरुष ' 
से ( अन्यत्र ) भिश्न ( तत्‌ ) चह ( कर्थ ) कैसे ( उपलब्यते ) भाप्त दोसक्ता है ॥ 

- »- अस्तीत्येवोपलब्धत््यस्तत्भावेन चोभयोः । .. 
. , अस्तीत्येवोपलब्धस्य तत्वभावः प्रसीदति ॥ १३१ ॥ - | 

* चद०--अस्ति। इति। एव | उपलब्धव्य:। तत्वभावेन ।जं । उसयोः। 
अस्ति | इति | एवं | डपलब्धस्थ | तत्वभाषः । प्रसीदति । ० 

पदा०--( लव) और ( उभयोः ) अस्ति, नास्ति इन. दोनों में ( तत्वभावेन ) 
तत्व की इच्छा जले ( आर्ति ) है (इति, एवं ) यही ( उपलब्धव्यः ) मानना' 
ठीक है, क्योंकि ( अस्ति ) है ( इति, एत्च ) ऐसा ही फ उपलब्धस्थ ) जानने 
चाले को ( तत्वभावः ) तत्वज्ञान की (प्रसीदृति ) प्राप्तिंहोती है।. 
.' , भाष्य--बह पूर्ण परमात्मा चक्षुरादि' इन्द्रियों 'का विषय न होने से 'प्रत्य- 
क्षबादी नास्तिक लोगों.को उपलब्ध नहीं होता परन्तु . जिनका आरस्तिकंभाव है 
चह शमदमादि सम्पन्न होकर परंमात्मा को उपलब्ध करते हैं अर्थात्‌ अ्रस्ति 
और नास्ति इन दोनो भावों में से “ आस्ति है, ऐसा मानने वाला“तंत्व- 
आन को उपलब्ध करके खदा प्रसन्ष रहता है और “नासिति” -नहों है, 'प्ऐेसा 
मानने बाला सद्य अप्रखन्न चित्त तथा डु/खी रहता है.।  - टी कल 

* भाव यह है कि पुरुष को तद्धर्मत्ापत्तिरूप योंगद्धारा परमात्मा को उपलब्ध 
करना चाहिये अर्थात्‌ जब जीव परमात्मा के निष्पापादि भावों को घारण 
करलेता है तब उस्रको परमात्मा के अर्तित्व का सलीभांति साक्तात्कांर 
होजाता है और खात्वात्कार होने से पुरुष को सुखचिशेष की उपलब्धि होती है॥ 
. खं०--अब परमात्मा के साक्षात्कार का फल कथन करते हैं :--.. 

यदा-सर्वे प्रमुच्यन्ते कामा येप्स्य ह॒दि स्रिताः । 
अप मतों धप्रतों मवत्यत्र अह्म संमेझ्तुते ॥ १४॥ 

परदु०--यदा। सर्वे। अम्लुच्यन्ते । कामाः। ये। अस्यथ। ह॒दि। श्रिताः। , 
अथ।  भत्येः। अस्तः । मवति | अत । अह्म | सं | अश्वयते 0. - 

पद्ा०-( यदा ) जब ( सर्वे, कामाः ) सब कामनाये ;( ये ) जो ( अस्य-) 
. इख पुरुष के ( हृदि ) हृदय में € ख्िताः ) - स्थित हैं. ( प्रसुख्यन्ते:) दूर होजाती - 
हैं (अथ ) तब ( मत्ये: ) यह मरणधर्मा पुरुष ( अस्कतः ) सुक्त ( सवति ) छोजाता 
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है (अच ) इंस अपस्था .में (अ्रह्म ) परमात्मा के ( समझते.) आनन्द 
को भोगता है । 

भाष्य---जवब सम्पूर्ण कामनायें जो चिरकाल से जीवात्मा के हृदय में स्थित 
हैं परमात्मा के छात से निदृत्त होकर छिन्नमिन्न होजाती हैं. तब यद पुरुष मुक्ति 
अचस्था फो भाप्त होता है, घर्योकि कामना ही पुरुष के बनन्‍्धन का हेत होती 
हैँ, कामनाओं के निश्चच् होने पर फिर कोई वन्धन का हेतु नहीं रहता और 
पुरुष सम्यकतया परमात्मा को प्राप्त होजाता है। 

भाव यह है कि जब पुरुष के हृदयगत सब कामनायें दूर होजाती हैं तद 
यह ब्रह्म के अपहतपाप्मादि' धर्मो' को धारण कंरके निष्पाप होजाता है, उस 
अवस्था में चद तद्धमंतापत्तिरूप योंग से परमात्मा के आनन्द को अदुसब 
करता है ॥ * 

खं०--अब उक्त भाव को शास्त्र का सर्वोपरि प्रयोजन कथन करते हैं :-.. 

_ . यदा सर्वे ग्रामियन्तें दृदयस्येह अन्थयः । 
“. अथ मरत्योः्मतों भवत्येतावदन्‍्नशआसनम्‌ ॥ १५॥ 

दृ०- यदा । सब । प्रभिद्यन्ते | हृद्यस्य | इह | झन्थयः ! अथ॥। मत्वः। 
अग्ठतः | भवति । एठतावत्‌ | अहुशासन । 

पदा०- यदा ) जब ( इह ) इसी जन्म में ( हृदयस्य ) हृदय की ( सर्वे, 
अ्न्थयः ) कासनारूपी सायी गांठे ( प्रभियचन्ते ) भेद को प्राप्त होजातीं-- खुलजा- 

ती हैँ ( अंथ ) तब ( मर्त्य: ) यह. मरणधमोा जीव ( अग्ठतः ) स॒त्युरहित (भवर्ति) 
होजाता है ( एतावत्‌ ) यहां तक ही. ( अज्भुशासन ) शास्त्र का उपदेश है 

. भाष्य-जब इस मरणणथचर्मा पुरुष के हृद्य की भनन्‍्थी खुल जाती है अर्थात्‌ जब स्री; 
घुत्र धनादि पदार्थों में लोलुपता तथा मैं दुःखी हं, में सुखी हं, इत्यादि असत्मत्यया 
को उत्पन्न करनेवाली सारी भ्रन्‍्थियं यथार्थशञान से छिन्न भिन्न होजाती हैं. तब 
यंद् पुरुष कामनाओं से छूटकर सुक्त होजातां है। .._ 

भाव यह है कि जब पुरुष की मिथ्याजश्ञानमूलक सब वासनायें नाश को प्राप्त 
होजाती हैं तथा उसके प्रार्घकर्म भोग द्वारा क्षय होजाते हैं. और कामनांओं फे न 
रहने से अन्य पारव्धकर्म उत्पक्ष नहीं होते तब सज॒ष्य अग्तृत छोजाता - है,.इसी 

अवस्था परय्यन्‍त वेद शास्त्र का तात्पय्य-इसकों अनुशासन करने का है। .. 

मायाबादी इस श्लोक के यहं अर्थ करते हैं -कि जब तक जीव ज्ञह्म नहीं 

चनता तभी तक इसको वेद्शासत्र द्वारा शिक्षा की आवश्यकता है अह्म बनने :पर, 
फिर इसको कोई शिक्षा शेष नदीं रहती और पूर्व स्लोक-फा यह तात्पय्थे बर्णन 
फंरते हैं कि वह स॒त्युकाल में ही/बह्म दोजाता है. इनके. यद अर्थ इसलिये: ठीक 

नहीं कि अग्रिम श्लोक में त्द्मवेत्ता की सूर्दा डारा उत्कान्ति कथन कीर्गई है ॥ 
सं०-अब जीच की ,उत्कान्ति कथन करते हैं. ४--- 



श्र उपनिषदास्यभाष्ये 

: शरद चैका च हृदयस्य नाव्यस्तासां मुर्धानममिनिःसृतेका । 

तयोघंमायन्नरुततलमेति विष्वडुवन्या उत्कमणे भवान्त ।१६। 
प्रदु०-शत । च ॥। एका। के | हृद्यस्थ ॥ नाडयः: । तारा | संद्धान ॥ 

अभिनिःस्ता । एका | तया | ऊष्चे। झआयन | अम्रृतत्वं | एति। विप्चड। अन्याशव 

उत्कमणे। भचन्ति। 
पदा०-( हृद्यस्य ) हृदय की ( शर्तें, च, एका ) एकसो एक ( साड्यः ) 

नाड़ी है ( तासां ) उनमें से (एका ) एक ( सूद्धानं ) अह्मरंध में ( अभिनिःख्ता ) 
निकलों हुई है ( तया ) उस चाड़ी छाया ( ऊध्य ) ऊर्ध्यंदेश को ( आयन ) 
गमन करता छुआ जीवात्मा ( अखतत्वं ) अम्ठत पद्‌ को ( पति ) प्राप्त दोता है 
(व) और ( झन्याः ) अन्य सो नाड़िय ( उत्कमणे ) जीवात्मा की उत्क्रान्ति में 
( चिप्वडः ).नानाविधि गतियों का देतुभूत ( भचन्ति ) होती हैं। , “7 , 

साप्य-महुष्य के हृद्यदेश-में एकसाएक नाड़ियां है और इन्हीं फी शाजाय सारे 
शरीर में फैली हुई हैं अर्थात्‌ जीच की उत्कान्ति का देतुमत एकसीएक नाड़ी है, उनमें 
रस रूक “सुधुस्ता” नामक नाड़ी हैं जो हृदय स्थान से सीधी मूदीदेश को चलीगई 

इसी के द्वारा गति फरने चाला योगी पुरुष अम्ृतपद को लास: फरता 
है और जो आत्मतत्व से वहिमुँख अन्य संसारी जन हैँ. चह अन्य नाड़ियों छारा 
निष्क्रमण. करके नाना योनियाँ को प्राप्त 

तात्पर्य यह है कि अक्षमाव का अधिकारी योगी पुरुष अपने योगज सासर्थ्य 
से अ्रह्म रन्‍थ्न कार निष्कमण करता हे और अन्य लोग का निप्कमण भिन्‍न २ 
छिद्गों द्वारा होता है, पर्योक्ति उनका सामथ्य अपनी शक्तियों को स्वाधीन रखने 
फा-नहीं होता इस कारण देवाधीन जिस ओर उनकी गति होती हे उसी ओर 
से उनका निष्कमण होता है और योगी संयमी होने से उक्त विपम मार्गों छारा 
'गमन नहीं करता । न्लसपन १०९ 

यहां मायावादियों से प्रष्रव्य है कि जब अमृत पद्‌ की प्राप्ति में जीव की 
. उत्कान्तिही हेतु है; या यो कहो छ्लि बह्मसन्थ द्वारा गसन करना ही अम्छत पद का 
हेतु है तो “अदंज्रह्मास्मि” वाक्यजन्य ज्ञान की क्या विशेषता ? अथवा शानी फो 
उत्क्तमण नहीं होता वह उसी स्थत्त में ज्यों का त्यों ऋह्म बनजाता हैं इसमें. क्या, 
सार? उक्त श्लोक से यह स्पष्ट होगया कि चैंदिक अस्ततपद्‌. केवल जन्यज्ञान:ही 
नहीं किन्तु अंजुछानजल्य भी है, सो जो. सत्क़रमलुष्टानी ज्रह्मरन्ध छाए ग़मन करेगा 
चही अम्ठत पद का भागी होगा अन्य नहीं-।॥ अल कट 

.... सें०-अदे उक्त अम्त पद्‌ के हेतुभूत परमात्मछानद को कथन केरते हुए इस 
उपनिपद्‌ का उपसंदारकरते हैं; - 

जअहउबपात्र-उुस्षा5न्तरात्मा सदा जतात्ता-हंदये सान्े 



।॥॒ कठोपानिषदि-षछीवछी -. शरद 

“विष्टः-। त॑ स्वाच्छरीरालइहेन्मञ्जादिवेषीकां वैयेणं,... 
तें विद्याच्छुक्रममृत त॑ विद्याच्छुकममृतामिति ॥ १७॥ 

पंदू०--अज्ञछमात्र: । पुरुषः | अन्तरात्मा | सदा। जबानाँ | हृदये | सननि: 
विष्ठ: ॥.तं । स्वोत्‌। शरीरात्‌। पबुंहेत | मुझात्‌ | इध । इषीकां। जैयेंश | त॑। 
विद्यांत्‌ । शुक्त । अस्त । ठ॑ | विद्यात्‌ | झुक । अखतं । इति । . ०» 

पदा०--( पुरुष:) परमात्मा जीव के हृदयदेश में प्रविष्ट होने के कारण 
( अहुष्ठमात: ) अक्षटमात्र कथन किया गया है € अन्‍्तरात्मां ) बह सब जीवों 
का अन्‍्तरात्मा है और ( सदा ) सर्वदा ( जनानां ) अल्॒ष्यों के ( हृदये ) हृदय- 

' देश-में स्थिर है ( तं ) उसको ( चैयंण ) चैय्य से ( सुआाव्‌, इचीकां, इच ) मूंज 
से शलाका की भांति ( स्वात्‌, शरीयत्‌ ) अपने शरीर से. ( प्रृहेव्‌ ) प्ृथक्‌ करे 
(तं) उस परमात्मा ( अम्तं ) अस्ततस्वरूप ( शुक्क) पवित्रस्वरूप 
( विद्यात्‌ ) जाने |] 

भाष्य-- तंविद्यातशुकरमरस्तसिलति!! पाठ दोवार अ्न्ध फी समाधि 

के लिये आया है, “ पुरि शेते इति पुरुष; --इस अज्याएड रूपी पुरं अथवा 
शरीररूपी पुर में निवास करने के कारण परमात्मा का नाम “ पुरुष ” है,और 
घेह पुरुष परमात्मो सब जीचों के हृदय में व्याप्यव्यापकभाव से सर्द स्थिर है; 
मुझुत्तुपुरुषों को उचित है कि वह अपने आत्म को शनेःर शरीर के वेन्धन सेइंस' 
प्रकार पृथक करके , समर जिस प्रकार कारुक लोग इषीका--शलाकाओं को 
मुंज से पृथक करते-है अर्थात्‌ मुंज स्थानीय अपने आपसे सिन्‍न करके समझे; 

- शरीर अपविनच्र और आगमापायी हैं परन्तु पस्मात्मा असहूः होने से शुद्ध और 
नित्य: होने से अधिनाशी है, इसलिये वह शरीर में लिप नहीं होता, इसी , जान 
से मलुष्य वन्धनों से पृथक छोसकता है अन्यथा नदहों। 7: ८: 

7 “मांयाबांदियों का कथन है कि अज्ञषमात्र कर्थन करने से यह तात्पर्य्य है 
कि बह्म . अ्रविंद्या के पंमांचे'से परिच्छिन्नरूप को घाप्त होरहा है उसको मुंज से - 
इपीका के समोने जानना यहें! है कि उसको आत्मत्वेन यहं समझे कि में अहम 
हैं, यदि इस जोके में डंपतन्तिपत्कार का यह भाव होता तो जीव, आह्म और शरीर 
इस तौनों का भेद यहां सुपेण्ठ रीति-से प्रतिपादनें न किया जाता. वंधोंकि इनके 

_भत में शरीर से सिंज्न -हेँझे इसलिये नहीं कि शरीर रज्ज्ुसप्प के समान अहम 
में अध्यस्त है; और जीवात्मा से मित्र इसलिये नहीं कहा जासक्ता कि जीचात्मा 
ब्रह्म ही अज्नष्टमात्र होकर प्रतिष्ठ हुआ २ है फिर सुंज और इषीका का दृश्टान्त 
क्या, यदि यह कहाजाय कि यह खब सेद व्यावहारिक है और चस्तुतः एक ही 
अह्म.- सत्य है तो चया उपसंहार में'सी नचिकेता को मिथ्यास्त व्यवहार का ही 
उपदेश करना था.और एकमाचर चिन्मय वस्ठु का उपसंहार में भी स्थान न था; 



श्शव - छपानिषदाय्थे भाष्ये 

इत्यादि पूर्वोत्तर मौसासा फरने से स्पष्ट श्रतीत होता हैं कि उपनिषद मायावा- 

दियो के मत को गन्धमात्र भी उपपादन नहीं फरतों किन्तु केवल अर्थाभास से 

. सायावाद उपनिषत्‌ प्रतिपाथ कह्दाजाता है ॥ 
सं०--अब नचिकेता की कथा का उपुसंदार छर-फल कथन-करते-हैं 

मत्यप्राक्ता नविकताब्थलब्धावद्ामर्ता यग- 

विधिश्व कृत्स्नम्‌। बह्मप्राप्ताविरजाअभाडुपृत्युर्याई 

प्येवं योविदधात्ममेव ॥ १५८ ॥ 5  “ 

>-सत्युप्रोक्तां । नचिकेतः | झ्थ । लब्ध्वा.। विद्या । एतां । योगविधि . 7 
वे । ऊत्कें । शह्म । प्रातः | विरजः । अभृत्‌ | विस्ृत्युः। अन्यः । अपि । एवं । 

यः । वित्‌ | अध्यात्म । एव । 
पदा०-[ अथ ) अब उक्त कथा का फल कहते हैं ( उत्युमोक्तां ) सत्यु फे 

अलझ्लार छवारा: कथन कीगई ( एतां, विद्यां ) इस भ्रह्मविद्यां को (च ).और 
( छत्स्नं, योग़विधि ) सम्पूर्ण योगविधि को ( ल्ब्ध्चा ) लाभ करके ( नचिकेतः ) 
नचिकेता-( अहम, प्राप्ः ) ह्म को प्राप्त हुआ, और ( विरजः ) विरक्त ( विस्त्युः ) 
खत्यु. के भय से रहित ( अमभूत्‌ ) इआ ( अन्य५, अपि ) अन्य भी ( यः ) जो 
६ अध्यात्म ) अध्यात्म. विद्या. को ( एवं, वित््‌ ) इस प्रकार जानता है चह भी 
( एवं ) निम्धय करके अह्ममाव को घाप्त होता है। 

भाष्य--इस छोक में श्ह्मविद्या का फल घरणौैन कियागया है कि मत्युं के 
अलड्ढू।र से कथन किये हुएए इस सडदुपदेश को सुनकर उद्दालक का पुत्र नचिकेता 
अवियारूपी रज से" रहित होकर अम्ंत पद्‌ का अधिकारी हुआ अर्थात्त्‌ रूत्यु 
से रहित हुआ तथा तद्धमतापत्ति द्वारा अहम को प्रात हुआ, अन्य भी जो श्सः 
बह्मविया को उपलब्ध करेगा चह' सी संसार फे वन्ंधर्ों से छूटकंर छह के 
अनामय पद्‌ को भाप्त होगा, यहां पर *'ब्रह्म प्राप्!? पद ने जीव जअ्ह्म के भेद्‌ को 
सप॒ए' कर दिया; क्योंकि यदि सायावादियों के मताजुसार यहां ब्र्मम्राप्ति होती 
तो “ब्रह्मभाप्तए” कथन न किया जाता किन्तु यह कथन किया-जाता कि नचिकेता - 
अह्य ही होगया, और -दूसरी बात यद्द है कि योगविधि के कथन करने से यह 
बातओऔर भी सुपष्ट होगई कि नचिकेता-परमात्मा के योग-को पाकर अर्थात्‌ 
परमात्मा के निरवधिकातिशयसंख्येयकल्याणगुणाकरास्वुधिस्वरूप को उपलब्ध 
करके विरज तथा चिद्चुत्पु हुआ, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि परमात्मा के अपहंत- -- 
पाप्मादि धस्मों को -थारण करने से ही जोच श्रह्मसाव को प्राप्त कहाता :दै अहम 
बनने के अभिम्राय से नहीं | हे 

सं०--अब झल्त से यम और नचिकेता दोनों ईश्वर की उपासना _ 
डाल 



कठोपनिषदि-पछीवली कर १२७ 

सह नाववतु सह नो भुनक्तु सह वीये करवावहे । 
तेजास्ि नावर्धीतमस्तु मा विद्धिषावहे ॥ १९ ॥ 

ओरेम, ह 
शान्ति: शान्तिः शान्ति 

. पद्‌०--सह | नौ। अवतु | सह । नो । भ्रुनक्तु। सह।थवीय । फरवाचहे। 
तेजस्थि। नौ | अधीतं । अ्रस्तु । मा | विद्धिपावहे । 

पदा०--परमात्मा ( नो ) हम दोनों झुरुशिप्यों की ( सह ) एक साथ 
( अचतु ) रच्छा करे ( नौ ) दोनों फो ( सद्द ) साथ २( ्ुनक्तु ) वह्मचिदारूपी 
फछ॑ भुगाये ताकि हम दोनों ( चीय ) आत्मिक वल-को ( सह ) साथ २( कर- 
चायहे ) प्राप्त कर ( नो ) हम दोनों का, ( अधोतं ) अध्ययन किया हुआ ( तेज 
स्व ) तेजवाला ( अस्तु ) हो, हम दोनों (सा, विद्धिपावहै ) कभी आपस में . 
अथवा फिसी से ठेप न करे | 

भाष्य--हे परमात्मन, | हम दोनों की एकसाथ रक्षा और पालंन कीजिये, 
हमारे आत्मिक बल फो वढ़ाइये, हमारा स्वाध्याय तेजवाला हो ओर हम किसी 
के साथ अथवा आपस में द्वेप न करें, हे मगवन ! आध्यात्मिक, आधिभौतिक, 

_ आधिदैबिक, इन तीनो ता्पों को हमसे दुए फरके सदा हमारी रक्ता कीजिये ॥ 

इंति श्रीमदाय्यपुनिनोपनिवद्धे उपनिषदारय्यभाष्ये 
* कठोपनिषत्‌ समाप्ता 



..... ओश्म्‌ रु 
अथ प्रश्नोपनिषदाय्य माष्यं प्रारम्यते 

सह्भति-फेठोपनिपद्‌ में नचिकेता को शब्दस्पशीदि. गुण से रहित निर्मुण 
बह्म का उपदेश किया, अब इस उपनिपद्‌ में महर्षि पिप्पलाद खुकेशादि छः - 
ऋषिपुओं को बह्मप्राप्त्यर्थ प्राणविद्या का उपदेश करने फे लिये प्रथम खष्टि 
उत्पत्ति का कथन करते हैं :--- ४ 

“ सुकेशा व भराद्याजः शेव्यश्व सत्यक्रामः सोथ्योयणी ' 
प्‌ किया ९ 8 ५ 

च गार्ग्यः कोशल्यश्वाखलायनो मागवे।-वैदर्मिः कबन्‍्धी : 
कात्यायनस्ते हेंते बह्मययरं अद्यनिष्ठाः पर मेह्मान्वेषमाणां * 
एष ह वे तत्सवे वक्ष्यतीति ते ह सामेत्पाणयो भगवन्ते 

.> पिपलादसुपसन्नाः ॥ 8 ॥ | धन 

चद्‌०- सुकेशा,। च | सारदाजः | शैब्यः। च। खस्यकामः /*सौंय्यायणी | च । 
गाग्यं;। कौशल्यः | च। आश्वलायनः । भार्गवः । चैंदंर्सि । कचनधी । कात्यायनः । 
ते। ह्‌ । एते। ब्रह्मपराः। बहमनिछठाः। परं। अह्म । अन्वेषमाणाः । एपः। ह । ये । तत्‌। 
स्व | वच््यति | इति | ते। ६ । खमित्पाणयः | सगवन्त | पिप्पलाद | उपसन्नाः । 

पदा०--( खुकेशा, भारद्वाज) भरद्वाज का पुत्र सुकेशा (च ) और ( शैंव्य,, 
सत्थकामः ) शिवि का पुत्र खत्यकाम (:सौर्य्यायणी, गाग्यः ) खौय्य॑ ऋषि 
का पुत्र गगचंशोत्पन्न गाग्ये (च) और ( कौशल्यः, आश्वलायनः ) अश्यल का पुत्र 
कौशल्य (भागे, वेद्मि) भगुवंशोत्पन्न विद्सिका पुत्र वैद्मि (व) और (कवन्धी, 
कात्यायनः ) कत्य का पुत्र कबन्‍्धी ( ते ) यह (णते » छः ( ह ) निश्चय करके 
( बह्मपराः ) वेदास॒यायी ( ऋह्मनिष्ठाः ) अह्मनिषठ-वैद्किबर्स में विश्वास 
रखने चाले,( परं, त्रह्म ) परमात्मा का ( अन्वेषमाणाः ) अन्वेषण करते हुए ( है, .' 

" चै) (निश्चय करके ( एप: ) यह सब ( तत्‌ ) हमारी, चुद्धिस्थ जो प्रणव्य है 
( स्व ) उसे सब को ( वच्ष्यति, इति ) कथन करंगे, इस आशा से ( ते, ह, 
समित्पाणयः ) वे हाथ में हवन की समिधाओं को लेकर ( सगवन्तं, पिप्पलादं ) . 
भगवान्‌ पिप्पलाद ऋषि के ( उपसज्ना: ) समीप गये । 

भआष्य-( १) खुकेशा (२) खत्यकाम (३) गाग्ये (४) कौशल्य ( ५) 
- चैदर्स और ( ६) कबन्धी, यह छू ऋषिएुत्र शब्दस्पर्शादे रहित शुर्णों वाले 
परमात्मा का अन्धेषण ८ खोज करते हुए ज़िजञास्सुसाव से समित्पाणि होकर - 

.._+ भगवान्‌ पिप्पलाव ऋषि के समीप पहुंचे ॥ 



प्रशेपनिषदि-प्रथमःप्रश्ष १२५९ 

जिस प्रकार गीता में श्रीकृष्णजी को भगवान कहांगया है इसी प्रकार 
यहां भी पिप्पलाद ऋषि को भगवान्‌ कद्दा है जिसके श्रर्थ ऐेश्वय्यंसम्पत्न के हैं ॥ 

सं०--अब पिप्पलाद ऋषि कथन करते हैं :-- 

तान्‌ ह स ऋषिरुवाच भूय एवं तपसा बलह्मचर्येंण श्रद्धया 
.. संवत्सरं संवत्य्यथ यथाकाम प्रश्नान्‌ प्रच्छथ यादि 

'विज्ञास्पामः सर्वे ह वो वक्ष्याम इति ॥ २॥ 
परदु०--तान्‌ | है । सः | ऋषिः । उबाच । भ्रूयः। एव | तपला। बह्म चण्यंण। 

अ्रद्धया | संबत्सरं। संवत्स्यथ | यथाकामं | प्श्नान्‌ | एचछथ | यदि | घिज्ला- 
स्थाम) । सय । ह। वः । चद्यामः । इति । 

पदा०-- तान, ) उन जिक्षासुओं को ( स+ ऋषि ) घह ऋषि ( ह ) स्पष्ट- 
. तया (उब्ाक्त) बोले कि ( भूय*, एच ) फिर भी ( तपस्रा ) तप से (ब्रह्मचय्यंण) 

शअह्मचय्यें से ( श्रद्धा ) श्रद्धा से युक्त होकर ( खंवत्सरं ) एक वर्ष पर्य्यन्त (संव- 
' त्स्थथ ) मेरे समीप निवास करो, फिर ( थथाकामं ) अपनी इच्छा फे शश्लुसार 
( प्रश्नान ) भश्नों को (पृच्छंथ) पूछी (यदि) जो (विज्ञास्थामः ) हम जानते होगे 
तो ( सर्व ) सब .(ह) निश्चयपूर्षक ( घः) तुम्हारे प्रति ( चक््याम:, इति ) 
कथन करेंगे । 
- भाष्य--मद्दर्षि पिप्पलाद ने उत्तर सब जिशासुओं से कहा कि तुम तप, 

- चर्य्य ओर भ्रद्धा से एकवर्ष पर्यन्त हमारे आश्रम पर रहो इसके अनन्तर 
अपनी इच्छाहुंसार प्श्नों'को पूछो, यदि मैं जानता हंगा अथवा तुमको अधि- 
कारी समरुंगा तो त॒म्दारे प्श्ना का यथार्थ उत्तर दूंगा । 

परमात्मा का-उपांसन, हृदय की शुद्धि, चाणी का संयम और शास्त्र का 
अभ्यास आदि कर्मों का नाम “€ तप” वेद्प्रतिपाय श्र्थ का आचरण करते 
इुंए श्शज्ञारविषयक गाना, रसिक लोगों फे साथ घूमते रहना, फामोत्पाद्क पदा- 
था फा निरीक्षण करना, एर्ान्तदेश में सापण करना! भोगविषयक संकल्प रखना, ' 
उसकी सिद्धि में यल्ल करना, इत्यादि बातों से पृथक्‌ रहने का नाम“ ज्रह्मचरयप ?” 

ओर गुरु तथा चेद्वाक्यों पर विश्वास रखने का नाम.“ श्रद्धा ” है ॥ 
सं5--अचब उक्त बत के धारणपूर्वक “ कबन्घी” महर्षि पिष्पलाद से प्रश्न 

करता 

अथ कबन्धी कात्यायन उपंत्य पप्रच्छ । 

: भगवन्‌ कऊता ह वा इमाः मजाह प्रजायन्त दंत ॥१॥ 

.. चदु०-अथ । कबन्‍्धी । कांत्यायनः । उपेत्य | पत्रच्छ । सगवन्‌ | कुतः | ह ! 

थै। इसाः । प्रजाः । प्रजायन्ते। इति। 
श्छ 
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पदा०- ( अ्रथ ) एकवर्प श्त घारणावन्तर ( कात्यायनः ) कत्यऋषि के पुत्र 
( कबन्धी ) कवन्धो ने ( उपेत्य ) समीप आकर ( पप्नच्छ ) पूछा कि ( भगवने ) 
दे भगवन, (६, वे) निश्चय करके ( इमा+, प्रजा: ) यह सब धंजाये ( कुतः ) 

- फिससे ( प्रजायन्ते, इति ) उत्पन्न होती हैं। हु 
भाष्य--महर्पि पिप्पलाद की आशाजुसार एकवर्पष पर्य्यन्त यथाविधि ब्रह्म॑- 

चर्य्यादि तप करके उन छुओ महात्माओ्र, ने अपने आपको अधिकारी सिद्ध कर 
दिखाया, तव उनमें से ऋषि पुत्र “कवन्धी” ने महर्षि फो भाषप्त होकर यह घम्ष 
किया कि द्वे भगवन्‌ ! ये प्रजाये --चराचर पदार्थों चाले अकह्माएड किखसे और 
किस भकार उत्पन्न हुए हैं. यह रूपा फरके हमारे प्रति उपदेश करें ॥ 

सं०--अब महर्षि पिप्पलाद कथन करते हैंः- 
ग्प पं तस्मे स होवाच प्रजाकामों वे प्रजापातिः स तपोशतप्पत 

ध हि की रे स तपस्तपल्ला स मिथुनमुत्पादयते । रयिश्व प्राणजेत्येती 
'भे बहुधा प्रजा कारूयत इते ॥ 3४ ॥ 

. पद०--तस्मै | खः। ह। उचाच । प्जाकामः | से | पजापतिः | सः । तप+ 
अतप्यत । खः। तपः। तप्त्वा। सः। मिथुन । उत्पादयते | रयि। ञ | पार । 
च। इति। एतौ । मे | चहुधा । प्रजा: | करिष्यतः | इति। * | बल 

पदा०-- तस्कर ) उस प्रश्षकर्ता कबन्धी को ( सः ) वह पिप्पलाद (है) - 
स्पट्टतया (उचाच ) बोले कि (जे) निम्वयक्रके (प्रजाकामः ) पघजा की 
कामना चाला ( प्रजापति: ) परमात्मा है ( सः ) उस प्रजापति परमात्मा ने 
( तप: ) तप ( अ्रतन्‍्यत ) किया (-सः ) उंसने (-तप*, तप्त्वा.) तप को तपकर 
( सः ) उससे ( रयिं ) रयि (च ) और ( घाणं, च ) आणरूप ( मिथुन ) जोड़े को ( उत्पादयते ) उत्पन्न किया कि ( एतौ) यह दोनो ( में ) मेरी ( बहुधा ) 
विधिंध प्रकार की ( धजाः ) भ्रजाओ को ( करिप्यतः, इति ) उत्पन्न करंगे। 

भषष्य-- महर्षि पिप्पलाद ने प्रश्नकर्ता कुवन्‍्धी फो यह उत्तर दिया कि परमात्मा ने प्रथम अपने तप-“प्रयत्वन से-रयि और आाणरूप प्यक जोड़े को उत्पन्न किया जिसके अर्थ सत्वगुण और रजोग॒ण के हैं, इन्हीं दोनों. गुणों से - सृष्टि की उत्पत्ति दोती है, और यहां परमात्मा में कामना उपचार: से कथन को गई है मुख्य नहीं अर्थात्‌ प्रजा की उत्पक्ति फाल में जब जीवों के अच्छे का फल देने के लिये परमात्मा प्रयत्व करता है तब सत्वगुण और रजोग्र॒ुण-कफो अथम उत्पन्न करता है जिनसे सष्टि उत्पन्न होती है। "9 ५ 
.भाव यहं.है. कि परमात्मा ने पजा फे उद्धवकाल में भकूृति तथा जीवात्मा का/आविशभांव किया जिससे इस सम्पूर्ण चराचर तब्ह्मार॒ड्ध की.उत्पत्ति होती है॥ हि आह “उक्त रयि और घाण को सूथ्ये तथा चन्दसा के रशास्त से स्फुद 8, हे है; 
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आदित्यो ह वे प्राणो रयिरेव चन्द्रमाः 
' रयिवोएतत्सर्च यन्मूत्ते चामूर्ते च तस्मान मूर्त्तिरेव रयिः॥५॥ 

पद्‌०-आदित्यः । ह । वै । प्रायः । रयिः | एवं । चन्द्रमाः। रयिः। वा। 
पतत्‌ | सच यत्‌ | मृत्त । च । अमृत्त । व । तस्मात्‌ | सूर्तिः । एवं । रयिः | 

पदा०-( ह, थे ) यद पसिद्ध है कि ( आदित्यः ) सूर्य (प्राणः ) प्राण है 
और ( एवं ) निश्चय क़रके ( रयिः ) रयि ( खन्द्रमा:) चन्द्रमा है ( च) और 
( यत्‌ ) जो (मूर्त, च, अमृत्त, च) स्थूल और सूचमरूप यह जगत है (एतत्‌, खर्च) 
यद्द सब ( रयिः ) रयि है ( तस्मात्‌ ) इसलिये ( एवं ) निश्चय फरके ( रखिः ) 

' रयि ( सूज्तिः ) मू| 
भाप्य--इस श्छोक में प्राण को आदित्य इस असिप्राय से कथन कियां है 

कि जिस प्रकार आदित्य अन्धकार का नाशक है इसी प्रकार प्राण शब्द बाच्य 

सत्वगरुग भी शशानानधतम फा नाशक है, या यो कद्दो कि “ प्राणिति इति 
प्राण; ?!-जो पाणों 'फो चेष्टा देने वाला जीवात्मा है चद अशंनान्धतम का 

विनाशक होने से ४ प्राण ? फहाता है, इसी असभिमप्राय से उसको आदित्य 
. फथन किया गया है, और रजोग्रुणरूप “ राथिं !! को चराचर जगव्‌ की रचना 
फा कारणमभृत होने से मूर्चामृत्तात्मक कथन किया है अथवा यों फह्दो कि प्रकृति 
रूप जो रयि है बह कार्य्यकास्णरूप से मृर्चामृत्तरूप कथन फीमई है । 

भाव यह है कि “/ राधे ?? के अथे प्रकति और “ प्राण ?!? के . अर्थ पुरुष 
के हैं, रजोगरुण प्रधान होने से प्रकृति को मूत्तमूर्त्तरूप से ओर सत्वप्रधान द्ोने 
से पुरुष को सय्येरूप से फकश्चन किया गया है॥ 

ह॒ सं०--अब भांणप्रद होने से सूर्य में म्राण॒त्व कथन करते हैंः-- 

अथादित्य-उदयन्यत्रावीं दिशं प्रविशति तेन प्राच्यात्र्‌ 
क्षणान्‌ राश्मप सनिपत्ते। यदक्षिणां यत्मती्ची यहुदावी ४. 

यदथधों यदूर्ध्ध यदन्‍्त्रा दिशों यत्सवें प्रकाशयाति तेन 
स्वोच्‌ . प्राणान्‌ . रश्मेष. सन्निपत्ते ॥ - 
परदु०---अथ । आदित्यः। उदयन । यत्‌। प्राची | दिशं । प्रेविशति। तेन। 

प्रादयान । भाणान्‌। रश्मिषु | सन्निधत्ते । यत्‌। दक्तिणां। यत्‌ | प्रतीची | यत्‌ । 
उदीचीं । यत्‌ । अंधघः । यत्‌ । ऊध्च । यत्‌ | अन्तराः । दिशः । यत्तू । खब | प्रकाश: 
यति | तेन। सर्वान्‌ | प्राणान्‌ । रश्मिजु | सच्तिघत्ते + * 

2- धदा०-(अथ-) अब ( आदित्यः) खर्य्य ( उद्यत़ं ) उदय होता हुआ (यत्‌ ) 
जब ( झाचीं, दिशं ) पूर्वदिशा में ( प्रविशति ) प्रवेश करता है ( तेन ) उससे 
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प्राच्यों, भाणान्‌ ) प्राचीदिशास्थ प्रायों को ( रश्मिणु ) अपनी किरणों में 

रूकियन्ते ) घारण कर लेते है, और ( थत्‌) जब ( दक्षियां ) दक्षिशद्शा 
को और. यत्‌ ) जब (प्रतीचीं ) पश्चिम दिशा को (यत्‌ ) जब (उदीों ) 

उत्तर दिशा को (यत्‌ ) जब (अधः ) नीचे को ( यत्‌ )' जब. ( ऊध्च कट ऊपर 
की दिशा को ( यत्‌ , अन्तराः, दिशः ) जब ईशानादि बीच की को 

( थत्‌ ) जब ( सर्च ) खबकों ( प्रकाशयति ) अकाशित करता हैं ( तेन ८8. 
प्रकाश से ( खर्वान्‌, प्राणान्‌, ) सब प्राणों को (रश्मिजु ) अपनो किरणों मे 
( सन्निधत्ते ) धारण कर लेता है । : दी 
,. शाष्य--खब्ये अपने प्रकाश छाया सम्पूर्ण दिशाओं के सब पदांथों को व्याप्त 

करता हुआ सबका प्राणदाता होने से यह कथन कियागया है कि चह सम्पूर्ण पदार्थों 

के प्राणों को अपनी रश्मियों में घारण करता है अर्थात्‌ सूर्य अपनी रश्मियो 
हारे वांयु के साथ भाणों में भचिष्ठ होकर उनकी शक्ति को उत्तेलित क्ठा दै 
जिससे प्राणाश्रित भोक्तुशक्ति उद्दीप्त होती है, उक्त शक्ति के उत्तेजित करने से - 
सूथ्ये में प्राशत्व कथन कियागया है। न ' 
,' भायाबादी इसके यह अर्थ करते हैं कि पाणरूप सूय्ये सर्वात्ममाव से सब 
में ओतप्रोत होने के कारण उसकी सर्वात्मकता कथन कीगई है, उनका यह कथन 
इसलिये ठीक नहीं कि यदि यहां प्राणरूप सूर्य सर्वात्मक होता तो उससे “रयि”? 
को शिकन्न घर्णुन नकिया जाता, इससे;स्प्ट हैकि यहां सर्वरूप सथ्ये का भहणनहों 
और नाही इस भौतिक तेज़ोपुंज सूथ्ये का अद्दण है किन्तु प्राणभद्‌ जीवात्मारूपी 

- » निच्छुक्तिरूपं सूथ्य का अहण है, जिस २द्शि चा उपदिशा में यह शंक्ति जाती 
है चहीं अपनी चिच्छक्तिरूप रश्मियों से उन पदार्थ" को जीविंत कर देती है ॥ 

४ 5 
“ सं०-अब उक्त भाण का प्रकारान्तर से कथन करते हैं :--- 

स्‌ एप वेधानरों विश्वरूपः प्राणो5रिनरुदयते । 
-तदेतह॒चाभ्युक्तम्‌ ॥ ७ ॥ हा 

पदु०---खः | एपश । खेश्वानरः | विश्वरूपः । प्राणः | झग्निः । उद्यते । तत्‌ । , 
” एतत | ऋचा | अस्युक्तम्‌ु ॥ ...... . ., मय *॥ जि 
४ पदा०-- स्त५, एप: ) वह: यह आदित्यरूप भाण ( चैश्वानर:.] सब जी 

में प्रचिष्ट ( विश्वरूण:') चिश्वरूप ( प्रणः ) भाण है, चही ( अग्निः) अग्निरूप 
होकर /( डउद्‌यते ) उद्‌य होता है (तत्‌, एतत्‌ ) वह पूर्वोक्त कथन और इस मंत्र 
का तात्पय्थ (ऋचा ) वेद मंच हारा ( अभ्युक्तम) कथन किया गया है। _. 

'  आष्य-वही आण जिसका ऊपर परणैन कियागया है, यह अनेक रुपोखे सारि- 
/ भा में विच्र्र रहां है और यही आदित्वेरूप से उदय होता है, सबका आरशें्रद 

, ' होने खें आदित्य को ” वैश्वाऩर ? कथन कियांगेया है, जैसाकि.'* विश्वेंसर्वे 
-“ ते नरा जीवाशलेति विश्वनरास्ते ,एव वैश्वान राः“८्ूविंश्व के खबच यराचर 

जीब, जिससे पराणनतशक्ति लेते हैं दस आदित्य का नाम ४ वैश्वानर ?? है; इसी: . 

४ 
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को प्राण प्रद शक्ति छा सब का निरूपक होने से / विश्वरूप ? तथा सबको 
धाणरूप चेष्ठा देने से “प्राण”? ओर गतिप्रद होने से “अम्ि” कहा गया है ॥ 

सं०-अब उक्त भाव को मंत्र द्वारा कथन करते हैं:--- 
डा ५ पु द्‌ः ०. हि बच के 

विश्वरुपं हरिणं जातवेदसं परायणं ज्योतिरिक तपन्तम्‌ ।' 
हक (७ न्‍ ग् लिप ( 

सहसरारिम: शतधा वत्तेमानः प्राणश प्रजाना मद य त्ये प सूथ्यः ॥५॥ 
पद्‌०-विश्चरूपं । हरिणं | जातवेद्स । पर।यणं । ज्योतिः । पुर्क । तपन्‍्तं | 

सदस्तरश्मिः | शवधघा | चर्त्तमानः । प्राणः | प्रजानां। उद्यति । एपः | खूर््यः । 
पंदा०-( चिश्वरूपं ) सब पदार्थों में व्यापक (इरिणं ) रश्मियों वाला (जात- 

चेदसं ) जिससे विज्ञान उत्पन्न होता है, और जो ( परायणं ) पाणों का आश्रय- 
भूत ( एकं, ज्योतिः ) एकमात्र तेजोरूप है ( तपन्तं ) जो इस शअ्ह्माएड को तपा 
रहा है, ऐसे प्राणरूप सूथ्य को जानकर ही|मह्ाचेता लोग पसन्न होते हैं, फिर बह 
फैसा है ( सहस्मरश्मिः ) सहस्तों किरण चाला है ( शतधा, वर्त्तमानः ) अनन्त 
भार से वर्तमान ( प्रजानां, प्राणः ) प्रजाओं का प्राण>& जीवनाघार ( दप+ 
सर्य्यः ) यह सूर्य ( उद्यति ) उद्य होता है 

भाष्य-सव पदार्थों में व्यापक सूर्य्य उदय होकर अपनी रश्मियों द्वारा जब 
प्रजाओं में प्राण का संचार करता है तव सब उद्घोधित होकर अपनेर कारय्यें 
करने में समर्थ होजाते हैँ अर्थात्‌ आदित्य ही अपने प्रकोश द्वार सबको जाम्म- 
तावस्था में लाकर चेष्टाबान्‌ करता हैं, इसीलिये उसको “* प्राण ?” कहागया है। 

, तात्पय्य यद्दहैकि जिसका पूर्व कथन कियागयाहे शौरजो जीवात्मा का उपमान- 

भूत है घद्दी सूर्य भकाशंक होने से “(विम्वरूप?? रश्मियों घाला होने से “हारिण?? 
अपने प्रकाश छारा सब छ्षानों फा उत्पादक होने से “जातवेद?* भोारप्रद होने से' 

४ पराग्रण ?” मकाशक होने खे “ ज़्योतिः ?” अनन्त शहों का एकमात्र 

चालक होने से “ एक ” और सबको तपाने चला होने से “ तपन्ते ?? 
कहायगया है, इत्यादिं सब विशेषण उपमानरूप सूर्य्य पक्त में उपपन्न होते हैं, और 
उपमेयरूप जीवात्मा पक्त में, अथवा सत्वशुण प्रक्त में यह विशेषण इस प्रकार 
डउपपन्न होते हैं कि शान द्वारा विश्व का निरूपक होने से जीवात्मा“विभ्वः 

अन्तःकेय्णरूपी चृत्तिवाला होने से “ हरिण ? ज्ञानों का उत्पादक होने से 

. # ज्ञातवेदू ?” माणों का आश्रय होने से “परायण? और अनेक मकार को 
योनियाँ के धारण फरने से “दातथधा? कहाता है, यहीं जीवात्मा, सब प्रजाओं 
के व्यवहार का निर्वाहक होकर उद्य दोता अर्थात्‌:आविर्भाय को शाप्त होता है। 

मायावादी इस मंत्र को सर्वात्मवाद में लगाते. हैं कि जो कुछ चराचर अह्या- 
रुंड है यह सब प्रांणशरूप सूर्य ही हैं, यदि यद साच,मंत्र का: होता तो श्जापति' 

्र + 
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से: उक्त आाणुरूप सूर्य की उत्पत्ति कथन न कीजाती, उत्पत्ति कथन - करने से 

सिद्ध है कि यद्द मंत्र सर्वात्मवाद कां साधक नहीं किन्तु आण.के उपमानभूत 

सूर्य्य था सत्वशुण का चोधक. है अर्थात्‌ जीवात्मा का आदित्यरूप से वर्णन करके 

रूपकालेझ्ञार द्वारा आदित्य के सब गुण उसमे घटाये हैं ॥ ' * 

सं०-अब प्रजापति कौ संचत्सररूप से चर्णन करते हुप्प प्राण और रयि को - 
सु 

,अच्तरायण तथा द्क्चिणायनरूप से कथन करते हैँ :-- 5 
५ 8 अ ५ 3 5 हे मा 

संवत्सरो वे प्रजावातेस्तस्पायन दोाक्षण चात्तर व । तथ - 

ह वैं तादिष्ट पूर्तें कृतमित्यप/सते । ते चान्द्रभसमेव लोक- 
2, ३ ५, ० - मप्तिजयन्ते । त एव पनखवत्तेन्ते तस्मादेते ऋषयः प्रजा- 

काम दक्षिण प्रतिपथ्चन्ते । एष ह वै र यियेः पितृ याणः । ९॥ 
पद्‌०-संवत्सरः । ये । भ्रजापतिः , तस्य | अयने । दक्षिण । च | उत्तरं। च। 

तत्‌ | ये । ६ । चै। तत्‌ । इृछापूर्ते । कृत । इति | उपासते। ते | चान्द्रमर्स । प्एव । 
लोक॑ | अभिजयन्ते | ते | एवं | पुनः । आवरक्तेन्ते । तस्मात्‌। एते। ऋषयः | 
अज्ञाकामाः । दृह्षिण । प्रतिपयन्ते । एप: । ह। बै। रयिः | यः | पितृयाणः । 

पंदा०-( वे ) निश्चय करके (संचत्सरः) कालरूप संचत्सर ही ( प्रजापतिः ) 
प्रजापति है ( तस्य ) १0 ( दक्षिण, च, उत्तरं, च) दक्षिणायन और उच्तरायण 
यद्द क्ी:( अयने ) मार्ग हैं. ( तत्‌ , ये, ह, वे ) जो लोग विश्वय करके ( तत्‌,इष्टा- 
पूत्ते ) उन इए--यशादि, आपूत्ते + बांपी, कप, तड़ागादि ( छत, इति ) कर्मों का: 
(उपासते) अलज्ुछान करते हैं (ते) बह (एव) ही (-चान्द्रमसं, लोक॑ ) चन्द्रलोक ++ 
शआर्द्वादित रजोगरुय रूप लोकों को ( अभिजयन्ते ) जीत लेते हैँ ( ते, प्यच ) 
चद्द लोग ( पुनः ) फिर ( आवर्चन्ते ) सेंखार में आते हैं ( तस्मात्‌ ) इसलिये 
( प्रजाकामा: ) प्रजा फी कामना ८ सन्‍्तान ऐश्वर्य्यांदि की कामना चाले .( पते, 
ऋषयः ) ये ऋषि लोग ( दक्षिणं ) दृक्तिणायन को ( प्रतिपय्न्ते ) प्राप्त होते है 
( यः ) जो ( पिंठयाणः ) पितरय > इपपूत्ते कम चालों का मागे दे ( एवः ) यद 
( द, थे) निश्चय करके ( रयिः ) रयि कहाता है। ...' 5 
7, भाष्य-इसं ग्छोक में सृष्टि की उत्पत्ति करने चाले परमात्मा को प्रजापति रूप से 
धर्णुत्‌ किया गया. हैं और उसके दक्तियायन तथों ऊत्तरायण दो मार्ग कथन किये . 
गये हैं, जो लोग असिहोन्रादि औतकर्म, कप, तड़ाग, विद्यालय और अनाथांलयें: 
श्रादि स्मार्ते कमों को करते हैं धह दक्षिणायन को जीत लेते, हैं. अर्थात्‌ नाना, - 
प्रकार के भोग पेश्वय्यांदि को भाष्त होते है, या यो कद्दो कि ४ इष्टांपूर्त » कर्मों 
को करने चाले-कंमी लोग दुक्षियायन को भ्राप्त दोकर रंजोशुण फो अपने अशीयूत- 
कंरलेते हैं और इससे चद फ़िर कर्ममा्य में पुनः २ आवत्तेन करते रदते-हैं। . -- 

: तात्पर्य यद्द है कि प्रजा की फामना चाले पुरुष, पिठ्याण--कर्मी .लोगो के 
मांग से: ए्जोगुण को.चशीभरत करलेते हैं, चद्‌--+ आल्हादने.से “चन्द्रसस” झोब्दू' 
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सिद्ध दोता है जिसके अर्थ आल्दादजनक दोने से रजोग्रुण के हैं और उस रजोगुण 
से जो अचस्थाविशेष प्राप्त होती है उसका नाम “ चांनन्‍्द्रसमस » है, एवं चिध 
रजोगुणजन्य अवस्थाविशेष फो प्राप्त हुए पुरुष आव्तनशील होते हैं, इसीलिये 
यहां पुनरावत्तेन कथन कियागया है किसी लोकविशेष के अभियाय से नहीं ॥॥ 

सं०-अ्रथ धानमांगेगामी पुरुष की गति कथन करते हैं :-- 

अथात्तरेण तपसा बह्ंवर््येण श्रद्धया विद्ययात्मानमन्वि- 
ष्यादितमामेजयन्ते । एतद्वेप्रणानामायतनमेतदसतम- 
भयमेतत्‌ - परायणमेत्तस्पान्न पुनरावत्तेन्त इसेष _ 
निरोधस्तदेषइ्लो कः ॥ १० ॥ 
पद०-अथ | उत्तरेण | तपसा । बअह्मचर्य्यण । श्रद्धया । विद्यया । आत्मानं । 

- झन्विष्य। आदित्यं। श्रमिजयन्ते । एतत्‌। थे । घाणानां । आयतनं | एतत्‌ । 
अग््त | ग्रमयं । एतत्‌ | परायर्ण । प्प्तस्मात्‌ ! न । पुनरावत्तन्ते | इति। एपः। 
निरोधः | तत्‌। एपः। श्लोकः । 

पद०-( अ्रथ ) और ( उत्तरेण, तपसा ) उत्तरायण तप द्वारा (बह्मचय्येण) 
बअह्मचरय्य से (श्रद्धया ) श्रद्धा से ( विद्यया ) शान से ( आत्मानं-) पय्मात्मा 
को ( अन्विष्य ) खो जकर ( आदित्यं )शपने आत्मा व सत्व को ( अभिंजयन्ते ) . 
सब ओर से जीत लेते हैं. ( एतत्‌, वे ) यद्द ही (:आणानां ) पाणों का ( आतयतन) 
स्थान है ( एतत्‌ ) यद्दी ( अम्॒तं ) अम्गत ( अ्रभयं ) भयरहित है ( एतत्‌ ) यही 
( परांयरणं ) परमपद्‌ है ( प्ततस्मात्‌ ) इस-अ्रवस्था से ( न, पुनरावर्चन्ते ) फिर 
घलायमान नहीं होते ( इति, एपः ) यही ( निरोधः ) योग है ( तत्‌, एपः ) और 
बहां ( शलोकः ) मन्त्र भी है अर्थात्‌ इसी भाव को आगे के मनन में बर्शन.किया है॥ 

भाष्य-पूत्र श्लोक में दक्तिगायन अर्थात्‌ इष्टापूर्त तथा अभिदहोत्रादि शुभ 
कर्म का फल कथन फरके इस श्लोक-में उत्तरायण अर्थात्‌ छानयज्ष का फल कथन 
किया गया है कि जो लोग श्ह्मचर्य्यादे साधनों द्वारा विज्ञानी वनकर ' 
अविनाशी परमात्मा फो जानलेते हैं फिए वह नीचे नहीं गिरते अर्थात्‌ जो प्रार्णों 
का घाण, अम्छत, असय, अविनाशी शऔऔर खारे झुखों की पराकाष्टा है उसको 
पाकर अग्गत होजाते हैं। 

सत्पय्ये यह है कि जो पुरुष सत्व को अपने अधीन करके तत्वशान  दांय 
परमात्मा का अन्वेषण करते हैं चद अस्त पद को प्राप्त होते हैं, यही अभय पद्‌ 
है, यही अठ्त है और यही परमस्थान है, भाव यद्द है कि सर्चोपरि मार्ग का नाम 

: & छत्तरायण ” है और इसी को ज्ञानियों . का मार्ग कथन किया है, इसमें 
- पुनराज्त्ति का निषेध इस अभिप्राय से किया है कि कर्मी,लोगों के समान इसमें 

पुनःर कर्म नहीं करने पड़ते अर्थात्‌ तत्वशान फे दोने पर फिर इस सार्गगामी 
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पुरुषों को आदच्ति नहीं करनी पड़ती, जैसाकि “आात्मावारे द्रष्ठत्यः 
ओत्तव्घों मनन्‍्तव्यों निद्ध्यासितव्यः ?? छंद० ४।५१६ इत्यादि वाक्यों 
से पायाजाता है कि कर्मी लोगों को श्रवणादि साथन करने पड़ते हैं और अग्रत 
पद को प्राप्त पुरुष उक्त साधन नहीं करते, इसी अभिष्राय से उत्तरायणगार्मी 
पुरुषों की पुनराद्त्ति का निषेध कथन किया गया है किली लोकविशेष को 
भाप्ति से यहां पुनरादत्ति का निषेध नहीं ॥ घर पी, 

सं०--अंव खंबत्सर को प्रजापति कथन करते हैं: . . + * 
5 2 यह, ३ #. ७ प 8... [> भे >. मिलीय। हे 

पच्रपाद ।पेतर दादशाकात दिव आहुः पर अद्धे पृराषिणम | . 
० च (७ 6. *. पु ४४ [पे 

अथेमे अन्य.उपेर विचक्षणण सप्तचक्े घढर आहुरपिंतमिति ॥११॥ 
, पद०--पश्चपादं । पितरं । छादशाकृति । दिचः | आहुः ।परे।अर्दझ। , 

पुरीपिय । अथ । इमे । अन्ये । उ | परे। विचक्तंणं। सप्तचक्ते। पडर | आहुः । 
अर्पितं | इति । ० े है 

पदां०--( पितरं ) सम्पूर्ण संसार के जनक प्रजापति परमात्मा को (पग्वपाद) 
पांच पादी चाला ( द्वादशाकृति ) छादशाकृति बाला ( द्वि, परे ) चुलोक से परे 
( अर्द्धे ) बीच में ( पुरीषिणं ) जलवाला (आएडइ॒ः) कथन करते हैं ( अथ ) और 
( इमे, अस्ये, परे ) ये अन्य कालवेंत्ता लोग ( उ ) तक॑ द्वार ( आहुः) कथन करते 
हैं कि (सप्तचके ) सात लोकंरूप चक्र तथा (पडरे) छःऋतुरूप अरो में 
(विचक्षणं ) विविध प्रकार से ( अपितं, इति ) हुड़ा इआ है। 5 

. भाष्य-इस मंत्र में खंबत्सर के कालविभाग विपयक दो पक्त हैं, फेंई 
आचार्यों का कथन है कि यह अपने पांच ऋतुरूप पैरों और वारहमासरूप लि 
से चुलोक के चीच में स्थित है, और कई एक आचार्य कथन करते हैं कि यह 
संवत्सर सात लोकरूप चक्र ओर छः ऋतुरूप असे में ठहरां इुआ है अर्थात्‌ 
जैसे अरे में रथ को नासि ठदरी हुई होती है इसी प्रकार यह संबत्खर भी- 
ठहरा डुआ है| » | -> +* का 3 गा 
* तोत्पय्से यह है कि भजापति परंभात्मा में यह सारा अह्माएड ओतप्रोत हों 

: रहा है और चद इंस प्रकार कि हिमन्त, सन्त, ओष्म, वर्षा और शरद यह 
पाँच ऋतु उक्त प्रजापति-के पादस्थानीय हैं, या यो. कहो कि उक्त ऋतुओं द्वारा 
इस चराचर अद्याएड में बह गसन करता है और छाद्श मास उसकी आकृतिरूप 
हैं. तथा चुलाक से, परे मेघमरुडल द्ारा जलाधार कथन किया गया है अर्थाव्‌ 
आदित्य की तेजोराशि से जलों को- आकर्षण करके चर्षाता है, भू: आदि सात 
लोक इसके चक्र हैं और इनमें. कालगमन के हेतु उत्तरायण, दक्षिणायन, दिल, 
रात, शक्ल और्र कृप्ण यह छुः कालरूप चक्र के घुमाने वाले रथ की नामि के 
'खंभान आरे -लगे हुए हैं, इस मंत्र में शिशिर ऋतु हिमन्‍त के अंतर्गत होने “ 
से पांच ही ऋंतुयें गिनाई हैं। पक ० जे 9) 8 ता १ हट 

स्मण्ण रहे कि यहां भज़ापति प्रमात्मा- में काल के रूप का विन्यास. करके 
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छाद्श मार्सों की आकृति तथा भूः आदि लोकों को अक्त कथन किया गया है 
अर्थात्‌ उक्त कथन डपचार से है वास्तव में परमात्मा का कोई रूप नहीं, जैसा कि 

- ४ अस्निमूर्णजा चछ्ुपी चन्द्रसुय्पे !” सुएड०२। ४ इत्यादि. बाक््यों में चर्णन 
किया है कि परमात्मा का अभि मुख और चन्द्र सूर्य्य नेत्र हैं, जैसे इस वाक्य में 
आरोपित रूपोपन्यांस है इसौ प्रकार यहां भी जानना चाहिये ॥ 

सं०-अवब भ्रजापति परमांत्मा को भासरूप तथा भराण और रयि को शक्त, 
रूष्ण रूप कथन करते हैँ +--- 

मासा वे प्रजापतिस्तस्थ ऋृष्णपक्ष एवं रायेः झक्तः- प्राणस्त- 
स्मादित ऋपयः शुक्ध इष्टि कुर्वेन्तीतर इतरस्मिच्‌ ॥ १४ ॥ 

पदु०-मासः | थें। प्रजापतिः। तस्य । कृप्णपक्त:। एवं | रयिः | शुक्कः | पराणः । 
तस्माव्‌ | पते । ऋषयः । शुक्के। इश्टि। कुचेन्ति | इतरे । इतरस्मिन्‌ । - 

पद्ा०- मास, थे ) मास ही (प्रजापत्तिः) प्रजापति है (तस्य' ) उसका (कृप्ण- 
पक्त एव) कृप्णपक्त दी ( रसिः) रथयि ( श॒क्तः) शक्कपत्त ( घायः) भाण है 
( तस्मात्‌ ) इसलिये ( पते ) यह ( ऋषय+) ऋषि लोग ( शक्के ) श्रक्कपक्ष में 
( इंष्टि ) यश्ञादि कमा को ( कुर्चन्ति ) करते हैं, ओर ( इतरे ) चैदिकों से सित्न 
(इतरस्मिन्‌ ) ऋृप्णपक्त में यागादि कर्मा' को करते हैं । 

भाष्य-जिसपकार पूवे मंत्र में संचत्सर के दक्षिगायन और उत्तरायण दो 
भाग किये हैं इसी धकार इस मंत्र में मास के सी दो साग हैं. जिनको ऊच्णपत्त 

तथा शक्कपक्ष कहते हैं, कृप्णपत्त “ रयि » और शुक्लपक्ष “ आण » है, और मास 
को प्रजापति इस अभिमप्राय से कहा है कि जिस प्रकार कृप्ण तथा शुक्लपक्ष द्वारा 
भाख गति करता है इसी प्रकार कृष्ण--अखिहुस्तु प्रति और शुक्ल<चिंछ॑स्त 
जीव दास पस्मात्म सबका चालक है, जैसाकि * चिद्चिद्वस्तुम्घासाम्वर 

एवं निशिले चराचरात्त रे जगत्‌ पजापतिरूपेण गर्ंयाति इत्यमि- 
भायेण भासस्प प्रज्ञापत्तरुपण रूपकालड्डारः ”! जड़ चतन रूप सार 
संसार को परमात्मा समय फे चक्क से घुमा रहा है,'इसलिये उसको मास के अल- 
क्वार द्वारा प्रजापंति रूप से ६णेन,किया गया है किसी” अध्यास अथवा सिथ्या- 
विश्वास केअभिप्राय से नहीं || 

खं०-अथ जअह्मचय्ये की टंढ़ता के लिये दिन राति को प्रजापसिरूप से कथन 
करते हैंः-- 

अहोरात्रो वे प्रजांपतिस्तस्पाहंरेव आणो रात्िरेव 
रयिः प्राणं वा एते प्रस्कन्दान्त ये दिवा रत्या संयु- 

ज्यन्ते,बह्मच्येमेव तयद्रांओ रत्या संय॒ज्यन्ते॥११॥ - 
श्र 
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५ पद्‌०-अहोरात्रः । थे। पजापतिः। तस्य | अह्ः । एव | झाणः । राजेः। एथ। 
शयिः। पा । वा ।एते | प्रस्कन्‍्दुन्ति | ये | द्वा। रत्या | संयुज्यन्ते | ब्रह्मचय्ये। - 

एवं | तत्‌। यत्‌ । राच्नौ | रत्या । संयुज्यन्ते । 
पदा०-( अ्रहयोरन्र, थे) दिन रात ही (प्रजापति) प्रजापति है (तस्य) उसका 

(अहः, एवं ) दिन ही ( धाणः ) प्राण है ( राज्ि, एव ) रात्रि हो ( रयिः ) रयि 
है (पते) घह्द पुरुष ( भाणं ) अपने आत्मा का ( भस्कन्दन्ति ) हनन करते हैं 
(थे) जो ( दिवा ) दिन में ( रत्या, संथुज्यन्ते ) खी के साथ रति--संयोग करते 
है (था) और (यत्‌, रा्रौ ) जो रात्रि में ( रत्या, संयुज्यन्ते ) ख्री के साथ 
संयोग फरते हैं ( तत्‌ ) वह ( अह्मचय्य, एवं ) अ्ह्मचर्य्य ही है । 

साधष्य-इस न्छोक में उसी पूरे भुकत सासात्मक काल फो दिन और राधजि , 
में विभक्त किया है, दिन में भोक्तुशक्ति के प्रबल होने से उसको “ धभाण ? 
और रात्रि में भोग्यशक्ति प्रधान होने से उसको “ 'रथि ”” कद्दा गया है, जो 

पुरुष दिन में खली के साथ रति करते हैं. डनके भाण क्षीण होजाते .हैं श्र्थात्‌ 
कई प्रकार के रोगो में असित होकर नष्ट होजाते हैं और जो रात्रि में संयोग 
फरते हैं घह अह्मचायी के समान अपने वल की रक््ता करते है । : 

तात्पर्य यदद है कि प्रकाशक होने से दिन चिद्धस्तु जीवात्मा फा उपमान - 
और रात्रि प्रकाशाभाववती होने से अचिद्धस्तु प्रति का उपमान है, यायो कही : 
कि दिच सत्वशुण का उपमान और रात्रि रजोगुण का उपमांन है, जो राजस- 
भात्रों चाले लोग रात्रि में रति क्रिया करते हैं चद अपनी आत्मा का हनन न 
करते हुए ह्मचांरी के समान अपने बल को पुष्ट करते हैं. और ज़ो प्रकाशप्रधान 
खत्व के द्योतक दिन में विषयासक्ति में लम्पठ होते हैं वह अपने पारा को नष्ट 
करदेतें हैं, इसलिये पुरुष को उचित है कि चह सत्वध्रधानावस्था में कदापि , 

. विषयासक्त न हो, क्योंकि राजसभायों का मार्जन खात्विक भादों से होता है, 
यदि -खात्विकभावापन्न पुरुष ही विषयसागर से पार न हो तो अन्य -कौन होसक्ता 
है, अतण्व पुरुष को उक्त ब्त द्वारा अपने आपको दढ़ बऩामा चाहिये, यही - 
पुरुष के उच्चजीवन का एकमात्र परसधमे है।. 7. ; 
/  सं०-अब अजश्न को पज"पत्ि रूप से कथन करते हैं +-- | 

ऊ $. दीप. ये रे _ ३ ही 

अन्ने व प्रजापतिस्तता ह वे तद्गतस्तस्मादिम[्‌ः ८: 

भेजा: अजायन्त इंते ॥ १४ ॥ 2 

पद्‌०-अ्न | चै। प्जापतिः। ततः। ह। चै.। तत्‌ | शेतः । तस्मात्‌ । इमाईे ! 
प्रजा। | अजायन्ते | इंति।. 0 00 कप 

पदा०-( जं, ये) अन्न हो-( प्रजापंतिः ). प्रजापति है, क्योंकि -(ततः ) 
उससे (5, थे) निश्चय - करके (तत्‌, रेत: ) इंस संखति-का बोजभूत.रेतस --वौर्य्य 
उटयन्न दोतां डे. और ( तस्मात्‌ ) उस: वीय्ये-से ( इमाः, मजाः.) यह मंलुष्यादि 
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विचिध धजाये ( प्रजायन्ते, इति ) उत्पन्न होती हैं । 
भाष्य-पिप्पलाद ऋषि कबन्धी के अक्ष का उत्तर देते हुए इस र्छोक में 

उपसंहार रूप से कथन फरते हैं कि वद्दी संचत्सर ऋतुरूप से अन्न में परिणव 
होता है, अन्न से जगत्‌ का कारण घीर्य्य वनता है ओर चीर्य से प्रजा उत्पन्न 
होती है शर्थात्‌ प्राण और रचि से सम्बत्सर की उत्पत्ति, सम्बत्सर से ऋमशः 
अप का चिपरिणाम, श्रश्ष से चीय्य और चीर्य्य से प्रजा की उत्पत्ति होती-है 

भाव यह हैं कि £ अद्यते इत्पन्नम्‌ ?+भोक्ता से सिन्न वस्ठुजातकानाम 
& अन्न ? है, इस प्रकार यहां श्रन्न शब्द के अर्थ परकृतिमांत्र के हैँ और बह 

प्रकृति इस चराचर अह्माएड का उपादानकारण है, इसलिये उससे सब प्रजाओं 
फा उत्पन्न होना फथन कियागया है ॥ 

सं०--अब कवन्धी के प्रश्न का उपसंहार करते हुए इष्पूर्त्तादि समा कर्मो 

ओर शान का फल फथन करते हैं:--- 
३5. के ३. 6“ ध सकल लक. है हिल पथ. पर 

तथे ह प्रजापतित्रत चरन्त ते मिथनमुंत्पादयन्ते । तेपामेवंष 
0 8 «एल सर ्‌ 4 

ब्रह्मलोको येपां तपों वह्मचस्थ येपु सत्ये प्रतिष्ठित ॥ १५ ॥ 
पद्‌०--तत्‌। ये। ह। प्रजापतिन्रतं । चरन्ति | ते। मिथुन । उत्पादयन्ते । 

तेपाँ | एवं। पपः । बहालोकः । येपां | तपः | अह्मचर्य | येपु | सत्यं। प्रतिष्ठित । 

पदा०--( तत्‌) इस संसार में (ह) निम्यय करके (ये) जो पुरुष 

( प्रजापत्तिब्रतं ) ऋतुकाल में संयोगरूप शत को ( चरन्ति ) करते हैं (ते ) वह 

(मिथुन ) पुत्र पुत्री रूप जोड़े को ( डत्पाइयन्ते ) उत्पन्न करते हैं पक येषां 3 

जिनका ( तपः ) तितिज्ञा तथा ( अह्मचय्य ) इन्द्रियसंचम पूर्वक समन ह्दे 

और ( येयु ) जिनमें ( सत्य ) सत्य ( प्रतिष्ठित ) चत्तमान है (-तेपां
, एवं ) उस 

का ( एपः ) यह ( ब्रह्मलोकः ) अह्मलोक है। 

भाष्य--जो शहस्थ पुरुष इन्द्रियनिग्रहपूर्वक ऋतुकाल में अपनी खली से 

समागम करते हैं चह अ्रमोधचीय्ये होकर उत्तम सस्तान उत्पन्न करते हैं, और 

जो पुरुष तप, त्रह्मचर्य्य और संत्य का पालन कंरते है उन्हीं के लिये यह संखार | ' 

अह्लोक है । हर ४) पा ही 

,.. स्मण्ण रहे कि यहां प्रजापतिश्रत से तोत्पय्यें परमात्मा की आशापालवरूप , 

बत का है श्र्थांच्‌ जो लोग परमात्मा की आशा का पालन फरते हुए ऋतुत्ताता- 

भार्य्या से ममन करते हैं वह पुञ्न-पुत्रीरूप उत्तम जोड़े को. उत्पन्न करते हैं, 

था या कद्दी कि दिन में बह्मचय्येमरतपूचेक वेदाध्ययनादि बैदिकिकर्म और .राधि 

को ऋतुकाल में स्वस््नी से. यमण करते हैं उसके उत्तम सन्‍्तान उत्पन्न .द्ोती है, 

आर जिनमें अझचय्ये, शारीरिकत्तप, इन्द्रियर्संयम और सत्यभाषणादि नियम 

हैं उन्‍्हों का यह संसाररूपी अहालोक है अनियमियों के लिये नहीं, जैसाकि 

“अग्ने अतपते जर्त चंरिष्यामि” चछ० २। रू इत्यादि मन्‍्त्रों में. वर्खित दै 
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- कि हे त्रतोौ के पति -परमात्मन-] में आपके आक्लापालनरूप घत को करूँ, इसी 
भांव को लच््य एजकर यहां प्रज्ञापतिनत का कथन फियागया है। : - । 
7 झायावादी टीकाकार इसके यह. अर्थ करते हैं कि कर्मी लोगों के लिये 
भ्रजापतिबरत से चन्द्रलोक की प्राप्ति कथन फीगई है.और ज्ञानी लोगी के लिये 
रजोगुण रहित अह्मलोक की प्राप्ति का कथय है जिससे पुनराद्धत्ति नहीं होती * 
अर्थात्‌ उनको वहां ही ज्ञानोपदेश से मुक्ति उपलब्ध होजाती है, उनका, यह 
कथन इसलिये ठीक नहीं कि यदि यहां ब्रह्मलोक से चन्द्र तथा खु॒य्येलोीक की 
आध्ति अभिम्रेत होती तो ऋतुकाल में स्वस्तनो से गमनपूर्वक उत्तम पुत्र पुत्री की 
उत्पत्ति का वर्णन न कियाजाता, -इससे सिद्ध है कि इसी लोक को यहां बहा- 
लोक शब्द, से कथन कियागया है अर्थात्‌ सदुग्रहस्थों के लिये यही अह्मलोक : 

. और दुराचारियों के लिये यही नरकलोक है॥ 
सं०--अब तत्वज्ञान का फंल कथन कफरते- हैं;-- | *+- 

हनन. पं ० सा 

तेषामसो विरजो अक्षलोको न येपु । 
2५ ७ आज 6 पा पु 

:- जिहमनृत न माया चांति ॥ १६॥ , 
: पदु०--तेषां । असौ। विरजः | अह्मलोकः | न । येणु.। जिहमं । अज्धत । न- 

माया | । कक ।. से थ कप ०५५ ५ 
.. _पदा०--( तेषां ) उन्हीं का (झसो ) यह (विरजः ) रजोगरुण- से रहित” 
'निर्मेल (-अह्मलोकः ) चह्मलोक हैं ( ये ) जिनमें ( जिह्ां ) कुडिलता ( अच्ञृतं ) 
असत्य ( न ) नहीं है (व ) और ( माया ) कपट सी ( न, इति ) नहीं है। 
« +, भाष्य--जिनके कौटिल्यादि दोष ज्ञान दारा दूर होगये हैं अर्थात्‌ जिनमें. ' 
कोई छुलछिद्र नहीं डनके लिये यही उत्तरायण गतिगस्य +-ज्ञानगम्य अक्लोक 
है, या यो कहो कि तत्वश्ञान के भसाद्‌ से जिनका हृदय शुद्ध, निष्कपट होगया 
है बह्दी उस प्रस्मपद्व के अधिकारी होते हैं अन्य नहीं । ह 
५... उहां ज्ञानी लोगों फेलिये अह्यलोक को रजोगुरारहित इसलियें कथन 
आफ घहद मद 020 . रजोगुण रहित होते हैं और इतर 
संखारी जन रजोगुण प्रधान माँ' को अवस्था में कारण - 

_ प्रजा को उत्पन्न करने फे अधिकारी हैं. । ४०७७ ७७० 

,_.. तात्पयंय यह दे कि इस प्रथम प्रश्न में रंयि और प्राण द्वारा प्रकृति तथा 
'जीवरूप मिथुनर-जोड़ा कथन कियागया है और इसो से इस सारे बंहमरंड 
की उत्पत्ति होती है, इसी को आदित्य और चन्द्रमा के रण्टान्त से रुप. किया 
है, क्योंकि आदित्य और चन्द्रमा द्वारा ही पा के सब रंसों की उत्पत्ति तथा 
:पाक होता है और फिर उंखसे चौर्य्य और बीय्य से प्रजा उत्पन्न होती है, फिंर 
:डस मिथुन को दक्षिगायन तथा उत्तरायणरूप से फ्न- किया है जिससे शान 
. उथा के करारा भजा की उत्पत्ति 'होती है, फिर इस मिथुन को कृष्ण, शुक्करूप “झ्ले: मिंरुपयं कियागंया है कि माण शुक्ल और रवि कृप्ण-हैःअंर्थात चिछ॑स्ख - 
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भ्रकाशस्वरूप और -श्रचिहस्त जड़ हैं, और फिर डपसंहार में धजापति परमात्मा 
के आन्वापालनरूप बत को लाभ करने से सन्ततिरूप पुन्न पुत्री युग्म फी उत्पत्ति 
कथन को ऐ जिससे “कबन्धी” प्रश्षकत्तत फो लोक परलोक का फल फंथन 
फरते हृए सछ्ि का समयोजनत्य सिद्ध करके अन्त में इस बात को स्प्ठ किया 
है कि मायातवरी लोग पानकर्म ढ्वारा इस धजापति की प्रजा से कोई लाम नहीं 
उठा सक्ते, इसलिये पुरुष को उचित्त हैं कि चद माया रहित दोकर प्रजापति 
परमात्मा फो तथा उसकी भजा को यथावस्थित समझे ॥ 

* इति धथमः धश्नः 

अथ हितीयः प्रश्नः प्रारभ्यते 
| सं०-प्रथम प्रश्न में ४ कबन्धी ” के किये हुए प्रश्न का भलेप्रकार समाधान, 

किया, अब इस हछितीय घक्ष में “ चैदर्भि ? यो प्रश्न करता है किः-- 

अथ हैन॑ मागवो बेदर्भिः पप्रच्छ । मगवन्‌ कत्येव देंवाः प्रजां वि- 
धारयन्ते कतर एतत्रकाशयन्ते कः पुनरेषां बरिष्ठ इति ॥ १॥ 

पदु०-अथ | ६ । एने । भार्गवः । चैदर्मिः । पत्नच्छ। भगवन्‌ | कति | एवं। 
: देवाः। प्रजाँ। विधारयन्ते | कत्तरे । एतत्‌ | प्रकाशयन्ते | कः । पुनः । एपां | 

चरिए्ठः | इति। - है 
'पद्ा०-[ शअथ ) प्रथम प्रश्न का उत्तर छुनने के अनन्तर ( ह ) प्रसिद्ध है कि 

( एनं ) पिप्पलाद ऋषि से (भार्गवः, चेदर्भिः) भ्गुकुलोत्पन्न वेदर्सि ने (प्रच्छ) 
पूछां कि ( भगवन, ) है ऐश्वर््यसम्पन्न ( क्ति, एव, देवा: ) कितने देव+-इन्द्रिय 
( प्रजा.) इस शरीररूपी भज़ा को-( विधासयन्ते ) घारण करते हैं और ( कतरे ) 
फितने ( एतत्‌.) इसको ( भ्काईायन्ते ) भ्काशित करते हैं (पुनः ) फिर (एपां ) 
'इनमें ( कः ) कौन ( चरिष्ट; इति ) श्रेष्ठ हैं। | 

भाष्य-प्रथम प्रश्न का उत्तर समाप्त होने पर भ्वगुकुलोत्पन्न वैदर्भि नामक 
दूसरा शिष्य पिप्पलाद ऋषि से यह प्रश्न करता है कि हे भगवन ! आत्मा के 
स्थितिभूत इस शरीर को .कौन २ देव धारण करते हैं ? तथा कौन २ इसको 
प्रकाशित करते हैँ ? और इन दोनों प्रकार फे देवों में सच से भेछठ कौन है ! | 

सं०-अव पिप्पलाद ऋषि उक्त प्रश्ष का उत्तर देते हैं :-.- | 
कक है... वायर ग्नि हू 

तस्में स होवाचा काश। हवा एप दवा वायरारनसापः 
: * यूथिवी वाहमनश्रक्षः श्रोत्र च ते प्रकास्यामिंव- 
-- दन्ति वयमेतद्धाणमवष्टन्यः विधारयामः ॥ ३ ॥ : 
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पद्‌०-तस्मै । सः। ह। उचाच | आकाशः । हवे। एपः ॥ देवः। बायुश 
झअश्लिः । आपः | पृथत्री । चाकू | सनः । चल: । शओच । व । ते । प्रकाश्य । अमिव- ' 

- दुल्ति। बय॑ ।एतत्‌। चाय । अवष्टभय | विधारयामः । 

है. 

' और में दी ( पतत्‌, विंधारंयामि, इति ) इसको घारण केः्ता हूं । 

पदा०- तस्मै ).वैदर्शि के प्रश्ष का उत्तर देने के लिये (सः ) वह पिप्प- 
लाद्‌ (ह) स्पष्टतया (डबाच ) बोले (हवे) भसिद्ध है कि (आकारशः ) 
आकाश ( चायु; ) वायु ( अज्निः ) असि (आपः ) जल ( पृथित्री ) पृथिवी 
( एपः ) यह पाँच भूत ( चाक्‌) पघाणी  मनः ) मन ( चच्षुः ) नेत्र (थ) और 
( भ्रोज ) भोत्र यह-खब ( देवः ) देव है ( ते ) यह ( प्रकाश्य) शरीर को प्रकाशित 
करके ( अभिवद॒ल्ति ) कहने रूगे किं ( वयं ) हम ( प्पतत्‌ , बाणं ) इस शरीर 
को ( अवष्टभ्य ) आश्रय करके ( विधारयामः ) धारण करते हैं। हे 

भाष्य-इस ख्छोक में मदर्षि पिप्पलाद ने उक्त पश्च का यह उत्तर दिया है कि - 
आकाशादि पाँच भूत जिनसे यह शरीर बंनता है तथा चवागादि> पांच कमेन्द्रिय 
ओर चक्षुरादि पांच ज्ञानेन्द्रिय यह सब इस शरीर को धारण ओर प्रकाशित 
करते है इसलिये इन्हीं की देच संज्ञा है, यहां “घाण ” शब्द फा अर्थ शरीर इस 
प्रफार है कि “चणति छावई करोत्तीति चाणम्त्‌ ??स-ज़ो शब्द करे उंसका 

नाम “बाण?” है अथवा -। बातिगज्छतीति चाणम्रः !?--जो गमन करे ._ 
उसका नास “बाण 2? है। 

भाव यद्द है कि उक्त.पांच' भूत, पाँच ज्ञानेन्द्रिय, पांच कर्मन्द्रिय और मन 
इन सब की देवसंज्ञा है, इन देवों फो यंद अभिमान हुआ कि हम ही इस शरीर ; 
को धारण कर रहे हैं, या ये कहो कि परस्पर एक दूखरे की प्रशंसा करते हुए 
कहने लगे कि हमसे भिन्न अन्य कोई इसका धारक तथा नाशक नहीं है ॥ 

सुं०-अवब देवों के उक्त अमिमान को प्राण असत्य कथन करता हैंः-- 

: ताब वरिष्ठः प्राण उवाच । मा मोहमापथथाहमेवैतत्पश्- 
घात्माने प्रविभेज्येतद्वाणमवष्टम्य विधारयामीति थे ३॥॥ 
पद्‌ृ०-तान्‌ | चरिष्ठ:। प्राण: । उचाच] मा। मोर । आपद्यथ.। झहँ । एव। एतत्‌ । 

पंचधा । आत्मान । प्रविभज्य । एतत्‌ । बाण | अवश्म्य | विधारयामि । इति। 
पदा०-( तान ) उन खत देवों से ( वरिष्ठः ) श्रेष्ठ ( प्राणः ) प्राण ( उधाच ) 

* घोला कि (भा. ).मत ( मोहं ) भोद को ( आपच्यथ ) प्राप्त होओ ( अहं ) में 
( एव ) ही.( पंचधा ) भायादि पांच भेदों ले ( आत्मानं ) अपने आपको ( प्रवि- 
भज्यं ) विभक्त फेरके (-ऐतत , वार ) इस शरीर को ( अन्रष्टम्य ) थामे हुआ हूं। 

भाष्यं-उपरोक्त:शछोक में लिखे अज्ञुसारं-सब देव आपस में निचाद कर रहे 
थे तब उन. सच्च-का नेता धारण उनसे. चोला, कि तुम.सब अज्ञान को-प्राप्त होकर 
पेसा अभिमान करते हो तुंममें से कोई सी स्वतन्त्रूप से इस शरीर को धारण 
करने मे/खरमथे नहीं, मैं ही प्रण, अपान, संसानं; उदान और ब्यानरूप से अपने 



प्रक्षेपनिषद्-द्धितीय: प्रश्न: १४३ 

पांच विभाग करके शरीर को धारण करता और तुमंको - भी चलाता हूं, यदि 
में न दोऊं तो तुम सच भो मिलकर कुछ नहीं करसक्तें, यह ठुम्दारा ऋथन 
भोदमात्र है ॥ 

सं०-अब प्राण उक्त इन्द्रियों के अभिमान-को भहः फरता हैः-- 
तेड्श्रद्धाना वश्ठवृः सोउमिमानादूर्धमुत्कमतडइव 
तस्मिन्तत्कामत्यथेतरे सबे एवोल्कामन्ते तस्मि- 
अप्रतिष्माने सर्व एव प्रातिषतन्ते । तद्यथा मंक्षिका 
मधथुकररा जानमुत्कामन्तं सर्वा एवोत्कामन्ते तारिंग- 
अ्र प्रतिष्ठपामे सर्वो एवं प्रातिप्ठन्त एवं वादुम- 
नश्नक्षः भरोत्रं च ते प्रीताः प्रा स्तुन्वन्ति ॥४॥- 

पद्‌०-ते। अभ्रदघानाः | चभूबु:॥ सः | असिम्रानात्‌ । ऊध्च । उत्कसते, इथ । 
तस्मिन। उत्करामति | श्रथ | इतरे । सर्व | एवं | उत्कामन्ते | तस्मिन्‌ । च। प्रतिष्ठ- 
माने | सर्च | एवं । घातिए्टन्ते | तथा । सक्तिका | मशुकरराजान । उत्कामन्त । 
सर्वाः। एव । उत्कामन्ते | तस्मिन्‌ | च | प्रति.्ठमाने | सर्वा। | एच | प्रातिएन्ते । 
णत्बं। घाकू | मन; । चलुः | श्ोच | च । ते | प्रीता) | धारण । स्तुन्चन्ति | , 

पदा०-( ते ) घह सब देवरूप इन्द्रिय ( अश्रदधानाः ) अभ्षद्धा दाले. (बमूजुः) 
हुए तब ( सः ) वह पाण ( अभिमादात्‌ ) अभिमान खे' ( ऊध्च ) ऊपर फो 
( उत्क्रमते, इच ) उत्कमण करने की नाई उठता -दीख पड़ा ( तसिमिन्‌, उत्का- 
मति ) उसको निकलता हुआ देख ( इतरे, सर्वे, धर ) अन्य सच ही (उत्कामन्ते) 
निकलने लगे ( च ) ओर ( तस्मिद्‌ ) उसके (प्रतिठ्ठमाने ) ठहरने पर ( सत्रें, 
एच ) सब ही ( ग्रातिछन्ते ) ठहरुगये ( तथथा ) जैसे ( सा, एवं, मक्षिका ) 
मधु फी सारी मक्खियां ( उत्कामन्ते, मधुकरराजोनं ) अपने राजां के निकलने 
र उसके पीछे (उत्कामन्ते ) निकल जाती हैं (त्ञ) और ( तस्मिन, घतिएठ- 

माने ) उसके स्थित होने पर( सर्वा, पद ) सब ही (घातिएन्ते ) स्थित हो: 
जाती हैं ( एवं ) इसी भक्तार प्राण के अधीन चागा[दि खब देव है. -( श्रथ ) तब 
( ते ) बह ( चाक्‌, मचः, चजुः, ओजं, च ) चाणी, मन, चचछ्ठ और ओजादि 
इन्द्रिय (पीता:) विश्वास वाले हुप्प(पाणं) प्राण क्षी (स्तुन्चन्ति) सठ॒ति करने लगे | 

. भाष्य--पाण के इस कथन में चच्ुरादि सब इन्द्रियों को अभ्रद्धा हुई कि 
मैं ही इस शरीर को धारण कर रहा हूं यद मिथ्या है.अर्थात्‌ उस पर विश्वास 
नहीं किया तब प्राण ने इन्द्रियों का अमिमान भक्ञ करने के लिये शरीर के संच 
अझे में से निकलना प्रायम्स किया, प्टेसा करने पर सब इन्द्रिय व्याकुल होकर 
शरीर खे चाहर निकलने को-उद्यत होगये और फिर धाण-के स्थिर होने परः सच 
इन्द्रिय भी ठ5दर कर अपना २ काम करने लगे, जैसांक़ि सव. मधुमक्तिकाओं की 
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प्रधानभूत मधुमक्जी के निकलने पर सब मधुमक्खियां उसके पीड़े चल पड़ती 
हैं और उसके स्थित होने पर सब चैठ जाती हैं,.इसो प्रकार भाण सम इन्द्रियों 
का राजा है चह जब इस शरीर को छोड़ देता है तव उसके शअ्रनुगामी. वाणी आदि 
शर्यर में नहीं रहसक्ते, जब सब इन्द्रियों ने प्राण का ऐेसा .महत्व देखा तव्र सब 
प्रसन्न होकर प्राण की स्तुति करने लगे । 

तात्पय्य यह है कि चचुः के मिकल जाने पर शरीर की स्थिति देखी जाती है, 
श्रोत्र के चले जाने से चचिर.घुरुषो फो जीता हुआ देखा जाता है, एवं चागेन्द्रिय 
फे निकल जाने से मुृक पुरुष भी जीते रहते हैं, इस प्रकार शानेन्द्रिय तथा फर्मे- 
नदियों में से किसी की भी प्रधानता नहीं पाई जाती परन्तु भाण के चले जाने 

पर कोई भी इन्द्रिय शरीर की रक्ता नहीं करसक्ता, इससे सिद्ध है कि प्राण ही 
खब में प्रधान है इन्द्िय नहीं, अतप्प्न जिज्ञासु को उचित है कि पाणों की प्रधानता 
समभकर उनको प्राणायामादि द्वारा चशीभमृत करके अपने शरीर की रत्ता करे, 

जैसाकि “ सदाचारेण पुरुष। शतपर्षाणि जीवत्ति ” इत्यादि चार्क्यो 
में लिखा है कि सदाचार से पुरुप सौचर्प तक जीता है,इसलिये पुरुष को डच्ित 
है कि सदांचारी वनकर इस पभाशणविद्या के तत्व को समझे और समभक्तर अपने 
जीवन को सफल करे लोहकार की निर्जीव भरित्रकां के समान केचल श्वास- 
मात्र ही न ले ॥ पे 7 न्‍ 0 

सं०-अब सब देव प्राण फी स्तुति करते हैं।-- 

: एपयो5मिस्तपत्येष सब्धे एप पजन्यो मघवानेष 
वायुरेष प्राथिवी रयिदेवः सदसचाझतं च॑ यत्‌ ॥५॥ 

पद०-एप+। अजिः | तपति। एपः । रुय्येः। एपः । परजन्यः | मघवान,। एपः। 
वायुः। एंपः | पृथिवी । रयिः | देवः । खत्‌ । असच्‌ । च | अस्त । च | यत ३ 

” पदा०--( एुष+ ) यह प्राण ( असिः ) अमिरूप से ( तपति ) तपता, है (एप-) 
* यह भाण ( सूथ्यों: ) सूथ्यैरूप से प्रकाश करता है ( पणः ) यह पार ( सघवान, ) 
ऐश्वय्य का हेतु ( पर्जन्यः ) मेघ है ( एपः ) यह ( वायु: ) वेगवान होने से 
चायु है ( एपः ) यह ( पृथिवी ) शरीर को धारण करने तथा उसमें फैला हुआ - 
कं स्ले 38 है ( रयिः ). कक का है होने से चन्द्रमारूप है ( देवः ) 

चाला है ( खत्‌ ) मुत्तेरूप है ( च ) ओर ( अखत्‌ ) अस्तत्तरूप है ( च ) 
और ( यत्‌ ) जो ( अंखतं ) जीवनदाता है वहीं प्राण है । 542 का, 
... . भाष्य-/“प्राणिति सर्वे जगादिते प्राण?” जो जगत्‌ को चेष्ठा करावे 
उसका नाम ४ प्राण ” है जैसे ४ त्तस्पादा एतस्मादात्मन आकोझः 
सम्भूतः आकाशाद्वायु। चायोराग्निरग्मेराप:?? तै०-२ १। १ इसचाका 
में वंयु ले धाणवायु को सब स्थूल कार्य्यो' का कारण कथन कियागया है; इसीः . 

' प्रकार उक्त छोक मे भी प्र से प्रणवायु का अहरण है अर्थात्‌ आकाश तत्व के 

ः 
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अनन्तर सच पदर्थो' के गमक वायु से अप्नि उत्पन्न होती है, इस कारण प्राणवायु | + पा गणवायु 
को अशविरूप से कथन किया है और वही वायु पररुपरा से जल का कारण होने 
से जलरूप कथन कीगई हट और उसी को संघर्पणद्वारा बरिद्युत्‌ का क्ाय्ण होने से 
जिद्युतरूप कथन किया हैं, जिस पभकार सूर्य्य संसार को प्रकाशित करता है 
इसी ध्रकार इस-शरीर का प्रकाशक होने से भाण को “४ उससे ? कथन किया 
३ के हर ये 
है और जिस प्रकार मेघ्र वर्षा करके संसार को जीवनदान देते हैं इसी प्रकार धारण 
के संचार से यह शरयर जीवित कद्दाजाता है, इसलिये उसको “ स्ेघ १? कहा 

- है, इसी प्रकार वेगवान और जीवनाधार होने से / छाथ 7? शरीर को घारण 

. करने ओर उसमें फैला हुआ होने के कारण “ पथिवो ?? शरीर का पोषक 
होने से ४ ध्वन्द्रसा *” और इन्द्रियों का प्रकाशक होने से “देख”? कहा गया है, 

फारणरूप होने से “ सत्‌ ?” फार्य्यकूप होने से * अखत्‌ ” और जीवमातच 

: को जीवन देने के अभिप्राय से माण को “ अप्तत ” कथन किया है ॥ 

सं०-अ्रव भाण को जीवनदाता दोंने खे ऋगादि वेदों का आधार कथन 
फरते हैं :-- | 

५; अल... ७०.. 0 ० मी 

अरांइव रथनानोां प्राण सब प्रतिष्ठतम | 
कै... 3 ० [4 «, हे 

ऋचा यज्ापे सामान यक्ञः क्षेत्र बह्म वे ॥६॥ 

_, पदु०-अराइव । रथनामौ । प्राणे। सब | प्तिष्ठितं। ऋचः । यजूंषि: | सांसा- 
लि । यश | क्षर्न | ऋह । च | * - ही 

पद०-( र्थनामी ) रथ की नासि में ( अराइव ) अर्य के समान ( पेरणे ) 

घाण में ( सर्व) खब ( परतिछ्ितं ) स्थिर हैं ( ऋचः ).ऋग्वेद ( यजूंषि ) यज्ञवेद्‌ 

( खामानि ) सामबेद ( यक्कः ) ज्योतिष्टोमादि यज्ञ ( क्षत्र ) जन से रक्षा करने- 

चाले तेजस्वी छत्रिय ( च' ) और ( झह्म ) आत्मिक बल के देने वाले आह्मण यह 

सब प्राण के आशित हैं | ः 
साप्य-सस्पूर्ण कर्मकाएड के विधायक ऋण, यज्खध, साम और अथवे इन चारो 

चेदों फो मराणायामी पुरुष ही पढ़सक्ता है, इस अभिमाय से माय को वेदों का 
आधार कथन कियागया है तथा चेद मंत्रों ढ्वारा बिथेय जो यज्ञादि कर्म हैं 

उनका यथाविंधि अज्ुछाच प्राय के ही आशधित है और झाणायामी पुरुष ही 

ज्षज्रिय तथा ब्राह्मण वनसत्ता है, इसी आभिष्राय खे क्षत और न्ह्म का आधार 

आखण को कथन कियागया है, “ सर्व !? शब्द यहां स्ंकुचितद्॒क्ति है. निरव्धिक- 

सर्वेज्षत्ति नहीं अर्थात्‌ जिन पदार्थों की उपलब्धि -मराणाप्रोन- है. उन सब का - 

. आधार होने से प्राण को खर्वाधार कथन कफियागया है, “ अधर्च॑चेद-» को इस 

लिये पृथक्‌ नहीं गिना कियहां छुन्दों के अभिप्राय से वेदों का चर्णन है और छुन्द 

के तात्पथ्म से अथर्च यज्ु में गरिना - जाता है, - इसका विस्तारपूर्वेक- वर्णन हम 
ष्& ४ जप 
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» क्लघे यज्भु। क्वाबद) ? भीमाँं० २। -१। दे७ इत्यादि सून्रों फे भाष्य में स्पष्ट 
करलचुके हैं कि यज्ञ तथा अथवय का छन्द एफ होने से यह दोनों एक ही 
मिने जाते हैं ।। 

सं०--अब प्राण को प्रजापतिरूप से चर्णन करते हैँः-- 

प्रजापातंश्ररांस गम तगव प्रतिजायस । 

तुम्य॑ प्राण प्रजास्तिमा बलि हरन्त यः प्राणेः प्रतितिष्ठसि ॥७॥ 
पब्‌०--प्रजापतिः । चरसि । गसे । त्वं। एवं । प्रतिजायसे | सुभ्य॑ । प्राण । 

प्र॒जाई,। तु । इमाः | वलि। हरन्ति । यः । पारे। प्रतितिए.सि । 
पदा०--( प्रजापतिः) प्रजापत्तिरूप से अर्थात्‌ प्राणियों काअध्यक्ष होकर (गर्भ ) 

शर्म में ( चरखि ) चित्रा है ( त्वं, एव ) तू छी ( भतिजायसे ) उत्पन्न होता है 
( प्राख ) हे प्राण (यः ) जो तु ( भाणेः ) घाणादि पांच भेदों से ( प्रतितिछस्ति ) 
शरीर भे रहता है ( तुभ्यं ) तेरे लिये ( इमा३, प्रजा) यह सघ धजा (चलि ) - 
बलि को ( हरन्ति ) देते हैं। 

भाष्य--ज्छोक में ४ तु ” शब्द निम्चयार्थक है, शरीररूपी प्रजा का . एकमात्र 
पति होने से यहां प्राण फो प्रजापतिरूप से चेन कियागया है, शरीर का मुख्य 
अधिष्ठाता होने के कारण चक्लुरादि्‌ सब इन्द्रिय प्राण को ही बलि देते हैं, प्राण हो 
चानारूप से शरीर के सिन्न २ अज्ञों में स्थिर है अर्थात्‌ प्राणरूप से हृदय मेँ, 
अपानरूप ले सूलछार में, समानरूप से नाभि में, उदानरूप से कणठ में और 
व्यानरूप से सारे शरीर में व्यापक है, उसी की रक्ता के लिये सब जीव अपश्नादि 
पदार्थों को चलि --भेट देते हैं ताकि शरीर में खुरक्तित रहे, व्योकि प्राण से'प्रिय 
संखार में कोई पदार्थ नहीं ॥ 

सं०--अब प्राण को द्ध्यरूप से कथन करते हैः-- 

दवानामासे वान्हितमः पितृर्णा-प्रथमा सवधा । _ 

ऋषीणा चरितं सत्यमथवोदड्ञिस्सामसि .॥ <८ ॥ 
पंद०-- देवानाँ । असि । वन्हितमः । पित॒णों | प्रथमा । खा । ऋषोणां | “ 

चरिंतं । सत्यं,। अथर्वक्ञषिरसां | अस्ति । 
पदा०--हे घाण तु ( देवानां ) सय्येदि दिव्य पदार्थों फेसघ्य ( चन्हितमः ) 

सर्वोपरि. कारण रूप चल्दि ( असि ) है (पित॒णां ) कर्मियाँ के मध्य ( प्रथमां-) 
पचला > मुख्य ( खा ) प्रकृति है ( ऋषौणां ) मंत्रवेत्ता ऋषियों फे मध्य 

- (६ खतल्‍्यं, चरितं) सच्चरिन्नररूप है( अथर्वाज्ञिस्सां ) अह्मविद्या को जानने वाले 
ऋषियों में तु अथर्वा ( अखि ) है । हे 

भाष्य-जिसपकार हुतद्वव्य का चाहक बन्हि है इसी प्रकार शरीर रूप कुरड 
में हुतद्वव्य को अपने २ स्थान पर पहुंचाने के कारण सब दिव्य पदांथों में भाण को 
चन्द्ितम कदहागया है, और कर्मियों को प्रकृतिरूप इस अभिप्राय से कथन किया 
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है कि जैसे फर्मी लोग प्रकृत्याख्य दृव्य को आश्रय फरके सब कम करते हैं इसी 
* प्रकार प्राण को आश्रय करके सच इन्द्रिय स्व २ कर्म करते हैं तथा जिस प्रकार 

ऋषियों के जीवन में सश्यस्न्रि सार होता है इसी प्रकार सब इन्द्रियोँ का सार- 
भूत घाण है और जिसमकार अक्षवेचा ऋषियों में अथर्वा सुख्य महावेत्ता था इसी 
प्रकार प्राण सब इन्द्रियों में झुल्य है॥ 

सं०-अत्र प्राय फा ऐेश्वस्यं वर्णन करते हैं :-- 

इन्द्रस्तं प्राण तेजसा रुद्रेईसि परिक्षिता | ' 
* तमन्तरिक्षे चरासि सूर्यस्तं ज्योततिषां पतिः ॥ ९ ॥ 

.. पद्‌०-इन्द्र | त्वं । प्राण | तेजसां। रुद्रः । असि । परिरक्तिता | त्वं। अन्त- 
: रिक्षे | चरखि। सूर्य्यः । त्वं । ज्योतिषां | पतिः | का 

पद्ा०-( प्राण ) हे माय (त्वं ) तु ( तेजस ) अपने तेज से ( रुद्रः ) रुद्वरूप 
है ( परिरक्तिता ) रक्षा करने वाला ( इन्द्रः ) परमेश्वर्यवाला ( असि ) है (व ) 
तू ( अन्तरिदों ) आकाश में (चरसि) चिचरता है ( त्वं) तु ( ज्योतिपां ) नक्षत्रों 
का ( सूर्य्यः ) प्रकाशक (पतिः ) स्वामी है। , ; 

भाष्य-प्राण को “इन्द्र ”” इस झभिप्राय से कथन कियाग्या दै फि इसी 
के आश्रय सब जीव झुख का अज्जमव फरवे हैं भ्र्थात्‌ ऐश्वर्य का भोग कराने 

में यदी सुख्य देह है, और “ रूुद्र ” इस अमिय्राय से कहा है कि शरीर से 

निकलता छुआ प्राणियों को रुलाता है, था यो ,कहो कि जब तक शरीर में प्राण 

बना रहता है तब सक यह स्वरूप से शत्रुओं को रुलाता और दीनों की रक्ता करता 
है, अब्याहतगति दोकर आकाश में विचरने के करण इसका नाम' / घाघु 7? 

है और जैसे सूच्य अपने प्रकाश से सब नक्षत्रों को प्रकाशित करता है इसी 
प्रकार अपने तेज से सब इन्द्रियों को प्रकाशित करने केकारण आण को/सूथ्य” 
कथन कियायया है॥ # है 

सं०-भव इन्द्रिय भाण की जलदातदृत्वरूप से स्ठृति करते हैं: - 

यदा त्वममिवर्षस्यथेमाः ग्राण ते प्रजोः । 
आनन्दरूपास्तिष्ठन्ति कामायात्न भविष्यतीति ॥ १० ॥ 

पद्‌०-यदा । त्व॑ं । अभिवपषेखि | अथ । इमाः । प्राणु। ते । प्रजा: | आचल्द- 

रूपाः | तिएटन्ति.। क्ामाय:। श्रन्न॑ ) भविष्यति । इंति | 20 2० 

पद्ा०-( भाण- हे प्राण ( यदो ) जब (स्व) तु ( अभिवर्षसि ) मेघ होकर 
चर्षता है ( श्रथ ) तब ( ते') तेरी ( इसः, पाई ) यह शरीररूप प्रजायें (कामाय) 
यथेष्ट ( अन्न ) अन्न ( अषिष्यति, इति ) दोगा, इसलिये ( आनन्द्रूपाः ) आनन्द 

रूप होकर ( तिष्ठन्तरि ) ठहरतीं,अर्थात्‌ प्रसत्ञ होती हैं." के 5 कम 
/ - शाप्य-प्राश को अखिलपघरह्मारड के पोसुंरूप से सष्टि का कासण पीजे कथन 
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करचुके हैं अर्थात्‌ वायु और अग्नि यह दो छी पदार्थे वर्षा के कारण हैं, पाण का 
दूसरा बाम वायु और चायु से अन्लि उत्पन्न होता है, आतणव प्राण दी वर्षा का 
सुख्य कारण माना गया है, जब प्राण सेघरूप होकर पूथिवी पर चर्षता है तब 
छानेक प्रकार के अज्ञादि भोग्य पदार्थ उत्पन्न होते हैं जिससे प्रजा पुष्टि को 
प्राप्त होती और सव प्राणी प्रसन्न होते हैं कि हमारे लिये यर्थेण्ठ अन्न दोंगा, इस 
प्रसन्नता का देतु वायुरूप भाण ही है ॥ ह 

सं०--अरव प्राण की अन्य प्रकार से स्ठुति करते हुए उसको स्वभाव से 

» शुद्ध कथन करते हैं :-- दि 

बात्यस्तं प्राणेक ऋषिरता विश्वस्य सत्पातिः । ह 
वयमादयस्य दातार पिता तथ॑ मातरिश्यनः .॥ ११ ॥ 
पबुं०--बात्यः । त्वं । प्राण । एकः । ऋषिः | अचा !- विश्वस्य )। खत्पतिः । 

चय॑ । आयद्यस्य । दातारः । पिता । त्वं । मातरिश्वचः । 
पद०--( प्राण ) हे भाण ( त्वं ) तु ( ज्ात्यः ) संस्कारानह--स्वसाव से ही 

शुद्ध है ( एऋ, ऋषिः ) अकेला ही गतिशील है, और ( अस्य ) इस भोग्यरूप - 
( विश्वस्य ) विश्व का ( अत्तो )- भोक्तो>भक्षण करंने वाला है ( सत्पतिः ) 
चक्षुरादि सब इन्द्रियों का पति है. ( वयं ) हम सथ ( आद्यस्य ) आपके लिये ... 
भोग्य के ( दातारः ) देने चाले हैं ( मातरिश्वनः ) हे मातरिश्वन ( त्वं ) तु हमारा 
(पिता),रक्तक है अथवा तु. ही मातरिश्वान्चायु का पिता--उत्पन्न करनेवाला है 
. / भाष्य-- संध्कार रहित अर्थात्‌ जिंसका उपनयनादि कोई संस्कार न हुआ . 
हो उसका नाम “ ज्ञात्य ? है, यहां प्राण, को बात्य इस अभिप्राय से कथन 
कियागया है कि खष्टि में सब से प्रथम वही उत्पन्न हुआ इसलिये उसका खंस्कार 

होसकता था; जिस प्रकार अन्य इन्द्रिय ' संस्काराहँ हैं इस' प्रकार प्राण 
नहीं वह स्वभाचतः शुद्ध है, जैसाकि अन्य उपनिषदां में भी वर्णन है 
कि प्रांण निष्काम होने के कारण सब से श्रेष्ठ तथा शुद्ध है, और स्वतन्‍्ज गतिशील _ 
होने के अभियाय से ४ एकऋषि.०? कहएाया है अर्थात्‌ अकेला ही गतिशील है, 
जैसे होताओं से दृच्यभ्ुक्‌ अशि उनकी रतक््ता का देतु होता है.इसी प्रकार इन्द्रियाँ 
से अन्नादि भोग्य पदार्थों द्वारा सत्ता पाकर प्राण इन्द्रियों का रक्तक होता है । 

पभाण की उक्त स्तुति किसी देवविशेष के अभिप्राय से नहीं. कीगई 
और नाही, मोंयालंदियों के सर्वाच्मेवाद के अभिप्नाय- से कौगई .है- किन्तु 
खब इन्द्रियों में श्रेष्ठ होने के अभिम्नाय से.कोगई है, और जो नानादेववादी 

- टीकाकार यहां इन्द्रादि -उपयानों को देवताविशेष मानकर उनके धर्म घाण में 
आरोपण करते है, यंह भाव . उपनिषत्कार का कदापि नहीं, यहां फेचल यही 
भाव है कि भाण. संव इन्द्रियों में सुख्य है अर्थात्‌ -अन्य सब इन्द्रिय प्रोण की 
सा को पांकेर अपने २ कारय्ये में प्रचुत्त होते हैं, इसीलिये- आण 'स्ट॒त्याह 
किसी देवेतायिशेष के झभिप्राय से नहीं ॥ * 
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सं०-भव्‌ इस भक्ष के ' उपसंहार में सब इन्द्रिय प्राण से स्थिति की 
धरार्थना करते हैं अत कक 

०. कप न 5 9० 3... ध हु 

या त दनवातच प्राताष्ठदा व अांजे या व चह्ुषि। 
हक पर कर [। ्‌] पे 

या च्‌ मनाते सनन्‍्तता शिवां ता कुछ मोत्कमीः ॥ १२ ॥ 
पदृ०-या।| ते | तनू: । वाचि। प्रतिप्ठिता। या | श्रोत्रे । या । च॒ ! चक्षुपि ! 

या। च। मनसि | सन्‍्तता | शिवां | तां | कुर । मा | उत्कमीः । 
पदा०-हे घाण ( या ) जो ( से ) तेरा ( तनू: ) शरीर-शक्ति 

( वाचि) वाणी में ( या) जो ( थशोत्रे ) भोच्र से (च) और ( या) 
जो ( चजुपि ) चच्ष में (भतिष्ठिता ) स्थित है ( त ) और ( या ) जो ( सनखि ) 
मन में ( संतता ) फेली हुई है ( दा) उसको ( शिवां-) सज्ञलमय ( कुरु ) कर 
( मा ) सत्त ( उत्कसीः ) निकल | 

- भाष्य--जब सब इन्द्रियों का अभिमान हट गया तो रूब ने मिलकर भाण 
. से यह प्रार्थना की कि हे प्राण | जो तुम्हारी शक्ति बार में स्थित है जिससे 

घांणी चोढाती है,.जो भरोत्र में स्थित है जिससे झुनते हैं, जो चज्ञः में स्थित है 
जिससे देखते है और जो मन में प्रतिष्ठित है जिससे संकल्प विकल्प करते है, 
उसको आप हमारे लिये मज्ञलकारिणी करें और हमारे शरीर से न निकले 
अंर्थात्‌ अपनी सारी सत्ता को हमारे छिये मजलमय करो और तुम उत्क- 
मणु-मत करो | प्र हा 

भाव यह है कि जब भाणु इन्द्रियों को त्याग देतां है तो सब इन्द्रियों के 
गोलक अमइलमय होजाते दे इसलिये संब इन्द्रियों ने मानो सिलकर प्राण से 
प्राथेना की कि हमको अमज्ञलमंय मत करो अर्थात्‌ हम तेरी उपस्थिति में अपनी 
शक्तियों का प्रयोग ऐसे कामों में कर कि जिससे स्वेदा हमारा कल्याण हो 
आर हमको तेरा चियोग न हो ॥ पा ० हि 

: ख॑०--अब इन्द्रिय अपनी रक्षा की प्रार्थना करते हैं:-- /_ 

प्राणस्येर्द वशे सर्वे जिदिवे यत्मतिष्ठितस्‌ । 
दर . कक ८ कप . 20.५८ [.प 
मातव पत्राच रक्षसख श्रांश्र मज्ञों च विधाई न दंत । १३॥ 

प्रदं०--आरणस्व इदं । चशे । स्व । चिदिये-। यत्‌ । मतिछ्ठितं। माता, इच। 
' घुतान । रक्षस्व | भीः | चर | घक्चां | च। विधेहि | नः | इति। ४० 
_- घदा०-- जिदिवे ) तीनो लोकों में (यत्‌ ) जो ( प्रतिछ्तितं ) वर्तमान है 
( इदं, खर्च ) यद्द खब ( म्राणस्य ) भाण के ( चशे ) वश में है सो त॒ ( माता, 
इच ) माता के समान ( पुत्रान ) पुत्रों की ( रक्तस्व ) रा्ता कर (च) और 

( श्री: ) शोसा को ( च ) और ( घ॒श्ां ) बुद्धि को ( नः ) हमारे लिये ( चिधेष्दि ) 
दे ( इति ) द्वितीय प्रश्न की समाप्ति केलिये आया है ॥ ः - 

, झाप्य--अब अंत में इस प्छोक में भी सब इन्द्रियों ने सिलकर भाण से 
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प्राथना की है अर्थात्‌ पृथ्वी, अन्तरिक्ष और चुलोक में जो कुछ ऐे चह सब 
शाण हो के आधार पर स्थित है, या यो फह्दो कि बिना वायु के संसार में कोई 
प्राणी जीवित नहीं रहसक्ता, स्थावर भी बिना बायु फे न बढ़सक्ते है, न जीचित 

रह सकते हैं, भाण ही माता के समान सब झाणियों की रक्ता करता है, प्राण ही 
को स्थिरता से मलुप्य शारीरिक, आत्मिक वल तथा चुद्धि को वृद्धि कस्सक्ता है, 
प्राण ही सब से श्रेष्ठ और भ्धान है, इसलिये उससे यह धार्थना की ऐ कि जिस 
प्रकार माता पुत्रों की रक्ता फरती है इसी धकार है प्राण ! शाप छमारी रक्ता 
तथा हमको शोभा और घुछि का दान फरे और जो यह फहागया है कि जो 
कुछ तीनो लोकों में है चह सब प्राय के थधीन है, यह इस अभिषप्राय से फद्ा 
है कि खुजमात्र की भाप्ति प्रांणाधीन होती है, इसलिये इसको तप और थोगादि 
साधना से जो पुरुष अपने चशोभूत रखते रू चही मनुण्य जीचन फे आनन्द को 
लणप्स कर्रक्ते हे अन्य नहीं १ * 

स्मरण रहे कि इस पक्ष में भाण और इन्द्रियों का संवाद ऐसा ही औपचारिक 
है जैसाकि फेनोपनिपह्‌ में यक्त औरअग्न्यादि फासंचाद औपचारिक है और इसी ' 
प्रकार छान्‍्दोग्य में उपचार से भ्राणों की निष्कामता कथन की है कि भाण अपने 
लिये कुछ श्रहण नहों करते अर्थात्‌ जैसे चचछु रूप में और रसना रस में फस 
जाती है इस प्रकार प्राण फिसी विपय में आसक्त नहीं होता, इसी श्रभिप्राय से 
यहाँ भाणो की दृढ़ता अयागोलक के समान घर्णुव की है और इन्द्रियों को 
सत्पिएड के समान घन किया है कि जिस' प्रकार सृत्पिएड' अयोगोलक पर 
पड़ते दी छिन्नमिशन्न दोजाता.है इसी प्रकार प्राण फे साथ' प्रतिपक्ष करने से सब 
इन्द्रिय छिप्नमित्ञ होगये, जैसे यह कथा उपचार से आरोपित है वैसे ही यहां 
भाणों की स्तुत्ति मी आरोपित है । ; 

भाव यह है कि प्राणों की ओर तथा प्रज्ञा का तत्व समसने बाला पुरुष अपने 
डद्देश्य से कभी च्युत नहीं होता और अपने पराणों के संयम द्वारा इस भवलागर 
से पार होकर मोक्ष का भागी बनता है और जो इस तत्व को भुला देता है अर्थात्‌ 
जो तप और योगाभ्यास द्वारा अपने प्राणों को :शीभूत नहीं करता यह इस 
मज्जलमय पाण से मज्ञुण्यजन्म के परम प्रयोजनरूप मुक्ति को प्रात न होकर इस 
संखति चक्र में भ्रमण करता रहता है, इसलिये पुरुष को उचित है कि चद तप 
और थोगादि साधनों से अपने प्राण को वशीभूत करके मोच्त का भागी बने॥ - . 

इत्ति द्वितीय! पश्षः । * 



- अश्र तृतीयः प्रश्नः प्रारम्यते 
सं०-अब इस प्रश्न में “ कौशल्य » महर्षि पिप्पलाद से भाणों की उत्पत्ति 

विपंयक प्रश्न करता है :-- ४. हे 

.अथ हैन॑ कोशल्यश्राधलायनः प्रपच्छ | भगवन्‌ 
कुत एव प्राणो जायते कथमायात्यस्मिज्छतर 
आत्मानं वा प्रविभज्य क॒र्थ प्रातिष्ठते केनो- 
व्क्रमते कंथ वाह्मममिवत्ते कथमध्यात्ममिति॥१॥ 

पद्‌०-अथ । ह | एन । कौशल्यः | च:। आश्वलायनः । प्नच्छ | भगवन। 
कुतः । एपः । प्रायः | जायते । कथ्थ | आयाति । अस्मिन्‌ | शर्यरे | आत्मानं | चा। 
प्रचिभज्य । कथ्थ ।- प्रातिष्ठते । केन | उत्कमते | कथ॑ | बाह्य । अभिधच्ते | कर्थ। 
अध्यात्म | इति। 

पदा[०-( अ्थ ) भाग॑वर्वैदर्मि के प्रश्षानन्तर ( € ) प्रसिद्ध है कि ( एनं ) इस 
पिप्पलाद ऋषि से ( आश्वलायनः, फैशल्यः ) अश्वल के पुत्र कौशल्य ने (पमच्छ) 
पूछा कि ( सगवन्‌) हे सनवने ( एप, प्राणः ) यह आण (कुतः ) किससे 

(जायते ) उत्पन्न होता है ( कर्थ ) किस प्रकार ( अस्मिन्‌ , शर्यरे ) इस शरीर 
में ( आयाति ) आता है (.वा ) और ( आत्मा ) अपने ' आपंको ( प्रविभज्य ) 
विभाग करंके ( क्थ ) किस मंकार (आतिष्ठते ) स्थित होता है (केन ) किस . 

- हेतु से ( उत्कमते ) शरीर से निकल जाता है (च-) और ( कर्थ ) कैसे 
- ( चाह्य॑ ) इस शरीर रूप संघात को ( अभिघत्ते ) घारण करता है. और ( कर्थ ) 

_ कैसे ( अध्यात्म, इति ) मन-आदिकों को धारण करता है।... - 
- भाष्य-आश्वलायन कौशिल्य ने मद्दर्षि पिप्पलाद से पूछा कि हे भगवन, ! 

, यह फथन करें कि भाण कैसे उत्पन्न होता है अर्थात्‌ उसका - निमित्तकारण क्या 
है ? उत्पन्न होकर किस प्रकार इस शरीर में आंता है और कितने भागों में बि- 
भक्त होकर स्थित होता है ? किस प्रकार शरीर से निकलता है. ? तथा इस शरीर 
रूप संघात और मन आदिकों को कैसे धारण करता है ! ॥ ' 

खं०--अब महर्चि पिप्पलाद उक्त पक्ष का समाधान करते हैं :-- .- 

तस्मे स होवाचाति प्रश्नाव पृच्छासे ब्द्मि- 
पोडसीति तस्मात्तेड्/ं ब्रवीमि ॥ २ ॥ 

पद्‌०--तस्मै । सः | हु। डबवाच । अति। घन्तान । प्र॒च्छसि । बअहिएछ्ठ:। 
असखि.-। इति | तस्मात्‌ | ते । अहं । अरवीमसि । -_ - 2 

पदा०-( तस्मै ) उस भ्रशक्षकर्ता कौशल्य से (खः) बह महर्षि (६) 
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स्पणतया ( उबाच ) बोले कि ( अति, प्रश्नान्‌ ) बहुत सदम प्रश्नों को (पच्छसि ) . 
पूछता है ( त्रह्मिप्ट ) चु॒ चेद्‌ का जानने चाला ( असि, इतिं ) है ( तस्मात्त्‌ ) 
इस कारण (ते ) तेरे लिये ( छाहं ) में ( प्रवीमि ) कहता हैं। <#ु 

भाष--उपसोक्त प्रश्ष छुनकर महर्षि पिप्पलाद ने कहा कि हे फाशल्य ! 
ल॒ बहुत सूद्म पक्षों को पूछता है जो जिशास फे पूछने योग्य नहीं अर्थात्‌ भार 
की उत्पत्ति, विभाग, उत्क्रमण आदि जो बड़े सच्म चिपय हैँ जिनको विद्वान भी 
ख़ुगमता से नहीं जानसक्ते, परन्तु अह्मश्ञान के लिये इनका जानना उपयोगी है 
ओर त॒ अह्मचेत्ता वेद के जानने चाला है, इसलिये में तुम्हारे प्रति कहता है, 
यदि तुम अधीतवचेद ने होते तो तुम्हारे प्रश्नो का उच्तर न देताव.. 

सं०--अब प्रथम प्रश्न फा उत्तर कथन करते है; . 
० पे कक प नि पु आत्मन एप प्राणो जायते ।.यथेपा: पुरुष छाये- 

+ ०० के वि कप # तस्मिन्नेवदांततं मनोकृतेनाय[लस्मिड्लीरे ॥ ३॥ 
पद्‌०--झात्मनः .। एप: | प्राणः। जायते। थथा | एपा |. पुरुषे । छाया | 

प्वस्मिन | एतत्‌। आततं | मनोकृतेन | आयाति.। अस्मिन्‌ । शर्यरे। 
- पद०--( आत्मनः ) परमात्मारूप निर्मित्तकारण से ( एपः ) यह ( भाणः ) 

भाण ( जायते ) उत्पन्न होता है ( यथा ) जैसे ( पुरुषः) पुरुष के शरीर में 
( एपा, छांया ) यह छापा है इसी प्रक्रार (.एतस्मिन्‌ ) इस आत्मां में ( कक 

. यह प्राण ( आततं ) फैला हुआ है ( मनोकृतेन ) मन्त-से किये हुए छुमाशुम 
डांण ( अस्मिन्‌ , शरीरे ) इस शरीर में (आयाति ) आता है। .... 

आाष्य--इस छोक में महर्पि ने प्रथम प्रश्ष का यह उत्तर दिया कि आत्मारूपी 
नि्ित्तकारण से प्राण की उत्पत्ति होती है, जैसाकि :'एतस्माजायने प्राण; 

. इत्यादि चाद्यों में चर्यन किया है कि उस परमात्मा से. प्राण उत्पन्न हुआ, इससे 
खिद्ध है कि परमात्मा धाण का निमितचकारण और चही -छायाधार पुरुष के-- 
समान उसका आधार है, और शुभाशुम कर्मो' द्वारा भराण इस श्र में आते हैं। 

सं०-अब प्राण के शरीर में नियुक्त करने का प्रकार कथन करते हैं :-- - 

यथा सम्राडेवाधिकृताव विनियुद्त्के। एवान ग्रामा-- 
नेता आपानणितिष्खेत्येवमेवैप प्राणः इतरान्‌ - . ,. 
प्राणाद्‌ पृथक पूथंगेवं साबेक्ते ॥ ४॥  * . 

पदृ० यथा । सन्नाद्‌। एवं । अधिकृतान । विनियुडध्के । एतान | आसान । - पतान। झ्ामान्‌। अधितिछंख । इति | एचमेच । एपः । भाणः । इतरान्‌ । प्राणान्‌ । ' प्रथकप्रथेंकू। एव | लज्निधत्ते के 
- पदा०-- ( यथा ) जैसे ( एच ) निमधंय करके ( सम्नाद्‌ ) राजा (अधिकृतान) अपने अधिकारियों को ( विनियुडक्ते ) नियुक्त करता. है. कि ( एतान, झामान, 

०. 
हा 

ञ 



हा 
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( एतान्‌, आसमान ) इन २आरमों को ( अधितिष्ठस्व ) अधिकार में ले ( एचमेच, 
इति ) इसी प्रकार ( एप+, आणः ) यह प्राण ( एवं ) निश्चय करके ( इतरान, 

' माणातर्‌ ) अन्य माणों को (पृथक्‌ पृथक, ) अलग २ स्थान विशेषों में (सन्रिधत्ते) 
नियुक्त करता है । * 

भाष्य-जिसग्रकार रांजा अपने देश के प्रवन्धार्थ अधिकारियों को एक २ 
मण्डल में नियुक्त करके उनका शधिष्ठाता बचा देता है अर्थात्‌ अमुक २ प्रान्त 
अम्ल॒क २ अधिकारों के साथ अमुक २ अधिकारी के शासनाधीन हैं इसी प्रकार 
इस शरीर का राजा प्राण भी शारीरिक भवन्धाथ चक्षुरादि इन्द्रियों और अपा- 
नादि धासभेदों को उन २ का काम निर्धारण करके आप सर्वोपरिरूप से मुख्या- 

' घिष्ठाता बना रहता है, और धह सब प्राए की योजना से अपने २ कार्य्य 
भवृत्त रहते हैं. ॥ ः 

सं०-अब पाणों की भिन्न २ रूप से शरीर में स्थिति कथन करते हैं:- 
ऐप +, आर, चार, # ०. ह 

पासयूपस्थपान चक्षः श्रोत्र झखनापिकास्यां प्राण: 
"की हा 98. ० पे हि हिल तद्ध है 

- स्वयं प्राति्ठते मध्ये तु समानः। एप हेतद्भुतमन्ने- 
(03 हि ५५ २ ना े 

समन्नयति तस्मादेताः सप्तार्चिषों भवन्ति ॥ ५॥ 
.  पद०-पायूपस्थे | अपान॑ । चक्ुः | श्रोत्रे | मुजनासिकाल्यां । प्राणः । स्वये। 
प्रातिष्ठते । मध्ये । तु । समान: । एपः । हि [ एतत्‌ । हुतं-। अन्न | सम | नयति। 
तस्मात्‌ । एताः | सप्त । अचिपः । भवन्ति | * ह॒ . 
 पदा०-( पायूपस्थे ) भाण मलमूज के दारभूत इन्द्रियों में ( अपानं ) अपान- 

रूप से स्थिर है ( सुखनासिकाभ्यां ) मुख तथा नाखिका के सद्दित ( चक्षु॥ 
भोत्रे ) चछु और ओ न्न में ( प्राणः ) प्राण ( स्वयं ) आपही ( प्रातिएते ) स्थिर : 
है (छठ) और ( मध्ये ) न्यभिदेश में ( समानः ) सभान रूप से स्थिर है (हि) 
निश्चय करके ( एपः ) यह समान चायु ( एतत्‌ , हुत॑, अन्न ) खाये हुप्ए अन्नादि 
के रख को (सम) समानरूप से सब अज्ञों में ( नयति ) पहुंचा देता है (त्तस्मात्‌) 
इसलिये ( एएताः ) यह ( स्त ) सात (अर्चथिपः ) ज्यालायें ( भवन्ति ) उत्पक्ष - 
होती हैँ। 

भाष्य-प्राण अंपने आपको विस॑क्त करके इस प्रकार शरीर में स्थिर होता है 
कि मूलद्वार और उप्रस्थेन्द्रिय में अपान वायु रहता है जो मलमूत्र को निकालता - 
है, मुख, नाखिका, चक्त और श्रोत्र के द्वारों से प्रवेश करता हुआ प्राणवायुं शिर : 

_ में रहता है जो श्वास भश्वास दास शरीर को आरोग्य रखता है, नाभिप्रदेश 
में समान वायु रहता है जो जाउरागि को प्रदीष्तं करता हुआ अन्नादि के रस 
का पाक करके सब अज्ञी में पहुंचाता है और इसी समान चायु से दो आंख 
की, दो कान की, दो चार्सिका की तंथा एक मुंह की, इस प्रकार सात- ज्वालायें 
प्रज्वलित छोती हैं. अर्थात्‌ जब' खमान वायु अज्नादि फे रस को सच छज्नों में 

१० कर * 
>> 
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पहुंचा देता है तव उक्त सात गोलक घुष्ट -दहोकर अपने २ अर्थों" के अहण 
करने में समर्थ होते दे ॥ 

सं०-अब जीवात्मा की हृदयदेश में स्थिति तथा व्यान वायु के स्थिति देश 

का कथन करते हें।- 

हृदि छप आत्मा । अत्रेतदेकशर्त नाडीनां तासों 
शतंशतमेकैकस्यां दासप्तिदोंसप्रतिः प्रतिशाखा- 
नार्डीसहलाणि भवन्त्यास व्यानश्रर्तति ॥ ६॥ 

पद्‌०-दृदि्‌ । हि | एंप:। आत्मा । अत । एतत्‌ | एकशर्त। नाडीनां । तासां । 
. शतंशर्त । एकेकस्यां। छासप्ततिः । छालप्तति: | भतिशाजानाडीसहस््रारि | 

भवन्ति। आरझु | व्यानः | चरति | 

पदा०-( हि) निश्चय करके (हृदि ) छदय में ( एप ) यह ( आत्मा ) 
आत्मा रहता है ( अन्न )इस हृदय में (एतत्‌) यह (नाडीनां) नाड़ियों का ( एक 
शत) एकसोएक समुदाय है (तासां) उनमें से (एकेकस्यां ) एक २ के 
( शतंशतं ) सौर भेद हैं और फिर उनमें भी ( दासप्ततिः, दासप्ततिः, पतिशा- 
खानाडीसहस्लाणि ) पत्येक शाखारूप नाडी के वहत्तर २ हज़ार भेद ( भवन्ति ) 
हैं: और ( आर ) इनमें ( व्यानः ) व्यान पाथु ( चरति ) चिचराता है. 

भाष्य-खंब इच्छियों का राज़ा. जीवात्मा हृद्यदेश सें विराजमान है और 
उसके समीप ही नाभिदेश से ( एकसौएणक ) १०१५ नाड़िये निकंलकर सारे शरोर 
में फैली हुई हैं, फिर उनमें 'से पक २ की सो २ शाजाय निकलकर “ दशहज़ार- 
एकसौ” १०१०० होती है, उनमें से भी एकर की “वहत्तरहज़ार” ७२०००शाखायें 
निकलकर सारे शरीर में फेली हुई हैँ, इत सब नाड़ियो में रुधिर का संचार:- 
करता हुआ “व्यान” वायु विचरता है अर्थांस्‌ सारे शरीर में व्यापक चायु का नाम 

# ज्यान ” है, इतनी सूच्म नाड़ियो के अतिसूद्म रन्नों में ४ व्यान » रहता 
है, यद्यपि सामान्यरूप से शरीर के सब अज्ञ धत्यज्ञों में व्यान विचरता: है. 
तथापि मर्सेस्थानों में इसकी चिशेषरूप से स्थिति मानीगई है, क्योंकि वहीं से 
शुघिर बनकर शरीर फे सारे अज्नों और पत्यह्लों में फैलता है 

भाष यह है कि ऐसे सूक्म मर्मस्थानों में प्राणशविद्या का जानने वाला ही 
प्राण की रत्ता आनन्द लाभ॑ करसक्ता है अन्य नहीं ॥ ६ 

सं०-अब उेस्क्रान्ति विषयक चतुर्थ प्रश्ष का समाधान करते हैं :-- 

अथेकया'् उदानः पृण्येन .पुण्य॑ लोक॑ नयाति । 
पापेन पापसुभास्यामेव मलृष्यछोकस ॥ ७ ॥| 

पदु०ल्‍>अथ । एकया._ | ऊध्यः। उदानः। पुएयेन | पुरुयं । लोक । नयति। 
पापेन | पाप । उभाभ्यां । एव। महुष्यलोकम्‌॥ - 

है हैक 
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पदे।०--( अ्थ ) इसके अचन्तर ( पकया ) उुपुम्णा छारा ( ऊरध्च:) ऊपर फो लेजाने वाला ( उदानः ) उदान है जो (पुस्येन) उत्तम कर्मों से (पुए्यलोक ) पवित्र स्थानों को ( घापेन ) पाप कर्मो से पापयोगियों को और ( उसास्यां, एव ) पाप घुणय दोनों से ( महुष्यलोक ) मजुप्यलोक को ( नयति”) लेजाता है। _ आपष्य--उपरोक्त एकंसौएक नाडियों में से एक खुस॒ुम्शा नामक नाडी हे जो महासन्थ स्थान में से चाहर निकली हुई है इसी के छारा उद्यान वायु 

जीवात्मा का प्रयाण करता है और यह करठ.में रहता हुआ खाद्य अन्षादि को 
नीचे उत्तारकर श्राभाशय में पईचाता दे जिसके दया पुष्ठ होकर पुरुष कर्म 

- करने में समर्थ होता है, यही शुभकर्मो पुरुषों को पवित्र देवताओं की योनि में, 
अशुभ कर्मियों को अछुर राक्तसादि की योनियों में और शुसाशुभ॒ मिले हुप्‌ 
कर्म करने वाले को मज्॒ष्ययोनि में . पहुंचात। है 'सनुष्यलोक” फे अर्थ यहां 
सानवदेह के हैँ किसी लोकविशेष के नहीं ॥ 

सं०-अब उक्त पांच भार्णों के पांच उपमान कथन फरते हैं :-- 

. आदित्यो ह वे वाह्मयः शरण उदयत्येष होन॑ चाशुषे प्राणम- 
सुगह्वानः । परयिव्यां या देवता सेषा पुरुषस्थापानमबष्ट- . 
भ्यान्तर यदाकाशः स समानो वाडुर्व्यानः ॥ < ॥ 
पद्‌०--श्रदित्यः । ह। चे। बाहः। आणः। उद्यति। एपः। हि। एन॑। 

चाक्षुपं । प्राण | अजहुगण्हूणानः | पूथिव्यां। या | देवता । सा । एपा। पुरुषस्य । 
अपान । अवणभ्य । अन्तर । यत्‌ । आकाशः । सः | समानः । वायुः। व्यानः । 

पदा०--( € ) प्रसिद्ध है कि ( आदित्यम थे ) सूर्य ही (चाह्य//पमाणः ) 
वाह्मप्राणरूप होकर ( उद्यति ) उदय होता है (दि) निश्चय करके ( एपः ) 
यह चाह्य प्राण ( एनं ) इस ( चाक्षुपं, प्राणं ) अक्तुब्॒त्ति प्राण को ( अलुगहणानः )/ 
प्रकाश करता हुआ स्थित है ( पृथिव्यां ) पूर्थित्री में ( यः ) जो ( देवता ) दिव्य-* 
रुपशक्ति है ( सा, ए॒पा ) वह शक्ति ( पुरुषस्य ) पुरुष के ( अपानं ) अपान्त 
वायु. को ( अवष्टभ्य ) सद्दाय देकर धारण किये हुए है ( अन्तरा ) खुद और 
पृथित्री के चीच में (.यत्‌ ) जो ( आकाशः ) आरकाशस्थ वायु है (स+) घह 
( समानः ) खमानवायु है और ( ज्ञायुं: ) खामान्यरूप से जो घाह्मयवायु है'( सः ) 
चह (व्यानः ) व्यान है। पे 

भाष्य:-भआरण , को आदित्य की उपभ्वा इस झसिभाय खे-दौोगई है कि 
' आदित्य चंचुरूप प्राण को प्रकाश्यप्रकाशकभाव ,से सहायता देता है और 
पूथिवी में जो द्व्यशक्ति है चह अपने आकर्षण हारा अपानवस्यु को तथा अन्त- 
'रिक्षस्थ वायु समान की और सामान्य चायु ध्यान की. सहायक है। 

भाव यह है कि रूस्ये, आकाश, वायु, जल और पृथिवी , चुद पांच पांचों 



१५६ “ 4 डर्पनिषदास्थसाष्ये 

आणों फे उपमान हैं, शरीर में रहनेवाले उक्त पांचों भराण सूय्यादि की सहायता 
के घिना अपना र कार्य नहीं कश सकते अरथांत्‌ नेत्र सम्बन्धी प्राण सूर्य्य के 
बिना, अपान भौतिकारिन के विना, समान अन्‍्तरित्षस्थ वायु के बिना, व्यान 
सामान्य वायु फे विना अपने २ कार्य में असमर्थ होने के कारण इनको उपसान 
कथन किया गया है, या या कहो कि प्राण इन्हीं के सहारे पुरुष शरीर को 
धारण किये हुए हैं इसलिये इनका नाम “उपमान”* दें ॥ 

सं०--अब उदान को तेजरूप से वर्णन फरते है ;--- 
हे ह ु 

तेजो ह वे उदानस्तस्माुपशान्ततेजाः | 
पुनर्भवमिन्द्रियेमेनसि सम्पयमानेः ॥ ९ ॥ 

पद्‌०-तेज: । ६ । थे । उदानः। तस्मात्‌। उपशान्वतेजा: । पुर्र्भव॑ | इन्द्रियेः 
मनसि | सम्पद्यमानेः । 

पदा०-( ह ) यह असिद्ध है कि ( तेज:, थे ) तेज ही (उदानः ) उदानवायु 
है ( त्तस्मात्‌ ) इसीलिये.(उपशान्ततेजाः ) जब मज्ुप्य के शरीर की उप्णता शान्त 
होजाती है तव वह ( मनसि, सम्पद्ममानेः ) मन में लय हुए ( इन्द्रियेः) इन्द्रियों 
के सांथ ( पुनर्भव॑ ) पुनर्जन्म- शररीरान्तर को प्राप्त होता है। 

भाष्य--ऊर्ध्यंगतिशील प्रोण का नाम “ उद्यान ? है, यही उदान शर्यर को 
, तेजस्वी रखता है, और ज़ब इसका तेंज शान्त होजाता है ततब्र जीव सूच्म शरीर 

पे सोथ शरीरान्तर - को धाप्त होता है । 

तात्पय्य॑ यह है कि तेज का नाम “उदान» है अर्थात्‌ शरीर में जो उप्णता है 
जिसके आश्रित पुरुष गननागमन तथा काय्ये में प्रवृत्त रदता है. वह उदानबायु 
फे ही आश्रित है, उदानवायु का तेज शान्त होने पर फिर वह उष्णता नहीं रहती 
ओर उसके न रहने से जीवात्मा इस शरीर को त्यागकर मन में लीन हुए इन्द्रियों 
के साथ-शर्यीरान्तर को प्राप्त होजाता है, या यों कद्दो कि जबतक शरीर में उदा- 
नत्ायु काम करता रहता है तवतक उसमें उष्णता वनी रदती है जो! जीवन का 
मुख्य आधार-है परन्तु उदान की गति का निरोध होते ही.-शरीर ठण्डा होजाता 
है, ठणड़र होजाने पर अन्य प्राय सो अपना २ कार्य्य छोड़देते हैं और इसी का 
नाम -“'प्रत्यः” है ॥ है है 

खसं०--अब जीवात्मा की शरीर से उत्क्रान्ति का भ्कार कथन करते हैं: :-- 

यचित्तस्तेनेष प्राणमायातिंप्राणस्तेजसा थुक्तः। 
सहात्मना यथा सझ्लस्पि्त छोक॑ नयति ॥१०॥ 

, -पदु०--अश्षित्तः | चेन । एपः । प्राण । आयाति । प्राणः । तेजसा। युक्त: । 
संह। आत्मता | यथा । संकल्फितं । लोक॑] नयंति। - - 
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पदा०--( यब्चित्त: ) जिससे चित्त होता है. ( तेन ) तद्घिषयक संस्कारों से 
( एपः ) यह जीवात्मा ( भार ) इन्द्रियों के साथ प्राणों को ( आयाति ) अहरण 
करके ( पाणः ) प्राणचायु ( तेजसां ) तेज़ से ( युक्त: ) युक्त हुआ २ ( आत्मना, 
खह ) आत्मा के साथ (ठं) उसको ( यथा, संकल्िपितं, लोक ) अपने श्न्त+्करण 
की घासनाइाले शरीर को ( नयति ) लेजाता दै 

भाष्य--पूर्वपारव्धकर्माुसार स्त्युकाल में जिसमें चित्त होता है, या यों 
कहो कि मरण समय में शुभाशुस कर्मो की वासना फे अनुसार जीवात्मा के 
जैसे संस्कार होते हैं वैसेही शरीरान्तर की प्राप्ति होती है अर्थात्‌ मरण समय में 
सथ इन्द्रियों की छूत्ति ज्ञीण होजाने से पाणवांयु के आश्रित जीवात्मा रहता है. 

उस समय प्राण उसको उसकी वासनाओं के अनुसार यथेष्ट योनि फो प्राप्त 
कराता हैं । 

सार यह निकला कि जीवात्मा के अपने शुभाशुभ कर्म ही उसकी शुभाशुस 
गति के निमित्त होते हैं “छोक?” शब्द के अर्थ यहां देहान्तर के हैं ॥ ४ 

सं०--अब उक्त प्राशविद्या का दो ख्छोकों में फल कथन करते हैं/-- 

थे एवं विद्वान प्राणं वेद । न हास्य प्रजा: 
हीयतें5ग्तो मवति तदेष 'छोकः ॥ ११॥ 

पद०--थः । एवं । चिद्दान | प्राणं | वेद | व । है | अस्य । भजा। द्वीयते । 
अम्दतः | भधत्ति | तत्‌। एपः । स्छोकः । 

- पदा०--(य) जो ( विद्वान) जिद्दान पुरुष (एवं) इस' प्रकार ( पारणं )-परारा 
को ( बेद्‌ ) जानता है ( ह ) यह प्रसिद्ध हैं कि ( अस्य.) उसकी (प्रजा ) सन्तंति 
( न, दीयते ) नछ नहीं होती, और वह ( अम्ठतः ) अमृत ( भवति ) दोजाता है. 
( तत्‌ ) चहां ( फुपः ) यह ( स्छोकः ) छोक है। ._* 

भाष्य--इस अश्व में वर्णन कौहुई...मरविद्या को जो पुरुष जानते .हैं उनका 
शरीर नीरोग, इन्द्रियें चलचान, तथा मच स्वस्थ रहता है और उचका पुणएचीर्य 
होने फे कारण सन्‍्ताच उत्तम और वलिषए्ट उत्पन्न द्वोकर दीर्घायु होती हैँ अर्थात्‌ 
चाल्यांवस्था में ही माता पिता से पृथऋ होजाने वाली नहीं होती और इस 
प्राण को ही पुरुष अपने वशोभूत करंके योग बनसकता है और योग छारा इस 
मस्ण॒धघर्मा शरीर में ममत्व बुद्धि न रखता हुआ अम्तत को भाप्त होता है। , 

भाव यह है कि जो प्रोणविद्या .को जानता है पद खूब इन्द्रियों का शानाप्रि 
में हचन कर देता है विषयाश्ि में नहीं, इसीलिये उसको अग्यत की प्राप्ति कथन 
ग्गई है ॥ ं 

उत्पत्तिमायांत स्थान विश्व चव पम्चधा ॥ 

जज 
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श्ष८ . .'.... पनिषदाय्प साष्यें 
! 

५ 

अध्यात्मबैव प्राणंस्थ विज्ञायास्टतमश्ज॒ते विज्ञाया- 
मतमश्नुत इति ॥-१२ ॥ 

पद्‌०--उत्पत्ति | आयति | स्थान । विभुत्वं । च। एवं पञ्चधा | अध्यात्म । 
च। एवं । भाणस्य | विज्ञाय | अस्त | अश्वुते । विज्ञाय | अस्त । अश्षुते । इति । 

पदा०-( आणस्य ) घाण की ( उत्पत्ति ) उत्पत्ति को ( आयति) स्थिति 
को (च ) ओर ( पश्चधा ) पाँच प्रकार से अपना विभाग करके (स्थान) 
हृदयादि स्थानों में स्थिति को ( च ) और (चिऊ्र॒त्व॑) व्योपकता को (श्रध्यात्मं ) 
चछुरादि इन्द्रियों में स्थिति को ( विशाय ) जानकर पुरुष ( अस्॒तं ) सुक्ति को 
( अश्जुते ) प्राप्त होता है। * 

भाष्य--छोक में विज्ञायास्तसदइनुत इति!” पाठ दोबार तृतीय प्रश्न 

की समाप्ति फा सूचक है, जो पुरुष भाणों की उत्पक्ति “तथा स्थिति को जानता 
और यह भी जानता है कि प्राण अपना विभाग फरके किस प्रकार भिन्न रे 

स्थानों में रहता है अ.र उसका जीवात्मा के साथ क्या सम्बन्ध है, इस कान 
घाला पुरुष जीवात्मा के अविनाशी धर्म को पाप्त होता है श्र्थात्‌ जो पुरुष अष्नमय, 
-आाणमय, विज्ञानमय, मनोमय और आननन्‍्द्मय कोपो का शातां है वह अपने 
आपको भरशधर्मा नहीं मानता किन्तु अनादि अनन्त मानता है और यद्दी उसका 
अस्त पद है। 2 ५ हे 

तात्पय्ये येदर है कि जो पुरुष निमित्तकारण परमात्मा से प्राण की उत्पत्ति, 
“स्वंकर्मांसुसार शरीर में स्थिति अर्थात्‌ प्राणरूप से चक्ष और भोत्र मै, अपानरूप 
से सूलदार और उपस्थेन्द्रिय में, समानरूप से नाभि भें, व्यानरूप से सारे शरीर 
में और उदानरूप से रुषुम्णा नाडी में स्थिति को तथा उदान ह्वांस उत्कानित 
को जो जानता है चह मुक्ति को प्राप्त होता दै। 
* * सायावादी यहां ” विश्वु ” के अर्थ सर्वव्यापक करते हैं. अर्थात्‌ प्राण को अहम 
मानते हैं, उतका यद्द मानना इसलिये ठीक नहीं क़ि यहां प्रांशविद्या का भ्करण 
है ब्रह्मावया कर नहीं, विश्वु शब्द के अर्थ यहां विशेषरूप से शरीर में ध्यापकता 
के हैं स्वदेशी के नहीं॥ - - 50 ० 

इति तृतीयःप्रक्षः * 



अथ चतर्थः प्रश्न प्रारभ्यते 
सं+-अच * खौयाँयणी गाग्ये ह महर्पि पिप्पलाद से झुपुध्ति विषयक प्रश्न 

करता ह्दै भा + चलन 

5७ पोय्‌ अमन 3 प्र्द चन्ने हि 

अथ हैन॑ सोयांयणी गाग्येः पप्नच्छ भगवन्ने- .. 
तस्मिन्‌ पुरुष कानि स्वपन्ति, कान्यस्मिद्‌ जाग्रति, 

रु ५ 9०5. न है 

कतर एबं देवः खम्मान्‌ पर्याते, कंस्पेतेत्सस 

भवाति, फसिमिन्लु से सम्प्रातिष्ठिता मवन्तीति ॥१॥ : 
पद्‌०-अथ । ह। एने। सौर्यायरणी। गाय । पप्चछ | सगवन्‌ । एतस्मिन । 

पुरुषे । कानि । स्वपन्ति | कांनि | अस्मिद। जाअति । कतरः । एंपः । देचः। 
स्व॒प्ान्‌ | पश्यति | कस्य | एचत्‌ | सुज॑। सवति | कस्मिन्‌ लु । सर्वे | संभति- 

छिताः । मदन्ति ।इति। प * म 
पदा०-( अथ ) दृत्तीय अक्षानन्तर (ह) प्रसिद्ध है कि ( एवं ) गद्‌ं 
सौर्यायणी, गाग्ये: ) सौय्य॑ ऋषि के पुत्र भाग्य ने ( पम॑च्छ ) पूछा कि 

( भगवन ) हे ऐेश्वर्य्यस्म्पन्न ( एतस्मिन्‌, पुरुष ) इस इस्तपांदादि आकृति चाले 
शरीर में (कानि) कौन २ इन्द्रिय (स्वपन्ति) खोते हूँ ? ( कानि ) कौन (अस्मिन) 

- इसमें ( जाअति ) जागते हैं? ( एप+, देवः ) जो' यद्द देव ( स्वप्तान्‌ ) स्वप्त 
( पश्यति ) देखता है सो ( कतरः ) कौन है ? ( कस्य ) किसको ( पतत्‌, खुख) 

यद सुज ( सव॒ति ) दोता है ? (उ) यदद संशय है कि ( कस्िमन.) किसमें (सर्चे) 
- सब ( संमंतिष्ठिता: ) स्थित ( मचन्ति, इति ) होते हैं। कक जल 

- भाष्य--उक्त रोक में पांच धन्ष किये गये हैं अर्थात्‌ पश्षकर्ता का अमिमराय 

यह है कि जब पुंरुष सोजाता है. तब कौन २ इन्द्रिय जागंते हैं ? कौन २ सोते 

हैं? बह देव कौन है जो स्वप्ावस्था का साक्षी है.? यह ख़ुख किसको होता है ? 
. और जऊच यह पुरुष अत्यन्त गाढ़ निन्‍्द्रा में सोता है वव यह खब इंच्करिय किखमें 

स्थिर होते हैं ! ॥ 
सं०--अब महर्पिपिप्पलांद उक्त पक्षी का क्रम से उत्तर देते हैं :-- 

तस्में स होवाच। यथागाग्यमरीचयो5केस्यास्तें गच्छतः 
सर्वा एतरिंगस्तेजोमण्डल एकीमवन्ति । ताः धुनः ुन- 
रुदयतः प्रचरुत्येवं ह वे तत्सवें परे देंबे मचस्येकीभव- 
,ति। तेन तहोंप पुरुषो न श्रृणोति न पंश्यति न जिमाति 



१६० डपनिपदाय्ध भाष्ये 

न रसयते न स्पृशते नाभिवदते ना55दत्ते नानन्दयते न 
विसृजते नेयायते स्वपितीत्याचक्षते ॥ २ ॥ 
पद्‌०--तस्मै | सः। ह ! उद्चाच् | यथा । गाँग्ये । मरोचयः | अकीस्य । अस्त । 

गच्छुतः | सर्चा; । एतस्मिन्‌)। तेजोमएडले । एकीमवन्ति | ताः। पुनःपुनः । 
उदयतः । प्रचरन्ति | एवं | € । वैं। तत्‌। सर्वे । परे। देवे । मनखि । एकीसव्ति . 
तेच | दहिं | एपः । .पुरुपः । न | श्टणोपि | न ।पश्याति । ले । जिन्नति। न 
रसयते | न स्पुशते । न | अभिवद्ते !। न। आदत्ते । ने । आनन्दयते। न. 
विस्जते। न | इयायते । स्वृपिति । इति । आचक्षते । 

पदा०- तस्में ) उस्र प्रश्षकर्ता से (सः) चुद ऋषि (ह) स्पष्टतया 
( उबाच ) बोले कि ( ग़्ार्ग्य ) हे गारग्य | (यथा ) जैंसे.( अस्तं, गच्छुतः ) अ्रस्त 
होते हुए ( अकस्य ) सूथ्य की ( सर्वाः ) सब ( मरीचयः ) किरण ( एतस्मिन, 
तेजोमण्डले ) इस तेजोमटडल में (एक्रीमवन्ति) पक्ररूप होजाती हैं और ( पुन, 
पुनः, उद्यतः ) पुनः २ सूर्य्य के उदय होते हुए ( दाः ) वे किरण ( प्रचरस्ति.) 
फैल जाती हैं ( एवं ) इसरीप्रकार ( द, थे ) निश्चय फरके ( तत्‌, खब ) चह सब 
शान ( परे, देवे, मनसति ) इन्द्रियों का परमदेव जो मच है उसमे ( एकीमछ्ति ) 
एक दाजाता है ( तेन ) इस कारण ( तहिं ) तव ( एप पुरुषः ) यह पुरुष 
( न, श्टणोति ) न छुनता है ( नल, पश्यति ) न देखता हैं ( न, जिन्नति ) न सूंघृता 
है ( न, रसयते.) न रस लेता है (न, स्पृशते ) न स्पर्श करता है ( न, अमिवद्‌- 

' ते )न बोलता है ( न, आदत्ते ) न किसी को भ्रहण करता है ( न, आनन्द्यते ) न 
विपयजन्य आनन्द अज्ञुभव करता है (न, विस्रुजते) नछोड़तां है और (न, इयायते) 
न चलता है ( स्वपिति ) सोता है (इति ) ऐसा (शआचजतते ) कहते हैं। 

- सराष्य--महर्पिपिप्पलाद ने इस प्रथम भ्रश्ष का “जिसमें यह पूछा था क्लि 
कौन २ इन्द्रिय सोते हैं अर्थात्‌ खुदुधति क्‍यों होतो है? ? यह उत्तर दिया कि हे 
गाय्ये ! जैसे सायंकाल में जब सूर्य की सब रश्मियें सिसटकर उस तेजोमएडल 
में.लीन एकता को प्राप्त द्ोजाती हैं. तव उस देश में अन्धकार होजाता है और 
फिर चही रश्मिये घातःकाल सें जब सूर्य्य उदय होता है तव उसमें से प्रचार - 
पाकर सचेत फैलजाती हैं जिनसे पकाश होकर व्यवद्यार होने लगता- है, इसी- 
प्रकार सुषुप्ति काल में ऊब सब इन्द्रिय मच में लय होजाते_ हैं उस अवस्था 
में पुरुष न झुनता है, न देखता है, न सूंघता है, न चलता है, न छूता 
है, न चोलता है, न पकड़ता है, न छोड़ता है, न छुख को अछुमव करता 
और च चलता है-किन्तु “सोतः है?” यद कहा जाता है, ओर फिर निद्धा से 
उपरत होकर जब जागता है तब मन में से इन्द्रिय निकलकर पदार्थों का पृथक २ 
प्रकाश करदेती हैं जिससे दुर्श्व तथा श्रवरणणादि ज्ञान होने लगता है इसी का 
नाम “जागरण” और भन सें इन्क्तियों के लय होजाने का चाम “खुघुसि” 
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है, इस अवस्था सें पुरुष अपने स्वरूपभूत क्षान से विराजमान होने के कारण 
सोता हुआ कदाजाता है । हे , पु 

ओर जो कई एक लोगों का यद कथन है कि इस अचपस्था भें जोब पापाण- 
करुप जड़ होजाता है, यह ठीक नहीं, पर्योकि जीव की उक्त अवस्था जड़ पदार्थों 
से विलक्तण होती है अर्थात्‌ जिस प्रफार जड़ पदार्थों में ह्ानाभाव होता है इस 
घकार जीच में खुषुप्ति अवस्था में शानाभाव नहीं ह्रोता जीव का अपना स्वरूप- 
भूत शान बना रहता है, और जो मायाबादियोँ का यह कथन है कि अविद्या का 
साक्षात्‌ परिणामरूप छुत्ति छपुप्ति में होती है और यह चूत्ति किश्वित्‌ ज्ञान 
और किश्वित्‌ अज्ञान को श्रद्ममव करती है इसलिये पुरुष कहता है कि में सुख 
से सोया और में कुछ नहीं जाबता था, यह ठीक नहीं, चास्तव बात यह है कि 2 
उस सर्मय सब इन्दियों की ब्ूक्तियें मन में लय होजाती हैं और मन संयुक्त 
श्रात्मा किसी इन्द्रिय के गोलक के साथ समस्धन्ध नहीं करता इसलिये उसको 
विशेष ज्ञान नहीं होता किन्तु चिन्मात्र स्वलत्ता का ज्ञान होता है, इस अवस्था 

' का नाम “झखुषुछि? डक ॥ ' - 
सं०--अब “कौन जागते हैं? इस' द्वितीय प्रश्न का उत्तर देते हैँ;-- 

४ बेत हल. फ् 6 प्रागाग्नय एय्तस्मिन्‌ पुरे जाग्रातिं। गाहपत्यो है 
>> पं नीशिीकि दे तो हे 

वा एपो5पानो व्यानो5न्वाहार्यपचनों यहाहपत्पा- . 
स ५ र्‌ 

.  प्रगीयते प्रणयनादाहवनायः प्राणः ॥ ३ ॥॥ 
- पदृ०--आखणाझ्यः ।, एवं । एतस्मिन । घुरे। जाभति | गार्हपत्यः । हवे । 

पुपः । अपानः । व्यान: । अन्वाहायंपचनः | यत्‌ । गार्ईपत्यात्‌ । प्रणीयते 
प्रखुयनात्‌। आहवनीयः । प्राणः | ४ 2.3 ० ०.2 

पदा०--( एतसर्मिन्‌, पुरे ) इस पुरेज-शरीर में (एवं) निमः्धयकरके 
: ( भराणाश्नयः ) प्रायरूप पांच श्रप्नि दी ( जापति ) जागते हैं (.ह वे ) यह. प्रसिद्ध 

है कि (एप: ) यह ( अपानः ) अपानवायु ही ( ग्राईपत्यः ) गरार्हपत्य अश्लि “है, 
और ( व्यानः ) व्यान-( अन्वाहायंपचनः ) दक्तिणाप्नि है (यत्‌.) जो (गाहँपत्यात) 
गाईपत्य अ्र्नि से ( प्रणीयते ) लोजञाती है ( प्रणयनात्‌ ) गाहँपत्यापि से लीजानें 
के कारण (प्राण) प्राणवाय्‌ (आहवनीय:) आहवनीयाझि कहाती है।। 
' भाष्य--इस - कछोक में सहर्पि दुंसरे प्रश्न का उत्तर यह देते हैं कि इस 

» भयद्वार वाले शरीर में जब सब इन्द्रिय.सुषुप्तिकाल में सोते हैं श्रथांतू मन. में 
लीन हुप्ट अपने .अपने कार्य्य से उपरत दोजाते हैं तब पांचप्राशरूप झप्नि ही 

 “ज्ञागले” हैं अर्थात्‌ «अपना अपना व्यापार करते हैं, और अपानवायु को 

गाईपत्य' अधि इस अभिषाय से कहां: है कि ,जिसंभरकार गाईपंत्य अभि से 
नैमित्तिक यश्नों में आहचनीय अशि लीजाती है अर्थात्‌ आहंवनीयादिकों का मूल 
_गाहँपत्याप्नि है इसी प्रकार सुघुछ्तिकाल में अपानरूप - प्राण जीचन का सूल है 

श्९ 
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अर्थात्‌ सोये हुए. पुरुष का अ्रंपानवायु ही मुख नासिका के छिद्ठों से प्राण 

रूप होकर निकलने के कारण आहवनीय अश्लनि को ही प्राणवायु कहते है, क्योंकि 
घह अपानरूप गाईपत्य अप्नि से उत्पन्न होता है, ओर समान को श्रन्वाद्यार्यपचन 

इस अभिप्राय से कहागया है कि जिस प्रकार अन्वाहार्यपंचनरूप अश्रि नामि- * 

प्रदेश में अज्न को पकाता है इसी प्रकार नाभिमण्डल में चृत्ति होने से समान * 

बायु को अन्चाहाये पचन कथन कियामया है, दूसरी वात यह है कि भाण को 

इसलिये भी आहचनीय अस्नि स्थानीय कद्दागया है कि धह अहर्निश डुर्गन्धियुक्त 

चायु को निकालकर खझुगन्धि युक्त धायु को भीतर लेजाता है अर्थात्‌ घद आहव- 

नीय अप्ि के समान सु॒गन्धि को बढ़ाता और दुर्गन्धि फ़ो दूर करता है॥ . 
: सं०-अब समान और उदान का कथन करते है :-- 

“यदुंच्छवासनिश्वासवितावाहुती समें नयतीति स 
, सम्रानः। मने ह वाव यजमान इष्टफलमेवोदानः 

है भा (कप | 

स- एने यजमानमहरहत्रेह गमयाते ॥ ४ ॥ 

पद्‌०-यत्‌ । उच्छूवासनिश्वासौ। णछत्ती. आइती। सम | नयति। इति। सः। 
समानः । मनेः | €। चाव । यजमानः | इश्रफर्ल । पएत्र|। उदानः | सं: । एन | 
यजमान ) अहरहः । झह्म | गमग्मति।_ -. | 4 
>“. पदा०-( यत्‌ ) जो ( उच्छचासनिश्वासौ ).श्वास्रश्वासरूप ( पतौ ) इन दो 
(ओइती) अएुतियो को ( खेम॑, नयति, इति ) समानरूप से भाप्त करता है (स+) 
बह (समानः ) समान है. और (ह) विश्वय करके ( भनः; चाव ) मन ही -( यज- 
मानः ) यजमान -यज्ञ का कर्ता है ( इएफलं, ए्एव ) यज्ष का फल ही ( उदानः ) 
उद्दान घायु है (स) घह उदान ( एन, यजमान ) इस यजमान को ( अहरहः ) 
प्रतिदिन ( ब्रह्म ) तह्म को ( गमयति ) प्राप्त कराता है । 
। हि पक भाष्य-इस ज्छोक में यह चर्णव कियागया है कि जो श्वास प्रश्वासरूप दो 

तेयों को समानरूप से आयण में दचन करता है चह समान चायु है अर्थात्‌ 
जिसप्ंकार खुगस्घित दृब्य की आइतियों द्वारा दुर्गन्धि की निवृत्तिपूर्वक खुगन्धि 
का प्रचार होता है इसी-प्रकार समानवायु द्वारा श॒ुद्धचायु का अहए और अशुद्ध 
चायु का त्याग होता है, इस यज्ञ का कर्त्तायजमान भन है और इस यश्ष का 
फल उडदानवायु है जो मनेरूप यजमान को खुघुस्ति अवस्था में लेजाकर छुख का 
अजुभव कराता है। ६ ५. 5० ५ 
कि; भात्र यह है कि जिसप्रकार चाहायेश्ष में आहुति,, यजमान और इष्टफल 
आदि. नानाखाधन दोते हैं. तब यज्ञ की पूत्ति होती है इसी प्रकार ब्रह्मवेतता 

, घइुठुप के यज्ञ की पूर्ति आध्यात्मिक साधनों कवर कथन कीगई है जिंसकी श्वास, 
- भश्वासरूप -आहइतियें हैं, मन, यजमान- और उदान फंल है, यही उद्ानरूप- 
इषफल इस पुरुष को अह्मधाप्ति अर्थात्‌ स्ुखविशेष का हेतु होता है ॥ 
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 खं०-अब स्पप्न के द्रष्टा देख का कथन करते हैं :--- 
कक 05, ५ ५ कर अंत्रेष देवः स्घ्मे महिमानमनुभवति। यद्दृष्टंटप्टमनुपरयाति 
४ मे + आज अली हक है 

श्वुत श्रुतमेवार्थभनुशुणो ति देशदिगन्तरश्रप्रत्यनुभूत॑ पुनः 
पुनः मत्यचुभवात हृष्ट चारष्ट च श्रुत्त चाश्नत चानुभूतें 

] बे 2. हच 

चाननुम्नत व सचासच सव परयात सवेः पश्याति ॥ ५ ॥ 

पदू०--अ्त्र | एपः । देवः । स्तर । सहिमान | अजुभवति | यत्‌ । दएं । द॒एं । 
अडपश्यति | श्ुत॑ । श्रुतं ।! एव | अर्थ । अज्॒म्टणोति। देशद्गिन्तरैः । च । प्रत्य- 
छत । पुनापुनः । धत्यठ्ुमवतति | दछं । च। अदर्श। च। श्रुतं। च। अश्रुत। 
च | अलुभूतं ।.व | अनजुभूतं॑ । च । सत््‌। च | असखत्‌ | च॑ । सब | पश्यति । 
सर्व: | पश्यति । धर कक 

,. पदा०--( शअत्र ) इस ( स्वमे ) स्वम्नावस्था में ( एययः, देवः ) यह जीवात्मा 
रूप देव ( महिमान॑ ) नानाविध पदार्थों फे महत्व को ( अज्ुमचति ) अज्ञुभव 
फरता है ( यत्‌) जिसको (दृष्ट) पूर्व देखा है उसको (दएं, अलुफ्श्यति ) 
देखे हुए्प के समान पुनः देखता दे ( थ्रुत्त, अर्थ ) छुने हुए अर्थ को ( श्रुत्त. एच, 
अनुश्णोति ) खुने हुए फे समान फिर खुनता है (च) और ( देशदिगन्तरेः, 
प्त्यज्ञुभूत॑ ) भिन्न २ दिशाओं में जो अलुभव कियागया है उसी का ( पुनः 
पुनः, प्त्यनुभचति ) पुनः २ अज्ञुभव करता है (व ) और (दृडं ) देखे हुए को 
(था) और ( अद्श ) बिना देखे दुए को (च ) और ( श्रुत॑ ) खुने हुए को ( च ) 
ओर ( अश्रुत्त) बिना छुने हुए को (च) ओर ( अजुभूतं ) अलुभव किये 
हुए को ( व) और ( अनजुभूतं ) बिना अज्ुभव किये हुएए को (च) और 
(सत्‌ ) जो कुद्स्थनित्य तथा परिणामी नित्य हैँ उनको ( च्‌) और ( असत्‌ ) 
जो अनित्य पदार्थ हैं उन ( सर्च ) सबको ( पश्यति ) देखता है ( सर्ची:) सब 
इन्द्रियों को अपने में लीच करके ( पश्यति ) देखता है । ५० ५. 

भाष्य--इस प्छोक में महर्षि. पिप्पलाद ने इस तीखरे प्रश्न का उत्तर कि 
“कौन देव स्वप्त देखता है? यद्द दिया कि.ज़प थ्रोचादि' सब इन्द्रिय अपने २ काय्ये 

, से उपणत दोंजाते हैं तब केवल प्रायादि पांच प्राण इस शरीर में जागते हैं श्र्थात्‌ 
अपने २ काय्य में प्रवत्त रहते हैं उस समय जीवात्मारूप देव पू्षे देखे डुप 
अथवा ने हुए अर्थों को उनके संस्कारों द्वारा अपने में देखता, छुमता और 

अद्ुभव करता है. इसी का नाम “स्वप्नावस्था?? है, स्व॒म्त के पदार्थ अत्यन्त 
' अखत्‌८-प्रात्रिमासिक नहीं किन्तु निद्वादोप से जाअत्‌ के पदार्थों की ही अन्यथा 
स्पति का नाम “स्व॒प्ठ”! है, इसे असिप्राय से इस ज्छोक में वर्णन किया दै कि . 
'#हछंहछं अनुपद्याति!?-पर्वांडभूत पदार्थों को दी देखता-है, और जो यद 
कथन किया है कि दृष्टाद्ट, श्रुताशुत, अज्ुभूतानचुभूत, सबकी देखता है, 

न्‍ न्‍ैँ मा 
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इसका तात्पय्ये यह है कि जो इस जस्म में नहीं देखे अथवा नहीं सुने उनको 
भी स्वप्मावस्था में निद्वांद्वारा चित्तवृत्तिनिरोध होने के कारण स्मरण करता है 
अर्थात्‌ स्वप्त में साठ॒तिज्ञान होता है जिससे जीवात्मा उन पदार्थों का अछुभव 
करता है परन्तु स्पप्त में अत्यन्तासत्‌ पदांथों का भान नहीं होता 

भायावादियों के मत में स्वप्त के पदार्थ भातिभाखिक हैं अर्थात्‌ रज्ज्ु सप्पे 
के समान उनकी अधिकरण से मिन्न सत्ता नहीं, यह अर्थ घह्द इस म्छोक 

से लाभ करते हैं और सत्‌ , असत्‌ के अर्थ व्यावद्यारिक तथा श्रातिमासिक करते _ 
है, उनका यद कथन इसलिये ठीक नहीं कि यदि स्परमावस्था में व्यायहारिक' 
पदार्थो' का अलुभव होता है तो फिए वह प्रातिभाखिक फैसे ? पर्षोफे इनके 
मत में चह-पदार्थ प्रातिभाखिक कहे जाते हैं जिचका अधिप्ठान शान से बाघ 
दोजाय, जैसाकि रज्ज्ु के शान से सर्प का वाध होजाता है परन्तु स्वम्त के 
पदार्थ ऐसे नहीं, यदि घद्द भी ऐसे दोते तो' अत्यन्त श्रसत्‌ पदार्थों का भी 
स्वप्न आता पर ऐसा न होने से सिद्ध है कि स्वप्त के पदार्थ प्रातिभालिक नहीं । . 

और जो उनका यह कथन दे कि अपने कठे हुए शिर को अपने हाथ पर 
रखे हुप्ण का स्वप्त देखता है. जो किखी जन्म में अरद्धमव नहीं किया गया 
इसका उत्तर यह है क्रि शिर और शिर का कदना उसने जाभ्त्‌ अवस्था. 
भें अज्ुभंव किया है क्रथवा खुना है, उसी की अन्यथा सरूखति से. अपना शिर 
अपने हाथ पर रखा हुआ पभतीत होता हैं। ५2 

. .और जो यह कद्दा जाता है कि अन्यथारुद्व॒तिबादी के मत में सो थे गज३/१:- 

घद् यद गज है, ऐसी ' मतीति होनी चाहिये नकि ““अयथंगजा?7->यद गज है, 

पेसी ? इसका उत्तर यह है कि निद्ादोष से तचा का प्रमोष होजाता है अर्थात्‌ - 
स्वप्त के पदार्थों में तत्तावयाहि ज्ञान नहीं दोता किन्तु “अचंगज$?'-यह-गज है, 
पेसा प्रत्यत्त ज्ञान द्वी होता है, इसलिये स्मृति क्षान से भेद है॥' 

खं०--अब “किस को खुख होता है ” इस चतुर्थ प्रश्न का उत्तर देते हैं :--- 
5. &" 228 स यदा तेजसामिभृतो: अव्राति । अत्रैष देवः स्वप्नान्न .. 

पर्यत्यथ तंदेतस्मिउ्छरीरंएतत्सुखं भवति ॥ ६ ॥. ... .. 
पद्‌०--खः । यदा.। तेजसा | अभिभूतः । भवति । अन्न | एप: | देव: | स्वप्तान । 

न। पश्यति | अथ। तदा। प्ग्तस्मिन्‌ । शर्यरै।,णतव्‌ | खुख | सवति। - .“- 
' अभिसूत घदा०-- सः ) वद्द जीवात्मा ( यदा ) जिस समय-( तेजसा ) तमोशण से 
(्‌  ) तिरस्कृत ( भवति ) होजाता है ( श्र 2 इस' अवस्था में ( एप+, 

देचः ) यह ज़ीवात्मारूप देव ( स्वप्तान) स्वप्तों को (न, पश्याति ) नहीं देखता . 
(अथ ) फिर (तदा ) तब ( एतस्मिन; शंरीरे ) इस' शरीर में ( एतत्‌, खुल ) 
'यह सुख ( भवति होता है। .. ' 20635 

- 'भाष्य--जप, जीवात्माः का खामथ्ये निद्रारुपी तमोसाव से तिरस्कतत . 
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दोजाता है तब उसको स्वप्न नहीं होता किन्तु खुषृुप्ति अवध्या होती है, उस 
अवस्था में निद्रा छारा चित्तवृत्तिनिरोध दोने से जीवात्मा सुख का अनुभव 
करता है अर्थात्‌ जब सांसारिक छुख से सन्त॒ए्ठ होकर मन शा-त होजाता है 
उसको “छुपुप्ति”! और पारमार्थिक छुम का अलुसव करके जीवात्मा के 
सन्त॒ुष्ट द्ोजाने कां नाम * तुरीयावस्था” है, इन दोनों अवस्थाओं-में मन की 
गति का निरोध होने से जीवात्मा न कोई स्वम्त देखता है और न किसी छुः्ख 
का अनुभव करता है अर्थात्‌ उसको निरन्तर छुख की प्राप्ति होती है ॥ 

सं०--अब “यह सब संघात किस पदार्थ सें स्थिर द्ोता है? इस पांचवें 
धश्न का उत्तर देते हैँ :-- ० 

न के इक ऐप ्ू + &. 4 

स यथा सोम्य व्यास वासो वृक्ष संप्रतिष्ठन्ते । 
्‌ ु 73 5 (पी पु 

एवं हवे तत्सवें पर आत्मनि संप्रतिष्ठत ॥ ७ ॥ | - 
पद्‌०--सः ! यथा। सोम्य । वर्यासि। बासः । घृत्तं। संप्रतिप्ठन्ते। एवं । 

हचे । तत्‌ । सव॑ | परे | आरत्मनि । संप्रतिषठते 
पदा०--( सोम्य ) हे प्रियद्शन (सः ) सो ( यथा ) जैसे ( वर्यांसि' ) पक्षी 

(घास, छूत्त ) वासस्थानरूप तृत्त को ( संप्रतिष्ठन्ते ) प्राप्त होते हैं ( एवं ) 
इसी अकार ( दच ?) निश्चय करके ( तत्‌, सब ) यद सब संघात (परे, आत्मनि) 
परमसूदम परमत्मा में ( संग्रतिष्ठते ) स्थिर होजाता है। 

भाष्य--महर्पि पिप्पलाद ने उक्त पांचवें प्रश्षका यह उत्तर दिया कि हे 
सोस्य | जिसप्रकार निवास के लिये पत्तीमण चुत्त पर ठहरते हैं इसी प्रकार 
-प्रलयकाल में यद्द सब संघात जिसका आगे के ज्छोक में चरणणन किया जायमा 
उस पयमात्मा में लीन --स्थिर होजाता है । 

तात्पर्य यह है कि इस ज्छोक में खुयुप्ति तथा प्रलय दोनो अवस्थाओं 
का निरूपण कियागया है अर्थात्‌ जिसअकार प्रलयकाल में यह सब कार्थ्यरूप 
जगत्‌ कारणरूप होकर परमात्मा में स्थिर छोता है इसी प्रकार सुघुप्ति म॑ सच 
इन्द्रिय अपने शब्दादि विषयों को छोड़कर नोवात्मा में स्थिर होजाते हैं और 
तेज द्वारा अन्तःफरण की दृत्ति फा निरोध होने से उस अवस्थए को सुख की 
श्रवस्था फहते हैं, जैसाकि #तद्ाद्रष्डुःस्त्ररूपेडवस्थानस?? यो० १। हे रख 

अवस्था में परमात्मा के स्वरूप में स्थिति होती है, इस खूच में चर्णन किया 
शया है अर्थात्‌ चित्तत्त्तिनिरोध द्वारा इन्द्रियाँ का बहिगमन न होने से 
परमात्मा में स्थिति कथन कीगई है एवं यद सब संघात प्ररृयकाल में परम- 
सुद्म परमात्मा में स्थिर होजाता है ॥ 

सं०--अचब प्रलयकाल में भतों का अपने कारणसद्ित परमात्मा में लय 
कथन करते हैं :-- 

पथिवी च एथिवीमात्रा चापर्चापोमात्रा च तेजर्च 
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तेजोमात्रा च वायुश्व वायुमात्रा चाकाशश्ाकाशमात्रा 
च चन्नुश्र दरष्टव्य च श्रोत्रज्च श्रोतव्यं व प्राण च घ्रात- 
व्ये च रसश्र रसग्रितव्यं च त्वक च स्प्शयितव्यं वे * 
वाकू थ वक्तव्य व हस्तों चादातव्य चोपस्थरंचानन्द- 
यितव्यं च पायुर्त्र विसर्जयितव्यं च पादों च गन्तव्य॑ 
च मनश्र भन्‍्तव्यं व ब॒ुद्धिश्व बोदव्यं चाहड्भारश्राहंक- 
त्तेन्यं च चित्त च चेतयितव्यं च तेजश्र विद्योतायितव्य॑ 

, च प्राणश्र विधारयितव्य च ॥ < ॥ 
पद्‌०--प्रुधियी । च। पथिवीमात्रा। व | आपः । च। आपोमसात्रा | च | तेजः। 

च। तेजोमान्रा | च। वायु: | च | चायुमात्रा । च | झाकाशः । च। आकाशभात्रा। च। 
चक्षु।। च | द्एव्यं । च | श्रोत्र । च। श्रोतव्यं । च। घ्राणं । च । घातव्यं । च । रस: । च। 
रखयितव्यं | च। त्वक्‌ | च। स्पशेयितव्यं । च | चाकू | च।घक्तव्यं। च। हस्तो । 
च। आदातव्यं | च । उपस्थः | च | झानन्दयितव्यं। च। पायुः। च। घिसर्जयि- 
ठब्यं | च | पादौ | च | गन्तव्यं | च | सनः । वव । भनन्‍्तव्यं | च | बुद्धि | थे । 
बोदब्यं । च | अहक्लोरः | च  श्रहंकर्तव्यं | च।चित्त । च। चेतयितव्यं। च 
तेजः | च। विद्योतयितव्यं । चर | भाणः | व | विधारयितव्यं | च | १ 

पदा०-( प्ृथिवी, च, पृथिवीमात्रा, च ) पृथिवी और उसकी मात्रा गन्ध 
( आप*, च, आपोसाजा, च ) जल और उसकी मात्रा रस ( तेज, च, तेजोमाजा,- 
च ) तेज और उसकी मात्रा सूच्म अ्रश्मि तत्व ( वायुई, च, वायुमात्रा, च ) चायु 
और उसकी मात्रा स्पर्श ( आकाशः, च, आकाशमभात्रा, च ) आकाश और उसकी 
भात्रा शब्द, “यह स्थूल और खूद्म पांच. भूत” (चर) और ( चक्षुः, च, द्रव्य, 
जल) चचुः और उसका विषय देखना ( ओचं, च, श्रोतव्यं, क्) श्रोज और 
उसका विषय शब्द सुनना ( प्राण, च प्रातव्यं, ) नाखिका और उसका विषय 
गन्ध खूंघना '( रसः, च रसयितव्यं, च ) रखना और उसका विषय रस का 
स्वाद लेना, और ( त्वक्‌ू च स्पर्शयितव्यं, च ) त्वचा और उसका विषय स्पर्श, 
यदद पांच छानेन्द्रिय और इनके विषय (चाक्‌, च,चक्तव्यं, च ) बाणी और 
योलना ( हस्तौ, च, आदातव्यं, च ) हाथ और डनसे अहण करना ( उपस्थः,'ले, 
आनन्द्यितब्यं, च ) उपस्थेन्द्रिय ओर उससे होने घाला मेथुनविषयक आनन्द 
( पांयु, च, विसर्जयितब्यं, च ) पायु इन्द्रिय और उससे होने चाला मल का 
त्यांग ( पादौ, च, गन्तव्यं, थे ) पैर और उनका काम चलना, यह-पाँच कर्मे- 
न्द्रियि इनके चिष॒य ( मनः, ञ, मन्तव्यं, थे ) मन- और मनन करने योग्य 
विषय ( बुद्धि, च, बोद्धच्यं, च ) बुद्धि और उसका जानना रूप विषय ( अहं- 
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कार, च, अ्रहृंकर्तव्यं चु ) अहंकार और श्र॒हं करने योग्य उसका बिपय ( चित्त, 
च, चेतयितव्यं, च ) चित्त और उसका चिन्तनरूप विपय, यह चार अ्रन्तःकरण 
और उनके विषय ( च) और ( तेजः, च, +िद्योतयितव्यं, च ) तेज और उसको 
चुति ( घाणः, च, विधारयितव्यं, च ) प्राण और उसका धारण करना, यद सब 
पदार्थ प्रलयकाल में परमात्मा में लय द्ोकर रहते हैं ॥ 

सं०--भ्रव परमात्मा में जीवात्मा फी आधेयता कथन करते हैं:--- 

एप हि द्रष्टा श्रोता स्प्रष्ठ प्राता रसयिता 
मन्ता बोद्धा कर्ता विज्ञानात्मा पुरुषः । 
स परे अरे आंत्मनि संप्रतिष्ठते ॥ ९ ॥ 

पदृ०--एपः । हि | द्रशा । श्रोता । स्प्रणा | घ्ाता । रसयिता। मन्ता। घोद्धा। 
कर्ता । विज्ञानात्मा | पुरुष: | सः । परे। अक्तरे | आत्मनि । संमतिष्ठते । 

पदा०--( हि ) निःश्चयकरके ( एपः ) यह जीवात्मा जॉ (द्रव ) देखने 
वाला है ( श्रोता ) छुननेवाला है (स्प्रष्ठा ) स्पर्श करनेबाला है (पाता ) 
सूंधनेवाला है( रसयिता ) रख लेनेवाला है ( मन्‍्ता ) मनन करनेवाला है (योद्धा) 
जाननेघाला है और जो ( कर्ता ) शुमाशस कर्मो का करनेवाला ( विज्ञानात्मा ) 
विज्ञानस्वरूप आत्मा ( पुरुष: ) इस शरीररूंपी पुर में शयन करनेवाला है (सः) 
चह ( परे ) सर्वोपरि ( अक्तरे ) नाश न होने चाला ( आत्मनि ) परमात्मा में 
( संप्रतिष्ठते ) स्थिर होता है । 

भाष्य--इस श्लोक में शानेन्द्रियअन्य सथ शानों का आश्रय जीवात्मा को 
कथन किया गया है और उसका आधार एकमात्र परमात्मा वर्णन फिया है 
श्रर्थात्‌ जो चछुओ से देखता है, भ्रोत्रों से खुनता है, त्वक्‌ से स्पर्श करता है, 
घाण से सूंघता है, रसना से रस लेता है, मन से मनन करता है, चुद्धि से सब 
पदार्थो' का घाता है, और अपनी स्वतन्धता से सस्पूर्ण कर्मों को करता है चद्द 
ज्ञीवात्मा है, बह भी उसी अक्षर बह्म को जिसमें यद सारा भाकत जगत कारण- 
रूप से लय दोजांता है अपने वास्तविक रूप से आश्रय करता है ॥ 

*. सं०--अ्रव परमाक्मप्राप्ति का फल कथव करते हैं।--- 

” परसेवाक्षर प्रतिपय्यतें स यो हंवे तदच्छायपम- 
शरीरमलोहितं शुश्रमक्षरं वेदयते यस्तु सोम्य । 
स॒ सर्वज्ञः सर्वो भवाति तदेष इलोकः ॥ १० ॥ 

पदू०--परं | प््व | अक्तरं । भतिपययते। सः | यः। हवै। तत्‌ | अच्छाय॑ । 
अशसीरं | अलोहितं । शुश्न॑ । अच्षरं । वेदयते | यः। तु । सोस्य | से । सर्वश्ञः । 
सब । सवति | तत्‌। एपः । श्लोक । 



श्द८ - ऊपनिषदाय्यभाष्ये 

पदा०--( सोम्य ) हे प्रियदर्शन (एपव ) निश्चय क़रके (य,छु) जो तो 
( उवे ) प्सिद्ध है कि (यः ) जो (वत्‌ ) उस (श्च्छायं ) छाया>अज्ञान से 

रहित ( अ्शरयरं ) शरीर से रहित ( अलोददितं ) रक्तादि वर्णो से रहित (झृन्नं ) 

परकाशस्वरूप ( अत्तरं ) अविनाशी परमात्मा को ( वेदयते ) जानता हैं ( सः ) 

चह ( परं, अच्तरं ) सूद्म से सूचम अविनाशों परमात्मा को ( प्रतिपयते ) प्राप्त 

होता है ( सः ) चह ( सर्वश्ः ) सम्पूर्ण रूप से ब्रह्म का शाता ( सर्व: ) तद्धमता- 

पत्ति द्वारा ब्रह्म के सुणों को धारण करके तद्गप ( भवत्रि ) होता है ( तत्‌ ) इसी 
विषय में ( एप: ) यह ( श्लोकः ) श्लोक है । 

भाष्य--इस श्लोक में * अच्छायं ” से परमात्मा को निरखनन “ अशरीरं ”? 
से उसमें शरीर धारण का निषेध किया “है और " अलोहितं ” से रक्तादि 
वर्णों” का निषेध कथन किया है अर्थात्‌ जो परमात्मा सत्व, २० तम, इस 
गुणों से रहित जाम्नत, स्वप्न; झुष॒ुप्ति इन तीनों अवस्थाओं से रहित, रफ्त 

पीतादि वर्णों' से रहित जो शुरु और अविनाशी अह्म है जिसमें पश्नभूतों 
से लेकर जीवात्मा पर्य्यन्त यहु सारा अक्माएड लय दोजांता दै उसको 
जो पुरुष जानता है. फिर उसके लिये यया जानना शेप रदजाता है 

अरथांत्‌ कुछ नहीं, जैसाकि “ तस्मिन्नेव विज्ञाते स्ासिद्‌ विज्ञात्त 
लवति ” इत्यादि चाक्यों में वुन किया है कि उसके जानने से यद सब जाना 
जाता है अर्थाच्‌ ऋक्ष को जानने चाला उसके धर्मो' को धारण करके तद्धम॑ंतापत्ति 
द्वारा उसके भावों को प्राप्त होता है, इसी अभिप्राय से कहा है कि अहम का उपा- 

. सक बह्मरुप दोजाता है ४ सर्वे” शब्द फे अर्थ यहां बह्म के हैं, जैलाकि “पषों 

हि देवः प्रादिशोडनु खवबेः” यज्भजु० ३९। ४ मन्त्र में चर्शन कियए है | '* खरे 
जानातीति सर्वज्ञ। ?? परमात्मा को जानने चाले का नाम “ सर्चज्ञ-!? है 
सब पदार्थों का क्ञाता होने के अभिप्नाय से नहीं । हु है 

भाव यद है कि जो परमात्मा को जानता है चह तद्धमतापत्ति द्वारा उसके 
भावों को प्राप्त होकर जीवन्मुक्त हुआ बह्मानन्द को सोगता है । | 

मयावादी इसके यह अथे करते हैं कि जो अक्तर त्रह्म में मिल जाता है, चद 
सर्चेश और सर्च दोजाता है, यह अर्थ इसलिये ठीक नहीं कि इनके मत में अहम 
में स्ेक्षत्व-चहीं क्योकि यह लोग सर्चशत्व मायाशचल में मानते हैं शुद्ध में नहीं, 
फिर ब्रह्म में मिलजाने चाले को सर्वेक्ष कथन करना केवल साहसमात्र है ॥ 

सं०--अब लिक्ञशरीर फे साथ जीवात्मा का अह्म में निवास कथन 
करते हैं:-- हि ह ढ; स 

विज्ञानात्मा सह देवेश्च संचें: प्राणा मृतानि 
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संप्रतिष्ठान्ति यत्र । तदक्षरं वेदयते यस्तु सोम्य 
स सर्वेज्ञः सर्वेमेवाविवेशेति ॥ ११ ॥ 

पद्‌०--विज्ञानात्मा । सह्‌ | देवे:। च। सर्चे:। प्राणा: | भूतानि। संप्रति- 
एन्ति | यत्र | तत्‌ । अक्तरं | वेदयते । यः | तु । सोम्य। सतः। सर्वशः | सर्च । 
एव | आविवेश । इति । कक 

पदा०--( स्रोम्य ) हे प्रियधवर ( प्राणाः ). पाँच घाण ( भूतानि ) पृथिव्यादि 
पांच भूत (व) और ( सर्वे, देवें, सद्द ) चचछुरादि सच इन्द्रियों के साथ 
( यत्र ) जिसमें ( संप्रतिष्ठन्ति ) ठदरते हैं ( तत्‌,.अक्षरं ) उसे अच्तर परमात्मा 
को ( यः तु) जो तो ( विणानात्मा ) जीवात्मा ( वेदयते ) जानता है (सः) 

* बह ( सर्चक्ष: ) सर्च नाम परसात्मा का घाता होकर ( सब ) स्व ब्रह्म को (एथ) 
निश्चय करके ( आविवेश, इति ) भाप्त होता है । पट 

भाष्य-जिस परमात्मा में प्राण, इन्द्रिय तथा प्रथिव्यादि सब भूत स्थिर हैं 
अर्थात्‌ जो सारे विश्व फा अधिष्ठान हैं उस अविनाशी अह्म को जो जानता है बह 
निश्चय करके तद्धर्मतापत्ति छारा ब्रह्म के भावों को भारण करके जीवन्मुक्त 
होजाता है। * 

इन्द्रियों फे साथ घह्म में स्थिर होना कथन , करने से यह बात स्पष्ट होगई 
कि जीवात्मा त्रह्मरुप नहीं किन्तु तरह्म को आश्रय करता है. अन्यथा इन्द्रियों के 
साथ खय होने के क्या अर्थ ? बयोकि घाण तथा भूत्तां का जो लय कथन किया 
गया है उससे इन्द्रियाँ का भी लय आजाता है पुनः इन्द्रियों फा पृथक्‌ उपांदान 
करने से यह चात स्पष्ट है कि अह्म में अ्रविष्ठ होकर जीव त्रह्म नहीं बचता किन्तु 
डपास्यरूप ब्रह्म का उपासक भाव से ज्ञाता रहता है और इसी भाव को पुष्ट 

'करने के लिये “चेद्यले” शब्द आया है जिसके अर्थ जानने के हैं अर्थात शर्म . 

को जानता है, इससे भेद्‌ की सिद्धि स्पेष्ट फई जाती है, यदि 'सायावादियों के 

मताहुसार जीव को बह्ममाव भाप्त होता तो जीव में शात॒त्वधर्म का कथन न 

किया जाता, क्योंकि इनके मेंस में शुद्ध अहम में शातत्वधर्म नहीं, श्ात॒त्व इन 
के मत में मायाविशिएं में पायाजाता है, इंसलिये यहां जीव महा की एकता का 
'गनध भी नहीं किन्तु भेदलिद्धि: स्पष्ट है ॥ 

इंति चततुर्थः प्रश्न 

5 

४“ गत कक पु 



अथ पश्चमः प्रशनः प्रारम्यते 

सं०-अब इस प्रश्न में “ सत्यकाम ” यह पूछता हैं कि “ प्रणव ” का उपासक 
किस गति को प्राप्त होता हैः-- 

अथ हैन॑ शैव्यः संत्यकामः पप्रच्छ । सयो हंवे .' 
तड़गवन्‌ मनुष्येद प्रयाणान्तमोड्भारमभिध्यायीत 
कृतर्म वाव स तेन लोक॑ जयतीति ॥ १ ॥ 

पद्‌०--अथ । ह। एन । शैव्य: । सत्यकामः । पप्रच्छ । सः) यः। हवे। तत्‌। « 
भसगवचन,। मलुष्येषु । भयाणान्तं | आकार । अभिध्यायीत । कतमं _। थाव। सः। 
तेन । लोक॑ । जयति। इति । 

पदा०--( अथ ) अब गार्य के प्रस्नानन्‍्तर (ह) प्खिद्ध है कि (एज ) 
महर्पिपिप्पलाद से ( शैब्यः, सत्यकामः ) शिवि ऋषि के पुत्र सत्यकाम ने ( पत्म- 
उछ ) पूछा कि ( सगवन ) हे भगवन्‌ (यः) जो ( सः ) वह ( हव ) भ्रसिद्ध 
“विद्वान, -( भ्रयाणान्त )मरणपरय्यन्त ( तत्‌ ) उस ( ओक्वारं ) प्रणव का ( झमि- 
ध्यायीत ) ध्यान फरे तो (से ) चह (चाध ) निमश्चयकरके ( तेन ) उससे 
( कतमं, लोक॑ ) किस लोक को ( जयति, इति ) ज्ीतता- प्राप्त होता है। 
:“ , भाष्य--इस श्छोक में “सत्यकाम” ने महर्षि पिप्पलाद से यह प्रश्न किया 
कि-ओश्म्-- प्रणव की उपासना करने बाला किस लोक को जीतता है, या.यो 
कद्दो कि उक्त कर्म करने घाला किस अवस्था को पाप्त होता है अर्थात्‌ जो पुरुष 
सांसारिक खुजों को छोड़कर यावदायुष अह्मचरय्यपूर्वक योगाभ्यास तथा तप 
करता हुआ ब्रह्म की उपासना करता है तो घह किस अवस्था को पाप्त होता है यहाँ “लोक! शब्द के अर्थ अवस्थाविशेष के हैं किसी लोकविशेष के नहीं॥ 

जु०--अब उक्त धक्ष का समाधांन करते हैं :-- 
: तस्त्रें स होवाच । एवद्वे -सत्यकाम - 

परथापर च बह्म यदोद्ढासस्तस्मादिद्वाने- 
तेनेवायतनेनैकतरमन्वेति ॥ २ ॥ 

पद्‌०--तस्मै | सः। ह । उबाच | प्रतत्‌ । थे। सत्यकाम। पर । च | अपरं । 
च्च। घर । थत्‌। श्ोज्ञारः | तस्मात्‌ । विंदान्‌ | एतेन | एवं | आयतनेन । पकतरं । 
च्नन्वे 

फ्दा०--( तस्मे) उस ध्रश्चकर्ता सत्यकास से ( सः ) मह्दर्षि पिप्पलाद ( ह ) स्पष्टतया ( डवाच ) बोले कि ( सत्यकाम ) हे सत्यकाम ( यत्त्‌ ) जो ( परं, च, 
३. ५. 5 
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अपर, च ) पर ओर अपर ( ब्रह्म ) अह्म हैं ( एतत्‌ ) वहीं ( दे ) निश्चयकरके 
( श्रोज्कारः ) श्रो्वार है ( तस्मात्‌ ) इसलिये ( विद्वान ) चिचेकी पुरुष ( एततेन ) 
इस ( एवं ) दी ( आंयतनेन ) अवलम्ब से ( एकतरं ) उक्त परापर में से एक 
अनुकूल को ( अन्वेति ) घाम होता हैं । 5 

साप्य--पिप्पलाद ऋषि ने उक्त प्रश्ष का थह उत्तर दिया कि हे सत्यकास ! 
पर और अपर रूप से ब्रह्म दो प्रकार का है श्र्थात्‌ चाचकरूप 'से अपरत्रह्म 
और वाच्यरूप से परत्रह्म कहता है और यह दोनों प्रकार का अहम ओडझ्वार ही है 
जिससे यहां सम्पूर्ण वेदों का शऋरदरण छोता है, या यो कहो कि यह परमात्मा का 
निजनाम होने के अभिषाय से “ऑकार” शब्द द्वारा यहां सस्पूर्ण वेद का वर्ण॑व 
किया गया है - 

भाव यह है कि इसी ओऑकार का उपासक पुरुष अम्युद्य और निःश्रेयस इस 
दोनो फर्ला में जिसको उपलब्ध करना चाहदेकरसक्ता है, इसी के अवलस्वन से 
पुरुष को मलुष्य जन्म के फलचतुण्ठय की प्राप्ति होती है और यही मोत्तावस्था 
का पएकमाच साधन है, इसी भाव को पीछे कठोपनिपद्‌ में भी वर्रोन कर 
आये है कि :-- 

एतदालम्बनं श्रष्टमेतदालम्बनं परम । 
एतदालम्बनं ज्ञात बह्मलोके महीयते ॥ 

यही आलस्वबन सब से श्रेष्ठ है और यही सर्वोत्तम है, इसी को जानकर 
पुरुष अह्मलोक में पूजा जाता है, इसी भाव को छान्दोग्य उपनिषद््‌ में विस्तार- 
पूर्वक चर्णन किया है जिसको वहीं छान्दोग्य साष्य में वर्णन करेंगे ॥ 

खं०-अब ऑकाररूप चेद्‌ को ऋगू, यज्ञः और सखाम रूप मात्रा भेद से तीन 
पकार का कथन करते हुप्ट प्रथम मात्रा के ध्याव का फल कथन करते हैं :-- - 

स ययेकमात्रमभिध्यायीत स तेनेव संवेदितस्तु- 
ररमव जगद्याममिप्तम्पथते | तस्ूवों मचुष्यकोक- 
मुपनयन्ते सततन्र तपता बद्यचस्येंग श्रद्धया 
सम्पन्नी महिमानमतभवाते ॥ ३ ॥ 

पद्‌०-सः | यदि | एकमा्ज । अभिध्यायीत | सः | तेन | एवं । संवेदितः । 

दूरी । एव । जंगत्याँ । अभिसस्पथ्ते | त॑ | ऋचः। मल्॒ष्यलोक|उपनयल्ते। सः। 
तत्र | तपसा | बह्मचर्य्येण | अरद्धया । सम्पन्नः । महिमान | अचुसचति | _- 

पदा०-( सः) चद् डपासक (यदि ) 'जो ( एकमाज ) एकमात्रा को 

(अभिष्यायीत ) ध्यान करे तो (सः) चद (तैच, एबं) उस एकमाबा के 
ध्यान से ( संवेदितः ) साक्षात्कार बाला होकर ( दूर, एव ) शीम ही ( जगत्यां ) 
जगत में- ( अ्रभिसम्पथते ) आ्प्त होता है (त॑) उसको (ऋचः ) ऋचग्वेद के 
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उपदेश ( महुष्यलोक ) मनुप्यलोक को ( उपनयन्ते ) भाप्त कराते 22 स*) वह 
डपासक (तन्च) उस महुच्यलोक में ( तपस्रा ) तप से ( शरह्मंचय्येण ) अह्ाम- 
चरय्ये से (अद्धया) श्रद्धा से ( सम्पन्न; ) युक्त इुआ ( महिमान ) परमात्मा के 
महत्व को ( अद्भुमचति ) ! अनुभव फरतो है । 

भाष्य-आ, उ, म्‌, इन तीन मात्राओं के समुदाय का नाम “ ओड्ार ” 
है, या यो कहो कि इन तीन अक्षरों से मिलकर एक “ ओरेम्‌ ” समुदाय हुआ है, 
जिनमें से “ अकार » के अर्थ कर्म “ उकार ” के उपासना और “ मकार ? के 
अर्थ शान के , है, जो पुरुष ओज्वार की एकमान्ना “ अकार ” रूप ऋग्वेद का 
भनन करता है वह मलुप्य जन्म को भाप्त होता है और इस मजुष्य जन्म में 
अभ्युदय रुप श्रेष्ठ गति को पाकर, तप ८ शीतोप्णादि सहन रूप तितिक्षा, अह्य- 
चरय्य+इन्द्रियसंयमपूर्वक वेदाध्ययन, भ्रद्धा>-वेदोक्त अर्थों में श्रास्तिक चुद्धि, इन 
भाषों से सस्पत्ष होकर परमात्मा के महत्व को अज्ञुमव फरता है ॥ हि 

सं०-अब कर्म तथा उपासनारूप छिमात्रिक ध्यान का फल फथन करते हैं :-- 
(3 पट. हक ००० हक, 

अथ यदि द्विमात्रेण मनसि सम्पर्थते सोशन्तरिक्ष 
रुन्नीयते ७ कप के 

यजुर्मि स सोमलछोक॑स सोमलो 
३०५ 'विश्वातिमसुभूय पुनसवत्तेते ॥ ४ ॥ ु 

पद्‌०-अथ। यदि । द्विमाचेण। मनसि | सस्पयते । सः ।.अ्न्तरिच्त। यजुमिंग 
उच्नीयते।सः | सोमलोक॑ | सः। सोमंलोके | विभूति। अज्ुभूय | पुनः । आवत्तते । 

- पदा०-( अथ ) और ( यदि ) जो ( छिमान्रेण ) कर्म तथा उपासनारूप दो 
मातन्नाओं से ( सनखि ) सन में ( सम्पद्यते ) चेद के आशय को धारण करता. है 
( सः ) बह पुरुष ( अन्तरिक्ष ) सोम्यग्ग॒ुण त्राले ( सोमलोक॑ ) सोमलोकविशिष्ट . 
देह को ( यज्ज्॒भिं: ) यज्भवंद दारा उपासनाओं से ( उन्नीयते ) प्राप्त होता है (स+ः) 
बह डउपासक ( सोमलोके ) उस उपासनात्मक देह में ( विभूति ).परमात्मा की 
विभूति को (अनुभूय) अज्ञभव करके (पुनः, आच त्त ते) पुनःर अभ्यास करता है॥ 

भाष्य-जो पुरुष अंकार, डकाररूप दो माताओं छारा कर्म तथा उपासना रूप 
से न्ह्म का ध्यान करता है बह यज्व॒द के द्वारा सोम्यंगुणविशिष्ट द्व्य-देह को 
धारण करता है अर्थात्‌ उसमें दैचीसम्पत्ति फे सुण होते हैं, साधारण मलु॒ष्यों 
के समान उसकी देह फा “निर्माण नहीं होता किन्तु दिव्य गुणों से उसके देह का 
निर्माण होता है और इस्तीलिये ऐसा पुरुष देवता कहाजतता है ॥ . 

सं०-अब कम, उपासना तथा ज्ञान इन तीनो भावों. से च्ेद का, अजुष्ठान 
करने वाले उपासक की ग्रेति का कथन करते हैं :- हे 

9००. . - यः पुंनेरेत ज्िंमाज्ेणोमिस्येतेनैवाक्षरेण पर॑ पुरुषममिष्या- 
: यीत,स' तेजसि सूख्यें सम्पन्नः ।. यथा पादोदुरस्तवचा-; 
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विनिमुच्यत एवं हवे स पाप्मना विनिर्मुक्तः स सामामरि- 
रुनीयते वह्मलोक॑ स एतस्माजीवधनात्परात्पर पुरिशर्य 
परुषमीक्षते, तदेती रछोकी भवतः ॥ ५ ॥ 
पदूँ०- यः | पुनः । एतं । जिमानेण | ओरेम । इति | एसेन | एच। अ्रक्षरेण। 

परं। पुरुष । अभिध्यायीत | सः । तेजखि । खर्य्ये । सस्पत्नः | यथा! पादोद्रः । 
त्वचा | विनिर्मुच्यते । एवं । हवे । सः। पाप्मना । विनिमुक्तः । सः। खामंभिः। 
उष्तीयते | झह्नलोक॑ । स्:। एतस्मात्‌ | जीवधनात्‌ । परात्‌ । पर॑ | पुरिशयं। 
पुरुष | ईच्वते । तत्‌ । एतौ। श्लोकी | भचतः। ॥ 

पदा०-( पुनः) फिर (यः ) जो पुरुष ( चिमानेण ) कर्म, उपासना तथा 
शान चाले ( ओरेम , इति ) ओश्म्‌ ( एतेन ) इस ( एच) ही ( अच्षरेण ) अच्तर 

से (पतं, पर्र, पुरुष ) इस परत्रह्म परमात्मा का ( अभिध्यायीत ) ध्यान करता 

है ( सः ) घद (तेजसि, खुय्य) तेजोमय प्रकाशस्च्॒रूप परमात्मा को ( सम्पन्नः ) 

प्राप्त होता है ( यथा ) जैसे ( पादोदरः ) सर्प ( त्वचा ) अपनी केचुली को छोड़- 

कर ( विनिर्मुच्यते ) एथक्‌ होजाता है ( एवं ) इसी प्रकार ( ह॒वे ) निः्बय करके 
( सः ) घद जिमात्रिक “ ओरेम्‌ ” का ध्यान करने वाला ( पाप्मना ) पापरूप 

संसार के वन्धनों से (विनिप्तुक्तः) छूट जाता है (सः) वह ( सामशि: ) सामचेद्‌ 
के मनन से ( लहालोक॑ ) तरह्मलोक को ( उन्नौयते ) प्राप्त होता है और 

(से ) वह बह्मल्ोक को शाप्त इआ ( एतस्मात्‌ ) इस ( जीवघनात्‌ ) जीब 

. समुदांय से ( पणत्‌, पर ) सर्वोपरि ( पुरिशयं ) सब बअह्ार॒डों में शयन करने 
चाले ( पुरुष ) परमात्मा को ( ईच्तते ) देखता है (तत्‌ ) इस चिषय में ( ण्तौ, 

ज्छोकी ) निम्नलिखित दो न्छोक ( भंवतः ) है। | 
भाष्य--जो पुरुष ऋगू: यज्ञः, साम इन तीनो वेदों द्वारा कर्म, उपासना चथा 

हान इन तीनों भावों का अद्शान करता है अर्थात्‌ “ओश्म?” की अ, उ, म्‌ इन 

तीनो मात्राओं से उस परमपुरुष परमात्मा का ध्यान करता है चह आविद्यक 

घन्धनों से छूटकर तेजोमय प्रकाशस्व॒रूप परमात्मा को प्राप्त द्ोता है, इसमें उदा- 

हरण यह है कि जिसप्रकार सर्प अपनी ग्वतत्वचा को छोड़कर निर्बन्धन होजाता 

. .है इसी प्रकार उक्त भावों चाला पुरुष पापरूप मल के आवरण से मुक्त होकर 

सामचेद के छारा सर्वोपरि अह्यलोक को प्राप्त दोता है अर्थात्‌ आनन्द्सय 

होजाता है। नल 

इन ख्छोकों में कर्म, उपासना तथा शानभेद से वेद के तीन भाग वर्णन किये . 

गये हैं , कर्मसाग का नाम 'कग्वेद्र! उपासना भाग का चास “चजुर्वेद” 

और छानसाग का नाम “सामवचेद” है। किलर 
मायावादी तथा अर्न्य ठीकाकार “आकार” की तीन माता लेकर इनसे 

वृथिचीलोक, अन्तरिच्ञेलोक और अह्मलोक की प्राप्ति मानते हैं. अर्थांत यद मानते 



कु न 
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हैं कि इन लोक में जाकर जीव रहते हैं, यदि उक्त व्छोको के यद्द श्र्थ होते, या 

यो फहो कि इन लोकों की प्राप्ति ही उक्त ख्छोको का श्रभिप्राय होता तो आकार 

का परापररूप से वर्णन न फिया जाता, परापररूप से दो प्रकार का घन किये 

जाने के कारण स्पष्ट है कि अपररूप से-तात्पय्थे यहां शब्दऋह्म का हूँ ओर पर- 

रूप से तात्पय्य -तत्पतिपाद्य परत्रह्म का है, इस प्रकार संगति लगाने से उक्त 

न्छोक कर्म, उपासना तथा ज्ञानरूप तीन मात्राओं का ही वर्णन करते हैं, आ, उ 

म, इन तीन चर्णात्मक मात्राओं का नहीं, ओर इसी असिप्राय से वक्त स्छो्फो में 

लोकान्तरस का घर्मन नहीं किन्तु शानादि भावी से मडुप्य, देवादि भावों का 
वर्णन 

है जो पूर्वोत्तर संगति से स्पष्ट है॥ 
हि 

सं०---अब उक्त भाव को निम्नलिखित ःछोक द्वारा स्फुट करते हैं:-- 

. तिखो मात्रा मृत्युमत्यः प्रयुक्ता अन्यो5न्यसक्ता 
अनविप्रयुक्ताः । क्रियास वाह्याभ्यन्तरमध्यमासु 
सम्यर्‌ प्रयुक्तासु न कम्पते ज्ञम्॥ ६ ॥ 

पद्‌०--तिर्षः । मात्राः । सत्युमत्यः। अथुक्ताः | अन्योउन्यसक्ताः । अनवि- 
प्रयुक्ता।। कियाखु। वाह्यास्यन्त स्मध्यमासु । सस्यक्‌ । प्रयुक्तार । न। कम्पते। शः । 

-  घढा०--( अन्‍्योधस्यसक्ताः ) परस्पर सम्बद्ध ( तिस्त्रः) तीन ( भात्राः ) 
अकारादि भाग ( अनविप्रयुक्ताः ) शेय ब्रह्म फी प्रतीति से रहित शब्दरूप से 
प्रयोग किये गये ( रत्युमत्यः ) मरणधर्मबाले ( अध्युक्ता: ) होते हैं और (सम्यक्‌ 
प्रयुक्तारु ) यथार्थरूप से प्रयोग करने पर ( बाह्याज़्यन्तरमध्यमासु ) बाह्य, 
आशभ्यन्तर और मध्यम भेद से तीन प्रकार की ( क्रियासु ) क्रियाओं में ( शः ) 
बुद्धिमान अज्ुठानशील पुरुष ( न, कस्पते ) चलायमान नहीं होता । 

भाष्य--कर्म, उपासना और ज्ञान इन तीनों को बाह्याम्यन्तर इस अभिम्राय 

से कद्दागया है कि कर्म उपासना कौ श्रपेत्षा स्थूल दोने से “बाह्य?” तथा उपा . 
सनाझशान की अपेत्ता न्यून होने से “सध्यम”” और ज्ञान सर्वोपरि होने के कारण , 
“आश्पन्तर” कद्दाता है, इन तीनों का जो ययावत्‌ अनुष्ठान करता है वह 
अपने लक्ष्य से चलायमान नहीं होता अर्थार्त कमे उपासना से शच्तःकरण की 
शुद्धि द्वारा झ्ान से मोक्ष को पाप्त होता है, और ऐसे' तत्वबेता का प्राकृतजनो , 
फे समान बारंदार जन्म नहीं होता, और जो उक्त तीनों में विपरीत बुद्धि रखता - 
है उसके लिये यह तीनों मांचरायें सुन्युमत्यः-- वॉरवार जन्म के देने चाली होती हैं ॥ 
जब कर्माद्‌ तीनो का फल कथन करते हुप्ट इस प्रश्न का उपसंदार 

हैं: . हे 

ऋषिभरेत यज्ञुर्मिस्न्तरिष्त स सामभियत्तत्केबयो 
है. 

हि 

मु 
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वेदयर 3 ज््रेणैव न्ते । तमोझरेणेवायतनेनान्वेति विद्यान्‌ 
यत्तच्छान्तमजस्ममृ तम भर्य पर चांत ॥ ७ ॥ 

पद्‌ू०-ऋश्निः । पते । यक्ुसिः । अन्तरिक्तं। खः | सामभिः । यत्‌ | तत्‌। 
कवयः । चेद्यन्ते । तं। ऑकारेण । एवं। आयतनेन । अन्चेति | विद्वान । यत्‌ । 
ततू। शान्त । अजर । अगख्ूत । अमसये। पर । च | इति । * 

पद्‌।/०--(सश) चह पुरुष (ऋग्भि/ कर्म से (एतं)इस मजुण्य जन्म की अवस्था 
"को भ्राप्त होता है ( यज्ञमिंः ) उपासनाओं से ( अन्तरित्त ) देवभात्र को प्राप्त 
होता है और (सामसिः) ज्ञान से (यत्‌, तत) जिस उसको ( कवयः ) शानी लोग 
( वेदयन्वे ) जानते हैं (त॑ ) उस मार्ग फो ( बिद्धान) सदसह्विवेकी ( औकारेण, 

* एव, आयतनेन )ओऑंफार ही के अवलम्बन से (अन्वेति) भाप्त होता है, यह चह स्थान है 
( यत्‌ ) जो ( शान्तं )-शान्त्प्रधान है ( अजरं ) बृद्धावस्था से रहित है ( अमर) 
सत्यु से रहित' है ( असय ) भयरहित है ( च ) और (पर ) सर्वोत्तम है (तत) 
उस मार्ग को ( अ््वेति ) प्राप्त होता है। 

भाष्य-इस प्रश्न, का डपसंहार करते हुए महर्षिपिप्पलाद कथन करते हैं. कि 
” ओक्षार के अचलम्धन करने से ही ध्याता यथेण्ठ फल को प्राप्त होता है अर्थात्‌ 

ओइह्भ्य्सप अपरजंहा वेद के कर्म, उपासना तथा शामरूप जो तीन अंग हैं इन 
तीनों का यदि कोई पुरुष सम्यक्‌ प्रयोग करता है तो चह परत्रहा परमात्मा को 
प्राप्त होता है जहां जरा मरणादिकों की सीति नहीं। 

कम को ऋग इस अभिम्राय से कथन किया गया है कि ऋग्वेद में जिस 
भ्रकार सच कतेव्य कर्मो का स्तवन है इसी प्रकार कर्म भी एक स्वावक है, उपांस- 
नाओं को यज्ञ: इस अभिग्राय से कथन किया'गया है कि उपासना पक प्रकार 
का यजन -- भहायश है, और शान को साम इसलिये कद्दा है कि जैसे गीती शब्द . 
भलीमभांति अथेके दर्शक होते हैं इसो प्रकार शान सब अर्थों का अवर्भास्‌ 
करदेता है। हि ः. 28 का पद 

दा पौराणिक तथा आधुनिक मायावादी लोग इसके यद अर्थ करते हैं कि 
८6 ओझर ” की अ, उ, म॒यदद तीनों मात्रा रत्यु के देने चाली हैं और घद्द इस 
प्रकार कि “झ” से ऋग्वेद की ऋचायें उसको इस लोक को “ उ ” से यज्ञवेंद 
की अन्तरित्त को और “म ” से सामवेद की अह्मलोक को श्राप्त कराती हैं. और 

_ यह तीनों प्रकार की प्राप्ति सत्यु से वर्जित न होने के काय्ण सृत्यु वाली हैं, 
यह श्रर्थ इसलिये ठीक नहीं कि उक्त प्छोको में स्पट्टरेति से वर्णन किया गया है 
कि अन्य में अन्य चुद्धि करने वाले अर्थात्‌ मिथ्याशानी को उक्त मात्रायें स॒त्यु के 
देने वाली हैं यथाथेदर्शी को नहीं, क्या यहःमिथ्याचुद्धि नहीं कि यज्ञुः की ऋचायें 
उसको अम्तरिक्ष में लेजाती हैं, क्या ऋचा कोई जीताजागता पदार्थ है जो पुरुष को 
पकड़कर अन्‍्तरित्त में लेजाता है, यदि उपचार से माने तो फिर ओक्कार के अर्थ 

 श॒न्दृतह्म मानने में क्या वाधा ! शत्द अद्य की अयुगत मात्रा कर्म,डयपासना तथा शान 
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ही ठीक होसक्ते हैं अन्य नहीं, ओर झोड्वार से शब्द अश्यात्मक वेद के अहण करने में 
.._.अन्य युंक्ति यह भी है कि इस पश् केप्रारम्स में पर तथा अपर भेद से दो प्रकार के 

झह्म का कथव किया गया है, शब्दत्ह्म परन्नह्म का प्रतिपादक होने से परवहाम 
नाम से कथन किया गया है इसकी मात्रा कर्म, उपासना तथा शान ही ठीक 
होसक्ती हैं और जो इनसे लोकान्तरो की प्राप्ति कथन कीगई है. वह अवस्थान्दर - 
के अभिप्राय से है न कि लोकान्तर फे अ्रभिषाय से, क्योंकि त्रह्मलोक भ्राप्ति से 
किसी लोकविशेष को प्राप्ति अभिप्रेत नहीं किन्तु शानावस्था अभिम्रेत है, जैसा 
कि इस प्रश्ष में निरूपण किया गया है, इस प्रकार यहां परब्रह्म का प्रॉपक 
चेद्‌ है' अन्य नहीं ॥ 

इति पश्चमः प्रश्नः 

: अथ पष्ठः प्रश्नः प्रार्भ्यते 
हल भरहाज का पुत्र “ खुकेशा ” महर्पिपिप्पलाद से ज्रह्म विषयक प्रश्न 

 अथ हेने सुकेशा भांरदाजः पप्तच्छ । भगवेन्‌ हिंरेण्य- 
.. भाभः कॉसल्यों राजपुत्रों मामपेस्येतं - प्रश्रमपृच्छत । 
-+पीडशकल भारदाज पुरुष वेत्थ तमह कुमारमब॒व नाह- . 

« / र्म वेंद। यययहामममवोदिष कर्थ ते नावक्ष्यमिति सम्‌- 
: “लो वा एवं परिशुष्याति योधनृतममिवद्ति तस्पान्नाही- 

म्यनृते वक्त, स तूष्णी रथमारुह् प्रवत्राज, ते व्वा प्रच्छा- 
मि-क्यासो पुरुष इति ॥ १॥ : 
पदु०--अथ । हू। एनं ।छुकेशा । भारद्वाजः ।: पप्तच्छ ।! भगवन | हिरिण्य : नाभः | कौसेल्यः । राजंपुंचः 4 भाँ। उपेत्य । एतं। पक्ष। अप्रच्छुत | षोडश , अल । भोरक्वाज। पुरुष । वेत्थ । तं। अहं । कुमार अब्रवं । न । अहं । इस! 

चेद । यदि । अं । इमं। अवेदिपं | कर्थ ।: ते। न । अवबर्द्यं। इति। ससूलः । “चै। एप: ।- परिशुष्यति | यंः । अत । असिवद्ति। तस्मात्‌। न] अहांमि-। 
... अच्यत॥ वक्त! सेः | तूष्णी । सथं। आरुद्य सं प्रब॒त्नाज | त॑ । त्वा | .पूच्छामि। 

असौ। पुरुष: इंति । :7 - : | 
पद०+ अंथ,) सत्यकाम के प्रंश्षनन्तर (ह) असिद्ध है कि (एन ): इस मह- . 

* लिंपिप्पेलाद से (खुकेशा, भारद्वाज ) भरद्ाज के पुत्र खुकेशा ने ( पश्नच्छ ) पूछा 
बन 
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कि ( सगवन्‌ ) हे भधवन्‌ ( हिरणयनासः, कौसल्यः, राजपुञः) कौसलदेशीय 
हिरणएयनाभ नाम घाले राजयुत्र ने (मां, उयेत्य) मेरे पल (एतं, भ्रश्चं ) 
इस प्रश्न को ( अषुच्छुत ) पूछा कि (भारद्वाज) हे भारद्वाज ( पोडशकलें, पुरुष ) 
सोलद कला चाले पुरुष फो व्‌ ( वेत्थ ) जानता है (अं) मैंने ( तं, कुमार ) 
उस राजकुमार को ( अ्रग्युवं ) फद्दा कि ( श्रदं, ) में (इमं ) इस पुरुष को ( न, 
वेद ) नहीं जानता ( यदि ) जो ( अहँ ) में (इस ) इसको ( झवेदिषं ) जानता 
होता तो ( कर्थ ) किस प्रकार ( ते ) तुम्हारे लिये ( न, अबद्यं, इति ) कथन 
न करता, अवश्य करता ( वे ) निश्चय करके.( पृषः ) वह ( समूलेः ) मसल सहित 
( परिशुष्यति ) खूखजाता है ( यः ) जो ( अन्॒तं ) असत्य ( अभिवद्ति ) भाषण 
करता है ( तस्मात्‌ ) इस कारण में (अद्॒तं ) झूठ (चक्तु) कहनेको (न, 

- अह्ामि ) समर्थ नहों हूं, इस कथन के अनन्तर ( सः) वह राजकुमार ( तृष्णीं ) 
मौन धारण किये हुए ( रथं, आरुह्म ) रथ में बैठकर ( प्रवश्नाज ) चलागया (तं) 
उस' पुरुष को ( त्वा ) आपसे ( एच्छामि ) पूछता हूं कि ( असौ, पुरुष: ) बह 
पुरुष (क्व ) कहां है ( इति ) यह कथन कर। 

भाष्य-भरद्दाज के पुत्र खुकेशा ने महर्पिपिप्पलाद से कहा कि हे भगवन ! 
“ एक समय कीसलदेशीय हिरएयनाभ नामक राजपुत्र ने मेरे समीप आकर यद्द 

प्रश्ष किया कि हे भारद्राज ! तू.इस पोडशकला वाले पुरुष. को जानता है? 
यदि जानता है तो मेरे प्रति उपदेश कर, मैंने उसको उत्तर दिया कि मैं नहीं 
जानवा, मेरे इस कथन पर उसको विश्वास नहीं हुआ तब मैंने कहा कि यदि में 
उसको जानता होता तो अवश्य आपके प्रति कथन करता, में नहीं जानता, यह 
खत्य है, जो पुरुष असत्यभापण करता है दद मलसहित नए होजाता है, आंप 
बिश्वोस करे में श्रापके सन्‍्मुख झूठ नहीं चोलता, मेरा यह कथन छुनकर वह 

. राजकुमार चुपचाप अपने रथपर आंरूढ़ होकर चलागया, हे आचार्य्यचर ! में 

प्रार्थनापूर्वक निवेदन करता हूं कि कृपया आप मेरे प्रति उस बोडशकला युक्त 
पुरुष का उपदेश करे ॥ 

सं०-अब उस पोडशकला वाले पुरुष का कथन करते हैं :--- 

तस्मे स होवाच- इंहेवान्तःशरीरे सोम्य स : 
पुरुषो यास्मनिताः पोडशकलाः प्रभवन्तीत ॥ २॥ , 

पद्‌०-तस्मै | सः | ह। उवाच । इद | एवं । अन्तश्शरीरे। सोस्य | संत । 

पुरुष: | यस्मिन्‌ । एताः । घोडशकलाः 4 असक्नन्ति | इति। ' * 
“ धदा०-( तस्में ) उल भ्श्षकर्ता खुकेशा के लिये (सः) वह महर्षि पिप्पलाद 

(डचाच) घोलें कि (सोम्य) दे प्रियदर्शन ( इह, एव, अन्तःशरीरे ) 
भीतर ( स+, पुरुषः ) वह पुरुष, है ( यस्मिन्‌ ) जिसमें (एताः) 

खोलद कलायें ( श्रमवन्ति ) हैं ( इति ) इस. प्रकार उक्त 

(है) स्पष्टतयां 

इस ही शरीर के 
यहे ( पोडशकलाः ) सोल 
ऋषि ने कहा । 

/रै३े 



श्छ्द “ अपनिषदाय्य साष्ये 

“ भाष्य--महर्षि पिप्पलाद ने “झुकेशा” के -पश्ष का यह उच्तर दिया कि हे 
सोम्य ! बह सोलहकलाओं वाला पुरुष इस्री शरीर के भीतर निवास करता है 
अर्थात्‌ पायादि पोडशकला चाला जीवात्मा है ॥ (४ 

* खं०--श्रव उक्त कला घाले जीवात्मा का कथन करते हैं *-- 

' » स इंक्षाथक्रे, करिमननहसुत्कान्त उत्कान्तो मविष्यामि 
कांस्मन्चा प्रतिष्ठिति प्रातिष्ठास्यामे ॥ ३ ॥ 
पद्‌०---सः । ईक्षाउचके | कस्मिन । अहं । उत्कान्ते। उत्कान्तः सविष्यामि ! 

फस्मिन्‌। वा । भ्रतिष्ठिते । प्रतिष्ठास्यामि |, 
पदा०--( स+ ) उस जीवात्मा ने (इत्चाब्चके ) ईच्षण विचार किया कि 

( श्रहं ) सै ( कस्मिन.) किसके ( उत्क्रान्ते) विकलने पर ( उत्क्राल्तः, भविष्यामि ) 
शरीर से पृथक्‌ होऊंगा (वा) और ( कर्िमिन्‌ ) किसके ( परतिष्ठिते ) ठहरने 
पर ( पतिष्ठास्यासि ) ठहरुंगा। के 

» भाष्य--जीवात्मा ने यह ईक्षण किया कि में किसके निकलने पर शरौर 
से पृथक्‌ होउंगा और किसके ठहरने पर ८हरुंगा अर्थात्‌ पूर्वकर्मकृत इच्छा से 
जीचांत्मा ने यद विचार किया कि किन साधनों से मैं शरीरविशिष्ट होऊं और 
किन २ साधनों से शरोर से पृथक्‌ होडंगा । ँ * 

मायावादी इसके अथथे अध्यारोप से आ्राणादि कलाओं की उत्पत्ति के करते 
हैं और अश्रिम श्छोकों में परमात्मा विषयक लय कथन करके इसका अप- 
ध्द करते हैं, इसी का नाम इनके मत में अ्रध्यारोप और अपचाद है परन्तु 
इन दोनों का यहां गन्ध भी नहीं, क्योंकि यहां षोडशकलाओं से तात्पर्य 
लिझशरीर का है, इनके अभाव से मुक्ति में केवल जीवात्मा का चिन्माश्रस्वरूप 
रहजाने का अ्भिप्राय है और जिस विषयक ज्ञान से उक्त पोडशकलाओं का 
लय होता है उसका नाम “परब्रह्म” है, और धाणादिकों की उत्पत्ति का कर्त्ता 
जीवात्मा फो स्वकर्मों द्वाया कथन किया गया है. चस्तुतः इनकी उत्पत्ति का 
कत्तो परमात्मा है ॥ 

खें०--अब प्राणादिकों की उत्पत्ति कथन करते हैं :-- ; 
स आणमसृजत शआ्रणाच्छुद्धां ख॑ वाजज्योतिरापः 
पथिवीन्तियं मनः। अन्नमन्नादीर्य तपो मंत्राः 
कम ,लाका छाकंष नाम च. ॥ ४ ॥- 

' पचु०--लः । घायण । असजत | भाणात्‌ | भ्रद्धां | खे॑ वायु.) ज्योति! आपः । 
पृथिवी | इन्छियं । मनः । अन्न । अन्नाद्‌ । चीण्य | तपः । मंत्राः । कम । लोकाः । 
लोकेए । नाम | च । * ) कल 2 

पदा०-( सः ) उस जीवात्मा ने (पांण) परांण को ( अखजत ) रचा 
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( आाणात्‌ ) भाण के अन्तर -( अद्धां ) श्रद्धा को, उसके पश्चात्‌ (-खं, वायुः 

-ज्योति:,८्आाप+, पथिवी ) आकांश, चाझु, अज्लि, जल “और पृथित्री इन, पांच 

भ्रूतों को ( इन्द्रियं, संनः) दश इल्द्रिय और ग्यारहवें मन कौ, इसके पश्चात्त. 
(अन्‍य ) अच्ष को ( अन्नात्‌ ) अन्न से ( चीय्ये ) वल् को,-फिर ( तपः ) तप -को 

( मंजाः 24 मन्‍्नों को ( कम, लोकाः ) यक्वादि कर्म करने वाले. शरीर को (च ) 

,, और ( लोकेशु ) उन शरीर में (नाम, च ) चाम ओऔर रूप को रचा। 

,भाष्य--इस मन्त्र में क्रमशः पोडशकलाओं की उत्पंत्ति' कथन कीगई है. 

अर्थात्‌ जीबांत्मा ने सब से प्रथम प्राण को रा, इसके पेश्वात्‌ शुभकर्मो- में. 

. अवृत्त करने वाली श्रद्धार-निम्यात्मक बुद्धि को डत्पन्न: किया, फिर आकाश, 

चायु, शशि जहा और: पृथिवी इन पांच भूतों को, इनके अनन्तर पांच ज्ानेन्द्रिय 

5आओऔर-पांच कर्मेन्द्रिय तथा ग्यारहर्यं मन को बनाया, फिर पाणों की स्थिति के 

लिये अन्न को उत्पन्न किया, श्रन्न:से बल, बल से तप, तप से कर्मो के साधनभूत 

ऋगादि बेदों के मन्त्र, उनसे यर्ज्ञादि कर्म, कर्मों से शरीर आओऔर उच शरीरों में, 

नाम और रूप को रचा।_ - 6 यम हक 8 

:.« यहां जो जीवात्मा को भायादिकों का स्रष्टा कथन किया गया है बह स्वकर्मों 

द्वारा, उपचार से कथन किया है चास्तब में इनका ख्रष्टा अंहा ..है,' जैसाकि 

“तस्मादा एतस्मादात्मन आकाहझाः सम्भूतः” तैत्ति० जह्मा० चु०अ० १ 

इत्यादि बाक्यों में चर्णन किया है,: पांच प्राण; पांच श्ानेन्द्रिय, पांच सक्यभूत' 

ओर मन, इन पोडशकला वाला :जीवात्मा को -कथन किया -गया है और ,जी 

अन्लादिकों की. उत्पक्ति इस अकरण में कथन कीगई है च॒ह उत्पत्तिक्रम,दर्शा 

- के अभिमाय से है पोडशकतल्लाओं की पूर्ति के अमिप्रायं से नहींत | - भू: *' डे 

: - खं०--अचब उक्त. पोडशकलाओ” का नदियों के इष्टान्त से “परम - पुरुष 

. पंसमात्मा में लय कथन करते हैं.ः-- ,. 7 8 (28 7 कक हे 

है .-स॒ यथेमा नद्यः स्पन्द्मानाः समद्रायणाः समुद् प्राप्यो-. 

-“स्त॑ गच्छन्ति, मिंथेते तासां नामरूपे, - समुद्र इत्येवं: 

प्रोच्यते ।.एवमेवास्य प्ंरखिष्टरिमाःपोडशकला:इरुपाय
णाः 

: पुरुष प्राप्यास्तं गच्छन्ति; मिथेते तासां नामढ॥ उदाद 

... इलेबेओोज्यते स एपो5क छोअटतो मवति,तदेष ठोक 5. 
0 ६३ पद्‌ू०--खः. यथा, द््माः जर्य:। स्थन्द्मानाः। सम्गृदायणाः ।- समुद्र । 

धाष्य;। अस्त ।.गच्छुन्ति । भिद्येते,। ताखां ! नामरूपे। समुद्रः। इति एव्ें
। पीच्यते। , 

पर्व । एवं । अस्य) परिद्वष्ठः | इमाः । पोडशकलाः | 'घुरुपायणाः । पुरुष । है पा । 

अस्त | गच्छन्ति । ..मिंचेते । ताखां । नामरूपे | पुरुपः। इंति। एवं । भोच्चते 

स+ | एपः। झकलः | अद्धतः भवति | तच। एबः। खोकर 2. 5 ५ 
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पदा०--( सः ) घद इष्टान्त यह है कि (यथा) जैसे ( इमांशनथः ) यह 

नदियाँ ( स्वन्दूमानए, समुद्रायणाः ) समुद्र की ओर बहतो छुई (समुद्र ) 

समुद्र फो ( भ्राप्य ) प्राप्त होकर ( अरुते, गचछुन्ति ) उसी में लय होजाती है 

. ( ताखाँ ) उनके ( नामरूपे ) नाम और रूप ( भिचेते ) नाश दोजाते हैं ( समुद्रः, 

इति ) समुद्र है ( एवं ) इस प्रक/र ( प्रोच्यते ) कद्दा जाता हैं (एवं, एवं ) इसी 

- अकार ( अस्य ) इस ( परिद्रष्ठुः ) जीत्रात्मा की ( इमाः) यद ( पोडशकलाः ) हे 

सोलहकलायें. ( पुरुषायणाः ) पुरुषरूप अधिष्ठान चाली (पुरुष) पुरुष को 
( भाप्य ) घोप होकर (अस्वं, गच्छन्ति ) उसी में लय होजाती हैं (चर) और 
( ताखां ) इनके ( नामरूपे ) नाम और रूप ( मियेत्रे ) नाश होजाते है ( पुरुष), 
इति ) पुरुष ही है: ( एवं ) इस प्रकार ( भोच्यते) कहा जाता है(स+ पपः ) * 
बह यह जीवात्मा ( अकंलः )-ऋलाओं से पिदहौन (अम्॒तः ) रत्यु से रहित 
(्‌ 22३: ) होता है ( तत्‌) इस विषय में ( एप: ज्छोकः ) यदद निश्वलिखित 
ग्छोक है। है 0 न मा कि 

भाष्य--उक्त सोलह कलायें जिनका पूर्व के ब्छोक में वर्णन किया|गया हे|चह 
जिसप्रकार परमपुरुष परमात्मा में लय होती हैं. वहप्रकार दृष्टान्व द्वारा कथन करते 
है, जैसे गंगादि नदियें समुद्र फी ओर बहती हुईं उसको भाप्त होकर उसी में 
लय होजाती है अर्थात्‌ अपने नाम और रूप को परित्याग कर समुद्र दी कंहलाने 
लगती है. इसी प्रकार्‌इस जीवात्मा की सुंक्ति अ्रवस्था में लिज्लशरीररूपी घोड- 
शकलायें उसको प्राप्त होकर उसी में लय होजाती हैं. उस समय उनका नाम- 
ओर रूप नहीं रद्दता तव जीवात्मा केवल अपने स्वरूप से विराजमान होता है - 
और इसीलिये घह कलाओं से बिहीव कहा जाता है। हि 
: “स्मरण रहे कि नदी और समुद्र के-दृष्टान्त से यहां विवक्तितांश यह है कि _ 
जिसग्रकार समुद्राभिमुल्ष गमन करती हुईं -नदिये समुद्र को भापत होकर उसी 
में सिलजाती हैं इसी प्रकार उक्त षोडशकलॉय परमात्मा को प्राप्त होकर उसी में 
लय द्वोजातीं हैं फिर उ्ंका नासं रूप नहीं रहता, यहां नाम रूप के लय हे अर्िं- 
आय कारणरूप होजाने का है अत्यल्त नाश का नहीं और नाही परमात्मरूप 
दोजाने का है॥ _ 0 पक पक आर 

'खं०---अवब निम्नलिखित मन्त्र द्वारा उक्त भाव को स्फुट कंरते हैं:-- 

.. अराइंवं रथनाभो कंछा यरिन्यतिदिताः॥ 7 
त॑ बेचे पुरुष वेद यथा मा वे। मृत्यु: परिव्यथा इंतिवाक्षी/ / पदु०--अराइव। रथनामौ। कलाः | यस्मिन्‌। प्रतिष्ठिताः । त॑ । बेय॑ । पुरूष । - 

- बेदु। यथा। मा। चः। सत्यु:। परिव्यथाः । इति | 572०४ 

* पदा०--(स्थनामौ) रथ की चामि में (अराइव) अरा-दणडो के समार्न न (यसर्सिने) 

... जिस पुरुष-में.( कलाः) खोलह 'कल्ायें ( अतिथ्ठिवा) स्थित हैं. (ते )'डस 
( बेच ) जानने योग्य-( पुरुष ) पुरुष को ( वेद.) जानता हूं (यथा ) जैसे (चः ) 

जा 
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छमको (९ सत्युः ) फाल ( भा, परिव्यथाः, इति ) दुशः्ख न दे, इसलिये तुम भी 
उसको जानो । की बह 

भाष्य--मदहर्षि पिप्पलाद ने कहा कि हे शिष्यों | जैसे रथचक्र की नाभि में 
छोटे २ द्रडाकार अरे ओत प्रेत होते हैं इसी भ्रकार उस परमात्मदेव में सब 
कलायें ओतप्ोत हैं अर्थात्‌ मुख्यतया सच कलाओं का आधार एकमात्र पर- 
सात्मा ही है, यदि तुम झत्यु के भयानक आक्रमण से बचना चाहते हो तो उसी 

े को जानो वही रुत्यु से रक्ता करने चालां है, जैसाकि “ तमेव विदित्वाति- 
मृत्युनेत्ति नान्धः पन्‍न्धा विद्यतेड्यनाथ?” यज्भु० ३१। १८ इत्यादि मस्त्रो में 
वर्णन किया है कि फेबल उसी को जानकर पुरुष म्रत्यु से बच सकता है और 
ऋई मार्ग नहीं हि 

मायावादियों ने इस स्थल में पोडशकल पुरुष और परमात्मपुरुष दोनों 
, को मिला दिया दे सो ठीक नहीं, चस्तुतः वात यह है कि पोडशकल पुरुष यहां 

जीवात्मा को कथन किया गया हें ओर वद्दी उक्त कल्ाओं से रहित होकर मुक्ति 
भाष को प्राप्त होता है, और जिस परमात्मदेव में यह चराचर भूतजात सूध्म 
होकर रहते हैँ उसका नाम “वेथपुरुष” है उसः समय उस पुरुष को समुद्र के 
खमान एक कथन किया जाता ह, जैसाकि “ नर मृत्वुरासीदम्द॒तं तहिं न 
राज्या अन्ह आउसीत्पकेत३/ ऋग० १० ११। १२६। २ इत्यादि मंत्रों में 

घर्णन किया है कि चह सजातोय, विजातीय तथा स्वगतभेद शत्य है अर्थात्‌ 
पल्यकाल में परमात्मा का सजातीय >- उसके समान जाति वाला शक्तिसम्पन्न 

और कोई नहीं और नादही यद्द जड़वर्ग चिजातीय चस्तु परमात्मा के आधार से 

भिन्‍न स्थिति को लाभ करता है इसी अभिम्राय से उसमें विजातीयभेद्शत्यत्व॑ 

कथन किया गया है और निराकार हं।ने के अभिग्राय से उसमें स्वगतभेद्‌ नहीं, 

इस प्रकार एकत्व बोधन करने के अभिप्रायं से यहा नदी समुद्र तथा रथनासि 

का रष्टान्त है जड़ चेतन की एकता के अभिप्राय से नहीं। , -_ - 

यदि यह कह्दाजाय कि स्थनाभि में अर के समान इस प्राकृतर्ग फे ओत- 

प्रोत होने से विजातीय भेद्‌ वना रहता है. फिर चिजातीयमेद्श॒त््य बह्म कैसे ? 

इसका उत्तर यह हें कि चैदिक अद्वैतवादियों के मत में प्रकात तदाश्रित होने 

से विजातीय भेद की आपादक नहीं, या यो कृष्दो कि प्रकृति की ऐसी स्प्रतन्ञ 

सत्ता नहीं जिखके फारण वह परमात्मा से अत्यन्त सिन्न कही जासके पर भाया- 

” ध्ादियों के मत में अधिया तो ब्रह्म स॒ अत्यन्त भिन्न है फिर अविद्या से विलक्षण 

ब्रह्म को मानते हुए इनके मत में पविजातीय भेद क्यों नहीं ! यदि यद् कद्ाजाय 

कि समुद्र के दष्टान्त से यहां एकत्व बोधन किया उया है? तो उत्तर यह है 

कि रथनाभि फे दछाल्त से आम मे कक मान 

आओतप्रोत ् पाद्क है अझत्य' 4 

हि सम चिक से यद् बात स्पष्ट होजाती है कि षोडशकल 
इस प्रकार आयद्योपान्त विचार क 

पुरुष यहां जीकत्मो को चर्णुन किया गया है औ
र परमात्मा को प्रलयकाल में सब 
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कलाओं का आधारमूत वर्णन किया है जिससे वैदिक भेदवाद की सिद्धि 
स्पष्टवया पाई जाती है ॥ जज 

“ » सखं०-अब उक प्रकरण का उपसंदार करते हैँ :-- 

तान होवाचेतावदेयाहमेततपरंत्रह्म वेद नातः परमस्तीति ॥ ७॥ 
पद्‌०-तान | ह । उवाच | एतावत्‌ | एवं | अहं। एतत्‌ ) पर॑ | अहम । वेद । 

. न। अतः | परं | अस्ति | इति + ४ 

ही 

पदा०-( तान्‌ ) उन छुआ शिष्यों से ( ह ) स्पष्टतया ( उब्ाच ) महर्षि पिप्प- 
लांव बोले कि ( एताचत्‌, एव ) इतना ही ( अहं ) में (* एततू, परं, बह्म ) इस 
परअह्म को (वेद) जानता हूं (अतः, परं ) इससे परे (न,अस्ति, इति) कुछ नहीं है। 

. भांष्य-इस प्रश्न का उत्तर समाप्त करते हुए सरलभाव से महर्षि पिप्पलाद 
उन छुआ शिष्यों से कहने लगे कि मैं इतना दी जितना तुम्हारे प्रति उस अक्म- 
विद्या का उपदेश किया है जानता हूं श्र्थात्‌ जिंस परमपुरुष का मैंने तुम्दारे श्रति ' 
उपदेंश किया दै घंही परवह्म है, इससे भिन्न जानने तथा उपासना करने योग्य 
अन्य कोई नहीं ॥ 

” खं०--अब छुआ शिष्य मद्षि पिप्पलाद.का-पूजन करते हैं :-> * कस 

ते तमचेयन्तस्वे हि नः. पिता योउस्माक- 
मविद्यायाः पर पार: तास्यसीति । .नमः - 

- ' प्रमऋषिम्यो नमः परमऋषिम्यः ॥<॥ - . 
:. पदृ०-ते। तं।अ्चयन्तः । त्वं ।हि । नः । पिता | यः ।अस्माक । अधिीधायाः। 
परं। पारं | तारयसि। इति। नमः | परम ऋषिश्यः । नमः । परम ऋषिशेयः । 7 * 

. पदा०-( ते ) बह छुआ शिष्य ( त॑ ) उस महर्षि को ( अचयस्तः ) पूजते' हुए 
कहते दें कि ( त्वं, हि) आंप.ही ( नः ) हमारे (पिता ) पिता हैं. (यः) जो 
( अस्मा्क ) हमको ( 'अधियाय।ः) अधविद्या .के ( परं, पारं ): परले पार को 

- ( त्तास्यसि ) प्राप्त कराते हो (इति ) इसलिये ( परमऋषिश्यः २ अह्मविद्या के 
शाता परम ऋषियों को ( नमेः )नमरुकार है- 
स्पा कप पी समांध्ति ३ - आाष्य- नसः परसकषिम्ध३? यहपाठदोवारपघ्ठ॑ प्रश्न की समाप्ति के लिये 
आयो . है, अंध घंद, सब, शिष्य कंतशतापूर्वक पुष्पाध्जलि द्वारा: मदर्षि को पूंजंन ' 
फंरते हुए: फंहते हैं. कल, [आप हमारे अह्मदातां पिता हैं आपने अपनी 
कृपा से हमको अपिछांरुपी संमुंद्र से पार किया है अर्थात्‌ रेस मंहामोहरूप सागर 
से पार करने बोले एकमात्र आपही दमांरे रक्तक पिता हैं, इसलिये हम आपको 

* नमस्कार करते हैं और इस'ब्रह्मत्रिय्या के भवर्तक भहरर्षियों के चरणों में अत्यन्त 
भक्ति और भा सें पुतः २ नमस्कार करते हैं। "५ 

' _... इंति औमदास्य॑मुनिनोपनिवद्धे उपनिषदण्यसाष्ये . 

फलनटनन फायर ना-ाऊक,. 



दि व 
. अथ मुण्डकोपनिषदाय्यभाष्य॑ प्रारम्यते 

सं०-प्रश्नोपतिषद्‌ में सहर्षिपिप्पलाद ने सुकेशांदि छ ऋषियुनों को खष्टि 

की उत्पत्ति द्वारा पाणविद्या, प्रशवोपासना तथा पोडशकल पुरुष का भलेप्रकार 

उपदेश किया, अब ब्रह्मविद्याप्रधान मुएडकोपनिपद्‌ का आरम्भ करते हुए प्रथम 
ब्ह्मविद्यायेत्ता ऋषियों फा इतिहास कथन करते हैं :-- 

छः 
बरद्म देवानां प्रेथमः संवभूव विश्वस्य कत्ती भुवनस्य गोपा । . 
स ब्रह्मवियां सर्वेविद्याप्रतिष्ठामथर्वाय ज्येष्ठप॒त्नाय प्राह ॥ १॥ 

पद्‌०-अह्य । देधानां | प्रथमः। संवभूव। विश्वस्थ | कत्तों ' झुउयस्थ। 

गोप्ता 4 खः।- अक्षबियां । स्चेविद्या । ध्रतिष्ठां । अथर्वाय । ज्येप्टपुत्नाम | भाह। 

'पद्ा०-( देवानां ) अ्रह्मवेतता विद्धानों में ( प्रथमः ) भ्खिद्ध ( विश्वस्य ) जहाम- 

विद्या के उपदेश द्वारा ( कर्ता ) खब का उत्पादक ( भ्रुवनस्य ) संसार का (गोप्ता) 

कक ( बह्या ) चबह्मा नामक ऋषि ( संवभूव ) उत्पन्न हुआ ( सः ) उसने ( अथ- 

बाय ) अथर्वा नामक ( ज्येष्ठपुन्नाय ) . अपने बड़े पुत्र को ( स्ंविया, प्रतिष्ठा ) 

सब विद्याओं में श्रेष्ट ( चह्मचियां ) बह्मविद्या का ( प्राह ) उपदेश किया । 

भाष्य-बह्मवैत्ता विद्वानों में प्रसिद्ध और अक्मविद्या के उपदेश द्वारा अपने 

शिष्यवर्ग को जन्म देने चाला “ब्रह्मा” नामक ऋषि हुआ और उस ऋ्रह्मा ने अपने 

ज्येप्रपुत् अथर्वा के प्रति ऋह्मविया का उपदेश किया, बह्मचिया को सब विद्याओं 

में श्रेष्ठ तरस अभिप्राय से कथन किया गया है कि इस्री के द्वारा परमात्मा जो 

सम्पूर्ण जगव का आधार है जाना जाता है और उसके जानने पर फिर कुछ जानने 

को शेष नहीं रहता, जैसाकि “ यस्सिन्‌ विज्ञाते स्वमिद विज्ञा्त मचाति?” 

इत्यादि धारकों में वर्णन किया है कि उसके जान लेने से फिर कुंछ जानने की 

अवशिष्ट नहीं रहता । ह 5 5 हट 

तात्पर्य यह है कि बह्मश्ोत्रिय तथा जह्मनिष्ठ विद्वानों के
 मध्ये धर्म, शान और: 

बैराग्यादि देवीसम्पत्ति की प्राप्ति से प्खिद्ध एक बह्मा नामक ऋषि था, उसकी 

सुवनस्थगोप्ता संसार का रक्तक, इस अभिप्राय से कथन किया गया है कि 

उसने,ज्ह्मथिय्या के उपदेश द्वारा सांसारिक लोगों को अविद्यान्धकार से निकाल 

कर ब्रह्मशान का उपदेश किया। | “4202 ॒ 5 2 

और जो कई पक पौराशिक लोग इसी श्लोक से 'भरह्मा” को विश्व का कर्ता 

. धर्ता मानते हैं, वह इसलिये ठीक, नहीं कि उच्दीं के सिद्धान्ताइलाए विश्वका 

कर्ता धर्ता आदि विशेषणों वाला चिराकार ईश्वर है बरह्मा नहीं जैसा कि 

४ जन्मायस्प यत//! धण्य०शशहे खेःस्प्ट है, दूसरी यांत यह है कि चिर- ह 



१८४ ह लपनिषदाय्पेभाष्ये 

तिशय स्वतःसिद्ध ऐेश्वय्ये घाला ही सष्टिकर्ता होखक्ता है, जैसाकि “जगदू- 

व्यापारचर्जप्रकरणाद्सबिद्दितत्वाच्”! त० खू० ४श१७ के साध में स्वा० 
शह्टराचाय्ये ने लिखा है कि “जगद्ब्यापारस्तुनित्यलिडस्पैवेम्वग्स्थ (८ 
जगत्‌ फी उत्पत्ति, स्थिति आदि का व्यापार एकमात्र परमेश्वराधीन है, अत 

एव अह्मा को सष्टि का कर्त्ता मानना ठीक नहीं! 
और जो कई एक लोग यह मानते है. कि शवलरूप द्वारा रैश्वर ही ब्रह्मा 

होकर प्रकट हुआ, यह इसलिये ठीक नहीं की दैश्वए जन्मादि भाषों को धारण 
नहीं करता, यदि यह .कहाजाय कि दत्तद्रप होने से ईश्वर चिशिप्टरूप से अब- 
तार कद्दाजासक्ता है? इलका उत्तर यह है कि ऐेसा मानने से तह्मा के पुत्र 
अरथर्वा को भो इंश्वर का अवतार मानना चाहिये, पयोकि चह भी शबलभाव से 
दैश्वररूप ही है, यदि यह कहो कि शथर्वा ईश्वररूप नहीं तो उत्तर यह है कि 
प्रह्म ईश्वर का शवलरूप और अथर्वा नहीं इसमें घवा हेतु ? इस प्रकार विचार 
करने से स्पष्ट सिद्ध है कि देवताओं के सध्य तरह्मा को शवल्तरूप से इेश्वर 
मानना पौराशिक भाव है ॥ 

अथर्वंणे यां प्रवदेत बह्माउथर्वां तां प्रोवाचाड़िरे अह्यविार ) - 
स भारद्वाजाय सत्यवाहाय प्राह भारद्ाजो 5द्विरसे परावरास्‌ ॥ २॥ 

पद्‌ृ०---अथर्वणे । यां | प्रवद्देत । बह्मा । अथर्वा । तां। पुरा । उचाच । अक्»िरे। 
पह्मचियां । सः। भारद्दाजाय | सत्यवाहाय | भाह | भारद्याजः। श्रद्ञिर्से । 
परावरां । 

पदा०--( पुरा ) पहले ( अथवेणे ) श्रथर्या को ( यां) जिस विद्या का 
( अक्ला, प्रवदेत ) अह्मा ने उपदेश किया ( अथर्वा ) अथर्वा ने ( अक्लिरे ) अज्िर 
-ऋषि के लिये ( तां, अल्मत्रिां ) उस बह्मविद्या को ( उवाच ) कहा ( सः ) उसने 
( भारद्वाज, सन्‍्यचाहाय ) भरद्वाज गोचवाले सत्यवाह को और ( भारद्वाजाय ) 
सत्यवाह ने ( अन्विरसे ) अक्विय ऋषि को ( परावरा ) पर और अचबर विद्या को 
( माह ) उपदेश किया। 

भाष्य-श्रथर्वा ने जिस ब्रह्मविद्या को अपने पिता बअह्मा से उपलब्ध किया 
उसी को उसने शज्ञिर नामक ऋषि के प्रति वर्णन किया, अह्विर ने सत्यवाद को 
और सखत्यचाह ने उसी परावर ब्रह्मवि्ा का उपदेश अपने शिष्य अज्ञिरा 
को किया ॥ 

शौनको हवे महाशालोउ5प्विस्सं विधिवहुपसन्नः पप्रच्छ । . 
कस्मिन्तु भगवो विज्ञाते सर्वमिदं विज्ञातं भवतीति ॥ ३॥ - 
पद०--शौचकः । दवें | महाशालः । अक्िस्सं। विधिवत्‌। उपसन्नः । 

'पप्नच्छू ।.कस्सिन । लु। सगवः । विज्ञाते | सर्च | इदं । विज्ञातं | भवति । इति। 



सुण्डकोपनिषद्-प्रथमम्ण्डके प्रथम! खण्ड: १८५ 
:पदा०--( हवे ) यह असिद्ध हैं कि ( सहाशालः ) महाग्रहस्थी ( शौनकः- 

शुनकऋषि के पुत्र शौनक ने ( विधिवत) विधिपूर्वक ७०५२० शिय 
नामक ऋषि के ( उपसन्नः ): समीप जाकर ( पप्रनच्छ ) पूछा कि ( भगथः ) हे 
भगवन, (ज्ञु) निम्रयकरके (कस्मिन्‌, विज्ञाते) किसके जाननें पर (६ 
सर्च) यह सब ( विशातं, भवति, इति ) जाना जाता है। , - ० 

साप्य-- “स़मित्पाणि। ओज़िये बत्रह्मनिष्ठ गुरुमभिगच्छेलू- 
जिशाझु पुरुष हाथ 'में समिधा लेकर ओत्रिय, महानिष्ठ शुरु के समीप जाकर 
भ्श्ष करे, इंस विधि के अछुसार “शौनक” ने अज्ञिय ऋषि के समीप जाकर यह 
प्रश्न किया कि हे भगवन्‌ ! किसके सम्यक्‌ जानने से इस कोर्य्यरूप जगत्‌ फा 
चिशेषरूप से वोध-दोता है, या यो कहो कि घह कौन पदार्थ है जिसफे साक्षा- 
त्कार से फिए अन्य पदा्थे विषयक क्षान की इच्छा नहीं रहती अर्थात्‌ इस 
सम्पूर्ण त्रह्माएड का एक आदि कारण जिसके जानने पर जयंत के सारे कार्य्य 
कारण और उनके अ्रवान्तर भेद स्वयमेव जानेजाते हैं धह क्या है ? ॥ 

सं०--अब अदक्विरया उक्त श्श्वविषयक उपदेश करने के लिये प्रथम उसकी 
पाधि के साधनभूत परापर भेद से दो विद्याओं का उपदेश करते हैंः:-- - 

तस्मे स होवाच, दे- विय्ये वेद्तिब्य- इति हस्मयेंद्‌ 
|» पे रा 

ब्रह्मविदों वदन्ति पता चैवापप च॥ ४ ॥ 
पद०-तस्मै । स+ | € । उयाच | डे । विद्ये । वेद्तिव्ये। इतति |ह। सम । 

यत्‌ | अह्मविद्‌ः । घदुन्ति | परा । च | एव | अपरा | च। 
पदा०--( ह ) निश्चयकरके ( तस्मे ) शौनक के प्रति (सः ) बह श्रज्ञिरा 

( उचाच ) बोला कि ( हे, एव, विद्वे ) दो ही विद्या ( वेद्तिव्ये, इंति ) जाननी 
चाहिये (यत्‌ ) क्योंकि ( इति, ह, रुम ) निश्चय करके इसी प्रकार ( अह्मविदः ) 
ब्रह्मवेत्ता पुरुष (वद्म्ति) कथन करते हैं कि ( परा ) परा ( च ) और ( अंपरा ) 
अपरा भेद से चिद्या दो प्रकार की हैं । ' * हि है 

, आापष्य--उस पश्नकर्ता शौनक से महर्षि अद्विरा ने कहा कि जो पुरुष ब्रह्म की 
जिशासा रखता हो उसको प्रथम परए और अपर यह दो विद्या जाननी चाहियें, 

ऐसा ही चहावेत्ता आचार्य्य कथन करते हैं। ' रू द 
तात्पय्य यह है कि हे शौनक | जिस परम पुरुषार्थरूप प्रदार्थ के शान से 

फिर शेष झातव्य नहीं रहता उसके जानने के लिये परा और अपर भेद से जो 

दो प्रकार की विद्या है उसका प्रथम जानना आवश्यक है अर्थात्‌ परमात्मबिष- 

“थक बज्ञा का नाम ही “£ परा-! विद्या है और इसी को योगशास््र में निदि- 

ध्यासन की पराकाष्ठारूप निर्योज समाधि ऋद्तते हैं, क्योकि यही सम्पूर्ण ध्येय 

तथा क्षेय परद॒थों की अवधि होने से मोक्तरूप कहाती है, जैसाकि मु० शरारे 
में बेन किया है कि :--- * 

श्ह 



श्टद्‌ उपनिषदाय्यभाष्ये थे 

यदा पश्यः पहयते रुक्मवर्ण कत्तोौरमीशं पुरुष अह्मययोनिम्‌ | 

तदा वििद्यन्‌ पृण्यपापे विधूय निरश्नः परम साम्यमुपैति ॥ 
- जब विवेकी-पराविया का जानने वाला पुरुष स्वयंप्रकाश जगरत्कर्ता पर- 

मात्मा को देखता है तत्र अज्ञान से रहित होकर पुएय पाप की निद्तक्ति द्वारा 
मोक्ष को प्राप्त होती है ॥ 

, खं०--अब परा तथा अपरा विद्या का स्त्ररूप कथन करते हैं :-- 
5४ चृद्‌ ] हे रे तब्रापप ऋग्वेदोी यजुवेंदः सामवेदो5थर्वेवेदः 

हक के 2 + 3. 

शिक्षा कर्पो व्याकरण निरुक्त छन्‍्दों ज्योतिष- 
4 [कल ०. 

मिति । अथ परा यया तदक्षमधिगम्यते॥ ५॥ | 
पद्‌०--तन्र | अपर | ऋनग्येदः । यजुवेंदः । सामवेद्‌ः । अथर्वचेदः । शिक्षा] 

कहप। । व्याकरण । निरुक्त । छुन्द४ | ज्योतिष | इति । झथ - परा । यया | तत्‌ । 
अचर | अधिगम्यते । > 

पदा०-( तत्र ) उक्त दोनो विद्याओं के मध्य ( ऋग्वेदः ) ऋग्वेद ( यज्भबंदः ) 
यज्त॒वेंद ( सामवेद्‌ः ) सामवेद ( अथर्वचेद्‌ः ) अथवेवेद ( शिक्षा ) शिक्षा (कल्पः ) 
करूप ( व्याकरण )/ व्याकरण ( निरुक्त ) निरुक्त ( छुन्दः ) छुन्द ( ज्योतिष ) 
ज्योतिष (इति ) यद्द ( अपरा ) अपरा विद्या है (अथ ) और (यया) 
जिससे '(( तत्‌) चद ( अक्तरं ) अधिनाशी परमांत्मा ( अधिगम्यते ) भाप्त 
दोता है। चद ( परा ) परा घिया है । 

भाष्य--ऋगू, यज्ञ, साम और अथव्र यह चारो वेद और यात्ववत्कयादि 
इ्यूषि प्रणीत जिसमें वर्ण और स्वरों के उत्यारण की विधि कथन कीगई है उसका 
नाम /श्षिक्षा?” कात्यायनमुत्ति प्रणेत जिसमें मन्त्रधिनियोगपूर्वोक कर्मकाएड 

का विधान है उसका नाम “करप”? पाणिनिमुनि प्रणीत शब्दशास्त्र का नाम 
“व्याकरण” यास्कमुनि प्रणीत जिसमें वैदिक पदों का निर्वाचन किया गया 

है उसका नाम “'निरूक्त?” पिज्ललाचार्य्य कृत जिसमें छुन्दों के लक्षण है उसका 

नाम “छन्‍्द”” और भ्गुऋषि अणीत जिसमें झहनद्त्रादि भूगोल का पर्णन 
किया गया है उसका नास “ज्योतिष” यह छुआ वेदों फे अज्ञ “खपरा? 
विद्या कद्दाते हैं, और जिन वैदिक धाव्यों से अच्तर ब्रह्म का शान होता है. उसका 
नाम “परा” विद्या है, या यों कहो-क्तिअपरा विद्या द्वारा शम दमादि 
साधनसम्पन्न सुमुछुपुरुप जिसका अधिकारी है ओर जो अविनाशी जहा की 
आपत्ति का एकमात्र अन्तरक्ष साधन है उसका नाम “परा?? विद्या है। . _ 

स्मरण रहे कि इस स्थल में कई पक टीकाकार इस आान्ति में पड़े हैं. कि 
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ऋगादि चासे चेद और शिक्षादि चेदों के अज्न “अपरा” विद्या है और इनसे 
भिन्न परा विदा है अर्थात्‌ वेद अपराबिया के भ्रन्थ हैं और उपनिपद्‌ अ्हमविद्या 
के अन्ध हैं, यदि श्छोक का यह आशय होता तो जिस प्रकार अपरा विद्या के 
अन्थों की यहां संख्या गिनाई है इसी प्रकार परा विद्या के अन्थों की भी संख्या 
गिनाई जाती, पर ऐसा नहीं, इससे स्पष्ट है कि उपनिषत्कार को परा और 
श्रपरा दोनो विद्यार्यें वेदों में अभिपेत हैं और घास्तव में यही ठौक भी दै कि 
बेदों में 'सपरय्यगाचछुऋमकायमन्रणम्तु” यछ्ु० ४ण८ इत्यादि मन्त्र में 

जहां परअह्म का प्रतिपादन है वह “परा” विद्या है. और जहां अस्नयादि भौतिक 
पदार्थी का यशोपयोगी होने से घर्णत अथवा विवाह, उपनयनादि संस्कारों का 

चंणेन है वह अपरा ” विद्या फहाती है, इस प्रकार वेदों में दोनों प्रकार की 

विद्याये हैं, इसलिये यद कथन करना कि वेद केवल “ पर » विद्या के दी प्रन्‍्थ 

हैं श्रान्तिमुलक है ॥ 
, सं०--अंब पंराविया के विषयभ्ूंत अच्चर, जहा का कथन करते ह

ैं सर हु 

यदत्तदेश्यमग्राहयमगोत्रमवर्णमचक्षःओेत्र॑ तंद: 

पाणिपादम्‌ । नित्ये विस स्वेगत छस॒क्षम 
- * तदव्यय॑ यदभूतयोनिं परिपश्यान्त धीराः ॥ ६॥ 
प्रदू०-यत्त्‌। तत्‌। अद्वेश्य । अग्राल् । अगोषे | अब | अचजः | भोत्र | चत्‌ 

काकियार। लिर्य। विश । स्वेगर्त | सुसूचुम । यत्‌ । अव्ययं | यच्‌। भूतयोनि । 

परिपश्यन्ति । धीराः। रु हर कल 

घदा०-( यत्‌ ) जो चद॒( अद्वेश्यं ) छाने वा विपय न 

( अग्माहां, "केकियों का कम
 (्‌ अगो् ) डसका कोई गोत्र न

 कारण नहीं 

( अबर्ण ) लालपीतादि बर्णों से रहित ( अचज्ञः, 8:५8 ) चलु+ क
ाका 

रहित ( अपाणिपाद॑ ) हस्तपादादि से रहित ( सर्वेय्त ) सर्वत्र हक (४ 

जो ( खुसूचरम ) अत्यन्त सूच्म है (तत्‌) उस (अब्यां ) चदछ्धि और कस 

रहित ( नित्य) अषिनाशी (बिझु ) इयता से रहित ( यत्‌, भूतयोनिं हक 

चराचर खष्टि के काय्ण को ( बबअ विवेक्ी पुरुष ( परिपश्यन्ति ) छः 

हैँ उसका नोम अहम है | 0 
से को पति से जाना जाता है उस झद्दौर लह्म को ड्सं मंत्र में कथन 

किया गया है, शानेन्द्रियों का जो - विषय-न हो डसको / अददय' अब 

न्ियों का विषय न हो उसको “ अगद्माहा ४ जिखका कोई आदिकाय्ण न 

उसको '' अगौच्ञ 2 जो शक्त, झृष्ण, पीतादि चरणों से रहित दो उसका नाम 

५ झचपी ? है, चद बिना चछ के देखता और बिना ओज के 
छुनता- है, इसी 

घकार बिनां हाथ के सव को अदण करता 
ओर विला पांच के सर्वत्र 
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रहा है, :उत्पन्न न होने से. “ नित्य ” सर्वत्र व्यापक होने से + विर्ु !! 
सब चराचर पदार्थों भें ओतप्रोत होने से “'सर्वग॒त? इत्यादि विशेषण विशिष्ट 
चुंसष अद्ार फहाता है उसको धीर पुरुष शानद्टि से देखते हैं। _.. -:. 
भाष यह है कि उक्त अदृश्यत्वादि धर्मो: चले अच्तर अह्म की प्राप्ति का साज्षा 

' त्खाधन  परा ” विया है और यही सुमुछजनों के लिये उपादेय है) - “४ _ . 
स्व्रामी शह्ब॒राचार्य्य जी “४ विस ” शब्द का. यह अर्थ करते हैं कि 

४ ब्रह्मादिस्थावरान्तपाणिमेदेमव्ताति .विसुः 7 >अह्मा से लेकर 
स्थावर . पर्य्येन्त . अनेक आाणखियों का रूप धारण करने से अह्म -फाः-नाम 
४ चविद्छु ” है अर्थात्‌ अक्षरपद्धाचज्य ब्रह्म ही स्थावर, जहमादि-रूप धारण- 
करके अविद्यावशात्‌ नांना पकार का घतीत होरहा-है चस्तुतः घद नानारूप नहीं, 
उनका यह कथन इसलिये ठीक नहीं कि यदि अह्य ही.स्थावरादि नानारूपो को 
धारण किये हुए होता तो उसको “ अद्वेश्य » और ०“ अ्पग्नाह्यादि.” विशेषणों से 
विशिष्ट कदापि निरूपण न किया जाता, और नाही उक्त स्वामौजी अपने 
भाष्य में स्वयं “ अद्वेश्य ० पद का यह - अर्थ करते कि वह “ सर्वेषांयुडी- 
न्द्रियाणासगम्धथम्‌ 7 +* सब शांनेन्द्रियों से अगम्य- जानने योग्य नहीं, जब 

- स्वा० शह्गुराचार्य्य को भी यही अर्थ अभिषेत हैं तो फिर उसको - स्थावरादिरूप'' 
से इन्द्रियानोचर कंथन करना फेवचल,साहसमात्र है। “- 

यदि यहं कंहाजाय कि विवज्ति उपांदानकारण होने के ओमिप्राय से उसको - 
इन्द्रियांगोचर कथन 'कियागया है इसलिये कोई दोष नहीं' तो ड्च्तर यह है कि. 

* जिससे अदशश्यादि विशेषण कथन करके तुमने अह्म फो भिन्न निरूपण किया है 
बह क्या पदार्थ है ? यदि यह कहो कि वह अचस्तु है कोई वस्तु नहीं तो अहम. 
को उक्त विशेषणों से रहित क्यों कथन किया है, यदि यह कहे कि बह माया है 
वो माया का परिणाम जगत्सिद्ध हुआ फिर उस परिणामी रूप में त्रह्म का नाना- 
रूप से बहुभवन कैसे ? इसलिये स्वाठ शद्भूराचाय्ये के यह श्र्थ कि झह्म ही नाना- 
रूप दोगया कदापि ठीक नहीं ॥ * घर ५ 

खं०-अब तीन इृष्टान्तों द्वारा ब्रह्म को जगत्‌ की उत्पत्ति, स्थिति तंथा लय का 
एकमात्र कारण कथन करते है है 

यथोणेनाभिः सृजतेगहृते च यथा पृथि|व्यामोषधयः सम्भवन्ति। 
यथा सत पुरुषात्कशलोमानि तथाउक्षरात्तम्भवृत्तीहा वेधम्‌ ॥७॥ ह 

पद्‌५-यथा | ऊर्नासिः३ खजते ।-गएहूते ।ज। यथा | पृथिव्याँ । ओषधयरः 
संस्भवन्ति | यथा | सतः । हु ३४०० पुरुषात्‌। केशलोम्रानि। तथा। अच्षरात्‌ | सम्भवति 0 

पदा०-( यथा ) जिसप्रकार ( ऊर्णुनाभिः ) मकड़ी ( रूजते ) अपने श्र से 
जाला फूरती है (थ) और :( झहते ) उसको खमेट लेती है ( यथा) जिस 
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प्रकार ( पूथिव्या ) पृथिंवी से (ओ ः 
उत्पत्न पोती ० 8, ओपधयः ) अज्ञादि चिये 

33० ५3.34088 (यथा) जैसे ( सतः,पुरुषात्‌ ) हक 
के न ( खम्सवन्ति ) 

श और लोग उत्पन्न होते हैं. ( तथा ) इसी 3002 अ09 

जप से 5) शिकार मे (सिय / खलार सासवति] हज होता है 
, भाष्य-इस मंत्र में तीन दृष्टान्तों द्वारा उस आल हज हक 

: आकार अंधे किंधागयां है हधात मैले श्रच्चर ब्रह्म को इस चराचर जगत्‌ 

ए्गया है अर्थात्‌ जैसे . लृताकीद ने तल्तुओं 

रूप जाल को अपने शरीरभूद अल पा 
अपने शरीर में हीं अंहण कर ले डपादान कारण से उत्पन्न करती है. और फिर 

“के लेती है तथा जिस प्रकार पूंथिवी में नाना | 

पा तन दो है पक कक सम कण चल मर 
झ् ते पुरुष 0. 

ग (8 कं री 4 ड्सी 
२ जा श्र प्‌ 

बा दान रस अर अर आस इलिदद किए सर 
डांया यह जगत्‌ उत्पन्न होता झौर जल कह दपावाल कारण, 

लय हॉलाव 
में कोरणरूप होकर उसी में 

५ध्च्रक्त र” शब्द र्श्र्ध मु हूँ ः ९४7 ५५ 

न शब्द हर अर्थ यहा अह्मके हैं, जैसाकि “अक्षरमस्बरान्तछ्ठते:?” 

० सू० १। ३.६ के विषय वाक्यों से स्पष्ट है, यद्यपि “नक्षर २३५५: 

जो क्षयन हो उसफो / हू 5 नक्षरतीत्यक्षरे'+ 

न हो उसफो “अक्षर” फहते हैं, इस व्युत्पत्ति से 'अक्षरः शब्द के झर्थ 

3१2 नित्य प्रकृति फे भी होंसक्ते हैं, क्योंकि वह भी अत्यन्त क्षय को प्राप्त 

_ होंती-तथापि यहां सुज्यतया अक्तर शब्द ब्रह्म का ही बोधक है, दूसरी चाल 

यह है कि यहां पर उत्पत्ति; स्थिति तर्था लय का: फारण ऋह्म को- कथन किया- 

ध्ता हे इसलिये भी अ््ञर यहां अह्म का ही प्
रतिपादक है, यदि यहां “ अक्षर ” 

शब्द से प्रक्तिरूप उपादान कारण अमिप्रेत : होता तो * यथा सतत 

केशलोसानि ? स-जैसे जीते ह 80.2९. तः घुरुषात्‌ 
कह शलोमानि ?र-जैसे जीते हुए पुरुष से केश और लोम उत्पत्न होते हैं; इस 

> जाता, 2८अयल ब्रह्म को स्प्ट रीति से बोधन करने वाला देष्टाल्त न॑ दिया- 

ता, इससे भी स्प् है कि अक्षर यहां अह्म का चोधक हैं प्रकृति का नहीं 

2 नी मायाबादी यहां “ अक्षर” शब्द को अह्म का योधक तो कथन करते हैं . 

२३४०) यह मानते हैं. कि ऊर्णेनांभि तथा एथित्रों और घुरुष इच तीनों इृष्टान्तों 

बह्म डपादानकारण पाया जाता है, यद्द उनका कथन ठीक नहीं, क्योकि 

द्वितीयलणड के “अद् है; अद्वरात्परत; पर+सन्‍अक्षर ८ प्रकृति से ब्रह्म परे - है, इस 

प्रकार ब्रह्म को प्रकृति से भिक्ष कथन किया. है, इससे” स्पष्ट सिद्ध है कि उक्त 

कार से 238 प्रकतिरूप 'साथा उपादान और अह्म निमित्तकाय्ण है, फिर मर्केड़रे 

आदि के दृान्तों से अहम का उपादस्नत्य कैसे १ यदि यह कहाजाय कि अहम 

अभिक्षनिमित्तोपादान फासण्‌ है शर्थात्‌ आपही निमित्त छौर आगपदी उपादत 

है, इस अभिषेय से मछड़ी ध्यदिकों का दशा्त है, इसका उत्तर यह है कि - 

इस उपनिषद्‌ में उक्त वापप्र हारा अऊति 

अहा स्वर्य भक्ति प्ले ५ सायाधादियों का 
रु 

को रूझ्य से मिक् सानागया हैफिर .. - 



ऊ 

१९७० ... जपनिषदाय्यभाध्ये 

है कि जगत्‌ माया का परिणाम और बह्य का चिचर्त्त है, इस सिद्धान्त।छुकूल 
यह जगत्‌ प्रकृति का ही परिणाम होखक्ता है बह्म का नहीं,-इस्यादि तकों से 
स्पष्ट है कि यदां मकड़ी आदि दृष्टान्त ब्रह्म के शरीरभूत प्रकृति के बोधक हैं 
ब्रह्म फे उपादानत्व के बोधक नहीं, इसका विशेष विचारचिेदान्ताय्ये साष्य// 
के प्रकृत्यधिकरण में किहा गया है, इसलिये यहां विस्तार फी झावश्यकता नहीं ॥  * | 

सं०--अब सृष्टि उत्पत्ति-का क्रम कथन करते हैं :--- 

तपसा चीयते ब्रह्म ततो&न्नमभिजायते । अन्ना- 
त्याणों मनः सत्य॑ लोकाः कमेसु चामृतस्‌ ॥ <॥ 

पद्‌०--तपसां.। चीयते | घह्ा | ततः | अन्न.) 'अभिजायते। अन्नात्‌ | प्राण: । 
- भनः-। सरत्य। लोकाः | कर्मेख | च। अम्ृतम | 

पदा०--( तपसा ) अपने प्रयत्नरूप तप से (त्रह्म ) अह्म ( चौयते ) 
जाना जाता है ( ततः ) उस त्रह्म से ( अन्न ) प्रकति का ( अभिजायते ) आ्रावि 
भाँव.होता है ( अज्नात्‌ ) अन्न से ( घाणः ) भाण, उससे ( मनः ) मन, सन से 
(संत्यं) सत्य, फिर ( लोकाः ) लोक तथा उन लोकों में कर्म (च) और 
( कर्म ) उन कर्मों में ( अख्ठतं ) उनके फल क्रमशः उत्पन्न दोते-हैं। | - 

, भाष्य--अपने प्रयत्नरूप तप से बह्ष के जानने का तात्पर्य यह है कि 
जब ज्रह्म 'इस राष्टि को सचता है तब अपने प्रयत्त' से सबको ज्ञात होंता है 

. औरउस पंय्मात्मा फे प्रयत्नरूुप तप से प्रकृति फाय्याकार को घारण करती है,जैसाकि .." 
“व्रज्ञाकासो वे प्रजापति: स तेपोपतप्यत” प्रशर० १। ४ इत्यादि घाक्यों 

. में चर्णन किया है कि प्रजा को कामना वाले,प्रजापंति ने- प्थम तप किया, 
यहां तप सेःतात्पय्ये शीतोष्णादि इंन्ठों की सहिष्णुता .का नहीं किन्तु क्षान से 

, तवात्पय्य है, जैसाकि “यरुप ज्ञानभय्थ तप३) इस वाक्य में चेन किया.है 

फि उसका शान ही तप है; उस ब्रह्म से प्रथम- प्राणों का आधार अन्न उत्पन्न -. 
दोता है , उसके अनन्तर यह चराचरात्मक जगत्‌ और लोकाः--मड्ठ॒ष्यों फे 
शरीर और फिर प्राण की. उत्पत्ति. होती है, उससे -फिर- सह्लुल्पंविकल्पात्मक 
मन, उसके अनन्तर कर्म और कर्मो में भोगरूप अमृत उत्पन्न-होता है, - जैसाकि: 

' #तस्मांशाएतस्मादात्सन आकाहशाः सम्ज्रूतः ?? तैक्ति० २।१ इत्यादि 
घाकयों में धर्णन कियागया है। 

स्मरण रहे कि जिस प्र झार उक्त वाक्य में आंकाशादिकों का अविसाच जहा 
से कथन किया गया है इसी प्रकार यहां भी अह्म से प्रकृत्यादि पदार्थों फा 
आविर्भान फंथन किया है उपादान फारण फे असिंप्राय से नहीं ॥ 

संचेज्ञः सर्वोविचस्ये- क्ञानमय, तपः 

ग्ु 

जे 
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-- तस्मादेतदूबह्म नामरूपमन्न॑ च-जायते॥ ९ ॥ 
पद्‌०-यः | सवेक्ष: । सर्वंबित्‌ । यस्य । ज्ञानमयं। तपः । तस्मात्त । छत्े। 

अह्म । नाम । रूप। अन्न । च। जायंते ।। - ' * ; 
पदा०-( यः ) जो अक्षररूप परमात्मा ( सर्वशः ) सर्वज्ञ ( स्ंदित्‌ ) सबका 

जानने चाला ( यस्य ) जिसका ( श्लानमयं ) सब रृष्टि काः जानना ही ( तपः 9) 
तप है ( तस्माव्‌ ) उसी परमात्मा से ( एतत्‌ ) यह ( प्रह्म ) सूर्य चन्द्रादि सच 
आुवन ( चाम, रूप ) नाम रूपकाला सब कार्य्योकारः जगत्‌ (च ) और (अन्न) 

- अन्न ( जायते ) उत्पन्न होता है! हि 
:... भाष्य-सवश कहकर फिर सर्वोादित्‌ कथन करने का तात्पर्य यह है कि 
' . उसकी स्वेशता निरतिशय है अर्थात्‌ कारणरूप जगत्‌ का शावा होने से 'खर्वज्ञ? 

और काय्यैरूप जगत्‌ का शाता होने से * सवेबदित्‌ ” कहाता है, या यों कहो 
कि उसका- शान ऐसा नंहीं जिसमें किसी प्रकार की न्यूनता हो, और वात यह है . 
कि उपसंहार में धर्म को-फिर सब पदार्थों का कारण कथन किया गया हैं जिसका 

, तात्पय्यें यह-है कि “ “ऊणनामि ? आदि दृछान्तों में कथन कौहुई कार- 
शता डपादान को ही वोधन नहीं करती किन्तु निमित्त और उंपादानं दोनों को 
बोधन करती है, इसी अभिमाय से यहां अद्ञररूप परमात्मा को सर्वश कथन 
किया है, इससे स्प्ट सिद्ध है कि अह्म जगत्‌ का .निमित्तकारण और प्रकृति , 
डउपादानकारण है ॥ हर ः * 

| »  . इति प्रथममुण्डके प्रथमः खण्डः 

... अथ. प्रथममुण्डके द्ितीयः खण्डः आररम्यते 
-... खं०-प्रथम खण्ड में. विषयसड्ञीतनरूप द्वार मह्मविद्या का..वीजरूप से 

कथन और बरह्मविद्यावेत्ता ऋषियों का इतिहास चर्णन कियागया, अब इस खरड 
- में उक्त विद्या के चिशेष निरूपणोर्थ अथम उसके साधनभूत अग्निद्दोत्रादि. कर्मो 

- का कथन करते दें +- . (रे पी की अल 

- तदेतत्सत्य॑- मन्त्रेष कृमाणि कवयो यान्यपरवयंस्‍्तानि 
_. ज्ेतायाँ बहुंधा सन्‍्ततानि । तान्यावरथ नियतं सत्य- 

कामा -एपं व पन्थाः सुकृतस्य. छोके ॥ १ ॥ 
पद्‌०-तत्‌ | प्जत्‌ | सत्य । मंत्रेष्ठ | कंमोसि-। कवयः । यानि । अपश्यन । 

वानि। चेतायां | चहुधा ।-सलन्‍्ततानि। तानि | आचरथ । नियत । सत्यकामाः | 

पुषः । च३ । पच्था: । छुकछुतस्थ | खोके । ड़ *ः 



श्र ' 'उपनिषदाय्थसाष्ये 

पदा+-- तत,-एतत, सत्य) वह यह बात- सत्य है कि ( मंत्रेषु ) संहि- 
ताओँ में ( यानि; कर्माणि ) जिन अप्निहोच्रादि कर्मो को (कवयः ) चेंदवेत्ता 
विधान, लोग ( अपश्यन्‌ ) देखते थे ( तानि ) बह कर्म ( घेतायां ) घेता में 
( धहुधा ) अनेक प्रकार से ( सनन्‍्ततानि ) विस्तृत थे ( तानि ) उन कर्मो का 
(सत्यकामाः ) है सत्य कामनाओं. वाले लोगो ( नियत ) नियमपूर्वक (आचरंथ) 
आचरण करो, क्योंकि ( एपः ) यही (वः) तुम्हारा ( लोके ) इस मानब्रदेह 
में ( सुकतस्य ) पुएयरूप कर्मो का ( पन्‍थाः ) मार्ग है । 

भाण्य--/कु्वेन्नेचेह क्माणे जिजीविशेच्छत< सम्ताः? यज्ञ० . 
४०। २ इत्यादि संहिता में वर्शतत किया है कि पुरुष अग्निहोत्रादि 
नित्य कर्मी को करता हुआ सौ वर्ष तक जीने की इच्छा करे, इन्हीं कर्मों का 
चेदवेता लोगों ने प्रतिपादन किया है और यही कर्म ज्षेतादि शुर्भो में अनेक 
पभकार से विस्तृत थे अर्थात्‌ आहवनीय, गर्हपत्य, दर्शपोर्णमासादि इंध्नियो के 
नाम से शाखा प्रशाखर रूप में फेले हुप्ट थे, इनका विस्तारपूर्वेक निरूपरा 

, * सीमांसाय्थमाष्य !? में किया है, इसलिये यहां विस्तार की आवश्यकता 
नहीं, हे सत्यकामनाओं घाले लोगो ठुम भ्रद्धापूर्वक उक्त कर्मो का आचरण करो 
क्योंकि यह इस मानधदेह में अपने किये हुए शुभकर्म मुक्ति के साधन है, या यो. 
कहो फि उक्त वेदबिद्दित कर्मो के किये बिना कोई भी सोक्त का अश्रिकारी नहीं 
होसक्ता अर्थात्‌ मुक्ति की इच्छावाले पुरुषों के लिये यददी मार्ग है । - 

तात्पय्य यह: है कि महर्षि अद्ञिस्स ने शौनकादि मदात्माओं से कहा 
“कि जिनू कर्मों का चेदों में विधान किया है और पूरे ऋषि महर्षि जिनका 

* अल्ुठान करते आये हैं उन्हीं का करना इस पुरुय रूप देह में शुभ मार्ग है, इस 
, कथन से मंद्षि ने इस वात को सिद्ध करदिया कि बेद्किकमेंकाएड के जचिना ..' 

ब्रह्म विद्या में किसी पुरुष को अधिकार नहीं, और जो मायावादियों_का यह 
कथन है कि अनधीत वेद तथा चेदिकंकमा का अज्ुठ्ठान न करनेवाला भी 

» बअ्ह्मविद्या का अधिकारी होसक्ता है, यह ठीक नहीं, इस भाव का यहां स्पष्ट: 
तग्ा खणए्डन पायाजाता है अर्थात्‌ त्रह्मश्षान के साथ कर्मकाएड का घनिष्ठ-. 
संम्वन्ध' है ॥ कु 

सं०--अब. वेद्किकर्मकाए्ड के सूलभूत अश्निहोत्ष के' करने का प्रकार - ' 
कथन करते हैं. :+- 

यदा लेलायते ह्ाचिः समिद्धे हब्यवाहने,ततदाज्य-- :- 
आगाउन्तरेणाइतीः प्रेतिपादयेच्कूदया हुलस्‌ ॥२॥ 

.. पद०-यदा । लेलायते। हि ।-अर्लिः | समि्धे । हव्यवाहने । सदा. आज्य- 
भाभी | अन्तरेण । आहतीः । प्रतिपांदयेत्‌ | श्रद्यां ।.हुतम्‌। ., :.* 

पदा०-( दि ) निश्चय करके ( यदा ) जब ( दृज्यवादने,समिझे) समिधाओं 



हे 
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में असि के प्रदीक्त होने पर ( अयिः ) अप्नि की ज्वाला ( लेलायते ) लपदें मारती 
हैं ( तदा ) तब ( आज्यमागों ) आज्यभाग नामक दो ( आहुबीः ) आहतिये 
क्रम से ( अन्तरेण ) मध्य में ( प्रतिपादयेत्‌ ) देवे ( श्रद्धथा ) भरद्धा से ( हुत॑ ) 
किया हुआ हवन फलद्ायक होता है। , 

भाष्य-खब बेंद्विद्धित कर्मों में अभ्निहोत्र प्रधान होने से प्रथम इसी का चर्णुन 
कियागया है ? इसके करने का धकार यह है कि अग्स्याधान करने के श्रवन्‍्तरः जब 
संभिधाओं में अग्नि भलेपकार प्रदी२्त द्ोजाय' तव यज्षकुरड के भध्यभाग में 

४ ओश्म्‌ प्रजापतये स्वाहा ” इृद प्रजापतयथे, इदंन्ननम “ ओश्स. 
इन्द्राय स्वाहा ” इृद्मिन्द्राय, हृदन्नमम्र, इन दो मंत्रों से घृताहति देवे, 
इसके पश्चात्‌ फिर अन्य आहुतियें देकर प्रधान होम फा प्रारम्भ करे। 

स्मरण रदे कि फोई छुभकर्म जो त्रिना श्रद्धा से क्रिया जाता है चह फलदायक 
- नहीं होता, इसीलिये उक्त मंत्र में यह विधान क्रिया गया है कि भ्रद्धापूबक किया- 
इुआ हवन ही फलदायक होता है ॥ है ह 

, सं०-अब नियत तिथियों में हवन न करने वाले के लिये पाप कथन करते हैं:- 

यस्यामिहोत्रमदर्शमपोणमासमचातुर्मा स्यमनाग्रय- 
- णमतिथिवाजित च । अहुतमवेश्वदेवमविधिनाहु- 
_ तमासप्रमांस्तस्य लोकान्हिनस्ति ॥ ३ ॥ 

.पदूृ०-यरूय । अप्निहोत्र। अदर्श । अपोणमास । श्रचातुर्मास्यं | अनाग्रयर्ण । 
अतिथिबजिंतं । पव । अहुतं । अ्रवैश्यदेच॑ | अधिधिना । डुवं । आखसंमान्‌। तस्य । 

_ लोकान । हिनस्ति /: का ४2: 

पदा०--( यस्य ) जिसका ( अश्निहोत्र ) अश्निदोत् (अदर्श) दशेष्टि 
से रहित ( अपौर्णमासं ) पौर्णमालेफि से रहित ( अ्चाहुर्मास्यं ) चठु्मासेष्टि 

से रहित ( अनाग्रयणं ) शरदादि ऋतुओं में जो इष्टि कीजाती हैं उनसे घर्जित है 

(च ) और जो ( अतिथिवर्जितं ) अतिथिसत्कार से वर्जित है (अइतं ) जो 

- समय पर नहीं किया जाता ( अचैश्वदेवं ) जो चलिचैश्ंदेश कर्म से रहित 

( श्रविधिनाहुतं ) और जो अधभिधिपृर्वेक हवन है बह ( तस्य ) उस यजमान के 

( आखप्तमान, लोकान.) सांत लोकों तक . ( हिनस्ति ) नाश कर देता है। 

भाष्य-अमावस्या और प्रतिपदा की सन्धि में जो यज्ञ किया जावा है सका नाम 

४ दृच्यॉछि!” जो पूर्णमांसी के दिच किया जाता है उसका नाम हक 24295 

इनंको, और जो चर्षाऋत में यज्ञ किये ज़ांते हैं तथा जो शरदं,-बलस्तादि ऋतुओं 

में नृतच अन्न के समयः दोते हैं उनको जो पुरुष नहीं करता और धर्मशास्त्र में 

लिखे अजुसार अतिथि “फाजिस अग्निहोत्री के घर में यथाव्रित्वि सत्कार 

नहीं, जो प्रमादवशात्‌ समय दालकर अग्निहोत्र करता है, जो वैश्वदेष नमक 

रू 

शत 
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महायक्ष अग्निहोत्त के साथ नहीं करता, और जो विधिरदित अश्वद्धापूवंक हवन 
करता है, या यो कहो कि जो पुरुष अमावस्या तथा पौर्णमासी को नृतन अन्न 
फे समय होली दिवाली आदि पर्वों में इचन नहीं करता अथवा किसो अतिथि 

” का सत्कार न फेरता हुआ शुष्क हवन करता है उसके पिता, पितामह ओर पर- . 
पितामद यह तीन पीछे फे लोक तथा पुत्र, पौच और परपोत्र यद तीन आगे के 
खोक और सातवां झपना आप, इस प्रकार उसके यह सातो लोक नए होजाते 
हैं अर्थात्‌ पिछले तीनों फा ऐसी खनन्‍्तान से अपयश होता -है जो वैद्किकर्म 
नहीं करती, आगे के तीनों को शुभभिक्षा नहीं मिलती, इसलिये आगे की तीच 
पीड़ी-कुल नाश होजाते हैँ, यहां सात लोक फेवल उपलक्षणमात्र हैं वास्तव 
में भाव यह है कि जिस कुल में एक असद्ाचारी पुरुष उत्पन्न होजाता है तो - 
चद सारे कुल को कबत्रज्धित कर देता है। . 

४ लोक्पेते ऋज्यतेडनेनेति छोकः ?-जिससे भोग किया जाय 
उसका नाम “ छोऋ ? है, इस व्युत्पत्ति से “ लोक " शब्द के अर्थ यहां शयर 
के हैं, इसलिये ससलोक के अर्थ सात कुलों के करना ही सम्ौचीन हैं, किसी 
जोकविशेष के अर्थ करना ठीक नहीं ॥ ' 4 

खं०-अब अशि की काली, कराली आदि अनेफ 'अकोर की जिहा तथा जड़ 
सूर्य्यादिकों में देवभाव मानने वाले-मिथ्याकर्मकार्यिड्यों का अज्लुवाद करफे करबन करते हैं।- | 

काली कराी च मनोजवा च-सलोहिताया - 
. च॒ सृंप्ृज्तवणों । विस्फुलिड्रिनी विश्वर्वी च॑ 

देवी लेलायमाना इते सप्त जिहाः॥ ४॥ 
पवद्‌०-कीली | करली | च । मनोजवा | च | खुलोहिता | था | चर । खधूस- 

5८ विस्क्ृतिसिनी । विश्वरुची ) च | देवी । लेलायमानाः | इति 4 सप्त। 

पदा०-( काज्नी ) काले रक्ष बाली ( कराली ) सयद्भरखूप चाली ,( च.) और 
( सनोजवा ) मन जैसे शीम ब्रेग चाली (च) और ( सलोहिता ) 332 कल चाली 
( या, च ) और जो ( सुधूम्नचर्णा ) धूम के तुल्य वर्ण चाली (विस्फुलिह्लिनी ) 
चिनगारों थाली (च) और : ( विश्वरुचो ) काले आदि खबं रंगों से युक्त 
( इति ) यद्द ( देवी ) -द्व्यूरूप ( सेलायमानाः) प्रकाशमान (सप्त, जिहः ) 
सात जिह्ा हैं । ; तक ना 

.. एवेंषु यश्वस्तरे आजमानेड यथाकालं चाहतयो ह्याददायन्‌ । 
. पन्नयंन्त्येताःसूर््यस्य रु्मयो यत्र देवानां पतिरेको3पिब्रासः ॥ ९॥ - 

-- पह०-फतेछु ।'यः । चरते। स्राजमानेणु | बथाकालं | च। आइतयः । दि ।.* 



हि । झुण्डकोपनिषदि न पु ः + “भथमरुण्डके द्वितीय: खण्डः १९७ 
आदुदायन्‌ | त॑ | नय॑न्ति | एताः । सूर्य्यस्य। रश्मयः | यत्र । देधानां ।पतिः। 

* छकः | अधिवास: | . 9 5 हट 
.. पदा०-( हि ) निश्चय करके ( एतेछ, भ्राजमानेष्ु) उक्त अ्रकाशमान अग्नि की 
जिह्माओं में "(चथकाल ) नियत खमय पर (यः ) जो ( चरते ) अग्निहोच ' 
करता है ( त॑ ) उसको ( एताः ) यह ( आहुतयः ) आइतियें ( आददायन, ) 
अहण करती हुईं ( सूर्य्यस्य ) सूर्य की ( रश्सयः) किरणें होकर वहां ( नयन्ति ) 
पहुंचाती हूँ ( यत्र ) जहां पर ( देवानां, पतिः ) देवताओं का पति इन्द्र (पक+, 
अधिवास$.) एक अधिपति होकर चत्तैमान है । | 

- ' खं०-अब जिसप्रकार आहुतियें यजमान को ले जाती हैं घह प्रकार कथन , 
करते हैं :-.. 

एड्येहीति तमाहुतयः सुवर्चसः सूथ्येस्यरश्मिभिय- 
: . जमानं वहन्ति । प्रियां वाचममिवदन्त्यो5वैय- 

: न्त्य एप वः पुण्यः सुकृतो अह्लोकः ॥ ६॥ 
._- पद०-एहि | एहि | इति। त॑ | आहुतयः । खुवर्चसः । सुथ्यस्थ (रश्मिमिः । 
यजमानं ।. घहलन्ति | प्रिया ।. बा ) अभिवदन्त्ः.) अ्चेयन्त्यः । एव: । बः। 
पुरयः । खुकतः । ध्ह्मलोकः । ३ कसी: 

पदा०--( खुवर्चसः ) प्रकाशवाली ( आइतयः* ) आहुतियां (प्रियां,घा्च, 
अभिवद्न्त्यः ) प्रिय बाणी बोलती हुईं ( अर्चयन्त्यः ) सत्कार पूर्बक ( एद्दि, 

' छहि, इति ) आइये, आइये, 'इस प्रकार कहती हुईं-(सूर्य्यस्थ, रश्मिमिः) स॒य्ये 
की किरणों. द्वारा ( त॑, यजमानं ) उस यजमान को ( वहन्ति ) लेजाती हैँ कि 
( एयः ).यह ( वः ) तुम्हारा ( पुएयः ) पवित्र ( छुछतः ) शुभकर्म का फलरूप 
'(( ब्रह्म्ञोकः ) अह्मलोक है ॥ . ' 

; खं०--अब उक्त छोको में वर्णित मिथ्याकर्मकाए्ड तथा छसके मिथ्यांथूत 
फंछ का ख़रडन करते है --. 

पवाह्येते अहढा यज्ञरुपा. अध्मदशोक्तमवर्र .येड कर्म । 
एतडेरो येडमिंनन्दन्ति महा जरार्ट्त्युं ते घुनरेवापि यान्ति।७। 
पद्‌०--प्त्राः । हि। पते | अच्ढाः | यज्रकूपाः। अष्ादशोक्त | अचरं | येघु । 

कर्म। एतत्‌। श्रेय: । ये-। अंभिनन्दन्ति | सूढाः । जयाख॒त्युं। ते। पुनः । 
पव । अपि । यन्ति | . ली] द बे पिकद 

-_- पदा०-- हि) निश्चय यह पूर्वोक्त ( यश्षरूपा: झबोः प 

नौकायें जो तरने के साधन कथन-गये किये हैं ( अदढाः ) अदइढ़ हैं ( येथु ) जिनमें 

( अष्ठादशोच्त, अचरं, कर्म ) सोलद ऋत्विज, यजमान और उसकी .पल्री 

कथन किये हैं (ये, सूढ) जो अविपेकी पुरुष ( एतत्‌, श्रेयः ) इनको श्रेष्ठ 
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मानकर ( अभिनन्दन्ति ) प्रसन्न होते हैं (ते) वह (एव) 22 करके 
( जयछत्यूं ) जय और छत्यु को ( पुनः) पुनः २ ( अपि, यन्ति ) माप्त होते हैं।. 

: भाष्य--उपरोक्त अशिहोत्रादि यज्ञ जो होता, अध्व्जुं, बह्या, उद्घावा, 

" ब्रतिग्रस्थाता, - ब्राह्मणाज्ञशंसी, अस्तोता, अच्छावाक्‌, नेछा, अन्नीभ, पतिहर्ता, 

आव॑स्तुत, पोची, खुन्नह्मर्य, -उन्नेत्री, मेचांवरुण, यह सोलह ऋत्विज, यजमान 
ओऔर उसकी पत्नी, यह अठारह जिन यज्ञों में निन्दित हैं, या यो कटद्दो कि 
देवंताओं के पति इन्द्र को प्राप्त कराने -घाले' आहुतिभूत यज्ञ जिनमें उक्त १८ 

ऋत्विजादि का. वन है बह घास्तव- में इस भवस्रागर से पार होने के सार्थन 

नहीं, क्योकि मिथ्या विश्वासरूप होने से उक्त येशरूप साधन अदढ़ हैं, जो लोग 

अधिदयाबशात्‌ इनको मोक्ष का साधन मानते हैं घह पुनः २ जन्म ,मरण. को 
प्राप्त द्वोते हैं।. : 4 कप: 5 552 

स्मरण रहें क़िं इस छोक़ का तात्पर्य बैदिक यज्ञों की निन्‍द्रा में नहीं किन्त 
मिथ्याभूत- यज्षो की निन्‍दा, में है, इसी अमप्रिप्राय: से श्छोक सें/यह कथन किया 
है कि ““झवा झोते अदृढा चल्लरूपा ”-उक्त.' यंश्रूप नौकायें अबदढ़ दे 
अन्य नहीं॥... रा जज 70023 

मायाबादी उक्त ज्छोक़ का यह भाव फथन करते हैं कि सम्पूर्ण यक्षरूपी _ 
नौकायें अछढ़ हैं, उंततका यह. कथन ठीक नहीं, यदि श्छोक का यह भाच्र होता . 
तो ” पूर्वोक्त यश्षरूप नौकायें अदृढ हैं » यह कथन न किया जाता किन्तु यह 
कहाजाता कि “यज्ञरूप नौकाय अद॒द़ हैं? इससे रुप्ट सिद्ध है कि यहां मिथ्यां यशों 
का खर्‌डन किया गया है यथार्थ यज्ञ जिनके करने से पुरुष पवित्र होता है उसका 

नहीं, जैसाकि “यज्ञों दाने तपश्ेव पावनानि सनीषिणास” गौ० १८। ४ 
में. वर्णन किया है कि यज्ञ, दान और तप इनको निरयमपूर्वक नित्थ करना: 
चाहिये , दयोकि इनसे पुरुष पत्चित्र होता है, दूखंरी धात यह है कि इससे 
अश्निम >छोक में अधियया का वलपूर्वक खरडन्‌ किया गया है जिखसे' संपष्टतया 
सिद्ध है कि यहां श्रविद्यक यज्ञौं का ही खरुडन है बेदिक यज्ञौं का नहीं मं 

_सं>-अब अविद्यात्नखित पुरुषों का कथन करते हैं :-- ४ 

: “अ्र्विध्ायामंन्त्रे: वर्तमान्ाः स्वयेधीरा:  पण्डि: * 
. दतम्यमॉनाः ० जहन्यंमानाः पेरियन्ति गद्य 

- 'जन्देनेव नोयमाना यथाबन्धाः ता < .ा 
पद०-अलियायां | अन्तरे | वर्तेमानाः। स्त्रयं | धीरा। । परिडतम्मन्यमाना | 

जद्वन्यमानाः । परियन्ति । सूढाः । अन्धेन । एवं | नीयमानाः । यथा । अन्धाः । 
पदा०-( अविद्यायां, अन्तरे, वर्तमानाः ) अधिया के मध्य में वर्तमान ( स्वयं, 

धीरा/ ) अपने आपको घोर और ( परिडतस्मन्यमानाः ) परिडत मानने वाले 
. (.जन्नन्यमानाः.) निरन्तर क्लेश . को भ्राप्ते ९ सूढा: ) मूर्ख लोग ( अन्थेन , एव, 
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नीयमानाभयथा, श्रन्धाः ) अन्धे के पीछे चलने. घाले अन्धे जैसे डुश्ख भोगते हैं 
* वैसे दी श्रविद्यान्धकार में पड़े हुप्ट अजिंवेकी पुरुष ( परियल्ति ) चारो ओर 

से क्लेश को प्राप्त होते हैं । जि 
भाष्य-जों ..पुरुष उपरोक्त कर्मकारडरूप अविद्या में रत हैं और अपने को 

धीर तथा परिंडत मानते हुए अपनी उच्च अवस्था को भूले हुए हैं उनकी घटी 

दशा दोती है जो अस्घे के पीछे चलने वाले अन्धे की होती है, जैसाकि अन्धन्तभः 

प्रविद्यन्ति येडविद्याजुपासले | कद्छध० ४०१६ इत्यादि मंचों में वर्णन किया 

है कि जो पुरुष अधिया की उपासना करते हैं बह भाढ़ अन्धकार को प्राप्त होते 

है, या यी कहो कि जो लोग अविद्या--विपरीत ज्ञान में वत्तेमान है. अर्थात्‌ नित्य 

को अनित्य, सर्वोपरि परमात्मदेव को अदेच और जड़ पापाणादिकों को देव 

मानते हैं चह यावदायुप अन्‍्धे की नाई इस संसार में मटकते फिरते हैं उनको 

तत्वक्षान प्राप्त नहीं होता ॥ ल्‍ हि 

५ सं०- अब अविया का फल फथन करते हैं:-- हे 

अवियायां बहुधा वतेमाना वर्य कृतायी इत्य- 

भिमन्यन्ति बालाः । यक्कमिंणो न प्रवेदयन्ति 

रागाचेनाठ॒शः क्षीणलोकारच्यवन्ते ॥ $ ॥ 

पद्‌०-अवियायां | बहुधा । चर्तमानाः । चय॑। कृतार्थाः | इति। अमभिमन्य- 

न्ति | बालाध।यत्‌। कर्मियः।न ।भ्रवेदयन्ति। रामात्‌। तेच। आठुयः क्षीणलोकाः । 

ज्यवन्ते | 5 | 

पद्वा०-( बालाः ) वालक --अश्ानी पुरुष ( अविद्यायां ) अशियां में (चहुघा) 

चहुत प्रकार से (चर्तेमानाः) बर्तेमान हुए (वर्य, रृतार्था,, इति) हम ऊृतार्थ है यह 

(असिमन्यन्ति) मानते हैं ( यत्‌ ) जिख कारण ( करमिंणः )
 कर्मी लोग ( रागात्‌ ) - 

फल में राग के कॉसण उसके परिणाम-को ( न, प्रवेद्यन्ति ) नहीं जाते (सेन ) 

इसलिये ( आठुराः ) डुःख से आर हुए ( कज्षीणलोकाः ) सहुष्यपत से गिरकर 

( च्यवस्ते ) नष्ट होजाते हैं। 
भाष्य-इस सछोक में उक्त अर्थ को स्फुट किया गया है. अर्थात्‌ जिंच लोगों 

को आत्मक्षान नहीं है घह अनेक श्रकाए की अधिया में फसे हुप्ण कम और उसके 

फल में ही झफ्ने आपको कतार्थ मानते हैं अर्थात्‌ सांसारिक भोग ही जिनके 

- लिये सुख की सीमा है घद महादुःखों में फलकर मजु॒ष्यपन से मिरजाते हैं । 

तात्पर्य यह है किजो लोग अविद्या में चर्तमान हैं श्र्थाव्‌ यधावस्थित--जो 

पदार्थ जैसी है उसको चैसां नहीं जानते और अपने आपको मिथ्या ही छतार्थ 

भानते हैं चह लोग सकाम कर्मों के कारण परमाव्मतत्व से वज्ित रहकर अपने 

स्वार्थ के चशस्मूत हुप्ए मझ॒ुप्यपव से गिरकर नड्ट झट हीजाते हे ॥ 

खं०-अब सकामकर्मो का प्रकारान्तर से सण्डन करते हे !-- 



उपनिषदाय्थभाष्य 
हि ० ० पे तप 

इष्ठापूत - मन्यमाना वर नान्‍्यच्छेयो वेदयन्ते 
प्रमृढ़ाः । नाकस्य पृष्ठ ते सुक्ृतें$नुभत््म 
लोक॑ हीनतरं चाविशन्ति ॥ १०॥ 

पद्‌०-इंशपूते । मन्‍्यमानए । वरिष्ठ । न। अन्यत्‌ । श्रेयः । वेद्यन्ते | पम- 
ढ़ाः।नाकस्य | पृष्ठे | ते। छुछते | अजुभूत्वा | इमं । लोक। हीनतरं। च । आविशन्ति। 

पदा०- ( प्रमूढाः ) धवन तथा सांसारिक मोहरूप अशान से युक्त पुरुष 
( इष्पूर्त ) इए् --यागादि और आपूर्त्त ८चापी क्ूप तड़ागादि कर्मो को (वरिष्ठ) 
श्रेष्ठ ( सन्‍्यमाना: ) मानते हुए ( न, अन्यत्‌, श्रेयः ) सके अतिरिक्त अन्य कोई 
कल्याण का मार्ग नहीं, यदद ( बेदयन्ते ) जानते हैं. (ते ) वह ( नाकस्य, पृष्ठे ) 
स्घर्ग के ऊपर ( सुछृते ) अपने किये हुप्एर कर्मो को ( अलुभूत्वा ) अजुभव केरके 

( इमं, खोक॑ ) इस लोक को ( व्‌ ) और ( हीनतरं ) इससे अधिक नरक लोक 
को भो ( आविशन्ति ) प्राप्त होते हैं । ' 

भाष्य-जो पुरुष यज्ञादि कर्म तथा थापी, कप, तड़ागादि सामाजिक दित- 
कांरी कर्मों को सर्वोपरि मानते हैं और यह कथन करते हैं कि इनसे श्रेष्ठ कोई 
अन्य पदार्थ -नहीं चह उक्त सकाम कर्मों का फल भोगकर फिर हीन दशा को 
प्राप्त होजाते हैँ शर्थाव्‌ उस अव्यय पद्‌ को.प्राप्त नहीं होखके ॥ 
, _ लं०-अब उक्त अव्यय पद्‌ कौ प्राप्ति कथन करते हैं :-- 

तपश्श्रद्धे ये झुप बंसन्त्यरप्यें शान्ता विद्धांतो 
३, हि; पु ् 2 

मेक्ष्यवर्या चरन्तः | सूय्यद्वारेण ते विरजाः 
आप [कप 

भ्रयान्त यत्राखतः स एरुपा हव्ययात्मा ॥ ११॥ 
पद्‌०-तप*अद्धे । ये । हि । उपचसन्ति | अरणये | शान्ताः | चिद्धांस+ । मैक्य- 

चर्या | चरन्‍्तः । सूब्यद्वारेण | ते । विरजाः । भयान्ति ।यन्र | झसृतः | सः ! 
पुरुष: । दि। अव्ययात्मा । ह 

पदा०-( ये ) जो पुरुषः ( शान्ताः ) शान्त चित्त वाले ( विद्वांसः ) विद्वान 
( मैच्यचर्यां, चरन्तः ) भित्षा से अपनो बूत्ति करते हुए ( अरणये ) घन में अथवा 
एकान्त देश में रहकर ( तपश्थद्धे ) तप और अद्धा का € उपचसल्ति ) सेघन 
करते हैं (ते) चह ( बिरजाः ) निष्पाप होकर ( सूथ्येद्वारेण ) ज्ञान द्वारा | 
( भयान्ति ) चहां जाते हैं ( यत्र ) जहां ( हि) निश्चय करके ( सर: ) चद (अग्ह॒त') 
खत्यु से रहित ( अव्ययात्मा, पुरुपः ) अव्ययात्मा पुरुष है । 

भाष्य-इस ज्छोक में उस अव्यर्यात्मा पुरुष की प्राप्ति कथन कीगई है 
अर्थात्‌ शान्तचित्त चाले विद्वान पुरुष जो सित्ता खे अपना निर्चाह करते हुए 
वन में वा कहीं एकान्‍्त स्थान्र-में रहते हैं और सदा ब्रह्म की उपासना में तत्पर 
हैं ऐसे- शानीपुरुष शानक्वय उस अस्त धाम को भाप्त होते हैं जो शोक 
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मोह तथा भय मे पृथक्‌ तीनो कालो में एकरस रहता है । 

तात्पय्य यह है कि जो पुरुष स्वाध्यायादि तप और वेद वाक्‍्यों पर सहिश्वा- सरूप भ्रद्धा से अरएय का सेवन करते हुए परमात्मा की उपांसना में लगे हुए हैं वही उस अचिनाशी बह की प्राप्ति के अधिकारी हैं, यद्यपि अन्य सकाम कर्मी 
लोग भी सुख लाभ करते हूँ. परन्तु उस सुख को भोगकर फिर बह अपने पद 
से पतित होजाते हैं और अव्ययात्मा परमात्मा के पदाधिकारी कदापि उस 
निश्चल पद्‌ से पतित नहीं होते ॥ $ 

खं०-अब पराविया के अधिकारी पुरुष के लिये बह्मवेत्ता गुरू का 
. फथन करते हैं :-- ५ 

परीक्ष्य लोकान्‌ कमावितान्‌ बराह्मणो निर्वेदमाया- 
8०. + [पु कप 6 

न्ास्यक्ृतः कृतेन । तादेज्ञानार्थ स गुरुभवामिग- 
च्छेत्‌ सामेत्पाणिःश्रोत्ियं बह्मनिष्ठम ॥ १९ ॥ 

पद्‌०-परीदय । लोकान्‌ । कर्मचितान | ब्राह्मणः । नियेद । आयात्‌। नास्ति । 
अ्रकृृतः ! कृतेन | तत्‌ | विशानार्थ | सः | शुरु । एवं | श्रभियच्छेत्‌ ।! समित्पाणिः । 
श्रोत्रियं । ब्रह्मनिष्ठं |». * 

पदा०-( ब्राह्मणः ) बअह्मविद्या का श्रधिकांरय ( कर्मचितान्‌,लोकान, ) कर्म से 
“आप्त होने घाली अवस्था को (परीक्ष्य) परीक्षा करके (निर्वेदं) वैराग्य को (आयात ) 

, धाप्त होवे, क्योंकि (कृतेन)फाय्यैरूप कर्मा से ( अकृतः ) नित्य शुद्ध चुद्ध परमात्मा 
( नास्ति ) नहीं प्राप्त होता ( तंत्‌ ) उसके (पिशानाथ) शानार्थ (सः) वह जिशार 
( समित्पारिः ) हाथ में समिथा लेकर ( श्रोत्ियं ) चेदश ( शरह्मनिष्ठ ) अह्मपरा- 
यण ( शुरुं, एव ) गुरु को ही ( अभिच्छेत्‌ ) भाप्त हो । 

भाष्य-आराह्मण < प्रह्मत्रिया का अहुरागी जिसने अपना सर्चस्ष त्याग करदिया 
है, या यो कहो कि जिसको जअह्म को उत्कट जिज्ञासा है वह,प्रथम यह परीक्षा 
करके कि कर्म का फल सुख अनित्य है अथांत्‌ जन्म, मरण, भय, शोकादि से 
थात्ते सब संसार का परिणाम शानदृष्टि से देखकर संसार से विरक्त होजाय 
और नित्य शुद्धचुद्ध मुक्तस्वभाव परमात्मा को यथार्थ रूप से जानने के लिये हाथ 
में समिधाओं को लेकर वेद वेदाह्नों फे पढ़े हुए वहुशुत और बह्मनिष्ठ गुंर की 
शरण में जाय ॥ 
«  सं०-अ्रय उक्त शिष्य के लिये ग्रुरु का कतप्ये कथन करते हैं:-- - 

तस्मे स विद्वानुपसन्नाय सम्यक् प्रशांन्तवित्ताय 
रु ञ्‌ न  ऊ 5 

शमान्विताय । येनाक्षर॑ पछरुष वेद सर्त्य 
प्रोवाव ता. ततल्वतो बह्मविद्याम ॥ १३.॥ 

पद०-तस्मै।सः। विद्वान्‌। उपसन्नाय। सम्यक्‌। प्रशान्तचित्ताय। शमान्बिताय । 
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येन । अच्रं । पुरुष । वेद । सत्यं | श्ोचाच | ता । तत्च॒तः । अहाविययां । 
पदा०--( प्रश्नान्तच्चित्ताय ) शान्तचित्त ( शमान्त्रिताय ) चशीभृत मन बाला 

( उपसन्नाय ) शास्त्रोक्त विधि से- आये हुए ( तस्मे ) उक्त शिष्य के लिये ( खः, 
विछान्‌ ) चह विक्ान आचार्य ( सम्यक्‌ ) भले भकार ( येन ) जिस विद्या से 
( अक्षर, सत्य ) चह अविनाशी और अबिकारी ( पुरुष )एुरुप ( बेद ) जाना 
जाता है ( तां ) उस ( ब्रह्मचियां ) श्रह्मविद्या को ( नत्वतः ) यथार्थ रीति से 
( प्रोबाच ) उपदेश करे। है हक 

भाष्य--उक्त सछोक से चर्रित संसार से उपरत छुआ २ तथा शमदमादि 
साधन - सम्पन्न शिप्य जब गुरु के समीप जाय तब वह अहबेत्ता गुरु उसको, 
शास्त्र की विधि अज्लुखार उस ब्रह्मचिय्ा का उपदेश करे जिससे अद श्यादि गुणों 
घाला ब्रह्म जाना जाता है ॥ ; हम 

इति प्रधमसुएडके छित्तीयः खण्डः 

अथ दितीयप्ृण्डके प्रथमःखण्टः प्रारभ्यते 
खं०--अथम झुण्डक के द्धितीयखणड में पराविया और उसके फलरूप ब्रह्म 

” छा वीजरूप से उपन्यास किया, अब इस खरड में अह्मविया क्का विस्तारपूर्वक 
चर्णुन करते हुए प्रथम पराविद्यागम्य बह्म फा म्तिपादन करते हैं :-- 

तदेतत्सयं यथा सुदीप्षात्पावकाबिस्फुलिडाः 
सहसशः प्रभवन्ते सरूपाः । तथाक्षराद्विविधाः 

ध्य 

सोम्यभावाः प्रजायन्ते तत्र चेवापि यान्ति ॥ १ ॥ 
पद॒०--तत्‌ । ण्त़त्‌। सत्य | यथा | खुदीप्तात्‌। पावकात्‌ | विस्फुलिज्वाः । 

सहस्रशः । प्रभवन्ते | सरूपाः । तथा | अक्तरात्‌ । विविंधाः । सोम्य । साधा. ! 
प्रजायन्ते | तत्न । च | एबं । अपि । यन्ति । 

पदा०ए--( तत्‌, एतत्‌ ) बह पूर्वोक्त अक्तर बह्म (सत्य) सत्य है ( यथा ) जैसे 
( छत्मेतात, पावकात्‌ ) भदीघ हुई अप्ि से ( सझूपाः ) उसके समान रूप चाले 
( खहस्मशः ) हज़ारों ( विस्फुलिज्ञा: ) चिनगारे ( प्रभवन्ते ) उत्पन्न होते हू 
( तथा ) चैसे दी ( सोम्य ) हे सोम्य ( अच्चरात्‌ ) अत्तर अहम से (विविधाः, 
भावषा$ ) बहुत ध्रकार के भाव ( भजायन्ते ) उत्पन्न होते हैं (व) और ( तच्, एव ) 
उस ही में (अषि, यन्ति ) लय होजाते हैं।, , , . 

भाष्य--जिस अक्षर-अरविनाशी ब्रह्म का चर्णुन सामान्य रीति से पूर्व किया 
गया है वह खत्य- तीनों कालो में नाश रहित है, यहां प्रश्ष यद होता है 
कि तीनो कालों में परिणामी नित्य होने से प्रकृति भी तो नाश रहित है? 
इसका उत्तर यह है कि चद चस्त॒ुतः अक्षर कूटसथ नित्य नहों, इसलिये अक्षर 
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प्रह्मधिषयक सत्य का लक्षण यह हुआ कि जो पदार्थ अक्तररूप से तिकाला- 
वाध्य दो वह सत्य है, जिस प्रकार भज्वलित अप्नि से उसके सहस्नों छोटे २ 
खण्ड पृथक होजाते हैँ इसी प्रकार ब्ह्माएडगत खबर पदार्थ ब्रह्म से उत्पन्न 
होकर उसी में लय होजाते हैं । - ; 

इस ख्छोक भें उत्पक्ति तथा लय का स्थान एकमात्र बह्म को कथन किया 
गया है अर्थात्‌ उत्पत्ति तथा स्थिति का खर्चोपरि कारण ज्रह्म ही है अन्य नहीं । 

श्र जो अप्नित्रिस्फुलिक्ष का दृष्टान्त देकर संसार के पदार्थों को अहम 
के सदश कथन फिया है उसका तात्पर्य यह हे कि जीव चेतनत्वेन ऋ्रह्म के 
सरश है और अन्य प्राकृत पदार्थ सत्तामात्र से उसके सदश हैँ, इस प्रकार : 
साधर्य से ब्रह्म फे साथ समान रूपता पाई जाती है और जीव परिच्छत्त 
तथा भक्ति जड़ है इत्यादि चैध्रम्यों से इनका भेद पायाजाता है सर्वथा एकता 

* के अभिम्राय से यहां समानरूपता अभियेत नहीं । 
मायावादियों का कथन है कि “अ्रक्तर” शब्द के अर्थ यहां मायाशक्तिविशिष्ट 

ब्रह्म के हैं और चह त्रह्म पदार्थभात्र का अभिन्ननिमित्तोपादान फॉणय्ण है उसीखे 
सथ पदार्थ उत्पन्न होते ओर उसी में लय होजतते हैँ, उनका यद्द कथन,इसलिये' 

ठीक नहीं कि अभ्रिम ज्छोक् में मायारूप अत्तर से ऋह्म को मित्न कथन किया 

गया है अर्थात्‌ श्रश्नमिधिस्फुलिज़ के समान संसार फे सब पदार्थ 

श्रह्म फे ही कार्य्य होते तो अग्रिम छोक में शक्म को असूर्तत सिद्ध न किया 
जाता, अमूर्त सिद्ध करने से स्पष्ट है कि यह स्छोक जहा को खर्चोंपरि फायण 
कथन करता है अभिन्ननिमित्तोपांदन काय्ण नहीं +॥॥ ;. 

' सं०--अब डस' सर्वोपरि कारण अरह्म का अन्य पदार्थों से भेदं कथन 

करते हैं :-- । >> क 
3 रण यर 5 + के 

दिव्यो छमृत्तः पुरुषः स वाह्याभ्यन्तरां ह्जः। . 

. अप्राणो छामनाः शुभ हक्षरातरस्तः पर ॥ २ ॥ ६ 
पदू०--दिव्यः । हि। अमृत्तं: । पुरुपः | खः । चाह्याभ्यल्तरः | हिं। अजः .। 

अपाणः ! हिं। अमनाः | श॒प्रः । हि । अक्तरात्‌-) परतः | परः।. . स्लेधर्म 

पदा०--( हि ) जिखलिये ( दिव्यः ) दीसि चाला है ( अमृत्तेः ) सृत्तंघर्म 
से रहित है ( पुरुष: ) सर्वत्र व्यापक है (सः ) चह ( वाह्माभ्यन्तरः ) भत्येक 
पदार्थ के बाहर और .सीतर है/( दि) जिसलिये ( अजः) उत्पत्ति से रहित 
है (हि ) इसलिये ( अपाणः व 2०७३ रहित है ( अमनाः ) मन से रहित है 
(हि) अतणब (शुश्रः ) पका हे प है ( परतः, अच्षरात्‌ ) अव्याकृतरूप्र . 

दा पर महें। | 3 

* क्नमार्स के समांन यह खब. संखार अह्म से ही उत्पन्न होता है और उसी में 
'ल्य हौजाता है, इससे यद्द सम्देद्द उत्पन्न होता था कि अहम जगत्‌ का अभिन्न- 

२६ रे 
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निमित्तोपादान फारण है इस सन्देद की निम्न॒त्ति फे लिये यहां परम पुरुष परमात्मा के 
स्थरूप कार्पर्णन कियागया है कि उसका स्वरूप जायते -- उत्पन्न होता है, उत्पन्न 
होकुर अस्ति--ठहरतों है, धद्धेते--बढ़ता है, विपरिणमते “परिणाम को प्राप्त 
होता है, श्रपक्तीयंते ८ च्य फो भाप्त होता है, नश्यति--नाश को भाप्त होर्जाता है, 
यह पद्भाव विकार जो यास्काचार्य्य ने कथन किये हूं इनसे रहित होने के कारण 
उसको “अस्त” कथन किया गया है, खच पुररूप अह्माणर्डों में व्यापकरूप 

से स्थिर होने फे कारण उसको “पुरूष” फहा गया हैं, सब पदार्थ एकदेशी 
ओर ज्ञहा सर्चंदेशी स्तर परिपूर्ण होने के कारण उसको “बाझ्याभ्यन्तर” 
ऋथन किया गया है, सब कास्येमान की अपेच्ता भक्रनि सूचम है उससे भी सुदम 
होने फे कारण उसको “ चर ?! कथन किया है और वह परम सूच्म तथा चेत- 

नत्वेन प्रकृति से मित्र है, इस स्थल में प्रति से बरह्म का भेद्‌ कथन करने से 
स्पष्ट सिद्ध है कि श्रह्म ओर जगत्‌ का घट तथा सुत्तिका फे समान काय्येकाय्ण- 
भाव नहीं फिन्तु धह्म निर्मित्तकारण और श्रकृति जगत्‌ का उपादान फारण है 
अथात्‌ जगत्‌ का प्रकृति के साथ घट सत्तिका के समान कार्य्यकारणसाय 
सस्बन्ध दे । 
४ उक्त सछोक में चह्म के लिये अश्रिविस्फुलिज्न का द॒प्टान्त दिया गया 

है घद इस अंश में सज्ञत है कि विस्फुलिहरूप खएड का अप्लि उपादान कारण 
नहीं किन्तु निमित्तकारण है, क्योकि उप्णता का नाम अश्नि है और उसका 
पिस्फुलिज् एक खराडविशेप है, इसलिये उक्त दइृष्टान्त में भरी निममित्तकारणरूप 
से ही काय्यैकारणुमाद अभिप्रेत है उपादानकारणुरूप से नहीं । 

मायाधादी इस स्थल में घह्म के अभिन्ननिमित्तोपादानकारण होने में अपनी 
चड़ी अबलता दि्खिलाते हुए यह कथन फरते हैँ कि अभि और उसके चिनगारे 
का दृश्टान्त ब्रह्म का ही सचेरूप घन जाना सिद्ध फरता है, यह ठीक नहीं, यदि 
उक्त रण्टान्त का यह अभिषाय होता तो इस गश्छीक में उपादानकारणरूप प्रकृति 
से बह का सेद्‌ कथन न किया जाता, भेद कथन करने से स्पष्ट है कि उनके 
अभिन्ननिमित्तोपादान कारण का यहां गन्धमात्र भी नहों ॥ 

सं०-अब उक्त अह्म को अन्य पदार्थों का निमित्तकारण ऋथन करते हैं :-- 

एतस्माजायते प्राणो मनः सर्वेन्द्रियाणि च। 
खे वायुज्योंतिरापः पूथिवी विश्वस्य घारिणी॥३॥ 

पदृ०--एसस्मात्‌ | जायते | घाणुः | सनः । सर्वन्द्रियाणि'। च ! खं । चाझु+ । 
ज्योति । आपः | पृथिवी ।-विश्वस्य । धारिणी । 

पदा०--( एतस्मात्‌ ) उस निराकार हऋह्म से ( भाणः ) प्राण ( सनः ) मद 
( सर्वेन्द्रियाणि ) सब इन्द्रिय (च ) और उनके लिषय ( खं ) आकाश (बायुः ) 
चायु ( ज्योतिः ) अग्नि ( आपः ) जल ( विश्वस्थ, घारिणी ) विश्व ' को धारण 

. करने वाली ( पृथिवी ) पृथिवी ( जायते-) उत्पन्न हुई । * 
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भाष्य-इस स्थल में “जायते? के अर्थ आविर्भाव के हैं, जैसा कि 
तस्प्ताद्ा एतस्मादात्मभाकारा) सम्भृतः? इत्यादि चाक्यों में घर्न किया 
गया है झ्र्थात्‌ पांच भूत, पांच भाण, मन और इन्द्रिय उस जहा से भ्कट हुए ॥ 

सं०--अब परमात्मा का अग्न्यादि अवयतनों कारा रूप चरणन करके उसको 
सर्वान्तरात्मत्वेन कथन करते हैं :-- 

आग्निमूद्धां चश्चुपी चन्द्रसूम्यों दिशः ओज्रे वाग 
-विज्वतांश्रवेदाः । वायुः प्राणी हृदय विश्वमस्य 
दर कु, ५... आ ९ 

पदभ्या पाँथवां ह्यप सवमृतान्तरात्मा ॥ ४ | 
पद्‌०-अग्निः । सूर्दा । चछुपी । चन्द्रसू््यों। दिशः । ओचे। चाक्‌ । विद्वताः । 

- च। बेदाः | घायु: | आणः । हृदय । त्रिश्व॑ । अ्रस्य ! पदुम्यां । पूथियी | हि । एपए। , 
सर्वभूतान्तरात्मा । 

पदा०-( अस्य ) इस परमात्मा का ( अग्नि; सूर्दा ) अग्नि सुख है ( चन्द- 
सूर्थ्यों, चछुपी ) चन्द्रमा और झूय्ये चक्त हैं ( द्शिः, ओ्रोज्े ) दिशायें ओच हैं 
( बेदाः, वाक्‌ , बिद्वुताः ) प्रसिद्ध ऋगादि वेद उसकी खुली हुई वाणी है ( तव ) 
और ( वायुः ) सब अऋर्ाएडगत वायु ( प्राणः ) प्राण है ( चिश्वं, हृदय) सारा 
जगत्‌ हृदय स्थानीय है ( पुदुभ्यां, पथिन्नी ) प्थियी पादस्थानीय है ( दि ) निश्चय- 
करके ( एपः ) यह ( सर्चभूतान्तरात्मा ) सब भूतों का अ्रन्तरात्मा है । 

भाष्य-इस ज्छोक में अग्न्यादि अलड्भाररूप से परमात्मा के सूर्दधादे अचय- 
चत्वेन केथन किये गये हैं: जिसका आशय यह है कि थदि उसके कोई अवयध 
कल्पना किये जासकते हैं तो यद्द तेजस्वी अग्नि उसका सुख, चन्द्रमा और सूटय्ये 
भेज, सव दिशायें श्रोत्र ओर चेंद उसकी वाणी कद्दाजासकता है, इत्यादि अ्रवयवा- 
चयवीभाव उपचार से है घस्तुतः नहीं, इसी अ्ेभिप्राय से महर्षि व्यास ने उक्त विषय 

चाक्य रखकर “ रूपोपन्यासाथ ?? ज्र० खू० ११२। २३ रचा है, जिसका 
आशय यह है कि अग्वि आदि अवयव उसके आरोपित हैं चस्ठुतः नहीं, चस्ठुत' 
वह सब भूतों का-अन्तरात्मा है! 

मायावाद्यी इसके यह अर्थे करते हें कि चह अभिन्ननिमिच्तोपादानत्वेन .ही 
सच का फारण नहीं. किन्तु स््रूपत्वेन भी सर्वाकार होने से आग्नि आदिकों 
-को उसका सूर्द्धांकप से चर्णुन फिया गया है, उनका यद्द कथन ठीक नहों, यदि 
उक्त अभिप्नाय इस ज्छोक का होता तो इससे पूर्व ब्छोक में परमात्मा को अमूत्ते 
कथन न किया जाता और नाही सर्च॑भूतान्तरात्मत्वेब उसको सबका आत्मारुप 
से चर्णन किया जाता किन्तु यह कथच किया जाता कि सब कुछ अहम ही है 

यह सिद्धान्त उपनियदों में कहाँ भी नहीं पाया ज्यता, या यों कद्ठो कि उक्त 

भाव उंपनिषदो में होता तो “ अक्षरात्परत३ परः?? इत्यादि वाक्यों में इस - 
जंडवर्ग से पंस्मात्मा को भिन्न वोधन न किया जाता, सिन्न वोधन करने से - 

हु 
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स्पष्ट खिद्ध हैं कि उक्त कथन अलक्षार से वर्णन किया गया हैं सर्वाकार के अभि- 
प्राय से नहीं ॥ - 

सं०--अब उक्त अत्षररूप परमात्मा से पंचाप्ि द्वारा जा की उत्पत्ति 
कथन करते हैं :--- हर मं 

६] [4 आशिक कि. 3 

तस्मादमिः समिधो यस्य सूस्येः सोमात्‌ पंजेन्य 
ओपषधयः प्रथिव्यास्‌ । पुमान्‌ रेतः सिश्चति 
योपषितायां बहने! प्रजाः पुरुषात्सम्पसताः ॥ ५ ॥ 

पद्‌०-तस्माद्‌। अग्निः। स मिथः 'यस्य | सूर्य्यः । सोमात्‌। पजन्यः। ओपधघयः। 
पृथ्चिव्यां । पुमान्‌ । रेतः:। सिश्थति। योपितायाँ । चह्ी:। प्रजा: । पुरुषात्‌ | 
सम्परसूताः । 

पदा०-( तस्मात्‌) उस अक्तर परमात्मा से ( अग्नि: ) झुलोकरूप 
अग्नि उत्पन्न हुईं ( यस्य ) जिसका ( खूय्यें: ) सूर्य (समिथ्रः ) काष्टादि इन्धन 
स्थानीय है ( सोसमात्‌ ) उस सूर्यरूप अस्नि से ( पर्जन्यः ) मेघरूप बादल उत्पन्न 
होते हैं उससे ( पृथ्चिग्यां ) पृथिवी में ( ओपधयः ) अ््लादि ओपसशियें उत्पन्न 
होती हैं. उनसे ( रेतः ) वीय्य॑ और चीय्य को ( पुमान्‌ ) पुरुष ( योपितायां ) 
स्त्री भ॑ ( सिश्वति ) सौंचता है. उससे (चहीः, प्जाः हे यहुत प्रकार की प्रजा 
( पुरुषाच्‌ ) परमात्मा से ( सम्प्रसूताः ) उत्पन्न दोती है । 

 भाष्य--वह अक्तररूप परमात्मा ब्राह्मणादि सखष्ठटि का इस पशकार कारण 
है कि पथम उससे सूर्य्यरूप अशि उत्पन्न होती है, उससे मेघरूप अश्ि, जैसाकि 
“आदित्याजायते दाष्टि” सज्ु० ३। ७६ इत्यादि श्लोकों में वर्शन किया 
गया है, उससे पृथिवीरूप अग्नि में अन्न उत्पन्न होता है, उस अन्न 

पुरुष और उस पुरुषरूप ,चतुर्थाग्नि से स्त्रीरूप ,पंचमाशि में बहुत 
प्रकार की प्रजा उत्पन्न होती है, इस क्रम से , पाखिवर्ग की उत्पत्ति कथन 
कोगई है, यही अमैथुनी: सध्टि का क्रम है अर्थात्‌ जो चतुर्थाश्रिरूप 
पुरुष उत्पन्न होता है चद किसी स््री पुरुष के जोड़े से नहीं होता किन्तु 
ईश्वर की इच्छाविशेष द्वारा-आदिस्व॒प्टि के स्वभावविशेष॑-से प्रथिवी में ही 
परमासपुंज से वर्षाऋत के कौर्टों के ससान स्वशरीर को पुरुष धारण करता 
है और उससे फिर स्जवीय्ये के संयोग द्वारा खूष्टि उत्पंच्चि की प्रथ। चलती 
है, इसी अभिप्राय से “ततो सनुष्या अजायन्त”? इत्यादि मंत्रों में चर्शेन 
किया है कि उस परमात्मा के स्लामर्थ्यचिशेष ले पुरुष उत्पन्न हुप्प ॥ 
- खं०--अब कर्मों के साधनभूत वेद तथा यज्ञादिकों की उत्पत्ति 

- कथन करते हैं :-- हि 

: वस्माहचः साम-यजूंषि दीक्षा यज्ञाश्व सवें क्तवों दक्षिणाश्व ।- 
संवत्सरश्च, यजमानश्र छोकाः सोमो यत्र पवते यत्र सूथ्येः ॥९॥ 

हुई 
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पदृ०--तस्मात्‌। ऋचः। साम | यजूंषि। दीक्षा: । यज्ञा:।च । ख्वे। 
कतवः | दक्षिणा:। च। सम्वत्सरः॥ च। यजमानः। च। लोकाः। सोमः। 
यज्ञ | पवते । यत्र | सूर्य: । 

पद्ा० -(तस्मात्‌ ) उस पूर्ण परमात्मा से ( ऋचः ) ऋग्वेद (साम) सामवेद 
( यजूँपि ) यजुवेंद (दीक्षाः) उपनयनादि संस्कार ( च) और ( सर्च, यज्ञाः ) 

सब अ्प्निदयोन्रादि यशरूप कर्म ( क्रतवः ) श्रश्वमेधादि सब यज्ञ ( दक्तिणाः ) 
उक्त -यजशों से दान (च) और ( सम्बत्सरः ) मुह्तांदि सब काल (जल) 
और (यजमानः ) यज्ञकर्ता यजमान (च ) और ( लोकाः ) सब इन्द्रियों के 
गोलक ( यत्र ) जहां पर (सोमः ) चन्द्रमा ( पवते) पवित्र चा प्रकाशित 

| करता है. (यत्र ) जहां पर ( सूर्य्य: ) सूर्य-प्रकाशित करता है, चह. सब 
लोक उत्पन्न हुप्ट | 

, भाष्य--तस्माअन्ञात्सवेहुत ऋचः सामानि जज्ञिरे” यद्ध० ३१७७० 
उसी पूर्ण परमात्मा से ऋग्वेद, यज्ञबंद, सामवेद और अथवेचेद यह चारो वेद्‌ 

उत्पन्न हुए, इस मंत्र में वेदों की उत्पत्ति परमात्मा से कथन कीगई है, इसी भाव 
से उक्त ख्छोक में अन्थन कियागया है कि सब वेदों को उत्पन्न करने वाला परमात्मा 

है, श्छोक में जो तीन चेदों-का कथन किया है डसका तात्पर्य्य यह है जैसाकि 

४ जेब यजुः छाठद३ ?? मीमां० श११३७ खूज में वर्णन किया गया है कि छुन्द्‌ 

के अभिम्राय से अथरवबेद यज्र॒वेंद्‌ के अन्तर्गत होने से चेद तीन हैं, इसी प्रकार 
. यहां भी चेदों को -तीन कथन किया है बास्तव में चेद चार हैं, जैसाकि पीछे 

# तञञापरा ऋग्वेंदो यरुंवेंदः सामवेदोडथर्वचेद! ” शुरड० १।१॥५ 
में वर्णन. किया है, और जो कई स्थलों में तीन वर्णन किये गये हैं चह उक्त सूत्र 

में चर्खित यज्ञ! और अथर्व को छुन्द के अभिप्राय से एक मानकर वर्णन किये हैं, 

इसका विशेष विचार “ सीमांखाय्पेस्राष्य. ? 'के इसी स्थल में किया गया . 
है, इसलिये यहां श्रावश्यकता नहीं॥ 280 0050 ०2५7 * 

खं०-अब पारियों. के भेद: तथा -अह्मच्य्यांदि अतों की उत्पत्ति कथन 

करते हे :+ . _ दर 45 जा हा 

तस्मांच देवा बहुधा सम्पस्ृताः साध्या अड वाः 

पशवो वयांसि | प्राणापानों औहियवो तपश्न .. 
' अद्धा सत्य . अह्मचर्ग्य विधिश्व ॥ ७..॥ 

*. चदु०-तस्मात्‌। च- देंचाः। बहुधा। सस्मसूताः खाध्या: । मल्॒ध्याः | 

पशवर:। चंयांसिं | प्राणापानौ | क्रीहिययो | तपः | च। अद्धा । सत्य । अहाचय्या 

विधिप7।च।...|| - * 5 

- “प्रदा०-( तस्मात्‌) उस परमात्मा से ( वहुधा ) अनेक प्रकार के ( देवाः ) | 
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दिव्य गुण वाले पुरुष ( साध्याः ) रजोगरण सम्पन्न सिद्धि चाहने चाले देख- 
दिसेप  मंज॒न्‍्या: ) साधारण पुरुष (क्ष) और ( पशवः ) पशु ( क्‍्यांखि ) 

पक्षी ( प्रायापानों ) प्राण और अ्रपान ( त्रीहियवी ) चावल और जी ( व ) और 

(तप: ) तप ( श्रद्धा) वेद चाक्यों में पूर्ण विश्वास, ( सर्त्य ) यथार्थ भाषण 

( अह्मचय्ये ) इन्द्रियसंयम पूर्वक वेदाध्ययन ( च ) और ( विधिः ) इतिकतैज्यता 
का नियम, यह सब परमात्मा से ( सम्पस्ताः ) उत्पन्न हुए । । 

भाष्य-डसी परमात्मदेव पुरुष से देव, साध्य, मजु॒प्य और पश॒, पक्षी आदि 

उत्पन्न हुए तथा जीवन के देतु धाणापान, ज्रीहि, यत्रादि अन्न ओर चेंदिक 

कर्मकारड के प्रधानसूत तप, श्रद्धा, सत्य, अह्मचय्य और जिसमें इन सव कर्मो 
के करने की विधि निरूपण कोगई है चह शांस्म, इत सब का अाद्कारण घही 
परमपिता पूर्ण परमात्मदेच है। | ५ 
* _तात्पय्ये यह है कि यहाँ महुष्यरूष्टि के तीन भेद वर्णन कियेगये हैं, सत्वअधान _ 
पुरुषों का नाम “ देव ?” रजथ्रधान पुरुषों का नाम ४ साध्य ?? और 
तमश्रधान पुरु्षो का नाम केवल / सनुष्य ” कथन कियागया है, और इस 
तीनो भेदों का निमित्तकारण परमात्मा इस अभिषाय से क्रथन क्रियागया है 
कि पूर्व कर्मों का फलप्रदाता होने से वही इनका नियन्ता है, पशु,-पत्ती उसी 
के नियम से उत्पन्न होते, माणापान डसी के नियम से गति करते और चोबल, 
जौ आदि अन्न उसी के नियम से उत्पन्न होते हैं, तप-तितित्ता, श्रद्धा ८ ईश्वर 
पर पूर्ण विश्वास, सत्य-न्यथाथे भाषण और बक्मचय्येत्रत का सोमथ्ये, यह 
स्व परमात्मा के अज्ठग्नह से ही उत्पन्न होते हैं अन्यथा नहीं ॥ 

खं०-अब प्राण और इन्द्रियों! के गोलको की उत्पत्ति कथन करते हैंः--- 

: सप्त प्राणाः प्रभवन्ति तस्मात्सप्ताचिष! समिघः- 
2 ० हल 

. सप्तहोमाः । सप्त इसे छोका येद्र चरन्ति प्राणा 
गरृहाशया निहिताः सपसप्त ॥५॥ 

' परद०-संत्त  प्राणाः | प्रभवन्ति। तस्मोत्‌ । सप्तचिपः । खम्मेधः | सप्तहोमाः । 
सप्त | इमें। लोकाः | येपु । चरन्ति । पणा। । गुह्शयाः । निह्चिता; । सपसप्त । 

पदा०- खप्त, प्राणाः ) सांत घाण ( सप्तन्षिषः ) सात उनकी दृत्तियें (सप्त, 
खमिथः ) सात त्रिषय ( सप्तहोमाः ) सात ही उनके होम और (इमे, सप्तलोकाः) 
यह सात लोफ ( येघु ) जिनमें ( भाणाः, चरन्ति' ) स्‍भाण आते जाते हैं, चह भाण 
कैसे हैं. ( गुद्दाशयाः, सप्तसप्त, निद्चिता:) जो इस शरीर रूप शुद्दा में शयन 
करते हैं. ( तस्मात्‌ ) यह सब उसी परमात्मा से ( प्रभचन्ति ) उत्पन्न होते हैं । 

भाष्य-दो चक्ु, दो ओोत्र, दो घाण और एक वाक्‌ , यद्द सप्त श्राण कद्दाते. हैं, 
इनकी सात चुक्तिय और सात चिषय, यह सब परसात्मा से उत्पन्न होते हैं, 
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४ प्राण हक के अरंथे यहां इन्द्रियों के और “ छोक ?? शब्द के अर्थ उनके 
गोलकों के हैं, इन खब पदायों की सृष्टि उस परमात्मदेब से उत्पन्न होती है 
स्वतः नहीं ॥| 

स०-अब स्थूल पदार्थों की उत्पत्ति कथन करते हैं :-- 

अतः्समुद्रा गिरयश्र सर्वेध्मात्स्यन्दन्ते सिंन्धवः 
रे पु कप 

सर्व॑रूपाः । अंतश्व सवा आंपषया रसश्च 
3. 8 2. * येनेंष भूतेस्तिठते हान्तरात्मा ॥ ९ ॥ 

(पद॒०-अतः | समुद्राः | गिरयः | व । सर्वे । अस्मात्‌ । स्पन्‍्द्न्ते। सिन्धवः 
सचरूपा: | अतः । थे । सर्वा:। ओपवयः | रसः | च । येन | एपः । भूतैः ।- 
तिछते । हि। अन्तरात्मा | कु * 

पदा०-( अतः ) उस परमात्मा से ( समुद्राः ) समुद्र (चं) और ( से, 
गिरयः ) सब पहाड़ उत्पक्ष होते हैं ( अस्मात्‌ ) उसो से ( स्बरूपा५सिन्घवः ) 
चहुत प्रकार की नविंयां (स्थन्दन्ते ) वहती हैं (च) और (अतः ) उसी से 
( सर्वा।, ओपध्यः ) सम्पूर्ण ओपधिये (च) और ( रखः ) खब प्रकार के रस 
उत्पन्न होते ८ ( येन ) जिनसे ( एपः ) पूर्वाक्त अज्ञर पुरुष ( भूततः ) भूतों के 
खाथ व्याप्यप्यापक भाव्र से ( तिछते ) स्थिर होता है ( हि ) इसीलिये ( अच्त- 
रात्मा ) चह सब का अन्तरात्मा कहाता है। * 

भाप्य--उसी परमात्मा से गिरि और समुद्ादि सब्र पदार्थों की रचता 
होती है, उसी के नियम में खिन्घु, शतह्लु, गंगा, यमुनादि नदिय बहती हैँ,.उसी के 
नियम में सब ओपधिय उत्पन्न होतीं और रख घनते हैं जिनसे बह भूतात्मा सब 
भूततों के साथ व्याप्यव्यापक्भाव से स्थिर होता है और इसी कारण चद्द सब का 
अन्तरात्मा कहाता है । 

पूथचिव्यादि सब भूतों में व्यप्यव्यापकशाव खे उनके भीतर दोले के कारण 
उसका नाम “अमस्तरात्मा”?” है, जिसके आर्थ परमात्मा के हैं। 

-. मायावादी यहां “ अन्तसत्मा ? के अर्थ जीवात्मो करते हैं, उनका 

कथन हैं कि स्थूस मूतों को देहरूप उपाधि में भौतर होने से उसका नाम ८ 
४ अन्तरात्मा ”? है, और यह अर्थ उन्होंने इस अभिम्राय से बदले हैँ कि - 

जीवात्मा अह्म, तभी वनसक्ता है जब प्रथम उसको उडपाधिंविशिष्ट वनाकर 

जीच बनाये, अन्यथा कब सम्भव था क्लि झन्‍्तसत्या जैसे अखिद्ध शब्द 
के अर्थ सी जीव के करते, जिसके अर्थ महर्षि व्यास भी 'रूपोपन्थालाब?? 
ञ्र० सू० १।३ रहे में परमात्मा के करते हैं, और “ चायुः प्राणो हृदय « 
विश्वमस्य-पदम्यां पराथिवी छेष सवम्ूतान्तरोत्मा” खुरड० २/१।४ 

इत्यादि बाक्यों में सो “ अन्तरात्मा ” का. अथे परमात्मा ही किया है फिर 
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. इसके झर्थ जीवात्मा करना भूल है, इनका जीव को, महा चनाने का अकार यह है 
कि यह लोग अध्यारोप से पथम बह्म को जीवभावापन्न कर देते हैं और फिर अप- 

. बाद से उसका जीवभाच मिटाकर भरह्म चनाते हैं, बस्तु मे अचस्तु के आरोप का नाम 
इनके मत में “अध्यारोप” है, चस्तु सब्चिदानन्द तरक्म और अबस्त अछानादि 
निखिलप्रपंचजाव है, इस प्रकार घस्तुरूप अह्म में अशानादि भावों का आरोप करके 
पश्चात्‌ अपवाद न्याय से उसकी निवृत्ति करते हैं, 'रज्जारिय नाथ सर्प: 
यह राज्ु है सर्प नहीं, इस प्रकार ब्रह्म के विवर्त जगत्‌ को अह्ममाज कथन करने 
का नाम / अपुवाद ? है, इसी भाव से यहां इन्होंने अन्तरात्मा फेअर्थ 
जीवात्मा किये हैं सो ठीक नहीं॥ ' | 

सं०--अब उक्त अन्तरात्मा पुरुष को सम्पूर्ण विश्व का अधिकरण 
कथन करते हैं :- 

पुरुष एवेद विश्व कम तपो अह्म परामतम । 
0००० पल... आ + है." 2 | ००» आ « पर एतय। बंद निहित गुहायां सो5विदयार्थन्थि विफिरतीह सोम्य ।१० 

पद्‌०-पुरुषे। एवं । इदं। बिश्व॑।कर्म | तपः। ब्रह्म | परासतं। एतत्‌ | यः । चेद । 
निहित ! गुदायां । सः । श्रविद्याअन्थि । विफिरति । इह । सोस्य । पदा०-( पुरुषे ) पूर्वोक्त अन्तरात्मा पुरुष में ( एवं ) निश्चय करके ( इदं, विश्व ) यह सब जगत्‌ जो (कर्म ) शभाशुमकर्म ( तपः ) तित्तित्ञा ( श्ह्म ) चेद ( पराम्ततं) मुक्ति, इनका समुदाय है ( निहित ) स्थिर है ( सोम्य ) हे पियद््शन ( थः ) जो पुरुष ( शुहायां ) इस संसाररूप गुहा में व्यपपक (एतत्‌) 
इस पुरुष का ( वेद्‌ ) जानता है ( सः ) वह ( इह ) यहां ही ( अविद्याप्रन्थि है] अविद्या की प्रन्‍्थि को ( विकिरति ) नाश करदेता है । जे भाष्य--यह सम्पूर्ण जगत्‌ उस पूर्ण परमात्मा में व्याप्यव्यापकभाब से स्थिर है, जो इस प्रकार परमात्मा के आधार पर इस निखिल संसार को जानता है वह-अपने शज्ञान को ग्रन्थि को छिन्नसिन्न फर देता है। मायावादी इसके यह्‌ अर्थ करते हैं. कि यह सम्पूर्ण संसार परमात्मा 
ही है अर्थात्‌ यदह जड़ चेतन सब कुछ परमात्मा ही स्वयं बनगया है, क्‍योंकि यह सब ज़ह्म का कार्य्य है, इसलिये मिट्टी के कार्य्य घट के समान यह ब्रह्म से भिन्न नहीं, या यो कहो कि जिसप्रकार घट सनन्‍्मय होने के कारण खत्तिका से सिन्न नहीं इसीप्रकार यह सः स्पूर्ण जगत्‌ ज्ह्म का कार्य्य होने से उससे भिन्न नहीं; यह अर्थ ः्छोक के आशय से स्वेथा विरुद्ध हैं, क्योंकि यहां “पुरुषे” सप्तमी है, इसलिये अधिकरण के अर्थ करना ही सड्भत हैं. इस्पैपकार-“पुश्ष एवेद - सर्वे” इस मंत्र में सी अधिकरण- के ही अर्थ .करने चाहिये कि पुरुष में यह आम ऊँचे $ इस प्रकार यहां आधाराधेयभाव के धर्थ करना ही युक्त हैं परन्तु -आयावादियों ने यहां भी के अर्थ किये हैं, मुख्य सामानाधिकरण्य 
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तथा बाधे साम्रानाधिकरण्य भेद से समानाधिकरण दो प्रकार का होता है, 
भिन्न २ गुणों घाले पदार्थों को अपने उन शुणों के साथ ही एक कर देने का नाम 
“मुर्ूयस मानाधिकरण”” और दो पदार्थों में से एक्त का चाध करके एक 

कर देने का नाम “बाधसमानाधिकरण? है.जैसाकि “हद रजते”” 5 यद 
ण्जत है, इसमें रजत को मिटाकर 'दिदं” पदार्थ के साथ एकता कीजाती है, 
इनके मत में प्रह्म में दोनों प्रकार का सामानाधिकररण्य माना जाता है, ब्रह्म का 
का्य्य होने से यह जगत्‌ ज्यों का त्यों त्रह्मरूप है यह भी मानते हैं और यह भी 
मानते हैं कि रज्ज्ञ सर्य में से सर्पेझप भ्रान्ति को मिटाकर रज्जुमात्र के समान 
एक बह्ममात्र ही शेप रदहजाता है परन्तु उक्त दोनों प्रकार से इनके म्रत में श्रद्धे- 
तसिद्धि नहीं होसक्ती, क्योंकि यदि यह जमत्‌ ब्रह्म का अज्ञानरूप विवत्त है तो 
अहम अक्षानी हुआ और यदि अहम का परिणाम है तो चह परिणामी हुआ, और 

वह इन दीनों अवस्थाओं से भिन्न पूर्णज्ञाता तथा अपरिणामी है, इसलिये “पुरुषे” 
सप्तमी रखकर आधासप्रेयभाव फे अर्थ करना ही ठीक है प्रथमा रखकर सामा- 
साधिकरण्य के अर्थ करना ठीक नहीं ॥ 

इति द्वितीयमुएडके प्रथमःखण्डः 

अथ दिवीयप्नण्ढके द्वितीयःखण्डः प्रारम्यतें 
बट्टै ++->+मस+५2८2..२७५--४ 337५-77 

खसं०--अब श्रह्म का स्वरूप वर्णन करते हुए उसकी प्राप्ति का उपाय कथन 

आविः सन्निहिंतं गुहाचरन्नाम महत्यदमत्रैतत्स- 
_ “मर्पितम। एजल्आाणन्निमिषच यदेतजानथ सद- 

संद्रेण्य पर॑ विज्ञानायदरिएं प्रजानाम ॥ $ | 
चद्‌०--आदिः । सन्निहित। शुद्यचर् | नाम | मदत्‌। पद | अत्र। एततू । 

संमर्पितं । एजतल्‌ । प्राणत्‌ | निमिषत्‌ । च | यत्‌ । एतत्‌ । जानथ। सदसत ! 

बरेण्य । पर॑ | विज्ञानात्‌। यत्‌ । परिए्ठ । प्रजानां | कक 

४* पदाण०+- ( आदि जाई प्रकाशस्वरूप_ अहम ( * 
) सब में व्यापक 

( शुद्दाचरं ) इंस अह्याएडरूप श॒हय में गति करने चाला (“नाम ) प्रखिद्ध है, चद 

( महत्‌ , पद ) सब से बड़ा और सबका स्थिति स्थान 2 अजञ्ञ ) जिसमें 

( एजत्‌ ) चलने चाले ( प्राणत्‌ ) प्राणी ( मिमिपत्‌ ) निमेष 3 
करने वाले 

('च ) और श्रनिमेष घाले भी ( प्तत्‌ ) यह खत ( समर्पित ) का
 (्‌ हक ) 

जो ( सदसत,-बरेणयं ) स्थूल, सूदम खब पदार्थों में मदर करने ४९ ३ ) 

सब में श्रेष्ठ ( प्रज्ञानां ) प्रजा के ( विज्ञानात ) विज्
ञान से ( पर ) परे है ( तत्‌, 

“ छतत्‌ ) डस विज्ञानात्मा पुरुष को तुम (जानथ ) जानो। : - 

२७ 
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भाष्य--धह प्रकाशस्थरूप परमात्मा जो सर्वाज्ञगत होने से सब प्राणियों के 

झन्‍्तःकरणरूपी गुदा में विशजमान है, जो कुछ यह सब चराचपत्म # जगत्‌ 

इस सब से श्रेष्ठ है और जो)प्राकत प्रजा की समझ से वाहरहैडसको तुम जानो | 

मायावादी “सत्रिहित” के यद्द अर्थ करते हैं. कि चद अहम सुवर्य॑ जीवरूप 

होकर सब प्राणियों के हृदय में स्थिर है, उनका यह फेंथन ठीक नहीं, यदि 

“सन्निहित” के उक्त अर्थ होते तो “खदसद्धरेण्य/” इस वाका में स्थूल खुच्म 

खब.पदार्थों से उसको भिन्न कथन न किया जाता और नाही प्रजा फी समझ 

से बाहर कहा जाता, इससे सिद्ध है कि “सन्निहित” के अर्थ ब्रह्म के जीच चनने , 
के नहीं किन्तु (८ द्रात्खदूरेतदिहम्तिके च्च!ा सुणड० ३। १ ७ इस मंत्र के 

अश्ुखार व्याप्यव्यापकभाव से सबके सन्चिहित होने के हैं॥ _ 

सं०--अब अहम के अन्‍य विशेषण कथनेःकेस्ते हैं।+7|., 
के ४ «० हु कक कप 

- यदचिमद्यदणुभ्योउणु यास्मन लाका नाहता 

लोकिनश्र । तदेतदक्षर ब्रह्म स प्राणस्तदु वाूम- 
_ न तदेतत्सत्य॑ तदमृतं तदद्धव्यं सोम्य विद्धि ॥ २॥| 

पद०--यत्‌ | अर्थ्धिमत्‌ । यत्‌ | अशखुभ्यः । अखणु । यस्मिन्‌। लोकाः । निद्चिताई । 

लोकिनः । च्‌। तत्‌ | एतत्‌ । अर । बहा | सः  प्राणाः। तत्‌ । ड। बाकू। 
मनः । तत्‌। एतत्‌ | सत्यं | तत्‌। अस्त । तत्‌ । चेद्वव्यं । सॉम्य | विद्धि । है 

पदा०--( यत्‌ ) जो ब्रह्म ( अश्विमत्‌ ) दीप्ति वाला है ( यत्‌ ) जो, ( अख॒भ्यः, 
अण ) सूदम से सूचम है ( यस्मिन्‌) जिसमें ( लोकाः ) सम्पूर्ण लोक (व ) और 

( लोकिनः ) उनमें निव्रास करने बाले प्राणी ( निद्िताः ) स्थित हैं ( तत्‌ ) चद 

( एततू ) यह ( अच्चारं ) अक्तर ( ब्रह्म ) भह्म है ( सः ) धह .( भाणः ) सबको 

प्राणनशक्ति देने वाला है ( तंतू, उ) और वही ( वाकू, मनः )चाणी तथा मन 

का प्रेरक-है ( तत्‌, पतत्‌ ) बह यह ( सत्य ) सत्य है ( तत्‌) चद् ( अख॒त ) 
खत्यु से, रहित ( तत्‌ ) वह ( वेद्धव्य ) जानने योग्य है, इसलिये ( सोम्य ) दे 
शिष्यतू उसको (विद्धि)जान। _. . (४ + 
; 'भोष्य--पूर्व झछोक में जो ब्रह्म को “ सलन्चिद्दित” कथन किया गयाथा उससे 
स्थूलवा की भान्ति होती थी, इसलिये इस ज्छोक में यह कथन किया गया है 
कि पद्द खूबम से सूदम परमाणु तथा जीवात्मा से भी खूबम है, चाणी तथा मन 
को सत्ता स्फूर्ति देने वाला होने से घाणी और मनरूप कथन किया गया हैः 
और खब को प्राणनरूप चेशा देने के अभिप्राय से उसको “चरण?” कहा गया हैं, 

चही मलुष्य जीवन का एकम्राच्र लद्य है उसी को अ्रवण, मनन तथा निदिध्या- 

स़न द्वारा जानना चाहिये ॥ _ _ पे 
सं०--झच उक्त लक्ष्य के वेधन का प्रकार कथन करेते हैं: 
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पञ॒गंहलोपनिषदं महास्त्रं शरं हपासानिशित सन्‍्दीयत । आय अर अप ०. म्य तड़ावगतेन चेतसा रक्ष्यं तदेवाक्षरं सोम्य विद्धि ॥२॥ पद्‌०--धल्षः। ग्रहीत्वा। औपनिपदं। महार््रं। शरं। हि। डपासा। निशितं ! सनन्‍्धीयत। आयस्य | तह्लावगतेन । चेदसा। लक्ष्यं। तत्‌ !. एव । अच्चारं | सोस्य । विद्धि ।. हि हे 

” पदा०--( औपनिपदं ) उपनियद्‌ सस्वन्धी ( महास्त्॑, धन्नुः ) मदद अखरूप धड्ढष को-( यूहीत्वा ) अहण कर ( हि.) निश्चयकरके उसमें ( उपासा; निशितं, 
शरं ) उपासना रूप तीदुण बाण को ( सन्धीयत ) लगा और ( तज्लावगतेच, 
चेतसा ) अह्मगत भाव वाले चित्त से ( आयसू्य ) प्राणायाम द्वारा खींचकर 
( तत्‌ , एव, अच्तरं ) उसी अक्तररूप ( लद्यं ) लक्ष्य को ( सोम्य ) हे सोम्य 
( विद्धि ) चैधन कर--जान | 

साष्य---जो पुरुष परमात्मरूपं अतिक्षूत्म लक्ष्य को जानना चाहे उसको 
उचित है कि वह प्रथम-उपलनिषद्‌ रूप दृढ़ ध्चुष हाथ में ले, फिर उपासनारूप 

:  तीदण बाण उसमें लगाबे और फिर परमात्मविषयक चित्ततृत्तिनिरोध द्वारा 
उस धल्लुष को खींचकर एकमात्र परमात्मा को लद्य रख वेधन करे 
अर्थांत्‌ जाने । 

. भाव यह है कि इन स्छोकों में उपलनिषत्कार महर्पियों ने यद् वर्णन किया 
है कि भरावोपासना से परमात्मरूप लक्ष्य की प्राप्ति होती है अन्यथा नहीं ॥ 

सं०--अब उक्त अर्थ की पुष्टि में और इृष्टाल्त कथन करते हैं :-- 

-  प्रणवी पनुः शरोह्ात्मा बह्य ,तहध्यमुच्यते ।. 
गा ॥०प बेद्धव्य 9 

अप्रमत्तेन वेद्धब्य॑ शरत्तन्मयो भवेत्र ॥ ४ ॥ 
»पद्‌ु०--अणवः | धनु) | शरः | हि। आत्मा अहम । तत्‌। लक्ष्यं। उच्यते। 

अभपमत्तेन । चेद्धव्यं । शरचत्‌ | तन्‍्मयः | भवेव । कर 
'पदा०-( प्रणव: ) ओझ्भार (घल्ः) घल्स्‍पः है (:हिं ) .निर 

( आरपा ) जीवात्मा (शरः ) बाण है और ( ततद्‌) उसका ( लदधय ) सत्त्य 
( ब्रह्म ) परमात्मा ( डच्यते ) कथन किया “गया है ( अम्रमचेच ) प्रमावरदित 
चित्त से उसका ( चेदूव्यं ) बेधन करे ( शरवत्‌ ) वाणय के सदश (तन्मयः ) 
तन्मय ( भबेद्‌ ) होजाय । 5 कल ० 
63390 उचित है किचह अणवरूप घल्धय को लेकर संस्छत 

भंग दारा विपयरूप- परमाद्‌ से रहित एुकाअचित्त होकर अह्मूूप लक्ष्य का 
चेधन करे और फिर अह्याकार चत्तिद्धारा अपने आपको तन्‍्मय करदे अर्थात्‌ ._ 
पेसा निद्ध्यासन करे कि उसकी इक्ति विजातीय भत्ययरद्दित होकर प्रद्माकार 

डोजाय ॥ 
सं०--अब उक्त लक्यरूप संवार अक्ष को अदृत का सेतु कथन करते हैं +- 
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अस्मिन्‌ यौः प्रथिवी चान्तरिक्षमोतं मनः सह प्रांणैश्र संेः । 
हक. 4. 90. जा गा 

तमेंबैफ जानथ आतव्मानमंन्या वाचो विशृुयय असृ तस्येप सेठु।५। 
घद०--अस्मिन्‌ | थौो:। पृथिदी। च। अन्‍्तरिक्त। ओतं। सनः। सह। 

प्राणः। च। सर्बे:। त॑ं। एत्र। एक । जानथ। आत्मा | अन्याः । वाचः । 

विमुब्चथ । अम्रृतस्थ । एपः । सेतुः । 
पदा०--( अस्मिन्‌) जिस अक्तररूप अह्म में ( यौः ) चुूलोकः ( पृथिवी ) 

पृथिवी लोक (च) और ( अन्तरिक्ष ) अन्तरित्त (च) और ( स्व: ग्राणे: 

सह, मनः ) सच इन्द्रियों के साथ मन ( ओतं) ओत पोत है ( एव ) निम्धय 
करके ( तं, एक, आत्मानं ) उस एक ओत्मा को ( जानथ ) जानों ( अन्या+ 
बाचः ) उससे समिन्‍तर अन्य धाणियों को ( विस्ुद्थथ ) छोड़दो, पर्योकि ( एप: ) 
यही आत्मा ( अम्ततस्य ) मोक्त का ( सेतुः ) उपाय है । ४ - 

आष्य-जिस सर्वान्तर्यामी परमात्मा में चुलोक, पृथिवी और अन्तरित्तादि 
सब लोक झोतप्रोत हैं और घागादि सब इन्द्रियों के साथ मन भी जिसमें ओत 

घोत है, है शिष्यो | ठुम एकमात्र उसी को अपना लद््यू बनाओ और अनात्मपरा- 
यण खंब घाणियों फो छोड़दो, क्योंकि स॒त्यु रहित अम्यत पद्‌ की प्राप्ति का उपाय 

एकमात्र वही परमात्मा है, जैसाकि 'तुमेव विद्त्वाति मुत्सुसेति नान्‍्यः 
पन्‍्था विद्यतेड्यनाथ”' यद्धु० ३१ । १८ इत्यादि मंत्रों में वर्णन किया है कि 
उसी को जानकर पुरुष मृत्यु का अतिकमण करजाता है. अ्रन्य कोई मार्ग नहीं ॥ 

सं०-अवब रथनासि फे उशाल्त से सम्पूर्ण विश्व को परमात्मो में ओतपोत 
कथन करते हैं :--- रे 

ह स्भ्च अराइव रथनाभी संहता यत्र नाब्यः स .एपोउन्तश्र॒र्ते 
बहुधा जायमानः । ओमित्येव_ ध्यायथ आत्मान॑ 
स्वास्त वे पासय तमस+ - परस्तातू ॥६॥ 
पद्‌०-अराइद । रथनासौ | खंहता: । यत्ञ | नांड्य: | सः। एपः | झन्‍्तः । 

चरते। बहुधा | जायमानः | ओरेम्‌ | इति । एवं । ध्यायथ । शआत्मानं | स्वस्ति | 
घः | पाराय। तमसः । परस्तातू 

पदा०-( रथनाभौ, अराइव ) रथनाभि में अर के समान ( यत्र ) जिस 
“परमात्मा में ( चा्यः ) नाड़िये ( संहताः) ओतपोत हैं. और जहां ( सः, पवः ) 
चहद् परमात्मा ( वडुधा ) बहुत प्रकार से ( जयमानः ) आधिर्भाय को प्राप्त हुआ 
( अन्त: चरते ) भीतर विचरता है ( आत्मानं ) उस आत्मों का ( ओश्म, इति, 
एवं )  ओस्म ? इस परमात्मवाचक पद्‌ से ( ध्यायथ ) ध्यान करो “तससः, 
परस्तात्‌ ) जो अन्धकार से परे है ( पराय ) उसकी प्राप्ति के लिये ( वः 
को ( स्वस्ति ) आशीर्वाद हो । / ४ ४ । न 
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भाष्य-रथनाभि में अरो के समान यह सव जगत्‌ उस परमात्मदेव में ओत 
प्ोत है और जहां सब नाड़ियों का सघद्ट है उस हृदयदेश में परमात्मा भ्रपनी 
ज्योति से विराजमान है, इसलिये तुम सबको उचित है कि हत्पुरडरीक में 
व्याप्त श्रह्म का ओ्ोक्वार द्वारा ध्यान करो तव वह तुम्हारे लिये मंगलकारी दोगा। 

मायावादी इसके यह अर्थ करते हूँ कि छृदयरूप उपाधि में घटांकाश के 
समान अहम ही जीवभाव को प्राप्त होरहा है, इसीलिये “बहुघा जायमान$? . 
यह कंथन किया गया है, इस वाक्य के अर्थ इनके मत में यह हैं. कि वह कभी 

, दृष्ट होता है, कभी सन्त॒ुष्ठ, कभी शान्त और कभो अशान्‍्त दोता है, इत्यादि नाना 
भावों से अहम दी दृद्यरूप उपाधि में खुखी डुश्खी होरहा है, इनका यह फथन 
ठीक नहीं, यदि इस गछोक के यह अथ्थ होते तो उत्तराद्ध में ओड्ञाररूप से उस- 

का ध्यान कथन न किया जाता, पर किया है, इससे स्प्ट लि है कि जायमान 

के अर्थ यहां उत्पन्न होने के नहीं किन्तु आविर्भाव के हैं, अतण्य्य इस नछोक में 

रथनाभि के दृष्टान्व से और " ओझ्ञार ” द्वारा उसका ध्यान करने से अह्म का 

चर्रान स्पष्ट है ॥ 
सं०-अय उक्त आत्मतत्व का प्रकायन्तर से कथन करते हैं :- 

यः सर्वज्ञः सर्वविद्यस्यैष महिमा भुवि, दिव्ये अहपुरे लेप 

व्योग्न्यात्मा प्रविष्ठि/ः । मनोमयः श्राणशरीरनेता 
प्रतिष्ठितो:ज्ले हृदय॑ सन्निधाय, तदिज्ञानिन परिः 

परयान्ति धीरा आनन्दरूपमम्ृतं यक्धिभाति ॥ ७ ॥ 

पद्‌०-यः | सर्चेशः । सर्व(वेंत्‌। यस्य | एपः | महिमा। भवि । दिव्ये। भहापुरे। 

हि.। पुपः । व्योज्ति। आत्मा | प्रतिष्ठितः । सनोमयः । प्राणशरीयनेता । प्रतिष्ठित:। 

अन्ने । ड़दयं । सन्तिधाय । तद्धिज्ञानेन । परिपश्यन्ति। धीराः । आनन्दरूप॑ | अमृतं । 

यत्‌। विभाति |! | 

न्‍ पदा०( थः ) जो ,परमात्मा ( सर्वश्, सर्वंवित्‌ ) अपरोक्तरूप से सबका 

शाता है ( यस्य ) जिसका ( अुवि ) ससए में ( एवः ) यह ( महिमा ) स्थना- 

रूप भद्त्व है ( हि) निश्चयकरके ( एवः) यह ( आत्मा ) आत्मा ( दिच्ये, 

अहयपुरे, व्योज्धि ) हृदयपुसडरीकरूप दिव्य आकाश में ( प्रतिष्ठितः ) स्थिर है 

( मनोमयः ) शानस्वरूप है. ( प्राणशरीरनेता ) प्राणथऔर शयीर का चलाने घाला
 

*( श्रश्ने ) इस पार्थिच जगत्‌ में ( ढ॒दयं, 'खज़िधाय )अत्येक प
्राणी के हृदय' को 

आश्रय करके ( प्रतिष्टितः ) स्थित है ( त ) उसके विज्ञान से ( धीरंए ) 

धीरपुरुष ( आतन्दरूप ) आनन्द्रूप ( अमृत ) अमृत को (यत्‌) जी ९ विभाति ) 

प्रकाशमान है ( परिपश्यन्ति ) शानदष्टि से द
ेखते हर! े 

भाष्य-जो इस चराचरःजगत्‌ का ज्ञातां कै जिलका महत्व उसकी रचना से - 

इस संसार में विज्यात है जो अत्येक माणी फे इंद्याकाश में विराजमान है और 
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जो शानस्वरूप है,.उस परमात्मा को जिज्ञासुजन चेद्कज्ञान. द्वारा. जानते हैं 

अन्यथा नहीं । 
मायाघादी इसके यह अर्थ करते हैं कि सर्वेश परमात्मा ही हृदयपुणडरीक में 

जीवरूप से स्थिर है और -चही -जीक्भाव को प्राप्त हुआ लिज्ञशरीर का नेता है 
अर्थात्‌ लिज्नशरीर को पुनर्जन्म के लिये लेजाता है, यदि उक्त ःछोक में जीवात्मा 
का वर्णन होता तो उत्तर श्लोक में परापर ब्रह्म का धर्शव न किया जाता परन्तु 
किया है इससे स्प्ट है कि यह-स्छोक बह्य का चर्णव करता है-जी बात्मा का नहीं-॥ 

' खं०-अब उक्त अह्नयक्षान का फल फंथन करते हैं +-- 

मियते हृदयग्रन्थिरिछयन्ते सवेर्सश पा! । 
क्षीयन्ते चास्य कमाणि तंस्मिन्‌ दृष्टे परावरें ॥ ८-॥ 

” पद०-सियते । हृद्यअन्थिः | छिद्यन्ते। सर्वसंशयाः । क्ौयन्ते :ज । अस्य । 
कर्माणि । तस्मिन्‌ । दश्टे । परावरे | 

पदा०-(तस्मिन) उस' पूर्वोक्त (परावरे) परावर ब्रह्म फे (हट्टे) जानने पर 
( हृद्यप्रन्थि: ) हृदय की आबिद्यक अन्थि ( मिद्यते ) भेद को प्राप्त होजाती है 
( सर्वेस्ंशयाः ) सब संशय ( छिचन्ते ) छिन्नभिन्न दोजाते हैं. (बच) और ( अस्य ) 
इस जीब के ( कर्मांणि ) खंचित कर्म ( क्षीयन्ते ) च्य को प्राप्त होजाते हैं। |, 

भाष्य--उक्त परमात्मक्षान का महत्व यह है क्रिंउस परावर अह्म के:शान - 
से अविद्यारूप भ्रन्‍्थि भेद्‌ को प्राप्त होकर खब संशय दुर होंजाते हैं 
धघासनारूप सब कर्म नष्ट दोजाते. हैं, परावर के अर्थ “परं कारण अचरं ' 
कार्रस तंदुभय थास्मिन्‌ तद .पंरावरम्‌ ब्रंह्म??रूपरं>-प्रकंति और अबेर-- 
कार्य्ये, यह दोनो हो. जिसमें उसका नाम ““'परावचर”?” है॥ 7 

सं०-अब उस बह्य का संक्तेपतः स्वरूप कथन करते हैं:-.. 

हिस्मये परेकाशे विरजं अबह्य निष्कूलम। तच्छुमं 
. ज्योतिषांज्योतिस्तथदात्मविदो. विदुः ॥ ९ ॥ 
पद्‌०-हिरण्मये ।, परे | कोशे । त्रिएजु । प्रह्म | निष्कलं | तत्‌-। शुभ । ज्योः 

तिषां । ज्योतिः। तत्‌.। यत्‌ । श्रात्मविदः | बिदुए॥ -. -.. - 
पदा०-( दिखणमये ) उस ज़्योतिमय .( परे, कोशे ) -हवंदयरूप कोश में;( वि- 

रजं ) स्जोगुण से रहित ( निष्कलं ) निरवयच्र (ब्रह्म) अह्म विराजमान है (तत्‌.) 
चह्द ( श॒श्र॑ ) शुद्ध है ( ज्योतिषां ) सूय्यादि ज्योतियों का. भी (ज्योतिः ) प्रकाशक 
( तत्‌| रूत्‌ ) वद्द जो हैं उसको (आत्मविद्‌+ ) आंत्मचेत्ता (विद्ु)- जानते हैं 

अन्य नहों। 
.. :.सांष्य--आनन्द्मय “कोश को: यहां “हिरएमय”?८ शब्द से वर्णन कियागया 
है अर्थात्‌ सब जी . की प्रकाशरूप -चुंद्धि में वद शुद्ध: अक्ष ध्यापक - है .ज़ो 

ये 
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निरवयथ होने से सर्वथा “निष्कलंक है और स्वतःअकाश होने से सूय्यादि 
ज्योतियों का भी प्रकाशक (है, यह चह प्रह्म है जिसको फेवल आत्मचेत्ता ही 
जानते हैं श्रन्य नहों ॥ 

सं०-शअब उस प्रह्म को सर्य्यादिकों का प्रकाशक कथन करते हैं :-- 

न तत्न सूय्यों भाते न चन्द्रतारके नेमा विद्यतो 
- भन्ति उुतोध्यमारेनः । तमेव भान्तमजुभाति 

सर्व तस्य भासा सोम विभाते ॥ १०॥ 
पद०--न | तत्र | सूख्यो।। भाति। न। चअन्द्रतारकं | न। इस | विद्युतः । 

भान्ति | कुतः ! अय। अप्निः | तं। एवं। भान्तं । अजुसाति | सर्च । तस्य। 
भासा। से | इदं | विभाति । ; 

पदा०-( ततञ्र ) उस चह्म में ( सत्य ) सूर्य्य ( न, भाति ) भ्रकाश नहीं करता 
(६ न, चन्द्रतारक ) चन्द्रमा और तारागण भी प्रकाशक नहीं करते ( न, इमाः, 
विद्युत;, भान्ति ) न यह विजलियं उसको प्रकाश करती हैं( अय॑, अजिः ) यह 

- औतिकाझि( कुनः ) कहां प्रकाश करसका है (तं, एव, भान्‍्त ) उस ही स्वयं 
प्रकाश के ( सर्च) सब ( अचुभाति ) पीछे प्रकाशित दोते हैं (तस्य ) उसी को 
३४४४४ दीसि से ( इदं, सर ) यद सथ तेजोमएडल (विंसाति) प्रकाशित होता 

” हूँ स्वतः नहीं । 
भाष्य--सूर्ये चन्द्रादि सब जड़ पदार्थे उस स्वयंप्रकाश परमात्मा मे 

प्रकाश नहीं करसक्ते किन्ठु यह सब उसी की सत्ता से प्रकाशित होते हैं और 

उसी के ध्रकाशानन्वर विद्युतादि सब तेजस्वी पदार्थ अन्य पदार्थों के प्रकाशक 

होते है ४ नहीं 
सा गह है कि सूर्य्याद्‌ प्राकृत पदार्थों में ईश्वर 'की रचनाविशेष से ही 

प्रंकाशंत्व ध्मे आता है, इसलिये खूस्यीदिं सच पदार्थ परप्रकाश्य और ब्रहा 

* 

“खं०--अब उंपसंदार में अहम की सर
्वव्यापकठा कथन करते है हज हि 

तहेवेदममृ्त पुरस्ताद बह्म पश्चाद अहम दाक्षेणतश्रत्तिरंग | 

अधश्रोर्ध च प्रसृते अ्वेद विध्वामिंद वरिष्ठर ॥ ११॥ 
- चंद क्व।दइदं पु त्िणतः । 

पंदृ०-अह्य । एव । इदं । अख्तं। पुस्तात । जहा | पद्चग्त्‌ । अ
ह्म । दा हे 

च। उत्तरेण। अधः । च । ऊष्च | च । प्रखत | महा । एव! इदूं ! विश्व [ इदं । 

बरिछं)  - द 

* चदा०- ( इ्द, अस्त ) जो पूर्व प्छोको
ं में अखतमाव कथन कियागया है वह 

यह अख्तरूप ( ह्म, प्यय ) महा हो है ( उुरस्तात, ४ ये कयाकह
पजकर 

कपत्‌ से प्रथमत्रह्म था (पंशात्‌, ब्रह्म) इसके कारणाकास्दाजा 



श्शबे. .:- उपनिषदाय्यसाध्ये 

शेष रहेगा ( दक्षिणतः ) दक्षिण की ओर (च ) और ( उत्तरेण ) उत्तर की ओर 

(अघः ) नीचे ( च ) और (ऊध्चे) ऊपर भी ( इदं, अहम ) यह जह्म ही (प्रस्तत ) 
फैला हुआ है ( इ॒दं, विश्व॑ ) यह पूर्ण ( वरिएं, एव ) अतिश्रेष्ठ अरद्म दी है 

भांप्य-इस ज्छोक में त्रह्म को सजातीय, विज्ञादीय, स्चगतभेद शल्य कथन 

कियागया. है अर्थात्‌ सष्टि से प्रथम एकमात्र प्रह्म ही था उस समय यह नाम 
रूपात्मक जगत अव्याकृत प्रति में लीन था और बच प्रकृति ब्रह्माश्रित होने के. 
कारण ब्रह्म के सजातीय भेद की आपादक न-थी और स्वतन्त्र न 'होने के 
कारण विजातीय भेद की आपादक भी न थी, इसलिये ब्रह्म फो सर्घात्मत्वेन कथन 

कियागया है और ऊपर, नीचे, दक्तिण, उत्तर, इस भाव से कर्थन किया है कि 
अनवचिछन्न सत्ता से एकमात्र बहा ही दशो दिशाओं में है और इसी भाव से यह कथन 

है कि “इदे चरिछठ विश्वस्/” यह सर्वोपरि परणीय अहम ही है अन्य नहीं, 
यद्द घह्दी भाव है जिसको बृहदा० ५ । १। १ में वर्णन किया है कि १-- $ 

पूण॑मदः पृणाभंद पृणात्रणमुदन्यत | 

एूणेस्य पूर्णमादाय पृणम्रेवावशिष्यते ॥ 
बह बह्म, आकाशचत्‌ परिंपूर्ण है, यह काय्ये -जगत्‌ भी जो उसी परमात्मा से. 

निऋलता है पूर्ण है और उस पूर्ण परमात्मा के पूर्ण भाव फो लेकर ही अव्याक 
, तरूप से पुनः शेष रहता है, इसी प्रकार इस ग्होक में भी अह्म को सर्वात्मत्वेन 
कथन फियागया. है जड़ चेतन अथवा जीव बह्य की एकता के अभिय्राय से नहीं । 

भायावांदी इसके 'यह-अथथे करते हैं कि.पूर्व,, पश्चिम, ऊपर, नीचे, दक्तिण, 
उत्तर में सब कुछ ऋ्ह्म ही है, या यो- कहो कि-यह सच चरोचर विश्व ब्रह्म ही 
है, यदि यदद भाव इस सज्छोक का होता तो इससे पूर्च सछोक मेँ सूर्य्यादिकों 
की तुच्छता वर्णन न की जाती और नाही यु कथन कियाज्ञाता कि उसी के 
प्रकाश से सब पदार्थ प्रकाशित होते हैं, उक्त कथन से स्पष्ट सिद्ध.है कि बहा. 
सवंत/प्रकाश और अन्य सब पदार्थ परप्रकाश्य हैं, फिर संच जड़ चेतन' की 
एकता कैसे ? और प्रवत्न-प्रमाण यह है कि अशभ्रिम तृतीयमुण्डक प्रथमखश्ड फे 
प्रथम मंत्र “में जीच ईश्वर का भेद स्पष्ट रीति से निरूपरण,किया गयाः है 
यदि सब कुछ. ब्रह्म दी /होता' तो भेद्‌ निरूपण करंने की क्यां आवंश्य- 
कतान्‍्थो ९:इसक़ा, वह यह उत्तर देते हैं. कि “५ तल ? और ““ह््व?”[पद्‌का 
स्वरूंप,निरूपण करने फे लिये वहां जीव बह्म का भेंद कथन कियाग़या है ? इसका 
उक्षर यंद है. कि भह्म को सब कुछ चणुन फर :देने- से-सर्बोपरि अखराडार्थ तो: 
इसी खरड में सिद्ध दोगया फिर इसके लिये “ तत्त्वं ” पद के निरूपण 
की क्‍या आवश्यकता थी? व्स्तुतः वात-यह है,कि,यहा इन्होंने स्थाणु पुरुष 
के समान अर्थांत्‌ जैसे स्थाखु में श्रम से पुरुष की प्रतीति होती, है, और उसके 
मिटाने पर प्फकमांच स्थारु ही शेष रंहजाता- है इसी प्रकार जमत्‌-में नोनाकारे 

द 
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बुद्धि श्रम से उत्पन्न होरही ; है उसके मिटजाने के अनन्तर एकमात्र स्था- 
जुचत्‌ त्ह्म ही शेष रहजाता है अन्य कुछ नहों, इसका नाम इनके मत में बाध- 
समानाधिकरण है, इसका मानना यहां इस लिये ठोक वहीं कि इृदे विश्वस्त्‌!! ८ 
यह विश्व है, यद ऋहकर फिर यद कथन करता कि परह्मव ??- यह बहा 
हो हैं, यह कथन वाधसमाना धिकरण का वाधक और सुख्यसमानाधिकरण का 
साधक हैं, इसलिये इनके अर्थ किसी प्रकार मी ठीक नहीं होसक्ते, सत्यार्थ घही 
हैं जिनमे बह्य को सजातीय, विज्ञातीय, स्थगतभेदशस्यत्वेन सर्चात्मभाव से 
कथन किया है ॥ 

इति छितीयमुएडके छ्वितीय/खण्डः 
_३००--+लाककटएत ०००, 

अथ वयीयहुण्डके प्रथमःखण्डः प्रारभ्यते 
पअन्‍्कनए 

सं०-अब जीव, ईश्वर तथ। परकति के स्वरूपप्रतिपादनपूर्वक्ि परमात्मप्राप्ति 
के साधन कथन करते हैं :-- 

द्वा सुपर्णा समता सखाया समान दक्ष परिष्वजाते । 
तयोसयः पिपलं सादत््यनश्नब्नन्यो5मित्राकशी ति॥ १॥ 

पदु०-दा। खुपर्णा । सखुजा | सखाया | सब्ान॑। चुत । परिपस्वजाते। तयोश 

अन्यः । पिप्पल | स्वराडु । अति । अवश्नत्‌ । अन्यः | अभिचाकशीति । 
पदा०-( सथ्ुजा ) अवादिकाल से एक साथ रहनेवाले ( सलाया ) पररुपर 

मैत्री चाले ( द्वा, खुपर्णा ) ईश्वर और जीवरूप दो पत्ती ( समान, छर्च ) अना- 

दिस्वेन स्वसमान इक्ष को ( परिपस्वजाते ) आश्रय किये हुए हैं ( त्योः ) उक्त 
दोनों में से ( अन्यः ) ईश्वर से भिन्न जीच ( पिप्परल ) छुख डुःखात्मक कर्मफल 
को ( स्वाडु, झत्ति ) अच्छा समझकर अनेक प्रकार से भोगता है ( अन्यः ) 

दूसरा परमात्मा ( अनश्षन्‌ ) कर्मफल व भोगदा हुआ ( अभिचाकशीति ) फेवल 

साक्षीरूप से देखता है । व 

भाष्य-इस मंत्र में जीव, ईश्वर को पत्तीरूप से इस कारण कथन किया गया 

है कि खिसप्रकार पक्षी के मतिकारक सुन्दर पूर्ण होते हैं. इसीप्रकार जीव, ईश्वर 

के गति हेतुत्वेन चेतनरूप पर्ण >पर हैं अयत्‌ अपनी चित्‌ सता से' दोनों गति- 

शील हैं, और जिस प्रकार पद्षी किसी व किसी एक बुक्त को आश्रय करते हैं 

इसी घकार उक्त दोनों ने प्रसतिरुप छुत्ञ को आश्रय क्रिया हुआ है, यद दोनों 

अनादि काल से उपास्य उपासकभाव तथा व्याप्यव्यापकभाव से संयुक्त हैं, 

सखा इस अमिपाय से कहे गये हैं कि जब जीव परमात्मा कई. मैत्नीभाव से 

उपाखना करता है तब उखते सशिम्त अन्य उसका कोई खखा नहीं होता, जैसाकि 

५ स्वें चाइसास्पि सगवों देवते अहं वा त्वससि है परमात्मद ! 
श्प् + 
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तू मैं और में त्‌ है, इत्यादि वादयों में परमात्मा का जीच को सखा दोना चर्णन 
* किया गया है, भेद यह है कि जीव कर्मफल का,भोक्ता ओर ईश्वर,साक्तीरूप से 
स्थिर है, यह मंत्र भेद का स्पष्टरीति से प्रतिपीद्न करता है | 

मायावादी इसके अर्थों में सी ऐसों फेरफार करते हैं कि किसी प्रकार भी 
भेदसिद्धि न होजाय श्र्थात्‌ उक्त दोनों के अर्थ बुद्धि और जीव के करते हैं जो 
प्रकरण से सवथा विरुद्ध हें, वयो कि यदि कमफल भोक्ता यहां बुद्धि कथन कीजाती 
तो अपग्निम छोक में जीब को मुठ्ममान फथन न कियाजाता, परन्तु किया है, 
इससे स्पएसिद्ध है कि कर्मफल भोक्ता यहां जीव को कथन किर्यागया हैं ओर 
ईश्वर का साक्वीरूप से वर्णन हे, इस प्रकार फे प्रसिद्ध भेद का भी मायात्रादी 
अपने भायाजाल से अपलाप करते हैं तो समानाधिकरण फे वावयों की तो कथा 
ही क्या, इस प्रकार)मायावाद के मोह से इन्होंने अद्वेत की सिद्धि फी है वास्तव 
में इनके अद्वेत का उपनिषदं में गनध भी नहीं पायांजाता ॥ #ु 

सं०-अब परमात्मक्षान से जीव के मोह की निद्धत्ति कथन करते हूँ :--- 

समाने उक्षे पुरुषो निमम्ो।नीशया शोचाते मुहामानः-। 
हप पु कप (कप कप के 

जुष्ट यदा पर्यत्यन्यमीशमस्य महिमान।मिति वीतशोकः ॥ २॥ 
पद्‌०-लमाने । चूक्षे । पुरुष: | निमझः | अनोशया । शोचति | मुहामानः 

जुएं। यदा । पश्यति । अन्य । इशं । अस्य । महिसानं । इति । चीतशोकः । 
पदा०-( समाने,क्षु्ते ) पक्ततिरूप दक्ष में (पुरुष: भोक्ता ज़ीवात्मा (निमझः) 

अश्ान से निमग्न है ( अनचीशया ) प्रकति की अपर्णात्मक शक्ति से ( मुहामानः ) 
मोह को प्राप्त हुआ ( शोचति ) शोक करता है ( यदा ) जब ( छुट्ट ) योगी जना 
से युक्त (ईंशं ) ईश्वर को (अन्य ) अपने से सिन्न देखता है ( इति ) और 
(अस्थ ) इसकी ( महिसानं ) संसाररूप महिमा को ( पश्यति ) देखता है तब 
( बीतशोकः ) शोक से रहित होजाता है । 

भाष्य- सत्त्वरजस्तसर्सा साम्पावस्था प्रकृति! !? खांख्य०१। ६१८ 

सत्व, रज, तम, इन तीनों गुणों की सास्याव॒स्था का नाम जो “ प्रकृति ” 
है उसके अवर्णात्मक तमोगुण के प्रभाव से जीव सदा मुद्यम्रान रहता है, 
इसके मोह की निद्व॒क्ति एकमात्र ईश्वर ज्ञान से होतो है अर्थात जब यह शमद- 
मादि साधनसम्पन्न होकर सर्वशक्तिमान्‌ परस्मात्मा फा आश्रय लेता है और 
सर्वेत्न उसकी महिमा का अनुभव करता है तव यह शोक से रहित होजाता है ॥ 

खं०-अब उक्त अथे को विस्तार: से पर्णन करते हैँ. 

यदा पश्यः पश्यते रुक्‍्मवर्ण कचारमीशं पुरुष अह्ययोनिस । 
तदा विद्धान्‌ पुण्य पाप विधूय निरठ्जनः परम साम्यमुपौति।।३॥ 

पद्‌०-यदा । पश्यः । पश्यते । रुक्‍्मवर्ण । कत्तारं । ईशं ! पुरुष । शद्ययोनिं। 



हि 

सुण्डकोपनिषद्-तृतीयसुण्डके प्रथमःखण्डः. २१९ 

तदा। विद्वान, | पुरयपापे | विधूय | निरदज्ञनः । परम । साम्य॑ । उपैति । 
पदा०-( यदा ) जब (पश्यः) उपासक जीव ( रुक्‍्मवर्ण ) स्वत/प्रकाश 

(कर्त्तारं) घिश्व के कर्त्ता (ईशं ) सर्वशक्तिसस्पन्न ( चह्मयोनि ) सर्वोपरि 
कारण ( पुरुष ) पय्मात्मा को ( पश्यते ) देखता है ( तदा ) तव पह ( विद्वान ) 
अह्यबेत्ता पुरुष ( पुरयंपापे ) पुएय और पाप को (विधूय) दूर करके (निरञ्जनः) 
अविद्यारूप क्लेश से रहित होकर ( परम, सामय॑ ) परमात्मा के श्रपहतपाप्मादि 
श्रमों की समता को ( उपैति ) धाप्त होता है। 

भाप्य-जव यह जीचात्मा स्वत्त:प्रकाश, विश्वकर्ता आदि विशेषणों वाले अहम 
का साक्षात्कार फरलेता है तव पुरयदापरूप मोहजाल से प्ृथक्‌ होकर उसकी 
समता को भाप्त होता है । 

यहां सम्रता को प्राप्त होना यह सिद्ध करता है कि जीव अह्य कदापि नहीं 

_>..बनता-किन्तु तद्धरमापत्ति द्वारा अह्मके धर्मों को धारण करता है, यदि मायावा- 

दियों के सिद्धान्ताछुसार जीव बह्म की एकता उपनिपदो में होती तो इस खछोक में 

४ खाम्पमुपैति”--छुक्ति अवस्था में जीव अह्म के खदश होजाता है, यह कथन 

न किया जांता, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि यहां जीब अहम की एकता का कथन 
करना साहसमात्र है ॥ | ह 

सं०-अब जिस आत्मतत्व के जानने से जीव ब्रह्म की समता को भाप्त होता 

है उसका कथन करते हैं :-- 

प्राणो होष यः सर्वभृतैर्षिंमाति विजानन विद्धान्‌ 
भवते नातिवादी । आत्मकीड आत्मरातिः 

क्रियादानेष -अह्यविदां वरिष्ठ; ॥ ४ ॥ 
पद्‌०-प्राणः | हि। एपः | यः । सर्वेभूते:। विभाति। विजानन.। बिद्वान। 

भवते | न । अतिवादी । आत्मकीडः । शआत्मरतिः । क्रियाचान । एपः । ब्रह्म बिदां। 

हि हरि ) निश्चय करके (एपः) यह परमात्मा ( प्राणः ) प्रा
णरूप है (य) 

जो ( सर्वभूत्ते: ) सब भूर्तों से ( विभांति ) प्रकथ है ( विजानन. ) डखको जानता 

हुआ ( विद्वान ) विद्वान पुरुष ( अतिवादी ) मिथ्
या वोलने वाला ( न, सबते ) 

नहीं होता ( प्पपः ) ऐसा छुरुप ( आत्मक्रीडः ) आत्मा में कौर्डा करने वाला 

_( श्रास्मरत्ति: ) आत्मा में प्रैति चाला ( क्रियाबान्‌ ) आत्मविषयक शजुष्ठान वाला 

होता है और ( अह्मविदां ) ज्रह्मवेत्ताओं में ( चरिष्ठ: ) श
्रेष्ठ कद्दा जाता है 

. भाष्य-सवको धायन शक्ति देने फे कांसरण परमात्मा का नाम 5 गाण ?? 

है, उसकी वित्रिध रचना से सच भूत डखके अस्तित्व की साक्षी देते हैं इसो- 

* किये बह खब भूठों से प्रकट कहागया है, उक्त आत्मतत्व के जानने चाल़ा 

चिहान-विचेकी पुरुष मिथ्यावादी नहीं होता और चाही व्यर्थभाषो होता हैं 



ल्‍्थौ ० उपान पदाच्यभसाप्य 

हक 5 
फक्िन्त परमात्मा ही उसके विनोद का स्थान होता है ओर वही उसकी ससि तथा 

अल्ुछान का स्थान धाता हे. उत्प शुन्ता इच्छा पुसुए ऋ%ऋ 

जाता हैं ॥ कम से 
सं०--जिस ह.त्मतत्व के कान से चिहान अत्य की समता फो प्रात छता हैं 

ऋच उसकी धाप्ति के काघन कथन करते 

सत्येन लभयस्तयसा हप अत्मा सम्पसज्ञानन 
न जप कप २8 ०. लय. 

ब्रह्मययेंग नित्यम्‌ । अन्तःशर्यर ज्वोतिमयां 
५ ० ड़ ल्‍ ् 

हि शुओं ये पश्यन्ति यतयः क्षीणदापाः ॥षव। 
पदु०--सत्येन | लन्‍्धः | रुपसा | हि। एफः॥ अआतन्‍्ना। हक 22 वह ध्यनेस । 

बह्मचच्यस । नित्य । अन्तःशररे। ज्योतिर्मयः। हि ।यसुन्नः | थे : पश्यन्ति। 
यतबः । ज्ञीयदोपाः । 

पदा०-+ झन्दशशरीरे ) शरीर के भीतर (ज्योतिर्मयः ) प्रकाश्वस्थरूप 
( शप्नः ) शुद्ध ( एप, आत्मा ) यद् आत्मा (दि ) निरचय करके ( सम्रेन ) 
खत्य से ( सम्बक, सानेन ) यथार्थ छाद से ( श्रह्मचच्येण, तपसा ) कर्म चख्येरप 
ठप से ( नित्य ) सर्वदा ( लम्पः ) पाप होता है ( थ॑ ) उसको ( दि) निश्चय 
फरके ( क्षीज॒दोपा), वतयः ) किनके अविद्यादि दोष ज्षीण होगये दे ऐसे साधन- 

सम्पन्त यति पुरुष ( पश्यन्ति ) देखते हू । 
भाप्य--सत्य से तात्पस्य यहां सत्यमापण और सदसदवस्तुविधेक का हैं 

तथा ज्ञान के अर्थ पसमात्मत्रिययक्त अजुभव और अद्यचर्च्य से तात्पर्य शमद- 
माद्वि पद्लम्पत्ति का है, यद साधन अन्य बेरान्यादि साधनों के उपलक्षण हैं; 
उक्त राथनों से वह ज्योतिमेय अहम ज्ञीखदोष बाते पुरुषों को अपने भीतर ही ताम 
होजाता हैं कही देशान्तर में उच्चके लाम के लिये जाने की आवश्यकता नहीं ॥॥ 

सं०--अंच सत्य का चिजय कथन करते हैंः--- 

सत्यमेव जयते नानृते स॒त्येन पन्‍था विततो देवयानः । 
ग्रेनाक्रमन्त्यूपयों ह्याप्रकामा यत्र तत्सत्यस्य परमे निधानम्‌।$। 

पदु०--सत्यं । एवं । जबते । न । अन्त । स्पेन | पत्चा:। बिततः | देव- 
। येव आज्रम्तन्ति | ऋलपयः | &ि। आप्कामाः ! यत्र। तत्‌। सत्यस्थ । 

परे । निधान ! 
पदढा०--+ सत्वं, एच ) सत्य ही की ( जचते ) विजय होती है ( न, अत ) 

झूठ की नहीं ( सत्पेन ) सत्य ही ले ( देवयानः, पन्धाः ) झानरूपी मार्य (चिततः) 
विस्तृत होठा है ( येन) जिस माय से ( ऋषकामाः ) रआाप्तकासनाओं चाले 
( ऋषयः) ऋषि लोग ( हि) निश्चय करते ( आक्रमन्ति) आक्रमण करते हैं 
(चैत्र ) जहां पर ( तत्‌) घद्द ( सत्यस्थ ) सत्य का ई परम, निधानं ) उत्कए 
स्थान हैं । 



सुण्डकौपनिषद्-तृतीयमुण्डके प्थम/खण्ड: कर 

भाष्य--पूर्व इलोक में जो “ सत्य को अह्यम्ाप्ति का साधन कथन किया - 
पक श्लोक.में उसका महालय वर्णन कियागया है कि सत्य ही की जय 
होती है अनृत की नहों, और शान का मार्य सत्य ही से स्वोपरि गरिनाजाता है, जिस स्थानविश्ेष में मंत्रों के पष्टा ऋषि लोग अपने शानमार्ग द्वारा पहुंचते हैं 
आय का हो स्वोपरि स्थान है श्र्थात्‌ खद्गूप अह्म को सत्यवक्ता ऋषिलोग 
दी शषानहवारा पाप होते हैं और वह प्रात पूर्वस्थान को छोड़कर स्थानान्वर की नही किन्तु शावद्वाय ही अपने में व्यापक बहा की आप्ति है ॥ हे 

से०--अब उक्त सम्रूपत्नह्म के स्वरूप का कथन करते हैं:-... - 

इहेव्वतहिव्यपचिन्तयरुपसूक्षाच्चतत्सुक्ष्ततरं विभाति । 
ह्ग त्सद् जिया 250 ८2 65 $ इत्जटूर तादेहान्तिकेचपर्यास्विहेव निहित॑ गुहायाम्‌ ॥9॥ 

प०--बहतू | च। दिव्य । अखिन्त्यरुपं | सुदमात्‌ । थ। तत्‌ ! सूदयत्तरं । 
विभात्ति | दूयात्‌ सुदूरे। तत्‌। इह। अन्तिके। थ। पश्यत्छु | इद। एवं। 
निहितं | मुद्दा 

पदा०--६ तत्‌) बह ब्रह्म (बृदत्‌ ) वड़ा है (थे) और (दिव्य ) प्रकाश- 
स्वरूप है ( अखिन्त्यरूप॑ ) उसका स्वरूप चिन्तन नहीं क्रियाजासक्ता (तत्‌ ) 
पह ( सूच्मात्‌ ) सूद्म से (च) भो (सूहमतरं) अतिलृष्म (विभाति) दीध्तिमान है 

: (तत्‌ ) बह ( दूरात्‌ ) दूर से भी (सुदरे) दूर (च) और (इछ, अन्तिके ) 
जीव के अन्तःकरण में समीप है ( पश्यत्स ) शञानदरष्टि से देखने चालों के लिये 
(६६, एच) यहां ही (शुहायां ) अन्तःकरण रूपी शुद्या में (निहित) विराजमान है। 

भाष्य--अह्य सर्वव्यापक होने से “तृहत्‌” स्वप्रकाशक होने से 'द्विध 
स्परूप?”इन्द्रियागोचर होने से “ अचिन्त्यरूप”' और कूटस्थ नित्य होने से 

सूंपम से भी सूध्म प्रकृति से भी अतिसूद्म है, अक्षानियों के लिये अति दूर 
और शानियों के लिये अति हक है, इस श्लोक में अह्म को सर्वव्यापकता और 
अखिन्त्यरूपता वर्णन कीगई है। 

...भायाबादी हफ अति! के यह अर्थ करते हैं कि वही नहा सूर्य्य चन्द्रमादि- 
रूप से प्रकाश कर रहा है, यदि यह अर्थ उक्त पद के होते तो उसको खुस्म से 

“सुद्म और अचिन्त्यरूप कथन न कियाजाता, क्योंकि सूर्य्य चन्द्रमारिकों का 
स्वरूप सूदम नहीं और नाही अचिन्त्यकूप कद्ाजासक्ता है, इसलिये उक्त शब्द 
के अर्थ दीप्तिमान्‌ करना ही संगत है सूथ्यादि स्थूल पद/र्थों के करने ठीक महीं ॥ 

. सं०--अब उक्त ब्रह्म को इन्द्रियागोचर कथन करते निदिवेस 

न चन्षुपा गद्ते नापे वावा नान्येदेंवेस्‍्त- 
पत्ता कंमणा वा। ज्ञानप्रसादेन विशुद्धसत्व- 
स्ततस्तु त॑ पश्यते निष्क् ध्यायमानः ॥ ५ ॥ 



कि रन 

श्रर | उपनिषदाय्धमभाष्ये 

पद्‌०--न । उक्षुषा। शहमते | न | अपि।बाचा | न । झन्यैः । देखे! ।. तपसा |: 

कर्मणा । वा । ज्ञानपसादेन | विशुद्धलत्वः | ततः | तु । तं। पंश्यते । निष्कलं। 

ध्यायमानः। - न“ 
पदा०--( चछुपा ) वह बह्म चकछ्ुओं से ( न, शह्यते ) भहण नहीं किया जा- 

खक्ता ( न, अपि, चाचा ) न वाणी से अहण किया जासक्ता है (न, अन्य: 
देचेः ) न, और इन्द्रियों से ( तपसा) न तितिक्षा से ( कर्मणा, वा ) और न कर्मो 

से किन्तु ( शञानप्रसादेन.) शान के महत्व से ( विशुद्धसत्वः ) अन्तभ्करण की 

शुद्धि ढारा ( तंतः) वह ( ध्यायमानः ) ध्यान करने घाला पुरुष (तं, निष्कलं ) 
डस निरवयव परमात्मा को ( पश्यते ) देखता है । 

भाष्य---/ तु» शब्द दूसरों से व्याइत्ति के लिये आया है, निराकार होनें के 
ऋष्ण कोई पुरुष परमात्मा को आंख से नहीं देख सकता ओर नादी वोणी द्वारा 

इदनन्‍्तारूप से बर्णुन करसक्ता है और न अन्य इन्द्रियों,से, अधिक. क्या तप 

तथा शानादि किसी साधन द्वारा भी उसका ;सात्तात्कार नहीं होसक्ता, सात्षा- 

त्कार फेबल शानप्रसाद से होता है जिसके अर्थ यहां अन्तःकरण-को शुद्धि के हैं 
अर्थात्‌ विशुद्धसत्य पुरुष को योगजसामथ्य से उसका साज्षात्कार द्वोता है 
अन्यथा नहीं ॥ " ६ हे 

सं०--अव जीचात्म के स्वरूप कथनपूर्वक मुक्ति का वर्णन करते हैं:--- 

एपो5णुरात्मा चेतसा वेदितव्यों यास्मत्‌ प्राणः 
+ ८५ ० है ७. /ध 5 ० ० 

पञ्मनथा संचिषश | प्राणाश्रत्त सर्वेमात प्रजाना 

यस्मन्‌ विशुद्धे विभवत्येष आत्मा ॥९ !॥ 
पद०--एणपः । अखुः । शझात्मा । चेतसा । चेद्तिव्य:। यस्मिन | भाणः । 

पश्चचा। संविषेश | प्राणेः । चित्त | सर्वे | ओतं | प्रजानाँ | यस्मिन । विशुद्धे ! 
चिभवति । एपः । आत्मा । 

९ पदा०-- एब५) उक्त परसात्मा का ध्यान करने वाला ( आत्मा ) जीवात्मा 
( अख॒ः ) अणु है ( चेतसा, वेदितिव्यः) इस वात को जिश्लास् अपने अह्ुभव से 
जानता है (यस्मिन्‌) जिस (आत्मा) आत्मा में (पश्चथा) पाँच प्रकार का (प्राण) 
भाण (संबिवेश ) स्थिर है घचह आत्मा अख है ( यस्मिन ) जिस ( विश्द्धे ) 
शुद्ध परमात्मा में ( एप: ) यह जीवात्मा ( विभवति ) मुक्ति अवस्था में चियज- 
मान होता हे उसी में ( सर्च, प्रजानां) सम्पूर्ण पजाओ का ( भाणेः, चित्तं ) 
इन्द्रियों के साथ चित्त (ओठं ) ओतपोंठ है । ५ . 

भाष्य--इस रछोक में जीवात्मा और परमात्मा का स्वरूप कथन कस्के 
डपास्थ उपासकभाबष से दोनों का . भेद्‌ स्पष्ट वणेन कियागया. है कि जिसमें 
आण, अपान, उदान, समान और व्यान, यह पांच प्रकार के प्राय हैं वह जीवात्मा 
स्वरूप से अर॒ु है घही सुक्ति अवस्था में शुद्ध अह्म में विराजमान होता हैं और 
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शुद्ध झह्म चह है जिसमें सच प्रजाओं के चित्त तथा इन्द्रिय ओतप्रोत हैं। 
« मायावादी अणु के अर्थ यहां सक्म के करते हैं कि परमात्मा प्रकृत्यादि 

सम्पूर्ण पदरार्थो" से अतिसच्म है और उसमें प्राण, अपान, समान, उदान और 
ब्यान, यद् पांच प्रकार का वायु जीवरूप होने पर घवेश करता है और फिर चही 
जीवात्मा मुक्त होने पर विभु होजाता है, यदि इस स्छोक के यह अर्थ होते तो 
भजा और धजा के चित्तों का परमात्मा से सेद कथन न किया जाता ओर नाही 
अग्रिम ज्छोक में मुह पुरुष आत्मक्ष का परमात्मा से भेद चर्णन कियाजाता, 

इससे स्पष्ट सिद्ध है कि यह स्छोक जीवात्मा और परमात्मा के सेद को वर्णन 
करता है अभेद को नहीं ॥ 

सं०--अब मुक्त जीव का यर्थेचछाचारी होना कथन करते हैं :-- 

यये लछांके मनसा सावभावति विशुद्धसच्चः कास- 
५, | न कप | 

यते यांश्र कामान्‌ । तंत॑ छोक॑ जयते तांश्वका- 
क ५४० कि 

मांस्तस्मादात्मक्ष हत्रयडूतिकामः ॥ १० ॥ 

पद्ृ०--यं्य । लोक | मनसा । संविभाति । विश्यद्खत्त्वः | कामयते । यान । 
च। कामान । तंतं । लोक | जयते | तान्‌। च | फकामान्‌। तस्मात्‌ । आत्मज्ञ । 

हि। अर्चयेत्‌। भूतिकासः । 
पदा०--( विशुद्धसक्त्वः ) निर्मेल अन्तःकरण घाला मुक्त पुरुष ( यंयं, लोक ) 

जिस २ अवस्था का ( सनसा ) आत्मभ्ृत, सामथ्य॑ से ( संधिभाति ) चिन्तव 

करता है ( थे) और ( यान, कामान्‌ ) जिन ६ कामों की ( कामयते ) कामना 

करता है (तंतं, लोक ) उन २ अवस्थाओ्ं को (व) और ( तान, कामान.) 

उन २ कामनाओं को ( जयते ) भराप्त होता है ( तस्मात्‌ ) इसलिये ( हि ) निः्चय 
करके ( भूतिकामः ) सुक्तिरूपविभूति चाहने चाला ( आत्मज्ण ) परमात्मा फो 

जानने चाले मुक्त पुरुष की ( अर्चयेत्‌ ) सुरुमाव से पूजा करे । 

भाष्य--मुक्त पुरुष अपने आत्मभूत खामथ्ये से जिस २ अवस्था को चाहता 

है उसी फो पाप्त करलेता है और जिन २ कफामनाओं को चाहता है उन २ को 

धाप्त होता है अर्थात्‌ छुक्त जीव जब पुनः संखार में गति को इच्छा कर्ता है 

तब बह अपनी कामनाओं के अज्ुखार जन्म लेता हैं और जैसी अवस्थाओं को 

चाहता है उन्हीं अ्रवस्थाओं को प्राप्त होता है । 
५2 2, 

यह ख्छोक मुक्त पुरुष को पुनरावृत्तिरूप कामनाओं का वर्णन करता, ईं 

इसीलिये फहागया है कि विभूति चाहने चाले लोगों को ऐसे पुरुष का पूजन 

करना चाहिये । ४ 

मायाचादियाँ के मत में मुक्ति में न कोई सामथ्य होता है न कोई शान होता 

है फिए उक्त विध कामनाओं को सम्भावना ही नहीं होसकती, और नाही 

। निर्विशेष सुक्तिचादियाँ के मठ में सकक्त का पूजन हीखक्ता है, इससे स्पष्ट सिद्ध 

| 
१ 
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है कि यह शछोक बैदिक मुक्ति का वर्णन करता है जिसमें जीवात्मा के आध्यात्मि- 
कसासश्यरूप शानादि सथ भाव यथावस्थित चने रहते ६ और उनसे फिर चृद्द 
उत्तमोत्तम अवस्थायें तथा कासनाओं को प्राप्त होता है, इसलिये जितासु को 
उचित है कि उत्तमोत्तम जन्म चाले मुक्त पुरुषों का सुझभाव से पूजन करे ॥ 

इसि तृतीयसुरडके भथमःखणड: 

अथ तृतीयमुण्डके दितीयःखण्डः प्रारम्यते 
सं०->ञ्रव परमास्मश्ान से जीवात्मा के जन्म का अतिक्रमण फथन करते हैंः- 

स वेदेतत्परर्म बह्मधाम यत्र विश्व निहितं भाति शुश्रम्‌ । 
०. के कप [पे ९ ०. [5 

उपासते पुरुष ये हयकामास्ते शुक्रमे तद्तिवत्तेन्ति धीगः ॥ १॥ 
पद्‌ू०--सः । चेद । एतत्‌ । परम । ब्रह्म | धारा यत्र । विश्व । निहित | 

भाति | शुश्न | उपाखते । पुरुष । ये । हि। अकामाः । ते | शुक्ते । एतत्‌ । अतिवत्त- 
न्ति | घीराः । - 

पदा०--( खंः ) चह झुझुछ ( एतत्‌ , परमं, धाम, ज्ह्म ) इस सर्वोपरि सब फे 
' आंश्रयभूत अह्म को ( वेद्‌ ) जानता है ( यत्र ) जिस ब्रह्म में ( दिश्व॑ं ) सम्पूर्ण 

ब्रह्मारड ( निहितं ) स्थिर हैं. और जो ( श्॒नं ) शुद्ध ( भाति ) प्रकाशस्वरूप है 
( हि) निश्चय करके ( ये, अकामाः ) जो निष्कामी ( पुरुष ) उस पूर्ण परमात्मा 
की ( उपासते ) उपासना करते हैं ( ते, धीराः ) वे धीर पुरुष ( एतत्‌, शुक्क ) 
इस जन्म भरण को ( अतिवत्तैन्ति ) उल्लद्दन फरजाते हैं । + 

भाष्य--जो जिशास्ु जन उस ब्रह्म करी उपासना करते हैँ जिसमें यह सम्पूर्ण 
लोकलोकान्तर स्थिर हैं, ऐसे ब्रह्म की उपासना करने चाले पुनःर जन्ममरण 
मे,नहीं आंते, या यो कही कि उक्त सुमुच्चजन “'ज्ुक्, अलिचर्त्तन्ति/! ८ सन्‍्तानो- 

त्पत्ति के कारण चीण्ये को उल्लद्नच कर जाते हैं अर्थात्‌ ऊर्ध्बरेतस होने के कारण 
इस संखतिचक्र मे नहीं आते । | 

स्मरण रहे कि शुद्ध परमात्मा की उपासना से जो अपूर्व सामथ्य लाभ होता 
है उसी का नाम “ज्लुक्ति/ है। 

यदि भायाध्वदियों के मताहुसार मुक्ति फे अर्थ तरह्म बनजाने के होते अथवा 
बौद्धों के समान निर्चाण पद के होते तो इस खछोक में जितेन्द्रिय होने फे भावों 
का कथन न कियाजाता किन्तु खब सामर्थ्यों" का लय कथन कियाजाता परन्तु 
पेसा नहीं, इससे सिद्ध है कि औपनिप्रद सुक्तिशल्यमाव प्रधान नहीं किन्त 
ऐश्व्यैसाव प्रधान है ॥ हे 

खं०-अब-सकाम कर्मों की लयता फथन करते हैं।-- 



सुण्डकीपनिषदि-तृतीयमुण्डके दितीय! खण्ड! २२६ 

कामान्‌ यः कामयते मत्यम[नः स कामभिजोयते तत्नतत्र । 
पर्याप्कामस्य कृतात्मनस्त इहैव सर्वे प्रविलीयन्ति कामा॥श। 

पचदृ०--कामान्‌ । यः। कामयते | मन्यमानः | सः काममिः | जायते । तक्ततत्र । 

पर्याप्तकामस्थ ।'छतात्मनः । तु । इद । एवं । सर्चे | प्रविल्ीयन्ति | फासाः। , 
पदा०-( यः ) जो पुरुष ( कामान्‌.) दष्ठाइए विषयक स्काम कर्मो' को 

( मस्यमानः ) श्रेष्ठ मानता हुआ ( कामयते ) कामना करता है ( सः ) वह 
( कामकिः ) धर्माधमेरूप कामनाओं से उनके अहुसार ( तन्रतत्र ) जहां तहां 
( जायते ) उत्पन्न होता है ( तु) और ( पर्याप्तकामस्थ ) जिसकी सब कामनायें 

पूर्ण होगई हैं ( कतात्ममः ) जिसने अपने मनको घशीभूत करलिया है, पेखे 

पुरुष की ( सर्वे, कामाः ) सच कामनाये ( इह, एवं ) इस जन्म में ही ( प्रदि- 

लीयन्ति ) नाश को प्राप्त दोजाती हैं । १८ 
भाष्य-जो पुरुष सकाम कर्मा' के वशीभूत रहता है घद अपनो कामनाओं 

के अनुसार जहां (तहां' उत्पन्न होता है और निष्कामी पुरुष जिसको सब 

कामनायें पूर्ण होगई हैं बह निंप्काम कर्मो' के प्रभाव से वशीकृत मन बाला 

होजाता है और ऐसा होने से उसकी सब घासनाय इसी जन्म में लय फो 
प्राप्त होजाती हैं, इसलिये चद्द मुक्ति को लाभ करता है पुनजेन्म को नहीं ॥ 

सं०-अब जिस झात्मतत्व से मुमुक को मोक्ष पद का लाभ होता है उसकी 

-आधति का उपाय कथम करते हैं :-- * हा शत 

नायमात्मा प्रवचनेन छभ्या ने मेधया न बहुना झुतन । 

यमेवैष वणुते तेन लम्यस्तस्येष आत्मा वृणुते तन *स्वाम्‌ ॥३॥ 
पद०स्न । श्रय॑ । आत्मी । प्रबचनेन । सभ्य: । ने । मेधया | न । बहुना ! 

५ शुतेन । य॑। पच । एपः । छुश॒ते | तेन,। लम्यः | तस्थ | एपः | आत्मा | घुणुतते । 

रचा ) यह आत्मा (प्रवचनेन ) केवल वेदाध्ययन से( न.- 
_ चदा०-( अर्य, श्रत्मा ) यह आत् र से ( हे, 

- लब्यः ) नहीं मिलता ( न, मेघया ) न भ्रन्थों की ३024 का 206४0 

से (न, बडुना, भ्रुतेन ) न बहुत शास्त्रों के छुनने से मिलता है 
किन्तु ( * के 

जिस मुसुछ् पुरुष को ही ( ए
पः ) परमात्मा ( चणुते ) योग

्य समझता है: हा 

"उखी को ( ख़स्यः ) मिलता है और ( त
स्ये ) उसी कोदष+, (आत्मा) यह आत्म 

(सवा, तर) अपने आनन्द्स्वरूप को ( इंशते ) दशांता 
है। मर 

भाष्य-परमात्मा पेदाध्ययनर-व
ेदादि शास्त्री के पठन मन 2 

दोता, न सुदमठुद्धि से और नाही चहुत खुनने से प्राप्त होता 
रद जो दु् 

शमद्मादि साधनों से अपने
 हल स २2 कुक ;ल्‍ का 

उसके का खाम होता 
पे 

हि बस यह अर्थ क
रते हैं कि जो पुरुष परमात्मा को “बह प्रत्यक्षत्रहा 

श६ 
मै 



२२९ उपनिषदाय्यमाष्ये 
मैं हूं” इस दृष्टि से देखता है उसी को उसका लाभ होता है अर्थात्‌ जो धुरुष 
ध्तत्त्वमस्यादि ० वाक्‍्यों द्वारा अपने आप्रकों अ्ंह्म समझ लेता हैं. उसी को 

परमात्मप्रांप्ति होती है अन्य को नहीं, यह अर्थ इसलिये: ठीक नहीं कि यहां 

अभेद्‌ की सिद्धि फरने वाला कोई शब्द नहीं और नाहीं ४ आत्मा ” शब्द यहां 
जीवात्मा का घाचक है किन्तु परमात्मा का चाचक है, इसलिये यही अर्थ ठीक 
है कि जिसको बद्द शांन का अधिकारी समभता है उसी को उसके स्वरूप की 
उपलब्धि होती है अन्य को नहीं ॥ ेु 

सं०-अब उस उपलब्धि फे साधन कथन करते हैँः--- 

नायमात्मा बलहीनेन लम्यो न च प्रमादात्तपसो वाप्यलिड्रात्‌ । 
एतेरुपायेय॑तते यस्तु विद्धांस्तस्यैष आत्मा विशते बह्मघाम ॥४॥ 

पद्‌ु०-न | अय॑ | आत्मा । चलहीनेन । लेभ्यः | न च। भ्रमादात्‌। तपखः | 
घा। झपि | अलिज्ञत्‌ | एतेः । उपाये: । यतते । यः । तु । विद्धान्‌ | तस्य। एपः । 
आत्मा | विशते । चह्म । धाम ! रे 

घदा०-( अय॑, आत्मा ) उक्त परमात्मा ( वलहीनेन ) आत्मिक चल रहित 
पुरुष को ( न, ल्ब्यः ) नहीं प्राप्त होता ( च ) और ( प्रमादात्‌ ) विषयासक्तिरूप 
प्रमाद से ( वा ) अथवा ( अलिज्ञत्‌, तपस$, अपि ) त्यागरद्दित तप से भी 
(-न, लभ्यः ) नहीं प्राप्त होता ( एतेड, उपाये? ) अत्मिकवल, प्रमाद्रहित' चित्त 
तथा त्यागसहित तप इत्यादि उपायों से (यः ) जो विद्वान पुरुष ( यतते ) 
प्रत्न करता है ( तस्य ) उसको ( एप, आत्मा! ) यह परमात्मा ( बहा, धाम, 
विशते ) ब्रह्म घास > अह्मस्थरूप से अ्वेश करता है। ४ 

“भाष्य-जो पुरुष-आत्मिकवल से अपनी घाह्य प्रचृक्तियाँ को रोक सक्ता है, 
जो अप्रमादी--विषयासक्त नहीं और जो त्यागी होकर तप करता है अर्थात्‌ 
निष्कामकर्सी है उसी को परमात्मतत्व करा लाभ होता है अन्य को नहीं। 

>यदि मायावादियों के कथनाजुसार आत्मत्वेन अज्गुसन्धान से ही परमात्म- 
तत्व का लाभ होजाता तो उक्त साधनों फे कथन करने की कोई आवश्यकता 
न थी, इससे रुपए सिद्ध है कि इनके जीवन्मात्मैक्य का यहां गन्धमात्र भी नहीं ॥ 
छं०-अब उक्त आत्मतत्व की प्राप्ति का फल कथन करते हैं:--- चर 

3. फ 5 जज 
साझा वन या 'शानतृप्ताः कृतात्मानों वीतरागाः प्रशान्ताः । 

ते सर्वेग॑ स्वतः प्राप्य धरा सक्ताव्मानः सर्वमेवाविशान्ति ॥ ५ ॥ 
पदु०-सस्प्राप्य । पर्व | ऋष़यः | शानत्प्ता:। कृतात्मानः। खीतरागाः । प्रशान्ताः। 

ते । सवंगं । स्वतः । प्राप्य । घीराः । युक्तात्मानः । खर्च | एवं। आविशल्ति | 
पद्ा०-(एनं) उक्त परमात्मा को (ऋषयः ) ऋषिलोग (संप्राप्य) आ्राप्त होकर 

( शानतृत्ता: ) शान से तृप्त हुए ( कृतात्मानः ) वशीकृृत मन चाले ( वीतराग्राः ) 
ड्रागादि दोषों से विस्क ( प्रशान्ता:) शान्त चित्तवाले होजाते हैं ( ते, घीराः ) 

ड्ँ थे घ्. 
> हु 

श 
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ये घीर ( थुक्तात्पांनः ) समाहित चित्त होकर (सर्व) सर्वंगत अह्म को (सर्वेतः) 
सब ओर से ( थाप्य ) ध्राप्त हुए ( सब, एव ) सर्वशक्तिसम्पन्न परमात्मा में ही 
( आविशन्ति ) निवास करते हैं । 

भाष्य--मंत्रहरण ऋषिलोग जो शानरूप भोजन से ठ्त हैं चह उक्त आत्म- 
तत्व को भाप्त होफर रतछत्य होजाते हैं और परमात्मतत्व को जानकर झ्ान- 
द्वारा उसमें प्रवेश करते हैं, या यो कहो कि पस्मात्मप्राप्तिरूप तृप्ति से अपने 
आपको हछाताथथे, मानते हुए रागादि दोपों से रहित द्ोकर शान्‍्त चित्त होजाते 
हैँ अर्थात्‌ फिर सांसांरिक विपय उनके चित्त को नहीं जॉच सकते । 

मसायावादी 'प्र्वभेवाविद्ञान्त”” के यह अर्थ करते हैँ कि जिसप्रकार 
घरटरूप उपाधि के नष्ट होज़ाने से घटाकाश महाकाश से अभिन्न होजाता है 
इसीपमकार अचिद्याकृत जीवरूप उपाधि के छिन्नभिन्न होने पर जोच अह्यरूप होजाता 
है, यह अर्थ इस वाक्य के कदापि नहीं, क्योंक्ति उक्त ज्छोकों में त्रह्म में भ्वेश 
के अर्थ उसके स्वरूप को लाभ करने के हैं, जैसाकि उक्त तृतीय ज्छोक में 
स्पष्ट चणुन छियागया हैं कि अधिकारी पुरुष के लिये वह अपने स्परूप का 
प्रकाश करदेता है अर्थात्‌ उसको ब्रह्मस्वरूप विपयक सन्देह नहीं, रहता, यदि 
बराकाश तथा महाकाश के समान यहां जीवब्ह्म का अ्रभेद विवक्तित होता तो 
यक्त ब्रह्म को झाप्ति फे साधनों में अम्रेद के साधन अवश्य कथन किये जाते 
परन्तु नहीं कियेगये, इससे सिद्ध है कि यहां जीव च्रह्म की एकता के अर्थ करना 
उपनिपत्कार के आशय से सर्वथा विरुद्ध दे ॥ ५ 

सं०-अब मुक्ति अवस्था की सीमा कथन करते हैं :-- 
हु ५४७ 7 पदक... थे ७ बिक र्ल्ड 

वेदान्दाविज्ञानहा|नाश्वताथ।ः सन्यासयागायतयः शुद्धनला/ः/ । 

: ते अद्यलोकेपु परान्तकाले परामृताः परिमुच्यान्त सर्वे ॥ 4 ॥ 
पद्‌०--चेद्रन्तविज्ञानसुनिश्चितार्था; । संन्‍्यासयोगात्‌ । यत्यः । शुद्धखत्त्वाः । 

ते | बह्नलोकेएु | परान्तकाले | परास्ताः | परिस्ुच्यन्ति | सर्वे 
पदा०--( वेदान्तविशानखुनिश्चितार्थाः ) वेदोक्त सिद्धान्तों द्वारा संशय विप- 

श्येय से रदित ( यतयः ) यती लोग जिनका ( खंन्यासयोगात्‌ ) कर्मंयोग और 
झानयोग से ( श॒ुद्धलत््वाः ) अन्त/करण शुद्ध होगया है ( ते, सर्वे ) चह . सब 
( परान्तकालें ) परान्तकाल तक अह्लोकेए ) सुक्ति अचस्था में-( पराखताः ) 
अग्ृत जीवन वाले इुप्ट २ ( परिसुच्यन्ति ) एुनः संखार में आजाते हैं । ४ 

भाष्य--चद महर्पि जिनको संशय चिंपय्येय रहिंत ज्ञान होजाता है श्र्थात्‌ 
जिनको उस आत्मतत्व का निश्रय होगया है चह्ट सुक्ति अवस्था में परान्तकाल,>- 

नियत समय तक रहकरफिर संसार में आजाते हैं “त्ह्मैवलोकः ब्रह्मलोकश/न्८ 

अक्म ही त्रोक है, इस प्रकार “ अक्मलोक ? के अर्थ अह्मरूपाचस्था के हैं, या यों 

, कहो कि जिस अवस्था में शर्म ही आअय दोता है उसका नत्म “ब्रह्मलोक्” 



श्श्८ * डपनिषद्य्यमसाष्ये 

है, उस अधस्थाविशेष को धाप्त हुए पुरुष परान्तकाल तक उख आनन्द का 
श्रज्ञमव करके लौट आते हैं । 

सायायादियों फे मत में सी अह्ललोक फे अर्थ स्थानव्रिशेष के नहीं' किन्तु 
अह्मपाप्ति के हैं, बद लोग इसके यह अर्थ करते हैं. कि ४ उपाधि का परित्याग 
करके मुक्तपुरुष अह्मरूप दोजाते हैं ” यदि “वरासुता: परिसुच्यन्ति! के 
यह अर्थ दोते तो “ परान्तकाल ”, कथन करने का यया प्रयोजन -था ? यह्‌ 
लोग “ परान्तकाल ” के श्र्थ सृत्यु अवस्था + मरण समय के करते है, यह अर्थ 
उपनिषत्कार के आशय से सर्वथा विरुद्ध हैं, क्योंकि कैचल्योपनिपद्‌ में मुक्ति 
से पुमराच्त्ति के लिये '' परान्तकाल” का प्रयोग कियागया है, और वात यह है. 
कि ४ परान्तकाले” इस सप्तमी विभक्ति का श्रयोग अधिकरण था निमित्त में है 
जिसके अर्थ ब्रह्म में परान्‍्तकाल तक रहने के ही लास होसकते हैं. अन्य नहीं ॥ 

सं०---अब मुक्ति अवस्था में लिज़ृशरीर का अभाव कथन करते हैँ:-- 

गंताः केछाः पञ्चदश प्रतिश्ठ देवाश्र सर्वे प्रतिदेवतास । 
कर्माणि विज्ञानमयश्च आत्मा परे5व्यय सर्व एकीमवान्ति ॥७॥ 

 पद०--गता। | कला: । पश्चदृश | धतिष्ठाः । देवाः ।च । सर्चे । प्रतिवेवतासु। 
कर्माणि । विशानमथयः। च | आत्सा। परे। अब्यये | सर्वे | एकीमबल्ति । 

' पदा०--( पश्चदश, कलाः ) प्राणादि पन्‍्द्रद कलायें ( भ्रतिष्ठ॥, गताः ) झुक्ति 
अवस्था में अपने कारण में लय होजाती हैं ( च ) और ( सबब, देव: ) चज्षुरादि 
सब इन्द्रिय ( प्रतिदेवतासु ) अपने २ कारण में लय होजाते हैं. ( कमोणि ) 
फर्पेन्दिय (च ) और ( विज्ञानमयः,आत्मा ) विज्ञानमय आत्मा बुद्धि यह ( खर्चे) 

' खब( परे, अब्यये ) परमात्मा में ( एकौसवर्नित ) लय॑ होजाते है। . ' 
”' साधष्य--प्रांशादि १५,कलाये “जिनका <विस्तासपूर्वक वर्णन मश्नोपनिषद्‌ 
के छुवें भश्न में कर आये हैं. और बुद्धि तथा सन मिलाकर इन १७ कलाओं <- 
तत्वों धाला लिह्नशरीर मुक्ति अवस्था में नहीं रहता, अव्यय परमात्मा फे साथ 
इसकी एकता होजाती हैअर्थात्‌ यह लिज्ञशरीर अपने कारण में लय होकर पक- 
समान परमात्मा के आश्षित रदता)है,, जैसाकि *' ममृत्युरासीदमत न तहि? 
ऋगणू० ८।७। १७ २ इत्योदि मंत्रों में कथन किया है कि घलय अवस्था में पर- * 
ख्ात्मा एकमात्र अपने स्वसामर्थ्य के साथ विराजमान होता है, खामर्थ्य से 

' सात्पय्वें थहां प्रकृति और जीव का.है और: इसी झमिमाय से उक्त मंत्र में. 
* स्वेधंधात्तदेर ” यह घावय पढ़ा है, जिसके अर्थ , यह हैं. कि उस समय 
अपने में चारण फौहुई सामथ्य के साथे परमात्मा पक होता है, बैदिकमत में गे व्छनक का अवैतवाद है जिसको सब चैदिकशारत्र और बैदिकाखार्य्य 

लः हूं || 5८ दिल लत, हे बढ है दा 

' मायाषादी.इसके यह अर्थ करते हैं क्लि पह्ुंचदृशकला अह्य में लय होजाती हैं. - - 
् 

के 
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अर्थात्‌ अह्मरूप होजाती हैं और इन कलाओं में इनके मत में पांचभूत भी सम्मिलित हैं, तो क्या भूत भी ब्रह्मरूप होजाते हैं ? यदि अरह्मचिवर्स के अभि- 
आय से अह्यरूप कहें तो म्क्म अज्ञानी हुआ, यदि परिणाम के अभिपक्‍्ताय से कहें तो वह 

>परिणामी हुआ, इस प्रकार समालोचना करने से जड़ चेतन की एकता किसी 
अकार भी सिद्ध नहीं होसक्ती, इससे स्पष्ट है कि अपने में धारण कीडुई उक्त 
सामर्थ्य के साथ ही परमात्मा एक होता है अन्य प्रकार से नहीं |! 

सं०-अ्रब उक्त एकीमाव को नदी समुद्र के दृष्टान्त से स्पष्ट करते हैं :--- 

यथानद्यः स्पन्दमानाः समुद्रे5स्तं गच्छान्ति नामरुपे विहाय । 
तथा विद्वान्नामरूपादिसुक्तः परात्यर॑ परुषमुपैति दिव्यम ॥<८॥ 

पद्‌०-यथा। नद्यः। स्थन्द्सानाः । ससुद्रे | अस्त । गच्छम्ति | नामरूपे । 
विहाय । तथा। विद्वान नामरूपात्‌ | विमुक्तः । परात्‌ । पर॑ पुरुष! उपैति! दिव्यं। 

पद०-( यथा ) जिसअकार ( नद्यः ) नदियें ( स्यन्द्मानाः ) बहती हुईं 
( समुद्र ) समुद्द में (५ नामरूपे ) नाम और रूप को ( जिद्यय ) छोड़कर (अस्त, 
गच्छुन्ति ) खयता को पाप्त होजाती दूँ ( तथा ) इसी प्रकार ( विद्वान) मुमुच्तु 
पुरुष ( नामरूपात्‌ ) नाम और रूप खे ( विम्ुक्तः ) रहित हुआ ( पशात्‌, पर ) 
पर--अव्याक्तत प्रकृति से परे जो ब्रह्म है उस ( दिव्यं ) प्रकाशस्वरूप ( पुरुष ) 
परमात्मा को ( उपैति ) प्राप्त होता है।... * 

३ में स्फुट कियांगया है श्रर्थांत्‌ जिस- भाष्य-डसी उपरोक्त विषय,को इस छोक गे 
प्रकार नदियां अपने नामरूप को धारण करके बहतो हुई समुद्र में जाकर लीन 

- होजाती हैं और घहां अपने नामरूप को छोड़कर समुद्र ही कहाता है इसीप्रकार 
मुमुच्तु पुदष नामरूप से रहित हुआ उस प्रकाशस्वरूप परमात्मा को: प्राप्त होता है। 

यह दृश्ान्त मुक्ति अवस्थ। में जीव के नाम और रूप छूटजांने के लिये दिया 
गया है परस्पर आतौकय के अमिप्राय से-नहीं, क्योंकि याद इस अमिप्राय स्‍्ते 
होता ता “पुरुषझुपैतिद्वियम््‌/? +-सुक्त पुरष उस दिव्यस्वरूप को प्राप्त होता 

है, यह कथन न किया जाता किन्तु यद कथन किया.जाता कि नदियों के समान 

उस परमसपुरुष परमात्मा में जीव लय दोजाता है परन्तु ऐसा नहीं कहागया, 
इससे सिर है कि लिज्ञशरीररूपी रूप और यशदत्त, देवदत्तादि पूर्वा नार्मो को 
छोड़कर जीव अ्रह्ममाच को प्राप्त होता है बह नहीं बनता ॥ * - 

सं०---अब उक्त अह्ममाव का कथन करते हैं :-- ' ह 
० च न रस्म ३ वेद बप पु 

सयो हंवे तत्परम बह्य वेद बक्षेव भवति, नास्या- 
बह्मपित्कुछे भवाते । तराते श्ोक॑ तरति पाप्मान 
गुहाग्रन्थिम्यों विमक्तोधतो भवाति ॥ ९ ॥ 

पदृ०-+सः । यः । दवे। तव, | परम । अहा । वेद | बह | एव | सचति। न _ 
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अस्ये.। अग्रेहावित्‌ । कुले | भवति ।:तरति । शोक॑ ! तरति । पाप्मान | गुद्यमन्थि- 

भ्यः। विधुक्तः | अस्त भवति।. 

५ 'पदा०- हैं) निश्चय करके ( यः ) जो ( ठत्‌ ) उस ( परम॑; अद्धा ) सर्वों 

पंरि अह्म॑ को ( वेद ) जानता है ( सः ) चह (बह्म, प्यव ) प्रह्म ही ( भवति ) हो 

जाता है, ( श्रस्य, कुले ) इसके कुल में ( अन्नह्मवित्‌ ) अक्ष का न-जानने वाला, 
( न, भवति ) नहों होता और बह ( शोक॑; तरति.) शोक को तरजाता है (पाष्मा 

ने, तरुति ) पापरूप मल को तर जाता है और ( गुद्दाग्नन्थिभ्यः ) अन्तःकरण 

की आविद्यक झन्धियाँ से (ब्रिमुक्त:) मुक्त होकर (असतः, भषति)अखत होजाता है। 
« भाष्य--जो पुरुप उस परअह्म को जानलेता है बह ब्रह्म ही होजाता हैं अर्थात्‌ 

बह ब्रह्म के धर्मों को धारण करके अंह्मसाव को प्राप्त होता है, जैसाफि “परंज्घो- 

तिरुपसम्पध्य: स्वेन रूप्रेणामिनिष्पद्मते.) छा०८। रे४ ओर “थ आत्मा 
अपहतपाप्मा” इब्यादि,पाक्यों में; वर्णन किया है कि “परंज्योति” को प्राप्त 

-होकर जीघ अंपने शुद्ध स्वरूप से विराजमान होता और यह परमात्मा के तुल्य 
अपहतपाप्मादि धर्मों को धारण करता है, इसी भाव को “ब्राह्मण जैमिनि ०”! 
न्र० सू०४ ४. ५ इत्यादि सजी में महर्षि दयास ने वर्णन किया है कि जीव मुक्ति 
श्रंवस्था में ब्रह्मभाव॑ को भाप्त दोजाता है, और ज्ञो यह॑ केथंन किया है कि इसके 
कुल' में फिर कोई “अन्नद्यवित्‌? न-श्रह्मज्ञांन रहित पुरुष उत्पृन्न नहीं होता, 
यह कंथन ओर भी इंस साव-की स्पष्ट करता है ककि नदी समुद्गादि के 'दछ्टान्त से 
यहां अह्यर्भाष ही अमिप्रेत है शर्म वनना नहीं, यदि अहा बनांना अंभिभ्रेत होता _ 
तो यह कदापि कंथन 'न 'कियाजाता कि फिर उसके कुल से कोई प्रह्मशानरेहित 
उत्पन्न नहीं होता, पेधोंकि हऋुहं' बनने के अनन्तरें फिर उसका कोई कुल:नहीं हों- 
खक्ता, यदि उसका “कुल॑ भानाजांय तो अ्ध्यास निन्रुत्त नहीं हुआ और श्रध्यास 
घना रदा तो बंह्म बंनना कैसे? फिर 'बिल्लेव संचालि!” के महत्व से उसके 

कुर्ल में ऐसा महंत्व कैसे होसक्ता है।कि कोई भी उसके कुल से अप्रह्मचिंत्‌ नहो, 
वैदिफबंह्मभोवाजुसर' तो उंक्त श्छौक फे अर्थों , में यद महंत्व है कि “मातृमाने 
पिलपानाचाय्यवर्न पुरुषों तेद्‌?.शुंधादि. वाक्य प्रतिप्रार्दित'माता,. पिता 
तथा आचार्य से सुशिज्षित. पुरुष: दी ब्रह्म को ,जानसक्ता दै अन्य नहीं, इस, अकार 

' डसके कुल में महामवेत्ता होने ..की सज्ञत्ति लगख़क्ती:है पर त्रह्म बनने. बालों के 
मत में ऐसा महत्व नहीं कि जिससे कोई अबह्मचेत्ता उनके कुत्ल में उत्पन्न न दो, 
पर्व पूर्वोत्तर” विचोर करने से यहां “'ब्रह्मेचभवालि” के अर्थ तद्धंम॑तोपत्ति 

छारा बह्ममाप को पाप दोने के हैं अहम बनने के नहीं ॥.. ८ 77+ / /- 
सं०--अब. इसी. भात्र को आगे स्फूट: करते: हैं।-- न दा. 

तद्वेतह वाभ्युक्त क्रियावन्तः ओतिया बह्यनिक्षः । 
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स्वयं जुहवते एकर्षे अद्धयन्तस्तेपामेवैतां बह्वियां 
(न #5५ ०5. 0 [पर हक 

बदेत शिसोत्रतं विधिवंय्रेस्तु चीणेम्‌ ॥ १० ॥ 

. पद०--ततू | एतत्‌ | ऋचा । अभ्युर्क । कियावन्तः | भोतजियाः । ब्रह्मनिष्ठाः । 

संवयं। जहते | एकपिं | श्रददयन्तः । तेपां । ए4। एतां ! बरह्मवि्यों । बंदेत। शिरी: 
चत। विधिचत। ये: ठछु । चौर्णम। पे ॥ ४ 

पदा०--( तत्‌, एल) यह पूर्वोक्त अह्ममाव जिसको ( ऋचा ) ऋचा ने 

( अ््युक्त ) कथन किया है कि ( कियावन्तः ) निष्कामी पुरुष ( श्रोजिया: ) वेद 

थैचेत्ता ( चह्मनिष्टाः ) ब्रह्म. का डपासक ( भ्रद्धयन्तः ) श्रद्
धावाला ( स्वयं ) आप 

( एकपिं ) एक बह्म की ( जुहते ) उपासना करने चाला ( येः, छु) और जिसने 

(शिरोबत) शिरोम्नत को (जिधिवत्‌ ) चिघिपूर्षेक (चीणे) धारण किया है ( तेषां, 
एक ) उसको ही ( एतां, अह्मबियां ) उक्त ब्रक्मविद्या फा ( धदेत ) डयदेश करे। 

भाष्य--इस' मंत्र में स्पणतया कथन किया है कि वेदोक्तकर्मों फा विधिवत्‌ 

अनुष्ठान करने बाला अर्थात्‌ निष्कामकर्मी, वेदवेत्ता, अह्म में निश्चय रखने वाला 

और एकमान्र परमात्मा की उपासना फरने वाला ही अ्रह्मभाव को प्राप्त होता है, 

इससे स्पए्ट सिद्ध है फि “ ब्रह्मैवसध्यति” के अर्थ अहम के भावों को घारण 

करने के हैं, यदि घरह्म घनने फे होते तो यहां भी फोई न कोई मायाबादियां के 

मताजुख।र ब्रह्म धनाने की सामझी अवश्व वर्णन कीजाती परन्तु इससे 

विरुद्ध कर्म का चर्णन करके एकमात्र परमात्मा की उपासना कथन 

हो जिससे भायावादियों के मतभेदक भेद्वाद को स्पष्ठरूप से खिद्ध कर 

या है। ह 
* सार यह है कि यदि पूर्व ् छोक में “ अह्मेैचमवति /” के अर्थे घहा बन 

जाने के होते तो इस मंत्र में एकमात्र ईश्वर की उपासना घर्णुन न कीजाती 

परन्तु कीगई है इससे सिद्ध है कि सुक्ति में जीय ईश्वर का भेद रहता द्दै 

अमेद नहीं॥ 
. खं०-अब उक्त घरद्मविय्या का उपसंदार करते हैं :-- 

तदेतत्सत्यमृष्रिज्ञिराः पुरोवाच मेतदचींणवतो5बीते । 

नमः परमऋषिश्यो नमः परमऋषिम्यः ॥ १६ ॥ 

पद्‌०-ततू। प्ंतत्‌। सत्य । ऋषिः । अक्विराः | पुरा । उचाच। न। एतत ! 

अचीर्सनतः । अधीते । नमः | परम ऋषिस्यः ।नसः । परम ऋषिस्थः: । 

पद्ा०-( ठत्‌, एठत्‌, सत्य ) यद्द बात खत्य है कि ( पुरा ) पह
ले ( [कट 

: ऋषि: ) अज्षिस ऋषि ने (डबाच ) कहा क
ि ( पतत्‌ ) इस अहाज्ान 
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( अच्र्वतः ) खग्डितवत वालो ( न, अंधीते ) नहों पासक्ता ( नम$ परम- 
ऋषिश्यः ) महा विद्या के प्रबचंक ऋषियों फो हसारा ( नमः ) नमस्कार हो | 

भाष्य-* नमापरमक्तविस्य; ”? पाठ दोवार श्रन्थ फी समाप्ति के लिये 

आया है, अद्टिर ऋषि शौनफ के प्रति कथन करते हैँ. कि वह अविनाशी अहा' 
जिसके जान लेने पर फिर कुछ शेप नहीं रहता उसको अ्रचीर्णव्रत 5 यमनिय- 
मादि खरे रहित पुरुष कदाएि नहीं पासक्ता, या या कद्दो कि जिसने शिरोयत-<- 
शानरूप तप नहीं किया घह पुरुष अहम फा अधिकारी नहीं होसक्ता, अंत 
में उपनिषत्कार ब्रह्मविद्याप्रवर्त्तक महर्पियों फो नमस्कार करते हैं ॥ 

,इति भीमदाय्यैसुनिनोपनिवद्धे उपनिषदास्येभाप्ये 
.. मुंश्डकोपनिपत्‌ समाप्ता 



.. ओश्मू. 
अथ माण्ट्क्योपनिषदाय्यभाष्य॑ प्रारम्येतें. 

के खं०-परापर्रवद्या का एकमात्र भाण्डारभूत अथर्वचेदीय धमुणडकोपनिषेदु” 

अनन्तर श्रव श्रोज्ञार की व्यास्याप्रधान " माणडवंयोपनिपद्‌ ! का पारम्त 
ड् जे 

करते हैं :-- कर ह 
० मित्येतदक्षर हर 

श्स्‌ व सु त हर 

: " ओमित्येतदक्षरमिदश्सर्व तस्थोपव्यास्यानम 

भूत॑भवंड्रविष्यदित सर्वेभो्ञारएवं । या: . - - 

न्यत्‌ त्रिकालातीत तदप्योझ्ार एवं ॥ १ ॥' 

, _पद॒०-ओस्म्‌ । इति । एतत्‌। अक्तरं । इद ।' सर्व । तस्य। उपब्योख्यी्स । 

बह । सबत्‌। भविष्यत्‌। इति। सर्च । ओझारः। एव यत्‌। च अन्यत। प्रिंकाला- 

॥ ततू। अपि | ओझ्ारः | एवं । पी मजा 

. चदा०-( इर्द, सर्वे) यह सच वद्यमाण जगत्‌ ( श्रोश्म, इति, एततः अर) 

, “ओरमं” यह अक्तर८-अहा है और यह (तस्थ ) उस भहा का ( उपन्यास्थान ) 

7 झुपए्ट प्रकार से व्याख्यान दे (भूत) भूतकालिक पंदर्थ ( भवत्‌ ) बर्तमोन- 

कालिक पदार्थ ( भविष्यत्‌ ) पदार्थ ( इति, सर्च ) यह सब 

(ओड्वारः, एव ) ओढ्वार दी है ( च):और (यत्‌)जों ( अन्यत्‌) इसके 

अतिरिक्त ( त्रिकालातीतं ) तीनो :कालों से अतोत है (तत्‌। अपि) भह भी 

(ओरोड्ार, एव) श्रोक्कर ही,.है। ० 5: - 5: पे 

पु भाष्यं-“अवचात्ति रक्षतात्योम्‌?! +* 
होने से परमात्मांका नाम“ आओ शेस 

, है; बंद निखिल बह्माएडं उस"परमात्मा की सत्ता का संचंक होने से उखका उपः-
 

स्याख्यानरूप कहाता है अर्थात्‌ जिस मकार सूलमेंन वा मूलसूत्रो के चेंत्वे को डेनेकी 

विशेष ब्याख्यारूप टीका स्फुंड फरदेती 
है इसी प्रकार यह चराचर्रोत्मक जगत. 

परमात्मा के महत्व की ग्ोधक दोने से उसका व्याज्या
नूूप है,या यो कद्दो कि अहम 

की शान द्वारा संरमीपता लाभ करने
 के लिये यह कौटानकोटि ब्रह्माए्डों -का 

पुंज परमात्मरूप मूल का वित्र्शुरुप है, और भूत
, अविष्यत्‌ तथा वत्तेमान. इन तीनो 

कालों के अन्तर्गत जो काय्येरुप जगत्‌ 
है और इन तीनों से अतीत कारथात्मक 

जगत्‌ हैं चह सब श्रोज्ञार दी है अर्थात्‌ यद सब डसी “परमात्मा सें: उत्पक्ष 

होने के कारण यहां ओद्ाररूप पर्मात्मा 
को सर्वरूप से कथन किंयां गया दे ॥ . 

-खं०-अब उक्त ओड्वार' के. वाच्यभूत परमात्मतत्व को चतुष्पादरुप से 

कथन करते हैं :--- 
श प ढ़ हि कप “अप कर ६2228 

नए 
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सर्वश्लेतद ब्रह्मायमात्मा तह्म सोध्यमात्मा चतुष्पात्‌ ॥ २॥ 
पद्‌०-स्व । द्वि । एतत्‌ | अ्रह्म | झयं | आत्मा | अह्म । सः । अय॑ । खात्मा । 

शतुष्पात्‌। -. 
' पदा०-( हि ) निश्चय करके ( एतत्‌, सथध ) उक्त लक्षणों घाला ( नह्म ) 
ओड्लार सवरुप है ( श्र्य ) यह ( आत्मा ) सब में गमन फरने घाला ( अहम ) 
सथोपरि--सवबसे बृहत्‌ है ( सः ) बच ( अयं, आत्मा ) यह आत्मा ( चतुष्पात) 

चार भकार की चिभूतिरूप पादों चाला है । 

भाष्य-शतावानस्थ महिमातो ज्यायांश प्ूरुषप्+े 
पादो5स्य विश्वाभूतानि त्रिपादस्यामृर्त दिवि॥ 

- यद्ध० ३१॥। ३० - 

अर्थ--तीनो फालो में जितना ' संसारवर्ग है यद सब उस पुरुष की महिमा 
है, सम्पूर्ण प्रह्माएडों के भूत उसके एकपादुस्थेनीय और तीन पाद्असृतरूप हैं। ' 
जिसप्रकार इस ,मंत्र में कल्पना से परमात्मा के चांर पाद कथन कियेगये हैं 
इसी- प्रकार यहां भी चार ,पादौ.का विन्यास है,:जिस' आत्मतत्व फे उक्त चार- 
पाद घरणेन किये गये हैं चद जीवात्मा नहीं किन्तु जह्मरूप आत्मतत्व हैं, और, 
इसी, अभिप्नाय से “अयपम्तात्मान्नद्म!? यह आत्मा अर है, इस प्रकार,कथन 
किया गया है 

मायाबादियों का कथन हे कि ““अयम्तात्मा?!के अर्थ जीवात्मा और प्रह्म” 
शब्द फे अर्थ परमात्मा, हैं, “अयमात्मा” कथन करके फिर . उसको “ब्रह्म” कथन 
करना इंस बात! को सिद्ध कफरेंता है कि यहां. जीचन्रह्म की एकंता कां बिधान 
कियागया हैं और यही“तक्त्वे” पदार्थ का संशोधन है अर्थात्‌ अयमात्मा “त्वें? 
पदार्थे तथा ब्रह्म “ तत्‌.” पदार्थे है और उक्त दोनों की अभेद्सिद्धि के लिये 
ही यहां ' ४ तत्व ”पदार्थका' कथन किया है, . या. .थो. कहो ' कि 
इनके, मत में «४ : त्वं. ७-,पद्‌ “ का , अर्थ - सच शुप्प्रदुष्रत्ययगोचर 
प्रदा्थ हैं अर्थात्‌ यह पद ज़ड़ का भी- उपलक्षण-है, इस पकार इनके मत में 
काय्येकारणरूप: निंखिलअक्मासरडों को बह के -साथ एकत्व योधन करने के लिये 

अयभात्मातन्रह्म !! यह. -मद्दावाक्य है;,इसी प्रकार- “-तत्त्वमसि 
ढ“ अ्ेन्नक्मेस्मि ! / प्रज्ञांनंत्रह्म ? यह तीनऔर सी महावाक्‍प हैं, जिससे 
भलीआांति मायात्राद की सिद्धि हो उसको यह ४ सद्दावाक्य ” कदते हैं. 
अस्त, अय चिचारणीय यह है कि मायावादी जो उक्त शोक में “अयमात्मात्रद्दी” 
चथा “सोयमात्माचतुष्पात”” इन वाच्ां ले जीवन्नह्म के: एकत्व.. की सिद्धि 
फरते हैं बह:-कदापि नहीं. होसक्ती, क्योंकि यदि “ अयमात्माआहा ?”. का यह. 
तात्पय्ये दोता कि यद जीवरूप आत्मा अह्म है ” तो “८ अयमात्माचतुष्पात्‌ ? 

हु 
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यह कदापि कथन न कियाजाता, क्योंकि जीवरूप आत्मा को वेद कहीं भी - 
चेतुष्पादरूप से फथन नहीं फरता किन्तु सर्वत्ष पादरूप से कथन कंरत हैं, 
जैसाकि पीछे मंत्र में वर्णन कर आये हैं, इससे सिद्ध है कि उक्त वाक्य जीवबह 
के एकत्व का बोधक नहीं किन्तु नह्म का बोधक है, शेष - मद्रावाक्यों के अर्थ 
छान्दोग्य, छृह्ददारण्यक में जहां २ आये हैं वहीं पर उनका चिस्तारपूर्वक 
निरूपस किया गया है ॥ - 

सं०-अब उस परमात्मा का प्रथमपाद कथन फरते हैं :-- ,. .- मे 

जागरितस्थानो बहिः्प्र्मम्सधाड़ एकोनविशति- 
मुख । स्थूलभुग्वेशानरः प्रथम+ पूदः ॥ -३ ॥ 

. पद्‌०-जागरितस्थानः । वहिःप्रज्ृ | सप्ताह: । एकोनबिंशतिल्ु्त: । स्थूलसुर्कू। 
चैश्वानरः । प्रथमः । पादः । 

पदा०- जागरितस्थानः ) जागरितस्थान हैं जिसका ( वहिःप्रक्षः ) बाहर की 
ओर इन्द्रियों की चक्ति रखने वाला ( सप्ताह: ) सात अक्लन घालए ( एकोनविशति- 
मुखः ) उश्नीस मुख चाला ( स्थूलश्जुक्‌ ) स्थूल पदार्थों को विषय करने घाला 
( वैश्वानरः ) चैश्वानररूप जीवात्मा ( पंथमः, पाद्ः.) प्रथम पद है 

भाष्य-जाम्रतावस्था में बाहर के पदाथों का प्रकाशक दोने,से जीव ;को 
बाहि; प्रज्ञ ” दो आंख, दो कान; दो नाक तथा एक मुख इन खात- गोलेक- 

रूप अड्गी के अभिषाय से “ सप्ताड़ ?? और पांच प्राण, पांच श्ानेन्द्रिय, पांच 
: कर्मेन्द्रियं और मन, बुद्धि, चित्त, अहक्लाए, इंच उन्नीस मुर्त्रों वाला जीवात्मा फो 

चर्णुन कियोगयां हे अर्थात्‌ यह १६ तत्व जीवांत्मा' के शरर- में सुख्यतया हैं. 
जाअ्रतावस्था, में स्थूल पदार्थों -का' भोक्ता होने से. स्थूछम॒क ?! और 

चिदृवेनरा अस्थेति विश्वानरः, विश्वानर-एच-वेशवानर+८- 
झाणी जिसकी सत्ता से भाणनरूप चेष्ठा करते हैं उसका नाम “' चैदचानर ?” 
है, जिसके अर्थ जीवात्मा के हैं, चैश्वानंरूंप जीवात्मां जो संथूलावस्था का 
अभिमानी है चद् परमात्मा की विंभूति होने से उसका - एकेपांदस्थानीय है 
अर्थार्तें उपचारंरूप से जीवात्मा को संर्बव्यापक परमात्मा का भ्रधेम पाद्‌. 

. कथन कियागया है! 
मायावादी इस टछोक को जीवपरक तो मानते हैं पर साथ ही यह मानते 

हैं कि बैश्वानर अक्म ही उपाधि के चशीमूत दोकर जीव चनरदर ,है, और इसो 
लिये वद लोग चारो पांदों को मिलाकर एक बह्म सानते हैं, यंद उनकी भूल है, 
कर्षोकि “ पाद ”? शब्द के अर्थ यहां अवयध अंथवं खरड के नहों किन्तु जिसे 
अंकार रुपये में चारपाद कल्पना करलिये जाते हैं” इसरो प्रकार' पोद: व्यवहार 

यंदां गौण है सुख्य नदी, जैसाकि “* आूसतादिपादव्यपदेशोपपत्तेशेवस ? 
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ड़ 

२३७ लपनिषदाय्ध साष्ये 

ज्र० सू० १-१ ।:२६ में पृथिव्यादि भूतों को परमात्मा का पादस्थांनीय माना है 
इसीप्रकार यहां भी विश्व, तैजल और प्राक्ष इन तीनों प्रकार के -जौबों को 
परस्मात्मा का पादस्थानीय कथन किया है, इससे जीधघधन्नह्म का ऐक्य खिद्ध नहीं 
होता किन्तु यह सिद्ध होता है कि जाअत्‌, स्वप्त, सुषुप्ति इन तीनों अपस्थाओं 
के अभिसानी जीव ब्रह्म फे एकपाद स्थान में हैं और घह्म -सर्वव्ययपकरूप से 

सर्वन्न परिपूर्ण दोरदा है, और जो यहां यद सन्देह उत्पन्न होता दे कि “पादी5ड 

स्पविदवासत्तानि जिपादस्पासमतेदिधि ? इस मंत्र में वर्णित सब प्राणी 
तथा भूतों को परमात्मा के एकदेश में वर्शन किया है और तीनपाद अहम अमृत 
है, और उक्त शोक में इंससे अत्यन्त विरुद्ध तीनपादरूप से जीब॑ को तथा 
प्रकपाद्रूप से श्रह्म को कथन किया हैं? इसका - समाधान यह है - कि यहां 
श्रोक्लाए का उपव्याण्यान निरूपण करने फे अ्भिष्रांय से वर्णात्मक श्रोक्लार की 
सीनों माक्षाओं को तीनपाबूरूप से घर्णोन कियागया है श्र उक्त चर्ण फे चाजय 
आओड्डार अच्तच: प्रतिपाच, त्रह्म को असाभकरूप होने के .काण्य चतुर्थपावरूप से 
ऋथन किया है; इसलिये अर्थ ने कोई विरोध नहीं, दूसरी बात यह हे .क़ि 
#£ सर्वेप्रद्ा: हस्तिपदे (निमग्ला। ??>-सबके पांच दाथी के पांव , में आजाते 
हैं, इस कथनाछुखार सर्वेव्यापक त्रह्म के अस्तंभूत घिश्व, 'वैजसादि जीवों के 
तीनो भेद परिरिंछष्न होने के कारण त्रह्म से अत्यन्त न्‍्यून हैं अर्थात्‌ तीनपाद 
रूप से वर्णन किये जाने प९€ भी वह अह्म से यड़े नहीं, इसलिये वेद्‌ से; विरोध 
तृथा तीनपादरूप हार झह्म से चुंहत्‌ होने का दोष इस स्थल में नहीं आता ॥ 

०-अब तैजस नामा जीव को द्धितोयपादरूप से कथन करते हैं :--- . 

स्वप्नस्थानो5न्तःप्रज्षः संपाड़ एकोनविंशतिमुखः , :. « 
प्रविविक्तभुकू तेजसों' द्विंतीयः पादः #. ४ ॥ प्र | 

' » पदु७-स्वप्नस्थानः । अन्ठःपक्ञ: ।-सत्ताह़: । एकोनविशतिमुखः । प्रविविक्त- 
अुंकू | तैजसः ।'द्वितीयः ।पादुः [ 
'« पदा०-( खमस्थानः ) स्वप्नावस्था है स्थान जिसका  अन्तःपशः.):.भीत्र 
की ओर: बुद्धिवाज़ा ( सप्ताह) चचुरादि ग्रोलक़रूप सात अ्् वाला: ( एको' 
नरविशतिम्ुुखः ) शानेन्द्रिय तथा कमन्द्रियादि उक्त १६ मुखो बाला, .( प्रविक्रिक्त: 
अुक )खेडम चासनामय भोजन करने वाला ( तैजसः ) तैजसी निदारूप ज़्ति 
बाला (कित्तीय:, पादः ) दूसरा पाद है। 

- साष्यें-स्वप्न्वास्था में सेजसी निद्रा अधान होने से इस जीव का नाम 
तेजस 7”. दैं अर्थात्‌ इस अवस्था में तैजसीबत्ति प्रधान .दोने के. कारण 

न 

इसका नाम / तैजस ” है और यह दूसरा पाद कहाता, है, बाह्य “विषयों और: - 
इल्द्रियो:के संयोग की अपेक्षा न करता हुआ भीतर ही सब , पदार्थों का स्मरण 
करेने के कारण इसको “ अल्तःप्रज्ञ ”” कहा है, सात झज्ो और उन्नीस- सुख 
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जिनका यर्न पूर्व र्छोक में कियागया है इनसे अ्रपने सीतर -ही काम .लेता हे, 
इसलिये इस पाद में भी यह विशेषण रखे गये हैं, इस अचस्था में जाग्रत्‌ के समान 
स्थूल शब्दांदि विपयों का इन्द्रियाँ द्वारा अहण नहीं होता किन्त मन की 
घासना से उनको अददण करने के फारण “ प्रविविक्तञ्ञकू ”” कहागया 
है अर्थात्‌ जिस प्रकार जाग्रतावस्था फा अभिमानी चैश्वनर जीव ' स्थूल पदार्थों 

का भोक्ता होता है इस प्रकार यद्द स्थूल पदार्थों का भोक्ता नहीं होता, इसलिये 
इसको “ प्रविविक्तक्षर ??>घासनामय सद्म पदार्थों का भोक्ता कथन 

कियागया है, इससे स्पष्ट सिद्ध है. कि उपनिपत्कार मायावादियों के समान 
स्वप्त को सिथ्या नहीं मानते, यदि इनके भत में स्वप्न सिथ्या होता तो स्वप्ना- 
बस्था में जीच का स्थान अन्तःप्रश ओर चासनामय पदार्थों का भोक्ता कथन 

न कियाजाता, इससे खिद्ध है कि जाग्रत्‌ के समान स्वप्नावस्था भी भाव 

पदार्थों का स्मरण करने बाली एक अवस्थाविशेष दै-मिथ्या लहीं ॥ 

सं०-अय सुपुप्ति श्रवस्थामिमानी प्राशनामा जीव- को ठुतीयपांद . कथन 
रु 

यत्र सुप्तो न कश्नन काम कामयते न कञ्चन स्न्प्पं पर्याति 

तत्मुष॒प्तण । सुपुप्तस्थान एकीमूृतः प््ञानघन एवानन्दमयो 

हानन्दअ॒कूं. चेतोमुखः आज्ञस्तृतीयः पादः ॥ | || 
पद्‌०-यत्र | छुप्त। न । फज्चन। कार्म। कामयते । न । कझ्यन | सर्वर्भ-। 

पश्यति । तत्‌ । खुषुप् । रुषुप्तस्थानः। एकोमूतः | प्रक्षानधनः | एच | आनन्दमंयः | 

£; हि।,आजन्दभुक्‌। चेतोमुश्षः] प्राश्ः | ठतीयः । पादः | ० 

. - पद्ा०-( यत्ष ) जिस अवस्था में ( खुछः ) सोया हुआ जीव ( कन्बन, काम ) 

किसी काम को ( न; कामयते ) नहीं चाहता ( कश्चन, खत ) किसी स्वप्त को , 

(न, पश्यति) नहीं देखता ( तत्‌ )-चह- ( खुघ॒पत ) छुपुत्त कहाजाता है ( खपत 

स्थांनः ) खुपुष्ति है स्थान जिसका ( एकीभूतः ) एकागव॒ृक्
ति चाला (( अशानघन+' 

पथ ) अपने स्व॒रूपभूत कौन वाला दी दोता है, (आनन्द्मयः) आनन्‍्दमथ होता 

है ( हि) निश्चय करके ( आन्न्द्अुक्‌) आनन्द को भोगता है (चेतोमुखः ). 

डसका शानमात्र. ही दर होता है ओर वह ( भाशः )- शानस्व॒रूप होता है, अबः 

(ततीयः, पादः ) तीसरा पाद है।. | 5. 7 आए ०5 

, 'श्राष्य-जिस अवस्था में पुरुष न किसी कामना की इच्छा करता और न 

कोई स्वप्त देखता है, या. यी कहो कि जिस अवस्था में उसकी चाह और 

'ऑन्तरिक दोनों प्रकार की च्ञत्तियें ..निरुद्ध होजाती हैं उसको “ खुषसि ?? 

कहते हैं, प्कमान्न अपने स्वरूपसूतक्षान में विश्ञजमान होने के कारण उसको 

८ ब्रज्ञानधन-?” और उस अवस्था में कोई दुः्ख़ न रहने से उसको “आन- 

न्द्सय”?, फट्दा गया है। 



शेइ८॑ - उपनिषदाय्य माष्ये . 

« मायावादियोँ का कथन है कि इस अवंस्था में जीव झहा के साथ' अमेद 
को प्राप्त द्ोजाता है इसलिये उसकों आचनन्‍्दमय और प्राशादि नामों से कथन 
कियागया -हैं, यदि इनके कथनाहुसार इस पाद में जीव .अह्म कौ 
घुंकता का कथन दोता तो इससे मिन्न आगे चतुर्थपाद्‌ में श्रह्म का निरूपण न 
किया जाता, यदि यह कद्दाजाय . कि ' जो प्राशनापा जीव इस ततीयपाद में 
निरूप्रण कियांगया है चद्दी ब्रह्म -है और उसी का वर्णन- चतुर्थपाद में है, 
इसका उत्तर यद्द है कि इनके मत में ब्रह्म में शातृत्व दी नहीं फिर चह प्राश . 
कैसे -? क्योंकि ५ प्रकर्षण जानातीति प्रज्ञ४, प्रज्ञ एव प्राज्ञ। ?” इस 
च्युत्प्ति.द्वारा प्राश के अर्थ शाता के: हैं, इसके अर्थ यहां ईश्वर इसलिये नहीं 
कि-आगे चतुर्थपाद में इससे भिन्न ईश्वर का चर्रन किया है, इससे सिद्ध 

' है कि मायावादियों के अह्म का वर्णन इस पाद में . कदापि नहीं किन्तु “प्राश ” _ 
नामा जीव का घर्णन. है, स्मरण रहे कि विश्व, तैजल और प्राश यह तीनों... 
एक ही जीव की अव॑स्था भेद से संज्ञाविशेष हैं अर्थात्‌ जाग्रवावस्था में जीव को 
«४ विम्व ?? स्वमावस्था में “ लैजस ?? और खुपघुस्ति अवस्था में उसको 
(४ प्राज्ञ ?” कहते हैं, मायात्रादी जिसप्रकार अवस्था भेद से जीव को तीन , 
संज्ञा मानते हैं. इसी प्रकार ब्रह्म की भी चैश्वानर, छिरण्यगर्भ और ईश्वर, यह 
तीन संज्ञा'भानते हैं. अर्थात्‌ समष्टि सच्म शरीर के अमिमानी मोग्राशवल का 
नाम ('हेरण्यगर्मु ?? केबल णिकसात् साया से उपहित का नाम “इईइवर” 
और सम्रष्टि स्थूल शरीर सम्टि , सूह्म शरीर, और इनका: कारण - जो माया 

. डखसे-उपद्दित का नाम “.वेशवानर ? है, इनके मत में ज़िस प्रकार जीव के 
सूचम, स्थूल सिर कारण यह तीन शरीर हैं. इसी प्रकार, ऋह्म के भी -विराद . 
स्थूल शरीर, समर्थि सुच्मशरीर और प्रकृति कारंणशरोर यह तौन शरीर हैं। 

* ईश्वर फे वियाद्‌ आदि-तीन शरीर तथा हिर्ण्यगर्भादे तीन भेद मानना ठीक 
नहीं, पयोंकि उपनिषदों में इनका कहीं भी बंणन-नहीं पायाजाता और 'जीव के 
उक्त तीन भेदो का वर्णन इसी उपनिपदु्‌ में स्पष्ट है. पर इस स्थल में यह -- 
लोग जोब के भेदो को आपस में मिला देते है, दंधोकि बह यह समभते दें. कि - 

हि कल 2 शब्द कस परुंमाच्मा के लिये ही आंता है किसी अन्य फे...लिये 
? यह उनकी भूल है; “ देशवानरः प्रविशत्यतिधिब्राह्मणो गान ” 

कठ० १ ७ में अशि के लिये झाया है, “८ सर एव -वैज्वानरों विदयरूया १ 
प्रश्म० १। ७ में आदित्य के लिये आया-है और जीव पत्त में इसके. यह अर्थ -.हैं 

, कि खंब' आणियों का- नाम , विश्वानर . और उनमें निवास करने वाले- 
जीव का नाम चैश्वानर है अर्थात्‌ सम्पूर्ण सृष्टि के जीव -जो जाग्रता- 
वस्था के अमभिमानी हैं चह चैश्वानर शब्द: से कहे जाते हैं, - यद्यपि 
“दैश्वानरं: साधारणंशब्दांचि होषात्‌”? ज० खू० शरार७ इत्यांदिं खुज़ों में 
बैश्वानर के अर्थ परमात्मा के भी हैं परन्तु सर्वत्र इसके श्रथे परमात्मा के नहों, . 
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क्योंकि यदि इसके श्रर्थ सर्वत्र परमात्मा के होते तो विशेष हेतु से उक्त सन में 
इसको परमात्मवाचक सिद्ध न क्रियाजाता, इससे सिद्ध है कि यह शब्द परमा- 

त्मा के लिये ही नहीं आता किन्तु श्रप्मि, सूर्य्य तथा जीवात्मा इनमें भी इसका 

. भयोग पायाजाता है और इसी अ्रमिप्राय से स्वामी शड्राचा्य्य ने “बेश्वानर 

चाबदस्तु चयाणां साधारण? ब्र० सू० शशरछ शु० -भा० में लिंजा दै कि 

वैश्वानर शब्द भूताजि, ईश्वर और जीब तीनों में एक जैसा चर्सता है, इससे' 
स्पष्ट है कि यह केचल परमात्मा फा ही वाचक नहों किन्तु जाग्रतावस्थामिमानी 
जीव का भी वाचक है और उक्त तीनो पादों में जीव का.वर्णन किया गया दै 
परमात्मा का नहीं ॥ 

सं०--अब परमात्मा को सब पदार्थों का कारण कथन करते हैं :-- ८7 

एप सर्वेश्वर एप सर्वज्ञ एपोहन्तयाम्येष योनिः ।! 
सर्वेस्य प्रभवाष्ययों हि भूतानाम्‌ ॥. ६ ॥ ..- 

पद्‌०--पपः । सर्वेश्वरः । एपः-। सर्वक्षः - पएपपः | अन्तर्यासी | एपः | योनिः । 

सर्वेस्य | प्रभवाष्ययो | हिं। भूतानां। - 
पदा०-+( एप: ) यह ओड्मार जिसका आगे वर्णन किया आयगा (सर्वेश्वरः) 

सब: का स्वामी है:( एपः) यह ( सर्वक्ष; ) खबका - जानने वाला है (एषः-) 

- ,यहं ( भूतानां ) संब भूतों का ( अस्तयामी:) शन्वर्यामी है ( एपः )-यहः सर्च 

स्य) कप (हि) निश्चय करके ( अर्मधाप्ययौ ) उत्पत्ति विनाश की ( योनि: ) 

कारण 
..._ भाष्य--त्रह परमात्मा, जिसका: आगे “चसुथपीद में बर्णने कियां- जायेगा 

बही सम्पूर्ण जगत्‌ का अधिष्ठाता है;ईशवर है; स्ेक्ष है; सर्वान्तरयांमी द्दै 

बही सबका कारण है, क्योंकि शरीरधारी प्राशीमात:तथा स्थूलआूर्तों का उत्पत्ति 

विनाश उसी से होता है, जैसाकि +-- प्र 

यतो वा इमाम अंतानि जायत्ते येंन जॉतानिल 
जीवन्ति, यत्मयन्त्यमिंसविशोन्ति तदिजिज्ञासेंस॥ 

अर कक ईूमु हू ०; >ज्ेसिण ३०३० ४. 

और इत्यादि + बोक्यों में. बर्यने किया है कि यह
 सब पदार्थ डी से उत्पेश्न 

(.डेसी कीं सत्तां से स्थित हुएं जीवन घांरण्‌ करते हैं; हे जीव ! हूं उस नहा के 

. ज्ञानने की इच्छा करे अथर्ति बही- सम्पूर्ण जगत्‌ की -उत्पत्ति:-तथा ब्रिनाशध का 

क्त्ता होने से उसी को.कास्येमातर (की उत्पत्ति: तथा विनाश का “कार्य कथन 

किया गय्या है।... - 
: स्मरण रहे कि यहां. जीव. तथा प्रकृति कौ उत्पत्ति-चिनाश से तात्पय्ये:नहीं, 

. क्योंकि नित्य पदार्थों की उत्पक्ति का यहां अकरण नहीं, यदों प्रकरण उत्पर्ति 
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विनाशशाली पदार्था' का है, इसलिये उत्पत्ति विनाश योग्य अनित्य पदार्थों का 
दी उत्पत्ति विनाश समझना चाहिये नित्य पदार्थो' का नहीं । | 

मायावादी इसके यह श्रथे करते हूँ कि यहां “एच?” शब्द से ठृतीयपाद 
में कथन किये हुए प्राश् नामा जीव का अ्रहण है और इस अर्थ में उनको 
लाभ यह दै कि सुषुप्ति अवस्था का अमिमानी जो उक्त जीव है उसीकी यद 
सब को उत्पत्ति स्थिति का कारण, उसी को सर्चेश और उसी को ईश्वर कथने 
करते - हैं, यद उनकी भूल है, फ्योक्ति यदि उक्त शब्द से यहां पूर्व का परामशे 
होता तो पदीं.तृतीयपाद में इसका घर्णंन कियाज़ाता परन्तु षह्ां नद्रों किया 
और अब आगे चतुर्थपाद में परमात्मविषयक वर्णन कियाजायगा उसमें जीव 
का क्या असझ ? यदि यह कहाजाय कि “एत्तत्‌” शब्द सर्वत्र पूर्व का ही . पराम- 
शैंक दोता है घद्यमाण का नहों ? इसका उत्तर यह है कि “कद्देतौँ जछोकोी 
भक्‍त3? प्रश्न० ४७५ में यद्द शब्द ब्रत्यमाण के लिये आया है अर्थात्‌ जो आगे 
धर्णेन करंगे उसका घोधक है नकि पूर्वप्रकृत का, इसी प्रकार यहां - भी जो आगे 
चर्णन. किया जायगा उसका बोधक है पूर्व प्रकत जीवात्मा का नहीं, इससे सिद्ध 
है कि प्राशनामा जीव को चतुर्थेपाद्‌ कथन क़रना भायावादियों की अत्यन्त भूल 

इसी भूल में पड़कर कई पक टोकाकारों ने “एप» शब्द से. पूर्वभकुत 
प्राश्ष का. ही भहण किया है जिससे वैदिक भेद्वाद्‌ का खण्डन और मायावादि: 
यो के भायिक अद्वेत का मण्डन होजाता है, ग्रह उनकी खींच है, 'वस्तुतः बात 
यह है. कि.यहां पूर्वभकृत जीव के स्वरूप से मिन्न बहा का निरूपण किया गया 

.. है परन्तु इस स्थल में मायावादियों ने अर्थाभास करके बागजाल से कीच ब्रह्म 
: - की/एकता-को,यहां तक समर्थन किया है कि । “मौड़पादाब्ायथे ने: कई एक 

कारिका ' लिखकर-:इस मारइक्योंपनिपद्‌ को ही अद्दैतवाद का भाएडांर और 
सायाचाद्‌ का एकमात्र सार बनादिया है जिश्तककी दिद्लात्र. समोत्ता.इसी उप- 
निषद्‌ के अन्त में करेंगे ॥ 72: 

सं०--अव.-इस चतुर्थेपदिः में न्रक्म फे स्वरूप का कथन फ़रते हैं।- - 
नान्तःप्त्े नःबाहे:प्रत्ञें नोभयतःपंत्ू न. प्रत्ञानघन न. पक्ष हज +हाल 

पदेश्यमेकात्मप्रत्ययसारं प्रपश्ोपशर्म.: शान्ते शिवमेदेत॑ . 
चतुर्थ: ग्न्यत्ते सः आत्मा -से विज्ेयः॥ ७ :॥ 
पद्‌०--न :। अन्‍्तःप्रशं । न । वहिः पश्ें | न | उसयतःप्रश्ञ । ने ।प्रशानघर्न- 

ने | पभ्रश।न-। अप्रहें | अर | अच्यचहाय्य | अभाहां । अलकब्तण | अखिन्त्यं । 

अव्यपदेश्य । एकात्मप्रत्ययंसारं । प्रपश्ोपशम ।:शान्त. शिव । अहैतः। चतुर्थ । 
मन्यन्ते). सः 4 झओत्मा.। सः । विशेयः-। 
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पदा०-- न, अन्तः्पक्ष ) भीतर की श्रज्ञा चाला नहीं ( न, चहिःप्रश्॑ ) न वाहर 

की प्रजा चाला है ( न, उभयतःप्रश्॑ ) न जाअत्‌ स्वप्त के समान भीतर वाहर दोनो 
ओर की प्रज्ञा घाला है ( न, प्रशानघर्न ) न छुपुत्ति के समान घनीयूत प्रज्ञा वाला 
है (न, प्रश) न भज्ञा .धाला है और (न, अप्रजश्ञ ) न बुद्धिहीन है (अद्श ) 

' कानेन्दियों का विषय नहीं ( अव्यवहाय्य ) क्रियारहित है ( अगाहां ) क्मेन्दि- 
यों से अहण करने योग्य नहीं ( अलेक्ष्ण ) सब चिन्हों से रहित है ( अखिन्त्यं ) 
जिन्‍्तन में नहीं आसका ( अव्यपदेश्यं ) अकथनीय है (-एकात्मपत्ययसार॑ ) 
केवल एकमात्र अचुभव से जाना जाता है ( प्रपश्चोपशर्म ) इस सम्पूर्ण प्रपश्च 
का लय स्थान है ( शान्तं ) शान्तस्वरूप है ( शिव ) आनन्द्स्वरूप है ( अद्वैत्त ) 
सजातीय, घिजातीय, स्वगतभेद शल्य है, ऐसे अहाय को ( चतुर्थ, मन्‍्यल्वे ) 
चौथा पाद मानते हैं (सः) वद (आत्मा ) परमात्मा है और (स०) वही (विशेयः) 
जानने योग्य है | 0 | लि 

“. भाष्य-पूर्व के तीन पदों में जीवात्मा का वर्णन करके इस चतुर्थ पाद. में 
परमात्मा का स्वरूप बर्णन किया है कि धद्द स्वभावस्थासिमानी जीव के समान 
भीतर ही स्मरण करने वाला नहीं, न जाग्रतावस्थामिमानी जीव के समान 

- एकमाज् बाहर की ओर घुद्धि घाला है, वह न दोनों अकार के जीवों के समान 
भीतर बाहर की ओर बुद्धि रखने वाला है, वह सर्वश होने से जीव नहीं 
और -“नाही अप्रश जड़ प्रकृति है, चद्द रूपादि से रहित होने के कारण 
देखा नहीं जाखक्ता, सूचम होने से व्यवद्ार में चहीं असक्ता, अमू्ची होने से 
कर्मेन्द्रियों द्वारा अहण नहों किया जासक्ता, सब (चिन्हों: से वजित अचिन्द 
ओर निर्देशानर् है, प्फमात्र अपना अज्भयुभव ही उसके जानने में सार है, चद 
परमात्मा सस्पूर्ण संसार के लय होने पर प्कमात्र आधार है, शान्तरंत्ररूप 

- लथा ओनन्दमय है, खजातीय, विज्ञातीय, स्वगतमेद शस्य है, ऐसे परमात्मा को 
* विद्वान लोग चतुर्थ पाद मानते हैं. चही सबका व्यापक्ररूप होने से आत्मा 
शऔर वही जानने योग्य है । | के अ 4५ पड 5 

सायावादी इसके अर्थों में यद तो मानते हैं कि चेद्द स्वप्तावस्थामिमानी 
जीव के समान अन्‍्तःप्रज्ञ नहीं, न जाग्रतावस्थामिमानो जीव के समान वह्दिः्पश्ष " 

है, और न छुजुछि अवस्थामिमानी जीव के समान प्रशानवन है किन्तु तीनो : 

* अवस्थाओं वाले जीव से भिन्न है और इंसरलियेंकहागयः है कि ४ जन, पंज्ञं/ - 

'बह भक्ष नहीं, “ प्रकर्षण जानातीति प्रज्ञ/ ”तजो विशेष रीति से 
,जाने उसका नाम £ प्रज्ञ ? और स्वार्थे में तद्धिच करने से ४ प्राज्ञ ८ 

बनता है, जिसके अर्थ यह हैं कि प्रश दी प्रोश है; इस प्रकार जब उन्होंने , झह्म - 
के स्वरूप को माक्ष से मिन्न-माना है तो फिर पूर्व ४ उबः सर्चेदवरः ” इस 
श्छोक में वर्णित प्रर्षनामा जीव को ईश्चररूप कथन फरना केवल साहसमात्र 
है, या. यो कहो कि जीव को अहम बचाने के असिम्राय से चहां- इन्दोंने मनमाने 

श्र - स 
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अरे करदिये हैं, वस्तुतः चात यद है कि इस चतुर्थ पाद में चर्शित परमात्मा 
इस' उपनिषदु में स्पष्टतया जीव से भिन्न वर्णन फियागया है,,अतपुच इस उपनिषद्‌ 
से जीब' न्ह्म की एकता कदापि सिद्ध नहीं हो सक्ती ॥ हि! 

सं०-अब उक्त आत्मतत्व के घाचक ओद्गार का कथन फरते हैं :--. .. 

सो5यमात्माध्यक्षरममोडरोउपिमात्र पादामात्रा 

मात्राश्न पादा अकार उकारे मकार इति ॥ ५. 
पद्‌०-स्र: | अ्य॑ | आत्मा | श्रध्यच्षरं | श्रोज्रः । श्धिमात्र। पादाः । सात्राः। 

भात्रा: । च.। पादाः । अकारः | उकारः | मकारः । इति । ३ अल 
पदा०--( सः ) वह ( अय॑ं, आत्मा ) यंह आत्मा ( अध्यक्तरं ) अक्तर के 

बर्णन में है, घद अच्छर क्या है (आकार: ) ओद्वाररूप है, और चह ( अधिमात्र ) 
श्कारादि माचाओ को आशय किया हुआ है, वद्द मात्रा क्या हैं (पादाः), सात्राः) 
पाद मात्रा हैं (चं) और ( मात्रा), पादाः ) मांचायें पाद हैं ( अक़ारः ) अकार 
( डकार: ) डकार ( मकारः ) मकार ( इति ) यह मात्रा है । 

! आाष्य-वह परमात्मा जो श्रोक्कार चाचक शब्द से वर्णुने किया 
गया है यह अक्षररूप ओड़ारं है ओर वह श्र, उ, मं, इन तीनो . 
मात्राओं वाला है जिनका चर्णन आये * उपनिपत्कार स्वयं करेंगे, यह . 
माज़ाये पादरूप हैं. अर्थात्‌ जिसप्रकार अकार, उकार, मकार 
अर्द्धमात् ओकार है इसी प्रंकार विश्व, तैजंस, प्राश और अक्षर अहम, यह चार पाद 
हैं, उक्त भाजाओं की इनः चार पादों के साथ समता वर्णन कीगई है; या यो 
फददो कि जिसप्रकांर अकार, उकार, सकार इन तीन मात्राओं वाला ओकार है 
इसीप्रकार तत्मतिपाथ ब्रह्म में विश्व, तैजल और प्राश् यह तीन , पाद्‌ घखिद्ध हैं 
७ अक्षर अह्म का प्रतिपादक चतुर्थेपांद अ्व्यवहाय्य -व्यवहार में आने योग्य हर 

खे०-- अब प्रथम भात्रा और प्रथम. पाद्‌ का समानाधिकरण कथन 
करते हुए उसका फल बरणुन करते हैं: / ० * «पा 
जागंरितिस्थानो' वे स्थान पेचानरोधकासअथमा मान्रापेरादिमलादों: 
शोते है वे सोच काम्ानादिश्व भवति य एवं वेद ॥९॥ - 

पद्‌०-जागरितंस्थानः | चेश्वानर+,। अकारः। प्रथमा। मात्रा । आछते । 
आदविमत्वात्‌। वा । आप्ोति | द। चै। सर्वान्‌। कामान.। आदिः । च.। भवति। 
यश एवं । चेद। |... ' १2% कह न अधट था पी 
_.. पेदी०--९ जागरितस्थानः ) जाप्रतावस्था बाला (, चैश्वानरः है चैश्वानर 
नाभा जीव. (अकारः) अकार ( प्रथमां, मात्रा ) “पदिली हर ( आपतेः ) 
व्यापक होसे से ( वा) अथवा ( आदिमत्वात्‌-) प्रथम होने से ( हवे ) निव्धय 

, फैरेकें ( स्वोन, कामान्‌ ) सब कामनाओं- की .( आपोति ) :घाप्त होता है (व ) 
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और (झादिः, भवति) भथम दोता है (य) जो (एवं) इस प्रकार (वेद) जानता है। 
भाष्य--इस स्छोक में पूर्व वर्णित भ्रथमपाद और ऑकार की अकाररूप 

प्रथम माता का समानाधिकरण कथन किया गया है अर्थात्‌ जाग्रतावस्था घाला 
विश्वसंश्क जो प्रथमपाद हैं वही ऑकार की मथम मात्रा शअकार है, या या 
कहो कि जिसपकार अकार सब से प्रथम अच्चर सव घर्णों में व्याप्त है उसके 
बिना कोई चर्ण नहीं बोला जाता, इसी"पकार सब पादों से पहला विश्वनामा 
पाद तीनों पादों में व्यापक हैं अर्थात्‌ जीव की स्वप्न, सुपुप्ति आदि सब अवस्था- 
आओ में जांग्रतावंस्था का प्रभाव रहता हैं । 

भाव यह है कि जिसप्रकार अकार सब बर्णो में व्यापक है इसौप्रकार यहां _ 
जीचे की तीन अवस्थाज्ओं में वेश्वानर संशक जीच को सबका प्रथम तथा अन्य 
अचस्थाओं में व्यापक कथन कियागया हैं, जो विद्वान इस आत्मवाद को भर्ती- 
भांति जानता हैं घह धर्म, अर्थ, काम, मोच्तरूप मजुण्य जन्म के फलो को आघ 
होकर सब महात्माओं में अग्यणी होता है ॥ 

खसं०--अब छितीय मात्रा ओर छितीय पाद्‌ का सामानाधिकरणएय कथन करते 

हुए इनके शान का फल वर्णन करते हैं :-- 

स्रमस्थानस्तेजस उकारो छिंतीया मात्रोत्तपाहु- ८ - 
भयलादोत्कपति हवे ज्ञानंसन्तातिं समानश्र भ- 
व॒ति नास्पात्रह्म॒वित्कुले भवाति य एवं वेद ॥१०॥ 

पद्‌०--स्वप्तस्थानः । त्ेजस+। उकारः । द्वितीया । मात्ा- उत्कर्पात्‌। उस- 
' थत्वात्‌-। था | उत्कपेत्ति । हवे । शानसन्तात | समानः | च । भवति। न॑। अ्रस्थ । 

अन्रह्मंवित्‌ । कुले । भचति | यः । एंवं । चेद्‌ । 
पदं।०--[ स्वप्नस्थानः ) स्वप्नावस्था वाला (तैजसः ) तैजस संज्ञक (डकार) 

उकारईे ( द्वितीया, माजा ) दूसरी भाज्ा है, क्योंकि ( उत्कर्पात्‌ ) उत्कर्षप चाला 
होने से ( था) अथवा ( उभयत्वात्‌ ) बीच में होने से (हवे) निश्चयकरके 

(शानसन्त्ति ) शिष्य अशिष्यादि द्वारा ज्ावसन्तति--झान का विस्तार ( उत्क- 
) करता है (च) और ( समानः ) समान ( भवति ) होता है ( यः ) जो 

( एवं ) इसम्रकार ( वेद ) जानता है, ( अस्य, छले ) उसके कुल में (अन्नह्मवित) 
ब्रह्म का न जानने चःलर ( न, भवति ) चहाँ,होता | 

साध्य--स्वप्नस्था- चाला तैजस नदामा जो दूसरर पाद है चही ओड्भार की 
दसरी मात्रा उकार हैं, जिसमकार उकारः अकार से ऊपर होने के कारण उत्कपषों 
बाला है और अकार मकार के चीच में है इसीमकार दुसर तैजस़ पाद विश्व 
पाद्‌ की अपेच्ता उत्छए और विश्व तथा पराक्ष दोनों के वोच में है, जरे पुरुष इस 
पाद को भलेग्रकार जानता हैं बह अपने शिष्य पशिष्यादि दारा अपयो हाच - 

” झन्‍्तति को भतिद्नि. चढ़ाता हैं और उसके कुल में कोई भो अशानी उत्पन्न 
नहर होता । हु 
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भाव यह है कि जिस पुरुष को यह शान है कि स्वप्तावस्था में जीच स्वाभ 
, पदार्थों को निद्वादोष से अन्यथा स्मरण करता है तथा जीव श्रविनांशी हैं और 
घह्दी स्वभादि अवस्थाओं को धारण करने घाला है, जो ऐसा मानता है पद 
अपने शिष्याद्रिप सन्‍्तान को आत्मविद्या से प्रतिदिन बढ़ाता है ॥ - | 

सं०--अब ठतीय पाद और त्तीसरी मात्रा का सामानांधिकरएय कथन 
करते हुए उसका फल वर्णव करते हैं :-- ध्य 

सुष॒प्तस्थानः प्राज्ञों मकारस्तृतीया मात्रा मितेरपीतेवों मि- 
नोति हवा इृद ७ सर्वेमपीतिश्व भवति .य एवं वेद ॥ ११ ॥ 

पद्‌०- सुषुप्तस्थानः । प्राज्/ | मकारः | तृतीया | माना । मितेः। अपीतेः । 
वा। मिनोति । द॒वे | इदं । सर्च । अपीतिः । च | भचति | थः । पूव॑ | चेद । 
 पदा०-- झुषुप्तस्थानः ) खुयुप्ति अवस्था चाला ( प्राप्त: ) भाश नोमा जीव 

( मकारः ) सकाररूप ( तृतीया, सात्षा ) तीसरी मात्रा है ( मितेः ) विश्व तैजस 
का मोपक होने से ( वा ) अथवा ( अपीतेः ) लय- स्थान होने से ( हये ) निम्धय 
करके ( इदं, सर्च ) इस सब को ( मिनोति ) यथार्थरूप से जानता है (व) और 
( अ्रपीतिः ) सबका . छुएुसि स्थान (>सव॒त्ति ) छोता-है (यः ) जो ( ८वं ) इस 
पभकार ( बेद्‌ ) जानता है। 

आष्य--ऊुदुप्ति स्थान वाला प्राश नामा जीव जो तीसरा पाद है वही श्रोझ्नांर 
की तीखरी माता सकार है, ज़्सप्रकार अन्तिम मंज्ा मकार सें अकार, उकार 
इन दोनों माताओं का लेय-होजाता हैं अर्थात्‌ मकार से इनको भाषा जौता है, 
या यो कहे कि-लय और उत्पत्ति स्ते मकार उनका सापक है, इसी प्रकार सुपुशि, 
अब्रस्था वाला प्राशनामा जीब विश्व, तैजस जीवों का, भापक तथा लय स्थान 
है, जो पुरुष इस सघुध्ति अवस्थाभिमानी जीव को उक्त अ्कार से जानता है वह 
सबका सापक नन्यथार्थ ज्ञाता और सबका लय स्थान होता है। ._ न 

भाव , यह है कि जिसप्रकार“ओ श्म” के उद्चारण में ग्रकार,- उकार मान्रायें 
भकार , माना में लय, होजाती हैं, इसे प्रकार छषुप्ति अवस्था में जागत तथा 
स्पप्मावसथा,चाले जीव लय द्ोजाते हैं और खुषुसि अवस्था में जौँव के अस्तित्व 
फो , मानने धाला पुरुष सबका प्रमाणभूत .दोता है, क्‍योंकि उसको जीव के 
अस्तित्व में कोई सन्देद नहीं रहता॥ 20 55 5 ५ 

सं०---अब अमाअरूप चजुर्थ _ छ॒रीय_ पाद का.फस कथन फरते हैं।--.  «. 
अमाज॑रचतृर्थोउव्यवहाय अपशोपशमःशिवो5द्वेत, एवमक्वार 
आंत्मर्व साविशयात्मनां5>तमानं य एवं वेद य एवं वेद ॥१थ॥ 

: “पदु०--अमातरः ।. चतुर्थ: | ऋष्यदहाये:- १ प्रषाीदोपशसः | शिवः । अक्लेतः-। 
पर्व... ओऑझ्वारः 'औ आत्मा। एवं | संविशति | आत्मना | आत्मान | य३। एवं । 
घेद्‌ | थः । एवं । वेद । | 
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पदा०-+ चत्॒र्थः ) चौथा पाद ( अमातः ) अपरिच्छिन्न ( अध्यधहार्यः ) 

घ्यवहार से रहित है ( प्रपश्चोपशमः ) जगव्‌ की लयता का आधारभूत है (शिवः) 
- आलनन्द्स्वरूप ( अ्रक्वेतद: ) सजातीय, विजातीय स्वगतसेद्‌ शल्य है ( एवं ) इस 

् 

कार ( ओक्वारम, एव ) झोढ्वार ही ( आत्मा ) परमात्मा है (यः ) जो ( एवं ) 
इस भकार ( चेद ) जानता है चह ( आत्मना ) अपने संस्कृत मन द्वारा (आंत्मॉर्न) 
परमात्मा में ( संचिशति ) धवेश करता है। : हा 

भाष्य--“थ:; एवं चेद्‌” यद छ्वितीयवार पाठ उपनिपद्‌ को समाप्ति के 
लिये आया है, जिसप्रकार शरोज्ञर चतुर्थ मात्रा व्यवहार में नहीं आती इसी 
प्रकार श्रोह्लार का घाचयभूत चतुर्थेयाद्‌ परमात्मा व्यवहार रहिंत है, इस सम्पूर्ण 
अपंच का लय स्थान है, आनन्द्स्व॒रुप - हैं, उसका कोई सजातीय नहीं और 
वह आत्मतत्व शक्कर का चाउग्र है, जो उपासक उक्त शआत्मंतत्व की निराकार- 
रूप से उपासना करंता है चंहदी उसमें ज्ञान द्वारा प्रवेश करता है अन्य नहीं । 

स्मरण रहे कि जिसप्रकार “ओझ्लार” में चतुर्थ मात्रा ग्रंढ़ है किसी की 
शष्टिगोचर नहीं होती इसीसमकार यह शात्मतत्व जीव की तीनों अवस्थारूपी 
सात्राओं में अतिगूढ़ होने से साधारण पुरुष नहीं समझसक्ते, जो जिशार शुद्ध 
अन्तःकरण से उसकी उपासना करते हैं घही उसको जानते हैं श्रस्य नहीं । 

मायावादी इस उपनिपद्‌ से मायावाद इस प्रकार सिद्ध करते हैं कि यह 
चराचरात्मक जग्रत्‌ ओक्वार का उपब्याख्यान है अर्थात्‌ ओक्वार प्रतिपाय ब्रह्म 
का यह जगत्‌ विवर्त है, या यों कहो कि जिसप्रकार रज्ज्ु में सर्प की आान्ति 
होती है इसी प्रकार इनके मत में यह सथ जगत्‌ प्रान्तिभूत है एकमात्र अद्वैठ ही 
तत्व है, यद कथन ठीक नहीं, वर्योकि यदि उक्त भाव इस डपनिषद्‌ में होता वो 
ब्रह्म फे चारपाद कथन न किये जाते और यदि किये भी जाते तो अन्त में रज्जु- 
सर्प के समान मिथ्यात्व चोधक अपवाद कथन कियाजाता पर ऐसा नहीं किया 

गया अपितु चासे पार्दों का सत्यत्व भलीमांति इस उपनिपद्‌ में चर्णन किया 
गया है और यही नहीं घत्युत ओक्ार प्रतिपाथ अह्म की. उपासनो भलीभांत्ति 

इसमें कथन कीगई है, इससे सिद्ध है कि सायाचादियों के मताज्ुसार इसमें 
अद्वैतवाद नहीं ।...“# . ली 

(२) पूर्व चर्णित तीन पादों में जागरत्‌, स्वप्त, खुदुंसि अभिमानी जीप का 
इसमें चर्णन किया गया है अर्थात्‌ जिसप्रकार मांत्रा परिच्छेद वालो होती है 
इस्मीपकार ओड्वाररूप माताओं की समदा से इन तीन पादों को परिच्छेद्‌ 
'बाले--एकदेशी कथन कियागया है, यदि इन पाँदों में भी ब्रह्म का चर्णन होता 

* तो इनको परिच्छेद चाले कदापि वर्णन न कियाजाता, इससे सिद्ध है कि ओज्वार 

अक्तर प्रतिपाद्य ब्रह्म के यहाँ चारपांद उपचार से कथन किये गये हैं, जैसाकि 

भफदोज्स्थ विश्वामूतानि तिपादस्थामृर्त दिवि” इत्यादि मंत्रों में 
बरन कियागया है, इससे भी जीव ब्रह्म की एकता. सिद्ध नहीं होती । 



२४६ जपनिपदाय्य साष्ये 
(३ ) चत्॒र्थपाद में उक्त तीनो अवस्थाओं बाले जीद से बहा का भेद स्पए्- 

तया बणुन कियागया है जिससे जात होता है कि यह उपनिषद्‌ स्पष्ट रीति से 
वैदिक द्वैतवाद का- पोषक है और जो इसमें परमात्मा फे लिये "अद्वेत” शब्द 
आया है उसका तात्पर्थ्य यद्द हैं कि दूसरा कोई पदार्थ पंरमात्मा का सजातीय 
नहीं, जैसे लोक में कदाजाता है कि यह “अद्वितीय पुरुष है” जिसका तात्पर्थ्य 
यह है कि इसके समान और कई दूसरा पुरुष नहीं, इसी भकार अहम के संम* 
कोई अन्य पदार्थ नदहोने से उसको अदवैत कथन किया गया है, इस भाव से 
नहीं कि उससे भिन्न अन्य कोई पदार्थ ही नहीं, जगत्‌ फो सायामात्र मान- 
कर अद्वैतवाद का चर्णुन इस उपनिपदु में गन्धमाच भी नहीं, फिर न जाने 
मांयाघादियों ने अपने सायायाद का निर्भर इस उपनिपद्ु, पर फैसे रखा है!” 
इस्र उपत्तिपद्‌ के आधार पर सायावाद फा जितना निर्भर है उतवा अन्य किसी 

* उपनिपद्‌ के आधार पर नहीं पायाजाता अर्थात्‌ 'गौड़पादाचारय्थ!? की - 
कारिका इसी उपनिपद्‌ पर हैं, इनमें इन्होंने हैतचाद का सएडन करके मायावाद 

- से. पिभूषित ,अह्लैतत्ाद को बलपूर्यक सिद्ध किया है जिससे जिशासुओं को . 
नानाप्रकार फे सन्देह इस उपनिपद्धिपयक उत्पन्न होते हैं जिनके निधारणार्थ हम 
यहां मुख्य २ कारिकाओं की समीक्षा फरते हैं :- 

-.खप्नपाया यथाहष्टे गन्धर्वनगरें यथा | 
. तथा ५५ विश्वमिदं दृ्टं वेदान्तेष' विचक्षणेः ॥ 

“: “न निरोधों न चोतत्तिने बद्धो. न च साधकः । ६ रे आर, के ०5... हे ५ न समुश्ठ॒न वे मुक्त इत्येषा परमाथेता थ। 
. . अर्थ-जैसे स्वप्न की भाया और गन्धर्चनंगर इृष्टिमाज होता है इसी प्रकार यह स्यूर्ण संसार है, ऐसा चिद्वार्ना ने निश्य किया है, अतपएच घास्तव में न 
संसार की उत्पत्ति होतो है, न म्रलय होता है, न फोई मुक्त, न कोई बढ और न॒ 
कोई मुक्ति के साधन हैं, यही तत्व-है। लटक है 

:..* निश्चितायां यथा रूज्वां विकस्पो विनिवर्तते । 
: : रंजजुरेबेति चाद्वेते तददेत्मविनिश्वयः ॥ 
': आणादिमिस्नन्तेश्व - भावेरेतोबिंकरिपततः । . 
..: मायेषा तंस्थ देवस्थ यया संमोहितः स्वेयध ॥. / 

5 समर रंज्छु के निश्चय होने पर सर्परूप संशय निन्नत्त होकर यह 
निश्चय होजाता है कि यह रज्ज ही है इसी प्रकार ९४8 लिश्यय होने से _ 
“यह खंसाररूप द्वैतजाल दूर दोजाता है , इन्द्रियों के मोहजाल से यद संसार- 



+ 
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रूप द्वेत प्रतीत होता है वास्तव में नहीं और यह उस परमात्मदेव की माया हद 
जिससे यद्द जीच मोह को प्राप्त होरहा है । - 

मायावादी / श्रोड़पादाचार्य्य ? इस उपनिपदु से उक्त भाव वर्णन फरते हैं 
परन्तु यह उनकी भूल है, माणहक्योपनिपदु से यह भाव कदापि- नहीं निक- 
-लता, क्योंकि इसमे भायावाद का पोपक कोई शब्द नहीं और नोंही संखार 
के सिथ्या होने का कोई प्रकरण है, प्रकरण यह है कि येह चंराचरात्मक 
विश्व श्रोक्लार का उपव्याख्यान है अर्थात्‌ ओडार अहम के निरूपण का देंतु-” 
भ्रूद है, और जो जीव की ठीन अ्रधस्थायें वर्णन कीगई ह चह संसार फे 

वर्गुन में उपयोगी होने से कथन को हैं. सिथ्या के श्रभिप्राय से नहीं, और 
जिस पद को अव्यवहाय्ये तथा अमात्रक फहा है वह ब्रह्म पद है, उस 
में मात्ारूप साकारता का गन्धमात्र भी नहीं, यदि अर्थापत्ति से.अध्यास का 
आश्रय लेकर सायांवाद को इस प्रकार खिद्ध:कियाजाय कि शोर का उपव्या- 
ख्यान यह संसार तसो होसक्ता है जब मिथ्याभूत हो ? इसका उत्तर यह है कि 
जिसमकार तीनो अवस्थाओं वाला जीव सत्यरूप होकर ओडुार का उपब्या- 
'स्यान है इसो प्रकार, प्रकृति परिणामी नित्य होकर उसका उपब्याख्यान है, 
अतएव मिथ्यात्व की आवश्यकता नहीं, और जो घटाकाशादिकों का दष्शांन्त 
देकर इन करिकार्ओा में जीवनरहा का अभेद सिद्ध किया है बह इसलिये ठीक 
नहीं कि इस उपनिपद्‌ में कहीं भी घटाक्ाश के समान जीवतन्रह्म का औपाधिक 
भेद वर्णन नहीं किया गया किन्तु जीवबह्म को चस्तुतः मिश्ष २: निरूपण किया 
गया है कि जीव जाअ्रत, स्वप्न, सुपुप्ति अवस्थाओं वाला है और घह्में इन तीनों ' 
अवस्थाओं से रदित.दै, इस प्रकार दोनों का भेद्‌ स्पष्ट सिद्ध है, फिर यह कथन 
करना किू /[. - -> 7४ : # 

यथा भवाते बालानां. गगन मलिने मलेः ॥ . 

... तथा मबत्यबुद्धानामाव्मापि मूलिनों मरः॥ 

. , जिस प्रकार बालक को आकाश मलिंन प्रतीत होता है इसी . प्रकीर अज्ा- 
निया को एक ही शुद्धात्मा जीवादि भेदों से सलिन अतीत होता है, यह कथन 

उपनिषद््‌ के आशंय से सर्वर्था विरुद्ध है, क्योंकि अवादि जीवात्मा.को गौण 
और समय घढ के समान बकह्म फा-का््य सिद्ध करना केवल साहसमात्र है, 
यदि जीवात्मा गौर्ण॑ तथा काय्ये होता वो ४ बा खुपर्णा सयुजा सखाया” 
+ज्ञाजज्ञौ दावजानीचौ. ? “ अजामेकां लोदितशुकलकृष्णाम्‌ ? 
इत्यादि वाक्यों में.ज़ीव को अनादि काल से समिन्न सिद्ध च किया जाता परन्तु 
किया गया हैं फिर घदाकाश का चह्यन्स देना सर्चथा मिथ्या है, इसी अभिषप्राय 

से महर्षि व्यास ने * नात्माअुतेर्नित्यत्वाध ताभ्थश ” ज्ञ० खू० शरे। १८ 
इत्यादि सूजों में निरूपण किया है कि जीव॑ की उत्पत्ति नहीं होती, फिर ज़ीच 
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के अनादित्वि को गौय कथन करना भूल है, इस प्रकार संमीक्षा करने से इन कारि- 
काओँ की सहृृति इस उपनिपषद्‌ से अखुमात्र भी नहीं मिलती, विस्तार केभय से 
हम यहां विशेष समीक्षा नहीं करते परन्तु इतना अवश्य कथन करते हैं किः-+ , 

' मषालाडिदजातस्य समेस्थित्यायसम्भवात्‌ । 
५० पी ५. . कप 

सगास्यतिलयानों स्यादन्वाख्यान मृपषव तु.॥ 
भेद के मिथ्या होने पर सर्ग स्थिति-उत्पत्ति, स्थिति तथा प्रलयथ आदि सब 

सांसारिक भाव मिथ्याभूत होजाते हैं और इनके मिथ्या होने से उत्पत्ति प्रति- 
पद्क खब शुतियें भी मिथ्या होजाती हैं, इसलिये मिथ्याभूत भायावाद का 
आश्रयण ठीक नहीं; इत्यादि आतक्षेप करके यह समाधान किया है कि -- 

पूर्णेनामेदतः कार्य पूर्ण स्यान्न मुंषाश्रुतेः । 
४ 8० ख. आे *, 4 2  # न 

ययतानाततरकण तत्तदवीत वनाश्रातिः॥ - - 
पूर्ण से अभिन्न होने के कारण कांर्य्य भी पूर्ण होता हैं मिथ्या नहीं, और - 

यद्द बात श्रुति से पाई ज्ञाती है कि जो पदार्थ जिससे अभिष्त होता है. बंद पंदी 
दोता हैयह निश्चय है, इस प्रकार“ सुरेद्वराचा थे?” ने कार्य्य कारण की एकता 
सिद्ध कैरने के लिये मायात्राद के त्यागपूर्षेक मुख्यलांसानाधिकरणय का झाश्रयण 
करके यद सिंद्ध किया है कि :-- न्‍ रेशम आ क 

है हा ७ आर... ४2825 2 

इंच द्वेतमस्त्येव तथाददो<द्वेतमेव - च | - 
. पृणलाखुयाजहड्डत्यो सैमुद्रोमीव- दीक्ष्यतांम्‌ ॥ - 
द्वेत भी है और अद्वेत भो है, क्योकि पूर्य॑रूपता से समुद्र और उसकी लह- , 

रो के समान एकता पाई जाती है अर्थात्‌ जिंसप्रकार समुद्र. का लहरों से भेद 
है और समुद्ररूप से सब णएक' है. इसीप्रकार सुख्यसामानाधिक्रण्ये से यद - 
खब संसार परमात्मा का स्वरूप है, यह भाव मोरडइंक्योपनिंषद्‌ से नहीं 
निकलता, यदि यद् भाव-इस उपनिषद्‌ में होता तो चत्तुर्थपाद को तीनों पादो: 
-से भिन्न “ अमातय्यतुर्थोंडव्यवेहाय्ये; ८ अपरिब्छिक्त चतुथैपाद व्यच- 
हांर से रहित है, यद्‌ कथन न कियाजाता, इससे खिद्ध है-कि जीवरूप, तीनो 
पादों से परमात्मरूप चतुर्थपाद मिन्न है, और सबको मिश्या मानकर बाधसा: - 
भानाधिकरणय तथा सबको घहमरूप मानकर शुख्यसामानाधिकरणय से सबको 
पुकता का कथन इस उपनिषद्‌ में नामसात्र भी नहीं केवल अपने भाव से उक्त _ 

. आचार्य्यों ने कारिका बनाकर इसमें मायाबाद भरा है सो टीइ नहीं ॥ *- 

इति श्रोमदय्यमुनिनोपनिवद्धे उपततिपदार्य्यकराष्ये . .- 
*...__ साण्इक्योपनिपत्‌ खम्मापतां  . 



« - ओश्म 
अथ ऐतरेयोपनिषदाय्य॑माष्य॑ प्रारम्यते 

'अ>++ पक 

सखं०-ओक्वारं कौ व्याख्यापथान शअ्रथर्वचेदीय भायड्क्योपनिंषद्‌ के अनन्तर 
'अब आत्मविद्याप्रधान ऋग्वेदीय पऐेतरेयोपनिपद्‌ का पारस्म करते है ;-> - 

आत्मा वा इृदमेक एवाग्र आपसीन्नान्यत्किचन- 
मिषत्‌ । स इंक्षत लोकान्‌ - सजा हते ॥ १ ॥ 

'. पंच०- आत्मा । थे | इंदूं । एकः ।'एच। अग्ने | आखीत्‌ 
“किचन | सिषत्‌। सः। ईच्तत ! लोकान! राजे ।इति ! 28 

पदा०- ( वै ) निश्चय करके ( इद्‌ं, आत्मा) यद बहा ( अगे ) खष्टि से पू्े 
( एकः ) एक ( एव ) दर ( आसौत्‌ ) था ( अन्यत्‌ ) उससे: सिन्न (किचन) 
कुछ भी ( मिपत्‌ ) स्पर्डधा करने चाला ( न) न था ( सः ) उसने ( ईक्षत ) इच्छा" 
की कि मैं ( लोकान्‌, इति ) लोकलोकान्तरों को (रूजै ) रच । 

भाष्य-इस कार्य्याकार जगत्‌ से पूवे एक ही परमात्मा था, उस समय डस- 
से भिन्न अन्य कोई पदार्थ चेष्टा करने चाला न था श्र्थात्‌ उस समय पर 

. से भिन्न जगत्‌ निर्माण का सामर्थ्य अस्य किसी पदार्थ में न था, उसने जीवों 
-के फलदाठ्त्व का अज्ञसन्‍्धान करके यद्द विचार किया कि में खष्टि को राव 
जैसाकि “ नासदासीज्नों सदासत्तदानीं? ऋग्‌ १०। ११ । १२६ । १ और 
४ जे मत्युरासीदमर्त न ताई न राध्या- अन्ह आखसीत्पयकेतः ! 
आऋग १० ११।१२६। २ इत्यादि मन्त्रों में वर्णन कियागया है “कि सृष्टि को 

उत्पत्ति से पूर्च ४ न सद्रप ?? >यद्द कास्यंरूप जगत्‌ न था तथा “ न अस- 
द्वप !? +व अपने कारणरूप से विराजमान था और उस समय न सृत्यु, 

अम्गत और न-राज्िि, दिन के चिन्द् सर्य्य चन्द्रमा थे, उच समय जीती जागती 
ज्योति चाला एकमात्र परमात्मा-ही था 

भाव यद है-कि सुष्टि के आदि काल में परमातत्पा से सिश्न शल्य स्य पदार्थ 
निश्वेष्ट होते हैं अर्थात्‌ जड़े दोने से प्रकृति क्रिया नहीं करसक्ती और परिच्छुण 
दोने के कारण जीव का सामथ्य॑ सृष्टि रचने ,का नदहों, इसलिये सृष्टि रचना में 
ईच्तण करने चाला एकमात्र परमात्मतत्व हो उस समय विराजमान था और वद्द 
सजातीय, विजातौीय, स्वगंतमेद श्वत्य था, सजावीयमेद अझत्य इसलिये था 

- कि उस समय उस जैसा जग्रत्कर्ता अन्य कोई न था, और जीव जद्योतकल्प - 
३२ -- 



ऋ्‌ष्‌० .. उपनिषदास्यभाष्ये 

होने के काय्ण भेदकारक न था, विजातीयभेद्‌ शत्य इसलिये था कि जड़ 
प्रकृति चेतनाविदहीन होने के कारण अपनी सत्तास्फुरति को काम में नहीं ला- 
सक्ती थी और स्वगतभेद शल्य इसलिये है कि वह निराकाए है, अतएव उस . 
समय सष्टि. रचयितो एंकम्रा्न पस्मपिता परमात्मा ही था।.._ 

सायाघादी इसके यह अर्थ करते हैं कि सृष्टि की उत्पत्ति से पूर्व यह नाम 
रूपात्मक जगत्‌ न था और नांही उस अवस्था में अ्रव्याकृतरूप भ्कृति थी इस- 
“लिये यद कथन किया- है कि “एकएचाम आसीत्‌” < एक- ही. था, यह 
कथन ठोक नहीं, यदि उक्त साव इस छोक का दोता तो “न कर्माविभाग- 
दिति .चेन्‍्नाउनादित्वांत्‌ !! अ० स्‌ू० २।,१। ३५--यदि कोई यद् कद्दे कि 
प्रलयकाल में कमे न थे एकमात्र ज्र्म ही था, यह ठीक-नहीं, क्योंकि जीव और . 
उनके कर्म अनादि पाये जाते हैं, इत्यादि सजी में महर्पिब्यास जीच तथा जीवों के 
'कर्मों को अनादि कदापि वरणणन न करते, यदि. सजांतीय विजातीय भेद के अर्थ 
सर्वेथा भेदशल्य के होते तो. कर्मो' से सृष्टि की व्यवस्था: कदापि न कीजाती 
झऔर न. परमात्मा, नित्य शुद्ध चुद्ध सुक्तस्थभाव रहसक्ता, :क्योंकि अव्या- 
'कृतरूप से भी जगदाकार परमात्मा को दी होना पड़ता, इत्यादि दोषों से सिद्ध * 
है कि उस समय जगत्‌ के रचने की.चेष्टा कर्नेवाला एकमात्र परमाध्मा ही-था 
अन्य नहीं । * ! ४ 2 28 0 का 2 

: » और जो इन्होंने / एकः ?” शब्द से स्वगतमेद'की “एच” शब्द से विजा- 
तीय॑ भेद की तथा / न, सिथषत्‌ ” शब्द से सजातीय भेद्‌ की निदृत्ति करके 
'यह .झाश्रय लिया है कि धातुओं के अनेक अं होते हैं इंसलिंये ““न मिफत्‌:” 

के शर्थ “आसीत्‌” करने चाहिये कि ब्रह्म से मित्र और कुछ न था यह: इस- * 'लिये डक नहीं कि “ मिषत्‌ ” के अर्थ चेष्ठा करने के हैं. जिसका आशय यह 
है कि ब्रह्म से भिन्न अन्य कोई पदार्थ सत्तास्फुरति देने वाला न था, इससे 
यह भाव कदापि नहीं निकलता कि अन्य कोई बस्त्वन्तर न थी, यदि यह भाव 
होता तो मायावादी बंह्म को अविद्या से विलक्षण कदापि वर्णन न करसक्ते,. 
क्योकि अआविद्या को - बह्म से विलक्षंण फंथन करने से अहम और अविया का भेद “स्पष्ट सिद्ध होजाता है फिर यह कैसे कद्ाजासक्ता है कि. ब्रह्म विजातोयमेद्‌ 
शुल्थ था, क्योंकि किजातीयसेद तो अविद्या से भी ,चना रहता है, यदि यह 

* कद्दाजोय कि स्वष्टि से पूरे लजातीयमेद्‌-रहित और अपने से-सिप्न जाती वाला 
' अन्य.क़ोई पदार्थ सत्तास्फ्रति देने वाला न था इस. अभिप्राय से आत्मा /का * 
: एकरब .कथन कियागया है, इससे, आत्मा क़ा विवर्सि उपादानकारण- और 
जगत का मिथ्या होना कदांपि सिद्ध नहीं हो सक्ता, अतए्व इस स्थल में जीचअहा 

“को एकता सिद्ध करना सायाबादियों का सांहसमात्र- हैं ॥, ; 
* ? :सस०-अब॒उख आत्मतत्व से लोकलोकान्तरों की रचना कथन करते हैं :-- 



घेतरेयोपनिषद्-प्रथमः खण्डः २५१ 

सइमांछोकानंसजताम्भो मरीचीमैस्मांपो5दोउम्मः 
परेण दिवे दोः प्रतिष्ठान्तरिष्त मरीचयः ॥ 
पृथिवी मरों या अधस्तात्ता आपः ॥ २ ॥: 

_. पदू०--सः । इमान | लोकान्‌ | अख्जत । अस्सः । सरीचीः | सर | आपः। 
अदू:। अम्भः । परेण । दिव॑ । थोः । अतिष्ठा । अन्तरित्तं। मरीचयः । पृथिवी | 
मर । याः। अधस्तात्‌ | ता; । आपः ४ ह है! 

- - पदा०-( सतत ) उस परमांत्मा ने ( इमान ) इन ( लोकान )लोकों को (अस्सः) 

मैघमएडलमय लोक को ( मरीचीः ) तेजोमय लोक को ( मर ) प्रथिवी लोक फो 

और. ( आपः ) पृथिवी फे संध्यवर्सति आद्वंलोक को ( अख्जत ) सवा, जो 

( दिव्यं, परेण ) चुलोक से ऊपर जला का कणरूप लोक है (अद्‌, अस्मः ) 

चह अम्भलोक ( चौ० पतिष्ठा, अन्तरिक्त ) युलोक है आश्रय जिसका ऐसा जो 

अन्तरिच्त सोक व ( मरीचयः ) मरीची लोक ( एथिवी,मरः ) भूलोक मस्लोक. 

( था; ) जो ( अधस्तात्‌ ).पथिवी से नोचे लोक दे ( ताः) बच (आपर ) आप 

शब्द से प्रसिद्ध दे । 8 जे 20 25११8. 205 9 
भाष्य--यहां प्रकृति के संस्थानविशेष का नाम “ रोक ?? है अर्थात्‌ नथो- 

मण्डल में जो मेघमएडल दृष्टि पड़ता है. जिससे ज्ृष्टि होती है उसका नास 
# अस्मलीक ? युलोक से नीचे जो सूच्ये की किरणों का पुंज है उसका नाम 
४ भरीचीलोक ! जिसमें मंस्णधर्मा माणी निवास: करते. हैं. उसका नाथ 

.  «& मरलोक ” और,जो प्रथथिंवी से नीचे जलों का अवाहण पायाजाता है उसका 

- भमाम “अपलोक ?.है।। [. ,. ० (ने छा 5 
भांव यद्द है कि जब परमात्मा ने इस रप्टि को उत्पन्न किया तब यथायोग्य 

स्थानों में भिन्न र॑ प्रकार को रचना को अर्थात्‌ कहीं मेथेमंएडल को, कहीं 
प्रकाश को, कहीं प्रथिची की और कहीं एथिवी के भ्रीतए जो नेता. कृपादि घोत 
लिनसे जल निकलते हैं. 33 लोकों को नाना भावों से विभ्क्त किया ॥. 

सं०--अब उक्त लोकों फे लोकपांलरूप विराद्‌ की उत्पत्ति कुथन करते हैं:-- . 

._स इंकतेमे ले छोझा लोकपालान्तु सजा इति ।_.- 

, । . सोह्दम्य. एवं परुष समुद्धत्यामच्छेयत्‌ ॥ ३ ॥ 
/. चदु०--सः । ईैक्षत । इसे । लु | लोकाः ।-.लोकपालान, । छु । ' खजै | इति। 

स+ | अद्ुस्यः | एच । पुरुष | लध्ुद्धुत्य। अवू््चेयत्‌ १ ई है 

-.. यदा०- (इमे, लोकाः ) उक्त अम्मादि लोकों के (ज्ञु ) रचने पर ( स्त ) : 

उस परमात्मा ने ( ईद्वत ) इच्छा की कि इन लोकों के ( लोकपाल्ान, ) लोकपालों 
को ( छुं) निश्चय करके ( खजै ) रचूं (इति ) यह ( सः ) उसने बिचारा और. 

हज 
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( झदुभ्य५ एव-) अल से दी ( पुरुष ) विराद्रूप पुरुष को ( समुझुत्य ) अदण 
करके ( अमूच्छेयव्‌ ) रचा । 

' . भाष्य-अकृति के सुच्मरूप अम्भादि लोकों की उंत्पत्ति 'के अनन्तरं उस पर 
सात्मा ने विचार कि यह.लोक विनां-पालना से नए होजावेंगे इस्तलिये इनका 
भाषा रभृत्त एक लोक रच्‌, इस विद्वारयानल्तर उसने वचिराट्रूप पुरुष को रचा, 
“ विविधाराजलेति विराद ”> जो सम्पूर्ण सू््यचन्द्रमादिकों का-निवास 
स्थान दो डसका नाम “ घविरादहू !” और. ५ पुरिशोतेति पुरुष) ?” तूजो इस 

- अहयएएडरूप पुरि सें.शयन'करे उसका नास्/“ पुरुष ” है, यहां -/पुरुष? शब्द 
से तात्पय्ये ” चिराद्‌ ” का है परमात्मा का नंहीं,' यद्यपि सम्पूर्ण अह्माण्डरूप 
पुंरियां में सुख्यक्चत्तिद्धांरा व्यापक होने से परमात्मा के अर्थ हैं - तथापि उपचार 
से सय्य॑च॑न्द्रमादि सब पुरियों में अलुगत होने के फारण विराद को भी “पुरुंष० ' 
शंष्द से कर्थन करंसक्ते है, इसी अशिप्राय से यहां विराद को पुरुष' शब्द द्वारा 
कथन कियागया दै अर्थात्‌ प्रकृति की दवीमृत अवस्थर से परमात्मा ने'विराद- 
रूप क्षोकंपलल को रंचा जिससे लोकलोकान्तरों फौ रंचना टढ़ दोगई॥ 

सं०-अब उक्त विरटरूप पुरुष से अग्स्यादि स्थूल भूतों'फी उत्पत्ति' कथन - 

,,उमभ्यतपत्तस्यामितप्तस्यमु्ख निरमियत यथाएण्ड मुंखा- 
. दागवाच्रोईर्नर्नासिक निरमिद्येतां नासिकास्यां प्रांणः . 

प्राणाद्यायुरक्षिणी निरमियरेतामप्षीम्यां चश्लुश्रक्लुष आदि- . - 
त्यः कण निरमियेता कर्णान्यां श्रोत्र श्रोत्रादिशस्वक :. 

. निरभियत लचों छोमाने छोमस्यं ओषधिंबनरपंतयो 
: हंदय॑निराभेथत हृदयान्मनों . मनसश्रद्धमा. लामिंनिर:: . 
'रम्रियत . नाम्या अपानोपानान्‌ झत्युर  शिक्ष 
निरमियत शिश्नादेती रेतस , आप: ॥ 9 .॥ 
पदु०-त । अभ्यतपत्‌ | तस्य | श्रमितप्तस्य |. सुख । निरमियते । यथा। 

अयड । सुखात्‌। चाक्‌ ।बाच:. अभिः । नासिके । निरमसियेतांव ,नासिकाम्यांँ। 
प्राण: | भाणात | चायु। | अक्षिणी ।निरमियेतां । अक्तीम्यां। चचछुः) चक्चुर्चः। - 
आदित्यः | कर्णो । निरमियेतां.। कर्णास्याँ | ओोज ।. श्ोजात्‌ । दिशः..।  त्वक्‌ ।. 
निरमिद्यत | त्वच्न: । लोमानि । लोमभ्यः | ओषधिबनस्पतयः । हृदय॑ ।.निरशि- - 

- चत। इुदसात्‌ | मनः-(:मचसः | चन्द्रमा: । नामित निरज्षिय्त । नास्या३। अपना, , 
अपानात । त्यु: | शिक्ष । निरभिद्यत । शिक्षात्‌ । रेतः । रेतखः ।:आपः. 
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पदा०-( त॑ ) उस विराट पुरुष को ( अभ्यतपत्‌ ) परमात्मा ने अपने ज्ञान- 
रूप रुप से तपाया (तस्प) उस (अभितप्तस्थ) अमितप्त विराट का ( मुख ) मुझ 
(यया, अरडं) अणडे के समान (निरमिद्यत) फटा और उस (मुखात्‌ ) मुख से (बाक्‌) 
बायी ( चाचः ) चाणी से ( अश्िः ) अपि उत्पन्न हुई, फिर ( नाखिके, मिरज्ि- 
धेता ) नासिकायें भेद को प्राप्त हुई ( चासिकास्यां) नाँसिकाओं से (वाणः) प्राण ( भा- 
णात्‌) प्राय से (वायु) वायु उत्पन्न हुआ, फिर (अक्तिणी, निरमियेतां) आंखें भेद को 
प्राप्त इुई (अज्ञीम्यां) आंजों से(चक्षुः) चचुरिन्द्रिय (चच्षु पः) चक्तः से (आदित्यः) 
सूर्थ्य, उत्पन्न इझ्च, फिर ( कर्यो, निरमिय्ेेतां ) कर्स भेद्‌ को प्राप्त हुए (कर्णाम्यां ) 
कर्णो से ( ओत ) ओनेन्द्रिय ( श्ोच्ाव ) भोत्र से ( दिशः ) दिशाय. उत्पन्न हुई, 
फिर ( त्वक्‌, निरमिश्त ) त्वचा भेद्‌ को प्राप्त हुई ( त्वचप, लोमानि ) त्वचा से 
लोम ( लॉमभ्यः ) लोगों से ( ओपशिवनस्पतयः ) ओपधि और वनस्पति 
उत्पन्न हुईं, फिर (हृदयं, निरमि्यत ) हृदय भेद को पाप्त इआ ( हृद्याव्‌ ) इृद्य 
से (मनः) मन (सनस+$) मनसे-( चन्द्रमा: ) चन्द्रमा उत्पन्न हुआ, फिर ( नाभि, 
लनिरमसियत ) नामि भेद को प्राप्त हुई- ( नांभ्याः ) नाभि से ( अ्रपानः ) अपान 
( अ्पानात्‌ ) अपान से ( सत्युः ) खत्यु उत्पन्न हुआ, फिर ( शिक्षं, निरसिद्यत ) - 
उपस्थेन्द्रिय भेद को प्राप्त हुई ( शिक्षात्‌ ) शिक्ष खे ( रेत: ) बीर्य्य (रेतसः) चीय्ये 
से ( झापः ) जल उत्पन्न हुआ । * 

सापष्य-परमात्मा को इच्छा से जब उस विराद्रूप पुरुष में क्रिया उत्पन्न 
इई तब प्रथम उसका सुखरूप अवयव भेद को प्राप्त इअ(, उससे वागेन्द्रिय और 

- बायेन्द्रिय से अप्नि उत्पन्न हुआ अर्थात्‌: उस विराद के सर्वोपरि ऋहुखजरूप अवयव 
'से धागेन्द्रिय उत्पन्न हुआ, या या कहो कि प्रकृति के सात्विक अंशों से प्रथम 

- आानेन्द्रियों- फी उत्पत्ति हुई, जैसाकिः-- हु 
न ४०% ऐ कह 

चन्द्रमा मना जातश्चक्षाः सृध्या अजायत ः 

ओ्रोजादायुश्व प्राणश्च सुखादग्निरजायत ॥ 
५ यज्जु० रेश। १८ 

अर्थ--डस पुरुष के मनरूप खामर्थ्य से अन्‍्द्रमा, चक्षुःरूप सामर्थ्य से 
खूर्ये, ओजरूप सामर्थ्य से चायु तथा आण और अआऊझ से शअ्रश्नि उत्पन्न हुआ, 
इत्यादि मंत्रों में देन कियागया है, इसी साच को उक्त प्छोऊ में चर्णुन किया है- 

, कि विद्यद के झ्ानप्रधान अवययों से ज्ञानेन्द्रिय और कर्मम्रधान अवय्ों से 
कर्मेन्द्रिय उत्पन्न हुपए और त्वचा से रोमों की उत्पत्ति कथन करने का तात्पर्य्य 
यहं है कि विराद पुरुष द्वारा प्रथिव्यादि रन्‍्तों से मथम रोमों के समान 
सूद्म अणादि उत्पन्न हुए, उनसे ओपधियें तथा वनस्पतिये' वनों, फिर पिराद्‌ 

पुरुष फे छद्यरूप सामथ्य से सनन॑ प्रधांन मन इन्द्रिय उत्पन्न हुआ और डससे 
अन्द्रमा की उत्पत्ति हुई, यहां मन से तत्पर्य्य शान के साधनमूत् मन का नहीं. 

, किन्तु सत्वप्रधान प्रकृति फे अवयवविशेष का है, उससे सब: के चिक्ठों कों- 
श्र 
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आहल्दादित करने चाला चन्द्रमा उत्पन्न हुआ और उसकी नामिरूंप सामर्थ्य से 
' अपानवादु उत्पन्न हुआ, क्योकि अपानवायु जो डुर्गन्धियुक्त होने से' सत्यु 
का साधन है इसलिये इससे उत्यु उत्पन्न हुईं, फिर उस विरधद पुरुष का 
आदभूत गतिशील अवयव भेद्‌ को धाप्त हुआ उससे संम्पूर्ण पदार्थों के बीज 
उत्पन्न हुए और फिर उन तेजोविशिष्ट संतप्त वीजो से आपः--जल उत्पन्न हुए, 
जैसांकि - ४ तस्पादा एनस्मादात्मन आकाह्ाः सम्भूतः ?? इत्यादि 
घाक्यों में तेज से जल की उत्पत्ति कथव कोगई है; यहां उत्पत्ति से तात्पय्य आवि- 
भाँव का है वास्तव में कोई मी प्राकृतपदार्थे उत्पंन्न नहीं होता, इस प्रकार विराद 
को संसार की उत्पत्ति का कारए कथन कियगया है, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि विराट 
यहां कोई पुरुषविशेष नहीं किन्तु इस बह्माएडरूप देह को ही विराट्रूप से कथन 
फियागया है, इसलिये परमात्मा फे विकारी होने का दोष नहीं आता ॥ 

इति प्रथमः खण्ड: * 

अतत>र्वाहकहिमनन- न. 

... अथ हिंतीयः खण्डः प्रासम्यते 
सं०- अब उक अग्न्यादि देवताओं की पुरुष देह में प्न्नुक्ति फी जिशासा, 

कथन करते हैं :-- . - 

ता एता देवताः सृष्टा अस्मिन्महत्यणेवे प्रापतंस्तमशना- 

यापिपासास्यामन्ववार्जत्‌ । ता एन्म्रवन्नायतन नः्प्रू-. - 
जानीहि यस्पित्र॒ प्रतिष्ठिता अन्नमदामोति ॥ १ ः 
पदा०-ताः । एताः । देवता: । सूष्टाः | अस्मिन्‌। महति | अर्णवे । प्रापतन्‌। 

तं॑ | अशनायापिपासाभ्यां. | अन्च वाजेत्‌ | ता: । एन | अन्ववन | शायतन | नः | 
प्रजानीदधि । यस्मिन्‌ । भतिछिताई । अन्न | झअदाम । इति । - 

पदा०-( ता, पता देवताः ) वह पूर्वोक्त अग्स्यादि देव - ( सट्टा: ) उत्पन्न 
धोकर ( अस्मिन्‌ , महति, अणेवे )इस बड़े संसलाररूपी समुद्र में (पापतन) भाप्त 
हुए( त॑ं) उस बिरादू देह को ( अशनायापिपासाम्यां ) भूत्त और प्यास करके 
( अन्ववार्ज॑त्‌ ) संयुक्त किया. ( ता; ) घहं देवता (इति ) इस अरकार (एन ) पर- 
म्तमा से ( अन्न॒तन्‌: ) वोले कि ( नः ) हमारे लिये ( आयतनं) कोई स्थान. 
( प्रंजानीहि ) नियत करे ( यस्मिन.) जिसमें (पतिष्ठिता: ) ठदरकर ( अन्न ) 
ओोस्य पदार्थों को ( झदाम ) भोगें। 
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'भाष्य-यहां देवता शब्द से तात्पय्य प्रकाशक होने से अग्न्यादि पदार्थों का है, जब चजुरादि इन्द्रिय उत्पन्न कियें गये और उन्होंने विराद्‌ रूप देह को भूख, प्यास से संयुक्त किया तब वह इन्द्रिय रूप देव परमांत्मा से चोले कि हमारे लिये कोई स्थान दो जिसमें रहरकर अन्न को भक्तरा करें अश्थांत्‌ अपने २ 

भयत्न को सफल करें, इन्द्रियों का यह कथन उपचार से है मुख्य नहीं, जैसाकि केनोपनिपद्‌ में अ्रस्न्यादिकों का भाषण उपचार से वर्णन कियाणया है इसी 
प्रकार यहां भी परमात्मा के अति इनकी याचना उपचार से कथन कीगई है 
चास्तव में नहीं अथांत्‌ जब भूतों से इन्द्रियों की उत्पत्ति हुईं तो मानो परमात्मा 
से उन्होंने ऐसे शरीर की याचना की कि जिसमें प्रविष्ट होकर घद् अपने २ 
जन्म को सफल कर ॥ . ॒ 

खं०--अब उक्त जिशासाहुसार उनके लिये शर्यरों का कथन करते हैंः--- 
ताभ्योगामानयत्ता अब्ववन्न वे नोयमलमिति। 

: ताभ्योअथमानयत्ता अबुन्नव वे नोउ्यमलामिति4श॥] 
पद०-ताभ्यः । गां । आनयत्‌ | ताः । अद्रुवत्र ।न। वे । नः। अर्य | अल । 

इति ।ताभ्यः। अश्य॑ | आनयत्‌ | ताः | अघुचन्‌ । न । चै । त्ः । श्रय॑ | अल॑ । इति। 
पदा०-( ताभ्यः ) उक्त देवताओं के लिये ( गां ) गौ का शरीर ( आनयत्त्‌ ) 

प्राप्त कियागया तब (ता) वह देवता (अलन्लुबन्‌ ) चोले कि , ( अ्रयं ) यद्द 
शरीर (वे) निश्चय करके ( नः ) हमारे ( अल ) योग्य ( न) नहीं ( ताभ्यः ) 
फिर उनके लिये ( अश्व॑ ) अश्व का शरोर ( आनयत्‌ ) लॉयागया तब ( ताः ) 
बह देवता ( इति ) इस प्रकार ( अद्युवन ) बोले कि (अयं ) यह शरीर की 
( ये ) निश्चय फरके ( नः ) हमारे (अल ) योग्य (न) नहीं। + ** 

भाष्य-जब उन देवों ने शरीर में प्रवेश की श्राकांक्ता फी तो उनको प्रथम, 
गो का शरीर प्राप्त कियागया, यहां गो नाम इन्द्रियों का है अर्थात्‌ इन्द्रियाराम 
का श्रोर उपस्थित कियागया सब. उन देवताओं ने कहां कि इन्द्रियों के भोग 
भोगने योग्य शरीर ही हमारे लिये पर्याप्त नहीं किन्तु हमको कोई अन्य शरीर 
चाहिये फिर उनको अश्ब॒ का शरीर भ्राप्त कियागया जिसके अथे “* अदनुले 
च्याप्नोतीतति अकचः ?+जो शीघ्र गति करे उसका नाम “ अद्ूव ? 
है, अ्रधांच्‌ गतिप्रधान शरीर उनके लिये उपस्थित कियागया, इसका उत्तर भी 
देवों ने यही दिया कि यह उमारे योग्य नहीं । 

भाव यह है कि पुरुष को इन्द्रियारामी होना उचित नहीं, और नाही फेचल 
रतिकर्मा बनकर शानहीज होना- उचित है, इस 'कार्ण उक्त दोनों प्रकार के 
शरीर देवों ने इसलिये स्वीकार नहीं किये कि-इनसे शानकी ज्ाप्ति नहीं होती, 
सत्य है इन्द्रियारामी और केवल कर्मी को ज्ञान की प्राप्तिचहीं होसक्ती और 
'शानपरापति न होने से उसका जीवन भी खफल नहीं होसक्ता, जैस़ाकि गीता में 

क्‍् 
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भी वर्णन किया है कि इन्द्रियारामी पुरुष की पापरुप आयु दोती है .और वह 
ब्यर्थ जीता है, इसी प्रकार जो लोहकार भी भस्रिका फे समान फेवल श्वास- 
मात्र लेता है उसका जीवन भी व्यथ्थ है । | | 

स्मण्ण रहे कि उक्त शयीरों में अरचि अकट करने का तात्पय्ये पग्मशरीरों 
के ही फारण नहीं किन्तु जिन मजुण्य शरीरों में भी क्वान फी धाप्ति नहीं उनके दे 
त्याग से भी तात्पर्य है। | 

अन्य टीकाकार यहां गो और अश्व के शरीर का दी तात्पर्य लेते हैं कि 
इनका शरीर इन्द्रियादिकों के प्रवेशथे लायागया पर इस बात को घह् भी मानते 
हैं कि गो तथा अश्व पशुमात्र के शरीर का उपलक्षण हैं, जब यदद अर्थ गो 
तथा अश्व से लाभ किये जाते हैं तो केबल इन्द्रियारामी और फेचेलकर्मी शरोरों 
का तात्पय्य॑ क्यों न लियाजाय, इसारे विचार में उक्त दोनो शरीरों के उप- 
स्थित फरने का तात्पय्य केवल पश्चशरीर से ही नहीं किन्तु पश्चनत्‌ जोवन 
चाले मजुष्य शरीरों से भी है, या यो कहो कि भोगसाधव तथा कर्मलाधन रूप 
शरीरों का त्याग करके जानकर्मप्रधान शरीर फी अभ्यर्थना उक्त देवों ने कौ ॥ 

- खं०-अब पुरुपशरीर लाने का कथन करते हैं :--. * 

वाभ्यः पुरुषमानयत्‌ ता अहुपन्‌ सुहुतं वर्तेति एरुपो वाव 
 सुकृतस। ता अंजवीयथायतनं प्रविशतेति ॥३॥ 

पद०-ताक्यः | पुरुषं। आनयत्‌। ताः। अन्नवन_। खुछत्त | चत ! इति-+ 
पुरुष: | चाव | खुछत॑ । ताः । अब्वीत्‌ | यथायतर्न । प्रचिशत । इति । _ है 

पद्‌ा०-( ताभ्यः ) उक्त देवों के लिये ( पुरुष) पुरुष शरीर ( आनयत्‌ ) 
लाया गया तब ( ता; ) पद्द देव (इति ) इस अकार (अश्नुवन) बोले कि 
( सुछत ) यद शुभ'हो ( चत ) इसमे हम धसज् हैं ( ताः ) उन देवों से परमा- 

'त्मा (इसि ) इस धकार ( अम्वीत्‌ ) बोला कि ( यथायतनं ) अपने २ स्थान.में - 
( प्रविशत, इति ) तुम्॒ प्रवेश करो ( पुरुषः ) पुरुषशसेर ( घाव ) दी ( खुछत॑ ) 
शुसकर्मो का स्थान है ! ख पी रु 

-_ भाष्य-अग्त्यादि देवों के प्रार्थना करनेपर फिर उनको मजुष्य का शरीरखाया 
गया तव बह देचता उस शरीर को देखकर प्रसन्न हुए और फटने लगे कि दमारे 
लिये यद शरीर शुम दो और फिर ईश्वर ने उनको उस शरीर मेँ धवेश करने की 
आज्ञा दी, चास्त्व में यह महुष्यदेद दी शुभकर्मो का आयतन है अर्थात्‌ यह - शरीर शान का खाधन होने के कारण अन्य शरीर से श्रेष्ठ है, इसीलिये उक्त देवो -: नै स्वेच्छाहुलार उसको अहण किया, या योँ कहो कि क्ञान का साधन केवल - 

_ एकमात्र भजुष्य शरीर ही है अन्य पशु पक्षी आदिकों के शरीर नहीं॥ 
सं०--अब अग्न्यादि देवों का उक्त शरीर में प्रवेश कथन करते हैं :-- 

अभिवोग्यूत्वा मुख प्राविशद्धायुः प्राणोमत्रा नासिके प्रावि- 
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'शदादित्यश्रक्षशलाक्षिणी प्रविशदिशः ओज झू्रा कर्णों 
प्राविशनन्‍नोपधिव्नस्पतेयो छोमानि झूत्वा खचच प्राविशेरेंच- 
न्मा मनो भूता हृदय प्राविशन्सत्यरपानों शूत्वा 
नार्मि प्राविशदापोरेतोमृत्वा शिरन प्राविशंव्‌ ॥ ४ ॥ 
पद्‌०-अ्रक्निः। वाक्‌। भूत्वा। सुखू। भाविशत्‌। बायुः। आणः। भूत्वा। नाखिके। 

प्राविशत्‌ । आदित्यः । चक्षुः । भूत्वा। अ्रक्षियों | प्राविशत्‌ | दिशः । ओब। 

भूट्या । कर्णीं । प्ररक्चिशत्‌ । ओपधिवनस्पतयः । लोसानि । भूत्वा | त्वचं । प्रावि- 

शत्‌ । चन्द्रमा: ५ सनः | भूत्वा | हृदय । धाविशव्‌। खत्युः । अपानः । भृत्वा। 

नासि। प्राविशव्‌। आपः | रेतः । भूत्या | शिशन । प्राविशत्‌ू। 7 7 

पदा०-- अग्नि, धाक्‌, भूत्वा, सुख, प्राविशत्‌ ) अरस्नि वाणी होकर मुख 

में प्रविष्ठ हुई ( चायुः, प्राण, भूत्वा, नासिके, प्राविशत्‌ ) वायु आाणरूप दोकर 

नासिकाओं में प्रचिष्ट हुई ( आदित्य, चछु:, भूत्वा, अद्िणी, प्राविशत्‌ ) सय्ये 

चजुरूप- होकर आंखों में अ्रविष्ट हुआ (दिशः, ओोजं, भूत्या, कर्णों, भाविशव्‌ ) 

दिशायें भ्रोत्र होकर कानों में प्रविष्ठ हुई ( ओपशिवनसुपतयः, लोमानि, 'भूत्वा, 
सच, प्राधिशव्‌ ) ओपधि और वनस्पति लोम दोकर त्वचा में अविष्ट हुई 
( चन्द्रमा, मन), भूत्वा, हृदय, प्राचिशत्‌ ) चन्द्रमा मच होकर हृदय.में प्रवि्ट 

हुआ ( खत्युप, अपानः, भूत्वा, नासि, प्राविशत्‌ ) र॒त्यु अपान होकर नाभि में 

परविष् हुआ ( आपः, रेतः, भृत्वा, शिक्ष, श्राविशत्‌ ) जल धीय्यें होकर उपस्थे- 

नि्द्रिय में प्रविष्ठ हुआ । ष 

, भाष्य-इस शछोक में अ्र्न्यादि सच तत्वों का शरीर के यथायोग्य स्थानों 

में भचेश कथन कियागया है अर्थात्‌ चागेन्द्रिय अभि से शक्ति लाम करंता है 

इस कारण कहागया है कि अप्नि ने वाणीरूप से शरीर में वेश किया, इसो 

प्रकार धायु तत्व धाणरूप होकर शरीर में प्रविष्ट इआ, और आदित्य चक्छुरूप 

से भविष्ट हुआ, क्योंकि आदित्य चक्षुरिन्द्रिय का कारण है, इसौमकारः दिशा 

ओज का काप्ण होने से बह उसमें अविष्ट हु, और वनस्पतियें तथा ओपेंधियें 

शरीर में रोम होकर प्रविष्ट हुई, अर्थात्‌ जिलप्रकार अह्यारडरूप शरीर में ओष- 

थिये और वनस्पतियें उसका रोमस्थानीय हैं इसी प्रकार इस मजु॒ष्य शरीर 

में अन्रूप ओपधियों से रोमो की उत्पत्ति कथन कीगई है, चन्द्रमा मनरूप 

होकर भ्रविष्ट हुआ, जिसका तात्पय्ये यदद है कि जिसप्रकार चन्द्रमा आह्वाद 

का जनक है इसी प्रकार मन भी असाद का खान है अपानवायु का के 

प्रवेश इस कौरण कहागया है कि स्वेसाधारण को खत्यु अपानबाड हाय 

है, असर पीछे बर्णुन किया गया है, और जलो का चीय्य रूप से प्रवेश इस 

अभिष्राय से कथन कियागया है कि अ्रन्नादि सम्पूर्ण जाद्य पदार्थ रखरूप दोकर 
३१ 
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थीर्य के जनक दोते हैं अन्यथा नहीं, इस प्रकार सय इन्द्रियों ने अपने २ स्थान 
"मे प्रवेश किया ॥ है 

- सं०-अब चुत्पिपासा का ईश्वर से स्थान मांगना कथन करते.हैं :-- 

- तमशनायापिपासे अबूतामावाम्याममिप्रजानी- - 
हीति। स ते अब्वीदेतास्वेव वां देवतारवाभजा- 
म्येतास भागिन्यो करोमीति तस्मायस्पे 
कस्पे च देवताये हविग्रंह्मते भागिन्यावेवा- 
स्पामशनायापरिपासे भवतः ॥ ५ .॥ 

पद्‌०-तं । अशनायापिपासे । अ्न्नतो । आवास्याँ । अभिप्रजानीहि। इति | सभ 
ते। अन्नवीत्‌ | एवाछु | एवं। वां । देवतासु | आमजामि । एतासु । भागिस्यों । पे 
करोमि । इति । तस्मात्‌। यस्ये | कस्ये | चल ।देचतायै। हथिः। ग॒हाते । भागिन्यो । 
एवं। अस्याँ। अशनायापिपासे | सथतः । 

पदा०-( त॑ ) उस परमात्मा को ( अशनायापिपासे ) भूज और प्यास (इंति) 
इस भकार ( अन््तां) बोले कि ( आवाश्यां ) हम दोनों फे लिये ( अ्रभिप्रजानीहि ) 
स्थान दान दो ( सः ) वह परमात्मा (ते ) उनसे (इति ) इसप्रकार ( अनब्रवीद ) 
बोला कि (पतासु ) इन ( एव ) दी ( देवताखु ) देवताओं में ( यां ) तुम दोनों 
को (आभजामि ) स्थान देता हैं, और ( एतास ) इनमें ही (भागिन्यौ) भाग 
पाने योग्य ( करोमि ) करता हूं ( च ) और ( तस्मात्‌ ) इसी कारण ( यस्थै ) 
जिस (कस्यै ) किसी ( देवतायै ) देवता के लिये ( हृथिः ) होम (शहाते ) अहण कियराजाता है तो ( अस्यां ) उस देवता फे लिये ( एव) निश्चयकरके (भागिन्यों) 
भाग पाने वाली (अशनायापिपासे ) भूख और प्यास दोनों ( भवतः ) होती हैं। 

आधष्य-जब उक्त सब देवताओं ने अपना २ स्थांन अहरा करलिया तब भूख और प्यास ने कहा कि हेपस्मात्मन, ! हमारे लिये सी कोई स्थान दान दो जिससे - हम भी अपने अधिकार के भागी हो अर्थात्‌ भूख और प्यास ने कहा कि हमको भी अच्न्यादि देवताओं के समान कोई स्थानविशेष मिलना चाहिये तब परमात्मा उनसे इस पकार:वोला कि इन्हीं देवताओं में तुमको भी स्थान देकर भाग पाने 
योग्य करता हूं,अर्थात्‌ जाय पदा्थों का जो रस किसी इन्द्रिय को पहुंचाया, 
जातां है उस देवता से भाग पाने-चांली भूख प्यास दोनों होती हैं, या यो कद्दो 
कि सम्पूर्ण इन्द्रियों के बलिदान फे अधिकारी भूख प्यास हैं और वहइस प्रकार कि जब प्रत्येक इन्द्रिय अपने २ विषय को भोगता है तब उसमें से भूख प्याख अपना साथ अवश्य लेते हैं, जैसाकि स्नान समय में जब त्वगेन्द्रिय अपने 

- स्पर्श विषय को लाभ करता है उस समय पिपासा उससे अवश्य लाभ उठाता 
है इसी प्रकार, जब, चक्षुरिन्द्रिय भोजन को देखता है तब भज॒ष्य अपनी सूख ,को 
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यर्किजित्‌ शान्त करता है और फिर रसनेन्द्रियं द्वारा भूख प्यास अपनी शान्ति 
हे किक रब प्ले अधिक क्या सब इन्द्रियों द्वारा भूख और 

।स अपनी २ शान्ति लाभ है, इसी अ्रभिप्राय से ० 
* स्थान बर्णुन किये गये हैं॥ 52030, 

इति द्वितीय: खणडः है 

अथ तृतीयः खण्ठः प्रारभ्यते 
सं०-अग्न्यादि देवता और इन्द्रियादि भोक्ताओं की उत्पत्ति 

“भोग्यदर्ग की उत्पत्ति बर्णन करते हैं :-- रु जप ७७४४७७४३७४४ 
(५ कप हि 

' स इक्षतेमेनुलोकास्च लोकपालाशचान्नमे भ्यः सू जाशति॥ १॥ 
.. पद०--स+ | ईच्तषत | इमे | लु । सोकाः | च'। लोकपाला; । व । अन्षं। 
एजय+ | सजै ।इति। - * . ज हे 

- पदा०--( से ) उस पस्मात्मा.ने ( जु ) फिर ( इति ) इस प्रकार ( ईच्तत 
” चिचार किया कि जो ( इमे ) यह पृथिव्यादि ( लोकाः ) लोक ( का ) के 
! पा ) लोकपाल हैं ( एम्यः ) इनके लिये ( अन्न ) भोग्य पदार्थों को 

)स्चूं। रे 2 
#॒ अन्य बखियों के गोलक तथा प्रथिन्यादू लोक और भोक्ता जीवमात्न ८ 

ज्ञोकपांल इनकी उत्पत्ति होने फे पश्चात्‌ परमात्मा ने विच[र किया कि अब -मैं 
इनके भोग्यरूप अन्न को उत्पन्न करू ॥ . - 5३ - 5 

खं०--अब उक्त अन्न की उत्पत्ति कथन फरते हैं :-...." 

सो5पो5 म्यतपत्ता भ्यो5मित प्राभ्योग्रार्तिरजायत । 
..: या वे सा गार्तेरजायतान्नं वे तत्‌ ॥*२ ॥ 
', चदू०--ख+ । अपः । अभ्यतपत्‌। तास्यः । अभितप्तास्यः मूर्ति; अजायत। 

यथा। चै। सा | सूर्तिस । अजायत | अन्न॑। थे। ततू। 
पदा०--( स्ः ) उस परमात्मा ने (अपः) जलादि पांच भूत में ( अस्यतपत ) 

- किया उत्पन्न को और ( अभितप्ताभ्य+ ) तप्त हुए उन ( ताम्यः ) भूर्ता से ( सूर्ति, 

अजायत ) मूर्सि-अत्म उत्पन्न हुआ (या) जो ( खा, मूत्ति: ) पचृंद अन्नकूप 

जा अल ) उत्पन्न दुई (.तत्‌) वद ( एवं ) दी ( वे ) निश्चयकरके ( अन्न ) 
अन्न है। ० - ' * - 

साष्य-“अचते अन्‍्ने?? नरें जो खाया जाय उसका नाम ४ अन्न # के 

पाँच सूद्ममद्ांभूतों से जब यदं अह्यासड घनीभूत दोजाता है तब सूर्चिमांन 

अक्ष कद्दाता है और यह द्ववीमूर्त पृथिवी की अवस्थार्विशेष से उत्पन्न दोता है, 
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इसी को सर्पादि तथा कईएक पक्षी छोटेर मिट्टी के क्यों को खाते. हैं, इससे 
यह तात्पय्य नहीं कि केवल -जल से ही यह ब्रह्माण्ड मूर्च्िभाव को प्राप्त होता 
है किन्तु यह तात्पय्ये है कि दवीभूत पृथिव्यादि तत्वों से यह अह्माए्ड, मूस्िभाव 
की ग्राप्त होता है और इस्रौलिये यह फथन कियागया, दै क़ि तप्त,जलों से यह 
मूत्तिभाव को प्राप्त हुआ ॥ . > + 

सं०-- अब उक्त अन्न के अहण॒भूत साधन कथन-फरते हैं :-- 

तंदतदनभिसष्ट पराव्त्याजेघांसत्तद्धाचा।जिप्ृक्ष- 
त्तननाशक्रोद्धाचागृहीतुं । स यद्धैनद्वाचा- ... 
ध्ग्रृहृष्यदाभेव्याहत्यहैवन्नमत्रप्स्थत्‌ ॥ ..३ 78% 

प्रद०---तंत्‌ं -। एतत्‌ | अभिख्॒ट । पराडः । अत्यजिधांसत्‌ । तत | चाचा | 
अजिचृक्तत्‌ ।: तत्‌:-। न। अशक्रोत्‌। बाचा। गशहीतुं । खः | यत्‌ । है फेनत्‌) 7 
वाचा। अग्रहैष्यत्‌ | अभिव्याहत्य। हा । एवं | अन्न । अन्नप्स्यतू। :: - * 
४ :" पदा०:-( छ) ग्रह प्रसिद्ध है कि ( तत्‌ , एतत्‌ , अभिरूष्ट ) वह यह रचा हुआ 
शन्न (एव) निश्चय करके ( पराडः, अत्यजिघांसत्‌ )मक्षण करनेवाले से बचने की 
चेछा करने.लगा ( तत्‌ ):उख अन्न को जीच ने ( चाचा ) वाणी से ( अजिश्वक्तत्‌ ) 
खाने की इच्छा की, पर उसको ( वाचा ) वाणी ( शहीतुं ) अहण करने को 
( अशक्तोत्‌ ) समर्थ (न ) न छुईं;( यत्‌ ) ग्रदि ( सः ) वह जीवात्मा ( एनव) 
इस.अन्न को (चात्ना) चाग्रेन्द्रिय, से - (अजंहैष्यत्‌) अहरणण करखंकता ( हा ) 
तो ( अन्न ) अन्न के (अभिव्याहत्य) उद्यारणमांत्र से ही (अत्रप्स्थत) ठूछ होजाता4 " 

भाष्य-चह भोग्य अन्न भक्तण करने वाले से: वच्चने की चेष्ठो करने लगां तब 
उस अन्न को जीव ने वाणी से खाने की चेष्टा की परन्तु चह जीव का - भोजन- 
भूत अन्न वाणीमात्र से भहण नहीं किया जात और जो इसको केवल बाणीमात्र 
से ग्रहण करना चाहता है उससे मानो यह भाग जाता है श्र्धात्‌ जो पुरुष 
बाणीमान्र से चर्चा करके भूरंव प्यास मिदाना चाहते हैं वह कदापि कृतार्थ नहीं 
होते, इससे सिद्ध छुआकि पुरुष यथाचत्‌ अज्ुष्ठान से अन्नादि पदार्थों कों उपलब्ध 
करे केवल बाणीमाज से ही अपनी जीवनयाञा की चेष्टा न करे ॥- ..._ 
. सं०---अब पांणेन्द्रिय से अन्न के अहण करने की चेंटा का निराकर्रय करते हैं :- 

तत्माणेनाजिच्रक्षत्‌ तन्नाशकोत्माणेनगद्दीतं स यद्धे: 
नत्याणेनाग्रहिष्यदाभप्राण्य हेवान्नमंत्रप्स्यंत ॥ ४ ॥ 

* पद०-तत्‌ | पराणेन । अजिघृत्तत्‌।तत्‌ । ना अशक्रोत्‌ । आणेन। गृहीलुं। सः | 
यस्‌ | ६ एनत्‌ | प्राणेन | अग्रहैष्यत्‌। अभिम्राएय ।.डा। एव। अन्न । अजप्स्यत्‌। 
४ फद्रा०--(-ह ) मखिद्य है कि ( तत्‌ ) उस अन्न को (घाणेन ) आशेन्त्रिय-से 
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जोच ने ( अजिधृक्षत्‌-) ग्रहण करने की चेष्टा कौ तब बह (सत्‌) उसको 
( पाणेन ) धाण से ( ग्रहीतुं ) अदहण करने को ( अशक्तोत्‌) समर्थ ( न) नहीं 
हुआ (यंत्‌ ) यदि ( स+ ) वह. जीव ( एनत्‌ ) इस अन्न को .( प्रायेन ) प्राय 
द्वारा ( अप्रहेष्यत्‌) ग्रहण कर सकता ( दवा ) तो ( अ्रक्॑) भ्रप्त को (अभिम्रारय) 
सूंघकर ( एव ) ही अन्रप्स्यत्‌ ) तृप्त दोजाता।* 25:५८ 
_. भाष्य--जो लोग- झुगन्धिमात्र चेष्टा से ही अन्नों को अहण करना चाहते 
है वह कदापि कृवार्थ नहीं होसके, .पर्योकि यदि ऐसा होता तो खुगन्धिमात्र से - 
ही सब. ठृप्त . होजाते परन्तु ऐसा नहीं, इससे सिद्ध दे कि पुरुष अपने . यथाचत्त्‌ 
अलजुष्टान से अन्नादि पदाथा' फो उपलब्ध फरके सन्तुष्ठ हो ॥ 7... - 7, ; ६ 

सं०-अब चत्धरिन्द्रिय दारा उक्त अन्न की प्राप्ति का निराकरण कथन करते हैं$-- 

. तचचक्षुपा5जिघृक्षत्‌ _तन्नाशकोचक्षुपा गहीतुम ।..._ 
>। भ्रहे । वि. 5५८ ३ 

. .स यद्धेनअधुषाधप्रहेष्यत्‌ दृष्टवा हेवान्नमत्रप्स्यत्‌ ॥५॥ 
पद्‌०-तत्‌ | चकुंपा | श्रजिधृत्तत्‌ । तत्‌ । न। अशक्तोत्‌। चकुपा | शहीतुं 

सः | यत्‌ | द। पनत्‌। चकछुपा। अभदैष्यत्‌ । दछुा । हा। एवं। अच्नं। अजप्स्यत्‌ । 
पदा०--( ६ ) यद्द कक कि जीवने (तत््‌) उक्त अन्न को (चक्ुपा) नेत्ों 

- द्ारा ( अजिप्नूक्षत्‌) मदण करने की चेद्ा की ( तत्‌ ) चद्द ( चक्षुपा, शहीतुं, . 
- न, अशक्तोंत्‌ ) च्षुरिन्द्रिय द्वारा अहण करने को समर्थ नहीं हुआ ( यव्‌ ) यदि 
( सः ) वह, (पुनत्‌) इस 'अज्नको ( चछुपा, अम्रहैष्यत्‌) चक्षुओं से अहण 
करसकता (हा) तो ( अन्न ) अन्न को ( दष्ठा ) देखकर (एव) ही ( अन्प्स्यत्‌ ) 
तृप्तदोजाता॥ / नि घर 

.. सं०-अब ओजेन्द्रिय द्वारा उक्त अन्न की प्राप्ति का खएडन करते हैं: ॥॒ 

तच्छोत्रेणाजिपृक्षतन्नाशकीच्छोत्रेणगृहीतुम्‌ |..." 
. . .स॑ यद्धैनेच्छरोत्रेणाग्रंहष्यच्छूत्ती इंवान्ममत्रप्स्पत्‌ ॥ ६ ॥ 
| “पद्‌०-तत्‌। ओजेंण । अज़िघृद्दत्‌ | न ।- अशक्तोत्‌। श्रोजेण । शरंहीठु | सः | 
यत्‌ । द। एनत्‌ ! ओजेण | अम्रहेप्यच्‌ | श्रुत्वा | है। एच. । अन्न । अजप्स्यत्‌ | 

, चदा०-( इ) असिद्ध है कि जीव ने ( तत्‌ ) उक्त अन्न को ( श्रोतरेण ) अचशे- 
निद्विय. द्वारा ( अजिघृक्षव) भदण करने की चेष्टा की .( तत्‌ ) बढ़े ( ओचेण,. 
शही * न, अशक्तोत्‌ ) ओतेन्द्रिय से अहेण करने में समर्थ, न,हुआ ( यत्‌ ) यदि 
( सः-) वद्द (एनत्‌.) इस अन्न को ( ओजेण ) ओनेन्द्रिय द्वारा ( अमदैष्यत्‌ ): 

, अहय करसक्ता (६) तो ( अन्न ) अन्न को ( शुत्वा ) खनकर ( एव )-दी ( अज-«. 
च्स्वव)द्प्होज़ाता . न ना 
से खाद रथह सो उक्त अभ्न की भाति का निषेध्ःकथन करते हैं.:-- 



कु 

झ्ध्र्‌ डपनिषदाय्य भाष्ये 

तत्त्वचाजिषक्षतन्नाशकोीत्‌ त्वचा ग्रहीतुम्‌ | 
स यद्धेनचचाग्रहेष्यतसपज्ञ देवान्नमत्रप्स्यतू ॥ ७॥ 

* पद्‌०-वत्‌। त्वचा । अजिघृक्षत्‌। तत्‌ । न । अशक्रोत । त्वचा। ग़रदीतुं । सश 
यत्‌ | ६। एनत्‌ । त्थचा । अन्नहैष्यत्‌ । स्पृष्ठा । ह | एवं । श्रत्न । अतप्स्यत्‌ । 

पदा०-( € ) प्रसिद्ध है कि जीव ने ( तत्‌ ) उक्त अन्न को ( त्वचा) स्परोने: 
न्द्रिय द्वारा ( अजिघृत्षत्‌ ) भ्हण करने की चेष्टा की ( तत्‌ ) वद्द ( त्वचा, शद्दीते, 

) त्वमिन्द्रिय से अहण करने को समर्थ न हुआ ( यव्‌ ) यदि (सः ) 
चह ( एनत्‌ ) इस अज्न को (त्वचा) त्वचा से ( अग्रहेष्यत्‌ ) शरहण करसक्ता (ह) 
तो (अन्न) अच्न को (स्पृष्टा ) रुपश करके (एवं) ही ( अतप्स्थत्‌ ) ठप होजाता ॥ 

सं०-अब केवल मन से उक्त अन्न की प्राप्ति का निषेध कथन करते हे :-- _ 

तन्मनसाइजपृक्षत्तन्नाशक्ॉन्मनसा गृह।तुम्‌ । 
हि* ३ #+ 3 ३ 

से यद्धेनन्मनसाअप्रहेष्यद्ध्यात्वा हेवान्नमश्रप्स्थत्‌ ॥ < ॥ 
पद॒०-ततू | मनसा । अजिघृक्तत्‌ । तत्‌। न । अशक्तोत्‌। मनसा। गहीतु । 

सत। यत्‌ | ह। एनत्‌ | मनसा | अग्रहैष्यत्‌ । ध्यात्वा। हा। एव। अन्न ! झत्रप्स्यत्‌ । 
पदा०-( € ) अखिद्ध है कि जीव ने ( तत्‌ ) उक्त अन्न को ( मनसा ) मन से 

( अजिघृक्षत्‌ ) अहण करने की चेष्टा की ( तत्‌ ) बह (मनसा, शदीतठुं, न, 
क्ोत्‌ ) मन से अहण करने को समय न हुआ ( यत्‌ ) यदि ( स+ ) वद (एनत ) 
इस्त अध्य को ( सनस्तर ) मन से ( अद्नहष्यत्‌ ) अऋरदण करसकता (हा) तो (अज्) 
अज्न की ( ध्यात्वा ) ध्यान करके ( एव ) ही (श्रत्रप्स्यत्‌ ) तप होजाता ॥ . . 

सं०--अब शिश्नेन्द्रिय द्वारा उक्त अन्न की प्राप्ति का निषेध कथन करते हैः-- 

वच्छिश्नेनाजिधृक्षत्तननाशक्रोच्छिसनेन गृहीतुस । 
स यद्धनाचछश्तनाप्रहष्ियांद्सज्य हंवान्नंमत्रप्स्यत्‌ ॥९%॥ 

पद्‌०--तत्‌ । शिश्नेच। अजिघृक्षत्‌ । तत्‌। न। अशक्रोच्‌ | शिश्नेन । रुदीतु। 
सः | यत्‌ । ह। एनत्‌। शिश्नेन | अम्रहैष्यत्‌। चिसज्य। ह। एच | अन्न ; अचप्स्यत्‌ । 
हि पदा०--( ह ) प्रसिद्ध है कि जीच ने ( तत्‌ ) उक्त अन्न को ( शिश्नेन ) उप- 

न्द्र्य द्वारा (अजिधच्ृक्षत्‌ ) अहण करने की चेष्टा की ( तत ) चद्द ( शिश्नेन, 
शहीतुं, न, अशक्तोत्‌ ) शिश्नेन्द्रिय से अहण करने को समर्थ न हुआ ( यत्‌ ) यदि 
( स$ ) वह ( एनत्‌ ) इस अन्न को ( शिश्नेन ) शिश्नेन्द्रिय से ( अग्नदैष्यत्‌ ) 
अ्रहण करसकता ( दा ) तो ( अन्न ) अन्न को ( विखज्य ) स्यागकर ( एव ) 
दी (अचप्स्यत ) तृप्त होजाता । 

भाष्य--उक्त सब श्लोकों का भाव पूर्ववत्‌ ही जानना चाहिये ॥ 
सं०--अब अपानवायु द्वारा अन्न के अद्दण करने के! कथन करंते हैं;--+ 
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तदपानेनाजैधृक्षत्तदावयत्‌ । सेषो&न्नस्य अहो , 
यद्ायुरनायुवा एप यद्वायः | १० ॥ 

पद्‌०--तत्‌ | अपानेन | अजिघृक्षत्‌। तदा। आवयत्‌। सः। एपः । अन्य- 
स्थ । भअद्दः । यह्ाायुः | अन्नायुः | वे । एप+ | यद्दायुः। है 

पदा०-( सः ) जीव ने जब ( तत्‌ ) उक्त अन्न को ( अपानेव ) अपान वायु 
द्वार ( अजिघ्चक्षत्‌ ) अहण करने की चेष्टा की ( ददा ) तव उसने ( आवयत्‌ ) 
अन्न को ग्रहण किया € यद्दायु: ) जो अपान वायु है. बही (एप*) यह (अध्नर॑य) 
अन्न का ( झहः ) आहक है और ( एपः ) यह ( यहद्वाथुः ) जो अपानवायु है बद्दी 
(थे ) निश्चय करके ( अन्नांयु:.) अंज दारा आथु की चुद्धि करने वाला है । 

आणष्य--'“शसरूपेणान्न्म पानयतती त्यपानम्‌ ??>जों खाद्य पदार्थों का 
रस बनाकर नीचे फे सब भागों सें पहुँचाता तथा अहुपयुक्त भाग को बाहर 
निकाल देता है उसका नाम “अपान?! है, और अज्न द्वारा आयु का हेतु होने 
खे इसी का नाम ४ अनन्‍नायु ?! कथन किया गया है, चाणी आदि इन्द्रियों से 

अक्ष का दर इसलिये कथन नहीं किया गया कि वह श्रल्त को रसरूप नहीं 
बना सकते, इसलिये अ्रपानवायु को ही मुख्यतया अन्य का .अहण करने वाला 
कथन किया गया है. अर्थात्‌ जिस पुरुष का उक्त वायु अपना कास पूर्णतया 
नहीं करसक्ता उसका जीवित रहना कठिन है, अपान वायु के दोपयुक्त होने पर 
जो पुरुष आअ्रहवशात्‌ श्रन्न का भक्तय कर भी जाय तो वह उसको लाभकारी 
नहीं होता, इसी अभिप्राय से पूर्वोक्त ट्छोकों भें वर्णन किया है कि शानेन्द्रिय 
तथा कर्मेन्द्रिय अज्न के अद्दण करने में समर्थ नहीं, शिश्नेन्द्रिय जिसको 
प्रज़ननेन्द्रिय भी करते हैं. उसका ग्रहण यहां अन्य कर्मेन्द्रियोँ, का उप- 
लक्षण है, इससे सिद्ध है कि फर्मेन्द्रिय तथा शानेन्द्रिय द्वारा अन्न का अदण नहीं 
होता किन्तु अपानवायु द्वारा ही उसका अहण होता है और इस्रीलिये उसको 
अन्नायु कहागया है ॥ हु 

सं०-अब जीघ के प्रवेशक द्वारों का कथन करते हैं:-- 

स ईक्षत कर्थ न्विदं महते स्थादिते स ईशक्षतर कतरेण 
अपया इति । स॒ ईक्षत यादि वाचाउमिव्याइत यादे 

कै ५ [पक | #” .. [५ कप 4 

प्राणेनाभिप्राणितं यदि चछ्ुुषा दृष्ट यदि श्रोत्रेण 23 
यादि लचास्पृष्ट यदि मनसाध्यातं यद्यपानेनाभ्यपानिते - 

यदि. शिश्नेन विसृष्टमथ कोहामिति ॥ ११ ॥#८ - 
पद०--सः | ईच्नत । फर्थ | छु। इदं | महते । स्थात्‌ | इति।खः । ईक्षत। 
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कतरेण | ध्रपचें | इति | सः ! ईच्तत | यदि । चाचा अ्रभिव्याइत। यदि । भारेन । 

असिप्राणित | यदि । चछ्षुपा | द्ण । यदि | भ्ोजेण | श्रुतं । यदि | त्वचा । स्पृर्ट । 

यदि | मनसखा ।'ध्यातं । यदि । अपानेन | असभ्यपानितं | यदि शिक्षेन | विसृष्ट । 

अथ । कः ' अहं | इति। हि ५ है 

पदा०-[ सः ) उस जीच ने ( इति ) इस अकार( लु ) पुनः ( ईच्ात ) विचारा 
कि ( इद ) यह शरीररूप देह ( मदते ) मेरे बिना ( कर्थ ) कैसे.( स्थात्‌ ).रहेंगो 
( व) और ( कतरेण ) किस सार्ग से इस देह में ( प्पये ) अवेश करूं ( इति ) 
पेखा ( सः ) उस जीव ने ( ईक्षत ) विचार किया ( अ्थ ) इसके अनन्तर बह 

इस प्रकार विचारने लगा कि ( यदि ) यदि ( वाचा ) बाणी द्वारा( अभिव्या- 

हतं ) चोलने का कार्य्य करूं (यदि) यदि ( भाणेन ) घ्ाणेन्द्रिय से (अभिष्राणितं) 

खूंघने का कार्य्य करूं ( यदि ) यदि ( चजछुपा ) नेत्रों से (द॒ुं ) देखने का कार्य्ये - 

करूं ( यदि ) यदि ( भोजेण ) श्रोजेन्द्रिय से ( श्रुत )छुनने का कार्य्य, करूं (यदि) 

यदि ( त्वचा ) स्पशेन्द्रिय से ( स्पुरटं ) स्पर्श का कार्य्य करूं _( यदि ) यदि 

( मनसा ) मन से (ध्यातं ) ध्यान करूं ( यदि ) यदि ( अपानेन ) अपानवायु 

से ( अभ्यपानितं ) भोजन को पचारऊं ( यदि ) यदि ( शिक्षेन ) उपस्थेन्द्रिय से 

( विखएं ) वीयादि का त्याग करूं तो (अं ) मैं (कः ) क्या इुआ। 
भाष्य--जीव ने विचार किया कि यह शसरोररूप देह मेरे विना फैसे रहेगा 

और इसमें प्रवेश भो करूं तो किस मार्ग द्वारा करसका हैँ? यह विचार कर 
फिर सोचने लगा कि यदि वाणी द्वारा वोलने का काय्ये करूं, त्वचा से स्पशे 
का कार्य्य करूं इत्या दे तो मैं क्या हुआ अर्थात्‌ जीवन का उद्देश्य क्या समसूं; 
या यो कहो कि जीवने यह ईच्तण फिया कि यदि मैं इस इन्द्रियों के संघातरूप 

शरीर में प्रविष्ठ होकर इन्द्रियारामी हुआ तो क्या हुआ, अतग्ग्व सुझको इन्द्रियों 
का झाश्रय नहीं लेना चाहिये और नाहीं इनके द्वारो द्वारा मुझको. शरीर में प्रविष्ट _.. 
होना चाहिये, सत्य है जो पुरुष इन्द्रियों का सहारा लेता है अर्थात्‌ इन्द्रियारामी 
है उसका शरीर में श्रविष्ट होना निष्फल है, जैसाकि गीता में भी कहा दै कि 

“अधायुरिन्द्रियारामों मोर्घ पार्थ स जीचाति”?--हे अछ्ुच ! जो इन्हि- 
यादमी है वह पापरूप आयु चाला होनें से व्यर्थ ही इस संसार में जीता है, 
इससे यह - सूचित किया है कि पुरुष को- किसी भी इन्द्रिय के आश्रित होकर 
नहीं रहना चाहिये॥। £ पक च। 2 

खँं०--अचब अह्मरन्थ द्वारा जीव का शरीर में प्रवेश कथन करते हैं :-- ' 

सं एवमेव सीमान॑ . विदास्येतया द्वारा गपयत-सेषा 
विहंतिनोमद्वास्तदेतन्नान्दन । तस्य त्रथ आवसबथास्त्रयः 

- अ्वप्ता अयमावसथो5यमावसथोध्यमावसथ इति ॥ १९ ॥ 
. प्रदू०-- से 7 एच | एवं । सौमान | विदाय्यें ; एतया। द्वारा । प्राप्त । 

जे 
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सा । एवा | विद॒तिः | नाम | 5 | तदेतत्‌ | नानदन । तसथ । अयः | आवसथाः । 

चअयः । स्वप्ा3 | अय॑ | आचसथ:; । अर्य | शावसथः | झय॑ | आवसथः | इति ! 

पदा०--( खः ) वह जीवोत्मा ( एवं, एञत, सोमानं ) इस ही, सीमा को 
( चिदार्य्य ) सेइन ऋरक्ते ( पएतया, छाया ) उसी सार्ग से ( प्रापदत, इति ) शरीर 

को भाप्त हुआ ( सा, एुपा, द्वाः) पद यद मार्य ( तिद॒तिः ) छेदन किया हुआ 
( तदेतत्‌ ) चद्द यद्द ( चानदनं, नाम ) आनन्द का देतु होने से “नान्दून” नाम 

चाला है ( तस्य ) उसके ( धयः ) तीन ( आवसथाः ) स्थान हैँ ( न्रयः )सीन ' 
( स्वप्ता: ) स्वप्न हैं, वह (अ्रयं ) यही ( आउसथः ) स्थांन दै (अ्यं.) यदी 
(गवसथः ) स्थान है ( अं ) यही ( आगरसथः ) स्थान है । है 

भाष्य--जब जी शत्सा इस शरीररूप पिएड में प्रवेश करता है तव फपाल- 
त्रय की सन्धिस्थानरूप अद्यरन्घ द्वारा भीतर जाता है, इसोलिये इस स्थन 

का साम नान्द्न "आनन्द का देने चोला है, क्योंकि सुक्त पुरुषो का आगमन इसी 

छार के द्वाए होता है, इस जोध की माता, पिता तथा स्वशरीर यह तोन अचस्था 

और जाअत्‌ , स्वप्न, खुघुस्ति यह तीन स्वप्न हैं अर्थात्‌ मावा पिता के रजडीय्ये 
समय में तथा अपने स्वशरीर के गर्भाधान समय में जीव इन अवस्थाओं में स्वम् 
के समान सुद्यमान ->श्ान से रहित होता है, इस प्रकार उक्त तीन अ्रदस्थाआं से 

जात, स्वप्न, खघुप्ति, इन तीनों अवस्थाओं का भेद है और इन सब अचस्थाओं 
में जीव एक है। शनजि, ५; 

सायावादी “अज्यः स्वप्ना।” के यह अर्थ करते हैं कि जाअत्‌, स्वप्ल, 

खुषुध्ति यद तीनों अवस्था स्वप्न के समाच मिथ्या हैं, उनका यद कथन ठीक नहीं, 

क्योंक्ति इनके कथनालुसार यद् भाव मानाजाय तो प्रथम अभिष्टापक्ति इनके मत 

में यद होगी कि खुषुण्ति अवस्था में जीव बह्म का अभेद मिथ्या हीजायगा ओर 

पेसा धोने से इनका अह्ममाव भी मिथ्या हुआ, दूसरी बात यहद्द है कि “ वैध- 

म्याच्च न स्वप्नादिवत्‌ ?? ० खू० ३ै। २। २६ में महर्षि व्यास ने जाभता- 
बस्था फो स्वप्मावस्था ले विलक्षण माना है अर्थात्‌ यद सिद्ध किया है कि जातन्न- 

तांबस्था स्वप्नावस्था के ससान सनोरथमात्र नहीं, इससे सिद्ध है कि “ त्रथ५ 

स्घष्ता।? के अर्थ जाग्मत्‌, स्वप्न छुपुप्ति ते नहीं किन्तु 
जीव की उच्च तीनो अबे- 

स्थाओं के हैं. जिवर्मे माता पिता के रजबीर्ये तथा गर्भाध्रान के समय में स्वप्ना- 

चस्था के तुल्य घद् तत्व को नहीं जानता यद्द यथार्थ श्रर्थ दैं और जो इन्दोंचे 

संसार को मिथ्या खिद्ध करने के लिये उक्त तीनों को स्वप्वरूप माना है सो 

डीक नहीं ॥ है | 0 

* स॑ं०-आब शरीर में प्रविष्ठ हुए जीवात्फा फै ज्ञान का महत्व कथन करते हैं- 

स जातो मूतान्यमिन्यक्षत किमिहान्य वावदिषदितते । 
स एतमेव पुरुष ब्रह्मततममपश्यादिदमदशोमिति ॥१३४ 

है 
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पद्‌०--सः | जातः । भूतानि । अमिव्यैक्षत्‌ । फि । इद। अन्य । छा। अयवि- 
बत्‌। इति | सः | एत॑ं । एव | पुरुषं। तरह्म । तत्‌। तमं। अपश्यत्‌ । इ्द । अदर्श ।इति । 

" प्रदा०--[ ख$, जातः ) उक्त देंद में ् रविष्ठ हुआ जीवात्मा ( भूतानि ) भूतों 

को ( अभिः्यैद्त्‌ ) विधेकद्धारा जानता हुआ (कि, दद्द, अन्यं ) इस संसार में 
ओऔर फ्या ( अवदिषित्‌) कथन करूं ( इति ) यह विचार फरता है ( स* ) वह 
( था ) निश्चय करके ( एतं, ८छत्र, पुछ्॒पं ) उक्त परमात्मरूप पुरुष को ही ( ठत, 
तम॑, अक्ष ) अत्यन्त व्याप्त करके सर्वोपरि ब्रह्म ( श्रपश्यत्‌ ) जानता है कि ( इवदं, 
अदश, इति ) इसको मैंने जहा समझा । 

भाष्य--हस शरीर में भ्रविष्टठ हुआ जीवात्मा तत्ववेत्ता गुरु के उपदेश द्वारा 
आकाशादि भूतों के तत्व को जानता है कि यद्ध सम्पूर्ण ब्रह्माएड परमात्मा को 
सच्ता से उत्पन्न होता और उसी की सत्ता से लय दोता है, क्‍या में उस परमात्मा 
से सिन्‍म को अह्म कथन करुंगा किन्तु उसी परस्मात्मा को ऋत्तरूप से कथन 

करूंगा, जैसाकि “ त्वामेव प्रत्यक्ष त्रह्म चादेब्यामि!?-तुमको ही मैं अहम- 
रूप से कथन करता हूं अन्य किसो को नहीं, इत्यादि वाक्यों में घर्यत किया है | 

' सायावादी इसके यह झर्थ करते हैं कि इस शरीर में जी रूप से प्रविष्ठ हुआ 
आत्मा तत्त्वमेस्थादि चाक््यों छारा अह्मम्राव को प्राप्त होकर यह फथन 
करता है कि में प्रच्म से मिन्‍न क्िसो अन्य पदोर्थ को तत्य फथन नहीं 
फरता किन्तु त्रह्म को ही आत्ममाव से कथन करता हूं. ऊ्ि में श्रह्म हूं, यद्द अर्थे 
इस श्लोक के कदापि नहीं, क्‍योंकि प्रथम तो अह्म जीवरूप से इस शरीर से 
अविष्ट नहीं हुआ और नादी उपदेश द्वारा वद्द अपने आगको मशह्मयमाव से कथन 
'फरता है-किन्तु प्रकृत यद्द है कि जब जीवात्मा को तस्वचेत्ता शुरु के द्वारा विचेक 
होजाता है तब वह भूतों को जानता हुआ परमात्मा फा साज्ञात्कार करता है 
अन्यथा नहीं ॥ हि 

खं०--अब उक्त खाज्षात्कार का स्वरूप कथन करते हैं:--- 
जप ५2... कप के, 

तस्मादेदन्द्री नामेदस्द्रों हवें नाम तामिदन्दं 
- सन्तमिन्द्रमित्याचक्षते परोक्षेण । परोक्षप्रिया इव- 

हि देवाः परोक्षश्रिया इव हि देवाः ॥ १४ ॥ 
पद०--तस्मात्‌ । इदन्‍्द्र! । नाम । इद्न्द्रः । दवे | नाम । त॑। इदन्दं । सन्‍्त। 

इन्द्रं । इति | आचक्षते । परोक्षेण | परोत्तप्रिया:। इव । दि। देचा। । परोक्षश्रियाः |. 
डूब । दि देवा। । + 

पदा०-( वस्मात्‌ ) उक्त अपरोत्त दु्शत से (इब्न्द्रप, नाम) परमात्मा कानाम 
इद्न्‍्द्र मसिद्ध है ( हवे) निश्चय करके ( इइन्द्रं, नाम ) इन्द्र नाम वाले (वां, 

इदन्व, सन्‍्त॑ ) इस इदन्द्र को दी ( परोक्तेण ) परोक्ष से ( इन ) इन्द्र (आचचाले) 
कहते हैं, क्योंकि ( दि ) निश्चय करके ( परोतत्रिया,, इव, देवास, इति ) विहान 

् 
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लोग परोक्ष से प्यार करने वाले होते हैं । 
साप्य--अपसरोक्ष दर्शन के कारण -परमात्मा का नाम “' इृदन्द्र” है, यह 

शब्द इद पूर्वक दश धातु से वना है जिसके अर्थ “देखागयाए हैं, इदन्द्र के दकार 
का लोप होजाने से इसो को “ इन्द्र” कहते हैं, यह लॉप परोक्त है और विद्वान 
लोग परोक्त से पीति करते हैँ अतपएव इद्न्द्र के अर्थ परमैश्वर्यंवान परमात्मा के 
हैं, इस प्रकार साज्ञातमाव को प्राप्त हुआ परमात्मा इद्न्द्र तथा इन्द्र शब्द से 
कथन किया गया है “ पराद्ष्प्रिया इच हि देचा;” पाठ दोवार खर्ड की 
समाप्ति के लिये आतया हे । 

सायावाद्ी इसके यह अर्थ, करते हे कि इस उपनिषद्‌ (के आरस्म 
में अध्यारोप द्वारा अह्म का जीवरूप से पवेश कथन किया और 
यहां अपवाद से उसके जीवभसाव को मिद्ाकर उसो को बअह्रूप से सिद्ध - 
किया है, निष्प्रपंच अहम में सिथ्याभाव के आरोप ह्यारा लंखार फी.फल्पना का 
नाम इनके मत में “अध्यारोंप”” और उस मिथ्यां कल्पना को मिंठाकर जीच 

फो अहासानत खिद्ध करने का नाम इनके मत में “अपवचाद” है, इस प्रकार 
अध्यारोप तथा अपवाद से यहां इन्होंने जीच को अह्म बनाया है, सो ठीक नहीं, 
पर्षोकि यदि यद्द भाव इस खरड में होता तो "परोक्षप्रिया हव हि देवा३7१-- 
विद्वान लोग परमात्मा के परोत्ष नाम में प्रीति रखते हैं, यह कथन न कियाजाता, 
क्योंकि सब कुछ ऋह्म ही है तो फौन परोच्त किसका यह नाम और किसका 
अपवाद, इससे सिद्ध है कि यहां इन्द्र नामक अह्म की परोक्ष इदन्द्र नाम से | 
उपासना कथन कौगणई हैं, इसलिये उपास्यडपासकभाच से चेंदिक भेदवाद कौ 
सिद्धि स्पष्ट है 

इति तृत्तीयः+ खडः 

अथ चतुथःखण्डः आरन्यत 

सं०--अव रज घीर्य दारा पुरुष शरीर की उत्पक्ति कथन करते हुए जीच 
के प्रथम जन्म का वर्णोन करते हैँ +-- 

पुरुष हवा अग्मादितों गर्मो भवाति यदेतद्रेतस्तदेतत्सवें- 
भ्योड्रेन्यस्तेजश्सम्पूतमात्मन्येवात्मानं विभत्ति तद्यदास्त्रि- 
यां सिश्वत्यभैनज्जनयति तदस्य प्रथर्म जन्म ॥ १ ॥| 

--चुठघे । इयें। अर्य | आदितः । अर्मः । भवति। यद्‌ । दतस्‌ | रेस: । 
ठत्‌ । प्स्तव्‌! सर्वेन्यः । अक्लेम्यः । तेज: ! सम्पूछत । ऋाध्मति। एव । शात्पतत । 

श्र 



कट... अपनिषदास्येभाष्ये 
विभ्न्ति । तत्त्‌ । यदा | स्तियाँ | सिदश्चति | अथ। एन | जनयति | ठत्‌। अस्य। 

>पथम । जन्म । हे 
- - पदा०--( अय॑ ) यह जीव ( हवे-) निम्धय करके ( पुरुषे ) पुरुष शरीर: में 
( आदितः ) प्रथम ( गर्भ ) वीय्यरूप ( भवति ) होता है ( यत्‌ ) जो ( एल ) 
यह ( रेतः ) वीर्य है. ( तत्‌ ) .बच (एतत्‌) यह ( ठेजः ) तेजरूप ( सर्चेभ्यः, 
अज्ञेम्यः ) सब शअड्ढो से ( सम्भूतं ) उत्पन्न होता है. और ( आत्मानं ) जीच को 
( आत्मनि ) अपने शरीर में ( एवं ) ही ( चिभति ) धारण करता है (ठत्‌ ) उस 
बीय्य॑ को (यदा ) ,जब ऋतुकाल में पुठुप (स्त्रियां) ख्री में ( सिश्चति ) 
सिंच्चन करता है ( अथे ) तब ( एनं ) यह जीव ( जनयति ) उत्पन्न होता है 
इस कारण ( अस्थ ) इस जोच का ( तत्‌ ) वह वीर्य्य सिद्धन ( प्रथम ) प्रथम 
( जन्‍म ) जन्म है। ि 

भाण्य--इस रछोक्र में पुरुष सक्की के रजदीय्य छारा पुरुष शरीर की उत्पत्ति 
कथन कीगई है और इसी को जीच का प्रथम जन्म कथन किया है अर्थात्‌ पुरुष 
का तेजस्वी वीय्यं जो सब अजर्लों से उत्पन्न होता है उस घीय्यं को जब पुरुष 
ऋतुकाल “में ख्री में सिझचन करता है तव उससे यह जीव उत्पन्न होता है यही 
चीय्यैसिश्न इस जीव का प्थम जन्म है । हे 

भाव यह हैं कि पिता फे खब अंगो का तेज लेकर जब घीय्ये स्त्री में 
गर्भाधानरूप से स्थिर कियाजाता दै तब उससे सन्तान उत्पन्न होती है, अतएव 
जिस प्रकार गर्भाधान समय में शुद्धक्तेत् की आवश्यकता है इसी प्रकार पिता के 

. शरीर में शुद्ध चीय्यें की आवश्यकता है, जब क्षेत्र और वीय्ये दोनों परिपक्त, 
शुद्ध ओर तेजस्वी होते हैं तभी उत्तम सन्तान उत्पक्ष होती है, यां यो. कहो कि 
पिता के शुद्ध बीय्य॑ ज़ब उत्तम क्षेत्र में पड़ता है तव घह शुद्ध सन्‍्तान को उत्पन्न 
करता है ॥ - के 

खं०-अब जीव का स्त्री के गर्भ में तदात्ममाव को धारण करना कथन करते हैं :- 
तत्‌ रित्रिया आत्मम्रयं गच्छति यथा खमडुँ- तथा । " 

०० म . कप ॥०:> पु कं * तस्मादेनां न हिनत्ति साउस्येतमात्मानमत्रगर्त भावयति ॥२॥- 
पद्‌०--तत्‌ । स्त्रियाः । आत्मभूयं। गछउछुति । यथा | स्वं । अकू । तथा । 

तस्मात्‌ | एनाँ । न | हिनस्ति ) सा । अस्य। एतं । आत्मान । अन्न | गत॑ । 
भावयत्ति। है पड 

पदा०--( यथा ) जैले ( स्व॑ ) अपना ( अक्ज ) अज्ञ होता है (तथा) वैसे 
ही (तत्‌ )-वह वीय्ये ( स्त्रियाः ) स्त्री, के, ( आत्मभूययं ) तदात्मभाव को 
( गछ्छुति ) भांप्त होता है (-तस्मात्‌ ) इस कारण ( एनां ) उस ख्री को वह 

_वीथ्यें ( न, हिनस्ति ) पीड़ित नहीं करता ( सा ) वह रुची ( झअच ) अपने गर्भ- 
रूप आत्मा में ( अस्य ) उक्त पनि के ( पं ) इस ( गत॑ ) प्राप्त हुए. ( आत्पाँवें ) 
आत्मा को ( भावषयति ) पालन पोषण करती है । 
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,._ भाष्य--जब पुरुप स्त्री में गर्भाधान करता है तव जैसे अपना अक्ष होता है 
चेसे ही वह वीर्य्य स्‍त्री के गर्स में तद्ात्ममाव को प्राप्त होता है इसी कारण गर्भा- 
चस्था में रची को कोई कष प्रतीत नहीं होता और वह अपने पति के प्राप्त हुए: 
इस आत्मा का बड़े उत्साह से पालन पोषण करती है ॥ 

सं०--अब उक्त भाव से स्त्री का सत्कार कथन करते हुप्ट द्वितीय जन्म का 
वर्णन करते हैं :-- ४ . 

सा भात्रयित्री मावर्णितव्या भवति त॑ं स्त्रीगर्स विभातिं सो&- 
ग्रएव कुमार जन्मनो:्ग्रेषधिभावयाति | स यत्‌ कुमार जन्मनो5- 
अश्ववभावयात आत्मानसव तड़ावयत्य॑पी लाकानां सन्तत्या- 

एवं सनन्‍्तता हींग छाक्रात्तद॒स्थ द्विताय जन्म ॥ ३ ॥ 

, पदृ०-सा । भावयित्री । भावयितव्या । भवति  त॑। खीगसे । विभति । 
सः | अग्न | एत्र | कुमारं । अनन्‍्मनः । अग्ने । अधिभावयति | ल+ । यत्‌ | कुमार । 
जन्‍्मनः । झग्ने । अधिसावयति। आत्मानं। एव तत्‌ | भावयति । एपां ।लोकानां! 

. सन्तत्यै | एवं । सनन्‍्तताः | हि । इमे । लोकोः । तत्‌ । अस्य | द्वितीयं । जन्म । 
पदा०--( सा, भावयित्री ) वह गर्भवती ख्तरो (तं, गर्भ ) उस गर्भ को 

( विभर्ति ) धारण करने के कारण ( भावयितव्या ) पति के पालन पोपण करने 
योग्य ( भवति ) होती है ( एपां ) इन ( लोकानां ) लोकों के ( सन्तत्यै ) चृष्चर्श 
( सः ) वह पिता ( झत्रे, एव, जन्मनः, अग्ने ) जन्म से पूर्व ही गर्भ में ( कुमारं ) 
बालक के ( यत्‌ ) जो संस्कार ( अधिभावयति ) करता है (व) और ( जन्मनः ) 

. जन्म के ( अग्ने ) पश्चात्‌ ( सः ) वह पिता बालक के संस्कार ( अधिभावयत्ति ) 
करता है ( तत्‌ ) चद्द ( आत्मार्न ) अपने ( एवं ) ही ( भावयत्ति ) संस्कार करता 

. है (हि) क्योंकि( इमे, लोकाः ) ये लोक ( एवं ) इसी प्रकार ( सन्तनाः ) - 
चृद्धि को भ्राप्त होते हैँ ( तत्‌ ) इंसीलिये ( अस्य ) इस जीव का यह ( द्वितीय॑ ) - 

दूसरा ( जन्म ) जन्म है। (६ | 
साष्य--बह गर्भवती स्री उस गे को आत्मत्वेच धारण फरके अपने जान - 

पानादि रखो से उसका पालन पोषण करती है इसलिये पति को उचित है कि 
चह , उसका सब प्रकार से खत्कार करे, और जो पिता ऋपने सनन्‍्तान के जन्स- 
से पूर्व गर्भ में ही पुंस(वन तथा सीमन्तोतझयनादि खंस्कार और जन्‍म के पश्चात्‌ 

जातकर्मादि संस्कार करता है वह मानों अपने ही-संस्कार करता है, क्योंकि 
बालक पिता का अह् छोता है, और जो उक्त प्रकार से संस्कारों द्वारा अपनी 
सन्तान को संस्कारी बनाता है बह दुद्धि को भाप दोता है और यही जीव का 
दूसरा जन्म कहाता है| हर े मु 

भाष यह है कि उत्तम सन्‍्तानोत्पत्ति के लिये ही स््री घुरथ का परम गेम 
धोना चादिये न कि इन्द्रियाराम के लिये, जो छुरुप इच्छियारामी हैं वह झीघ्र 
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' ही नष्ट भ्रष्ट होजाते हैं औैसाकि पीछे चर्णव फियागया है, इसी अ्भिधाय से इस 
में. यद्द भाव कथन किया है कि जो पुरुष स्त्री पुंसवन तथा जातकर्मादि 

संस्कारों द्वारा संतान फी उत्पत्ति करते है वह परस्पर तथा अन्य पुरुषों द्वारा 
पूजा के योग्य होते हैं । ; 

तात्पय्य॑ यह है कि पुत्र जन्म से प्रथम पिता अपने ब्रह्मचर्य्यं द्वारा मानो 
प्रथम ही पुत्र को निवास स्थान देता है अर्थात्‌ सर्वाह्ञ परिपूर्ण पुरुष ही स्वस- 
न्तति अवच्छेद का कारण होसक्ता है अन्य नहीं, या यों कहो कि जिसके अड्डों 
में रसरूपयीर््य ने पुष्टि पाई है घद्दी पुरुष चिच्छेद रहित पुत्रपौज्ादि लोकों का 
कारण होता है झन्य नहीं, इसी अभिषाय से यद कथन किया ई कि पुत्र पिता का 
ही द्वितीय जन्म दे अर्थात्‌ वही दूसरे रूप से भगट़ हुआ है, यदि पिता अपने 
अथम रूप में सन्‍्तति के सामथ्ये चाला न होता तो वह इस जन्म को न देखक्ता 
और इसी आशय को लेकर कईएक अन्थकार्स ने भी यद कथन किया है कि 
पिता ही पुत्ररूप से उत्पन्न होता है ॥ ह 

सं०-अब तृतीय जन्म कथन करते हैं :--- 

सोध्स्यायमात्मा पृण्येभ्यः कर्मम्यः प्रतिध्ीयते । “५ 
अथास्यायामितर आत्मा कृत्यक्‍्ृत्यों वयोगतः 
प्रेति स इततः प्रयन्नेव पुनजोयते तदस्य तृतीय जन्म॥१॥ 

पद्‌०--स+ अस्य । अय॑ । आत्मा । पुए्येस्यः । कर्मम्यः । प्रतिधीयते । अथ । 
अस्य । अर । इतरः । आत्मा | कृत्यकत्यः। चयोगतः । प्रति । सः ।इत: । प्रयन्‌ । 
पंच | पुनः | जायते । तव्‌। अस्य | तृतीय॑ । जन्म । ; कट 

परदा०--( सः ) चह ( अय॑ ) यद ( आत्मा ) आत्मरूप पुत्र (झस्य ) इस 
पिता के ( धुराप्रेश्यः, कर्मम्यः ) शास्त्रोक्त पवित्र कर्मों से ( प्रतिधीयते ) स्थाना- 
पन्‍न दोता है ( अथ ) इसके अनन्तर ( अस्य ) इसका पिता ( अयं, इतरः ) यह 
दूसरा ( आत्मा ) शरीर ( कृतकृत्यः ) कृतकाय्ये हुआ २ ( बयोगतः ) अपनी 
पूणे आयु को शराप्त होकर (मैति ) मरुण को प्राप्त होता है, और ( सः ) धद 
( इतः ) इस लोक से ( प्रयच) गया हुआ ( पुनः, एच ) फिर भी ( जायते ) 
45403 है. (तत्‌) चद ( अस्य ) इस जीव का ( तृतीय, जन्म ) तीसरा 
जन्म है । 

भाष्य--अथमा व॒स्था में जक्षचय्य से पूर्ण होना पुरुष का प्रथम जन्म तथा 
उसके अंगों से स्सरूप वीयरय निकलकर पुत्र का उत्पन्न होना द्वितीय जन्म 
और उसको अपने स्थान में प्रतिनिधि करके जीर्ावस्था को प्राप्त हुआ जो 
मरकर अन्यत् जन्म लेता है घद इसका तीखरा जन्म कद्दाता है श्र्थात्‌ प्रथम 
जीच अपने माता पिता द्वारा जन्म लेता है, या यो कहदो कि उसका प्रथम जन्म 
माता पिता रूप से होता है जो किसी का माता और किसी का पिता बनता है 
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और फिर पूर्ण आयु को भोगता इुआ मरण फो भाप्त होकर इस लोक से गया हुआ 
फिर जन्म धारण फरके किसी कापिता वनकर और उसको अपने स्थानापन्न कर- 

: के इस शरीर फो छोड़कर तृतीय जन्म धारण करता है, इस प्रकार भूत, भविष्य 
चथा वर्तमान्‌ रूप से जीत्र के तीव जन्म हैं. इसी प्रकार अनेक जन्मी को धारण 
करके यह सखतिचक्र जीब का तबतक नहीं छूटता जब तक पूर्ण-शान न दो । 

भाद यह है कि इस संसाररूप चक्र से विरक्त होने के लिये यहां जन्म 
निरूपण कियेगये हैं, अतः पूछष को उचित है कि वह-शमदमादि द्वारा पूर्ण ज्ञान 
की प्राप्ति करे ताकि इस संसतिचक्र से मुक्त दोकर आनन्द को उपलब्ध करे- ' 
सके, यद्द प्रसजइसहृृति से यह भी जानलेना चाहिये कि जन्मान्तर धारण करने 
के लिये फोई चिल्वस्व नहीं लगता किन्तु तुणजलौका>-घास के कीड़े के समान 
तत्काल ही जन्मान्तर को धारण करता है अर्थात्‌ जिस प्रकार उक्त कीड़ा आगे 

- के तृर्णो का अवलम्बन करके पीछे के छोड़ देता है इसी प्रकार जीचर जन्मान्तर 
को प्राप्त होकर पूर्वजन्म फो त्याग देता है बीच में पौराणिक देहधारण के समान 
कोई विलम्ब नहीं लगता ॥ 5 

सं०-अब उक्त दुःखरूप जन्मों से छूटने का उपाय कर्थन करते हैं :-- 
हि ८ है 
तदक्तरपिणा गर्भ नु सन्नन्वेषामवेदमहं देवानां 
जनिमानि विशवाः | शर्त मा घर आयसीररक्ष- 
न्‍नधः सयेनो जवसा निरदीयमिति गयभे 
एवतच्छपानो -वामदेव एवसवाच ॥ ५ ॥ 

* पद०-तत्‌। उक्त ऋषिणा । गर्मे । छु । सन्‌ । नझ्ुु | एवां। अचेदं । अहं । 

देवानाँ । जनिमानि | विश्वा: | शर्त | मा। पुरः। आयसीः। अरक्षन्‌ | झअधः। 

शयेनः। जब सा। निरदीय॑ ।इति। गर्भ | पपत्र। एतत्‌ | शयावः | चामदेचः | एवं। उदाच । 

पदा०-( तत्‌ ) यह ( ऋषिणा ) ऋषि ने ( उक्त ) कद्दा कि (गर्भ ) गर्भ में 

( छु) दी ( सन) स्थित ( वामदेवः ) वामदेव (एवं ) इस प्रकार ( उवाच ) 

बोला कि ( नज्छ ) निश्चय करके ( अहं ) मैं ( एपां ) इस ( देवानां )भग्न्यादि 

देवों के ( विभ्वाः ) सम्पूर्ण ( जनिमानि ) जन्मों को ( अवेदं ) जानता हूं. (मा) 

मुझको ( शर्त ) सैकड़ों ( आयसीः) लोहनिर्सित श्ंखला के समान बने हुए 

( पुरः ) शरीर ( अधः ) परमात्मज्ञान से प्रथम ( अरत्तन्‌ ) र््ता करते थे परन्तु 

श्रव मैं ( श्येनः, इति ) वाज के समान जाल की भैदन करके ( जवसा) परमात्म- 

शानरूप सामथ्य से ( एतत्‌ ) इस ( गये, एव ) गर्स सें ही ( शयानः ) स
ोया 

» इुआ ( विरदीयं ) निकल आया हं 
झाष्य-डक्त मंत्र ऋगू० हे ।६। १६। १ का है जिसमें उपनिषत्कार ने 

« गये पवैतच्क्पानों वामदेव एवसुवाच ?” इतना पाठमंत्र के आशयानू: 



र्छर * उपनिषदाय्यभाष्ये 

कूल चढ़ाया है, उक्त मंत्र का ऋषि चामदेव होने के कारण उपनिषत्कारका कथन 

है कि बामदेश्न गर्भ में “ही कहता है कि परमात्मक्षान से प्रथम मैंने सब जन्मों को 
देखते हुए यद भी अदुभव किया कि सदहस्त्नों लोह की शलाकावत्‌ इढ़ यन्धन 

रूप शरीरों से मैं वंधा हुआ था जब मैंने: परमात्मशान को प्राप्त क्रिया तो बाज 
के समान उक्त जालरूप शी रों को तोड़कर मुक्त हुआ हूं | 

इस मंत्र पर विशेष बिचार करने से प्रतीत होता है कि उक्त मंत्र का- ऋषि 

चामबेव होने के कारण यह कथन वासदेव की ओर से वर्णन कियागया है, 
क्योकि मंत्र में वासदेव का नाम नहों, जैसाकि "' तहैतत्पद्यन्तू पिया प्देवः 

प्रतिपेदे, अं सलु॒रमदं सूस्यरचेलि ?? इह० १। ४।६० में चामदेव की _ 

ओर से यह उक्ति कथन कीगई है कि में ही मतछु और में दी सूर्य्य 
हुआ, इसी प्रकार उक्त मंत्र में भी “वासदव एचमुवाच"८ 
बामदेव ने इस प्रंकार कद्दा, यह डउपनिपत्कार ने मिलाया है, चामदेव नामक 
किसी पुरुपविशेष का चर्णन वेद में नहीं, और इसी धकार “ शास्त्र दृष्द्या 

त॒पदेशों चामदेवचत्‌ ?? क्र० सू० १। ११ ३० में महर्षि व्यास ने इस उपदेश 
को शास्ंट्टि से कथन किया है कि चामदेव ऋषि ने यंह्‌ असुभव किया कि मैं 
ही मजु और मैं दी सूर्य हं, चस्तुतः चात यह है कि वेद में यह फथन कि “ मैं 
ही मतछु और में ही सूथ्ये हुआ ” किसी वामदेव नामक ऋषि की ओर से नदों, 

। जैत्रकार तथा उपनिपत्कार ने वामदेव के साथ उक्त साव को इस अभिप्राय से 
सम्पिलित किया है कि चामदेव उन तद्धमतापत्ति पाले मंत्रों का: तत्त्वदर्शी होने 
के कारण उसंकी ओर से यदद कथन कियागया है कि उक्त ऋषि को गर्भ में 
ही ऐसा ज्ञान होगया कि मैंने अनेक जन्मों कों धारण किया, इसमें सन्देद्द नहीं 
कि योगजसामर्थ्यं से ऐसा अपूर्ज ज्ञान होना कोई अखम्भव नहीं ओर गर्भवास 
फेवल कारककोटि की रीति से व्यास वशिष्ठादिकों के जन्मे समान वर्णन किया 

_ है, ऐसे जन्म केबल धर्मोद्धार के लिंये धारण किये जाते हैं साधारण महुष्यों 
के समान फेवल मिश्रित कर्मो के फलाये ही ऐसे मुक्त पुरुषों का जनन्‍्म- नहीं - 
दोता,किन्तु अश्नि, वायु, आदित्यादि ऋषियों के समान विशेष प्रयोजच- के लिये 
होता है सो इसमें कोई दोप नहीं परन्तु यह सन्‍्देह अवश्य है कि चेद्‌ में उ्त 
ऋषि की नाम आना इस चात को सिद्ध करता है कि चेद खष्टि के आरस्म में 
नहीं बने ? इसका उत्तर यह “है कि चामदेव कोई पुरुषविशेष चेद .में नहों- 
आया खूबकार तथा उपनिषत्कार ने जो वामदेव 'को पुठपविशेष कथन किया 

» है यह मंत्रद्रण ऋषि के अभिम्राय से कथन किया है, जैसाकि ऊपर वर्णन कर 
आये हैं, यह भाव है इसको न समसूकर सायावादियों ने उक्त चाक्यों का यहां 
तक अन्यथा व्याख्यान किया है कि वामदेव को गर्भ में दी यही जान दोगया फि 
में बह्म हूं, उनका यद्ट कथन ठीक नहीं, चस्तुतः वद्दी वाद है कि इस स्थल 
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में- केवल मुक्त जीव को ओर से जन्म जन्‍्मास्तरों का शान कथन कियानया 
है जीव का ब्रह्म यंनना नहीं ॥ 

सं०--अ्रय उक्त ज्ञान का फल कथन करते हैं :--- 

स एवं विद्वानस्माच्छरीरभेदाहर्ध उल्कम्यामुष्पिन्‌ खर्गें लोके । 
* सवांच्‌ . कामानाप्वा5खतः . सममवत्‌ समभवत्‌ ॥ ६ ॥ 

पद्‌०-+सः ।. एवं । विद्यन्‌। अ्रस्मात्‌ | शरीरभेदाद । ऊध्चेः । उत्कम्य । . 
अमुष्मिन। स्व॒र्ग। लोफे। सर्वान्‌ । कामान्‌। आप्त्वा | श्रघ्मतः] समभबत्‌ | समसबत्‌। 

पदा०-( से ) चहं जीव (एवं ) इस प्रकार आत्मतत्व को ( विद्वान) जानता 
' हुआं ( अस्मात्‌, शरीरभेदात्‌ ) इस शर्यर के नाश होने के ( ऊध्चे ) अनेन्दर 
( उंत्क्रम्य ) इस शरीर सेनिकलकर (अमुप्मिन,स्वर्गे,लोके ) सुक्तिरूप स्व॒गेलोक 
में ( सर्वान, कामान आता ) पेर्याधकाम हुआ २ ( अम्॒तः ) खत्सु से रहित 
( समभवत्‌ ) होजाता है । 

. भाय--“समभवेत्‌” पाठ दो वार खएड की समाप्ति फे लिये आया.-है 
जव जीव इस बात को जान लेता है कि यह. प्रारूधकर्मरूपी शरीर मेरे कर्मो 
का फल है और करममों से ही यह वन्धन सुकक्ो प्राप्त हुआ: है फिर में बन्धन 
निमित्तभूत्त कर्म न करुंगा, इस तत्वज्ञान द्वाय वह जीव उक्त कर्मों के भोगानन्तर 
सुक्तिरूप स्वर्गंधाम को प्राप्त होता है |, ४ 

मायावादो “ऊष्वे!” शब्द के यह अर्थ करते हैं कि जीव सर्वोपरि 

अह्ारूपता को प्राप्त होकर अरह्म वनजाता है, उनंका यह कथन ठीक नहीं, यदि 

उक्त शब्द के यह अर्थ होते तो “सवान्‌ कामान्‌ आप्त्वाउमृत: !? -: सब 
कामनाओं. को भांघ होंकर अम्गत दोजाता है, यह कथन दव किया , जाता, क्योकि 
इनके मताजुसार कैदल्य मुक्ति में. जीव. का फामनाओं को शर्त. होना नहीं 
कद्दाजासका, इनकी मुक्ति के अर्थ जीवसावं को मिटाकर ब्रह्म वनजाले के है 
फिर कामनाओं की - प्राप्ति क्या ? घस्तुतः इंसका आशमये बही है जो ऊपर 
कथन कियागया है कि जीव प्रारव्धंकर्मों के भोमानन्तर आत्मतत्वरूप शान 

- से सपर्ग धाम - मुक्ति को प्राप्त होता है अर्थात्‌ परमात्मा फे आनन्दादि . गुणों को 
लाभ करके खुखरूप होजाता है ॥ ॥॒ ५ 

इति चतुर्थ: खएडः 

+ 

अन्‍नमननाननमन«- पसीना रफीतपन>-न-मपन+कन-&भत. 
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अथ पश्चमंः खण्डः प्रारम्यते 

है खं०--अब परमसातव्मविषयक प्रश्न करते हैं:-- 

'को&्यमात्मेति वर्यंसुपास्मंहे कतरः स आत्मा 
येन वा रुप पश्यति येन वा शब्द शुणोत्ि 
येन वा गन्धानाजिंधराते येन वा वा व्याक- 

 शैति येन वा स्वाइचास्वादु च विजानाति ॥१॥ 
पद०--कः । अयं । आत्मा । इति | चय॑ । उपास्मह्दे ) कतर:। सः। आत्मा । 

येन | -धा। रूप । पश्याति | येच | घा। शब्द | शट्ऐोतिं। येन ।-वा । गन्धान। 
शाजिप्नति | येन | वा। वार्च । ध्योकरोति | येन। धा। स्वादु | व ] अस्वादु । 
च।विजानाति।... ., हि न्ल्प 

पदा०--( क+ अये, आत्मा ) यह आत्मा-कौन है जिसकी ( घयं ) हम लोग 
( इति ) इसप्रकार ( उपास्मदे ) उपासना करे ( स+, आत्मा, कतरः ) चह आत्मा 
औन है ( येन, व) जिसकी ही सत्ता से पुरुष ( रूप, पश्यतिं ) रूप फो देखता है 
( येने, वा ) जिसकी खत्ता से ( शब्दं, भ्ट्ोति ) शब्द खुनता है (येन, वा ). 
जिसकी सत्ता से ( गन्धान्‌, आजिमति ) गनधों को सूंघता है ( येन, वा ) 
जिसकी सच से ( वाच॑ , व्याकरोति ) वाणी को प्रकट करता है ( व) और 
( येन, वा ) जिसकी सत्ता से ( स्वाडु, च, अस्थाद ) स्वादु और अस्वादु को 
( विजानाति ) अछुभव करता है॥ ,, *" 

खं>---अब उक्त आत्मविषयंक प्रक्ष करते हैं :-- , - हे 

यदेतद्धदर्य मनअ्रैतत् संज्ञानमाज्ञान॑ विज्ञान पर्ञानं. 
मेधाहष्टिइतिमतिमनीषा जूतिः स्थतिः सक्ृत्पः 
ऋतुरसः कामों वश इते । सबाण्येबेतानि 
प्रज्ञानस्य नामघेयाने भवन्ति ॥ २ ॥- ४ 

चबद्‌०--यत्‌ । एतत्‌ । हुद्यं | नमः । च। एतत्‌। खंशानं । झआाक्षान - 
विज्ञानं। प्रज्षानं | मेघा। चदृष्टिः। घछुतिः। मतिभ | मनीषा | जूतिः । स्खतिः) 
सद्भूहप: ।/ केतु:। अखु:॥ कामः। चशः | इति। सर्वाणि ! एवं । एतानि | 
प्रशानस्थ । नामधेयानि | भवन्ति 

पदा०--( यत्‌ , एतत्‌, हृदय ) जो यह हृदय है (च ) और ( एतत्‌, मनः ) 
यह मन है यही ( संज्ञानं ) सस्य चैतन्यमाच वाला आत्मा है ( आहानं) 
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सब ओर से भलेप्रकार जानने वाला ( विज्ञानं) विविध पदाथों का जाता 
( ज्ञान ) ज्ञानस्वरूप ( मेधा ) बुद्धिरुप (दृष्टिः) सब का द्र॒ष्टा ( च्ूतिः ) 

- धारणरूप-शक्ति (मतिः ) संननरूप शक्ति ( मनीषा ) मजुष्यमात्र के मनों फो 
स्व २ कर्मांधीन मेरणा करने चाली शक्ति ( जूति: ) संघातमात्र को एकच्र करने 
चोली शक्ति ( स्थतिः) अद्ठुमव॒रूप शाक्ति ( संकरपः ) शुभसंकह्परूप शक्ति 
(ऋत॒ः ) यज्षरूप शक्ति ( अखुः ) प्राणरूपशक्ति ( कामः ) सब शुवनों को निर्माण 
करने की कामनारूप शक्ति ( बशः ) सबको चशीमूत करने घाली शक्ति ( इति ) 
इस घकार ( पुतानि, सर्वारि ) यह सब (प्रश्ञानस्य-) प्रक्ञानस्वरूप परमसात्मा के 
( एच ) ही ( नामधेयानि ) नाम ( सवन्ति ) हैं । + 

भाष्य-- आत्मां वा इदसेक एवान्म आखीलू !? इस वाक्य छारा 
उपनिषद्‌ के प्रारस्म -मे जिस आत्मा का उपक्रम किया गया था अब डसी 
विषयक उपसंहार में यह भ्रश्ष 'है कि वह आत्मा कौन है जिसकी हम उपासना 
करे, क्या जिसकी सत्ता से हम रूप को देखते हैं. घह आत्मा है वा जिसकी 
सच्ता से शब्द्‌ खुनते हैँ वह आत्मा हैं किंचा जिसकी सत्ता से गन्ध का अहरा[ 
'होता दै वह आत्मा है ! इत्यादि आत्मविषयक्र प्रश्ष इस अभिग्याय से किये गये हैं 
कि यहां इन्द्रिय| का अधिष्ठाता जोब ही आत्मा शब्द से अमिम्रेत है अथवा कोई 
अन्य आत्मा है जिसकी सत्तास्फुरति से यह गन्धों को रूंघता है, बाणी को 
बोलता है और स्वादु अस्वाहु का अ्ठुमव करता है, इस कथन से उपनिषत्कार 
का अमिप्राय * केनाबित पतति प्रेषित झनई ?? केने० ११ १ इस घाक्य के 
खमान परमसात्मविषयक हैं और इसी अभिमाय से प्रशानात्मा फे भिन्न रे नाम कथन 
करके अन्त में यद्द बर्यत किया हँ-कि सन, विज्ञान, प्रश्ञान, मेघा, दर्टिड, ध्युति, 
भत्ति,, मनीषा और जूति आदि यद् सब नाम सुख्यक्षत्ति से परमात्मा के दी है 

- अथात्‌ यह सब ज्ान्स्वरूप नह्म क अर्थमेद से ।भेज्न २ चाम हैं और इन नामों 
बाला चह्दी पूर्ण परमात्मा है जिस आत्मधिषयक भ्रक्ष कियायया है। 

मायावादये इसके यह अर्थ करते दे कि प्रथम इस आत्मा के साता पितातथा 
स्वशरोर, यद्द तोन स्थान कथन किये गये, फिर उसे उपाधि चशीभृत जीव को 
भूतों का,तत्वशाने कथन किया गया, और इस अ्यारोप को .निद्युत्ति के लिये 
झसको तत्वज्ञान का उपदेश करके फिर यह कथन किया गया कि वही जीवात्मा 
गर्भ में आकर तीन शरीरो का धारण करता है और फिर उसी को वामदेव के 
डइष्टाज्तसे खिद्ध किया गया, अब उस “त्वें” पद्‌ चाज्य जीचात्मा का बर्णुन करके 

आगे “ तत्‌ ” पद्‌ बाज्य परमात्मा का “एप ऋऋत्मूष इन्द्र/? इत्यादि चाय्यों 

द्वोरा अभेद्‌ सिद्ध किया जाता है, इस प्रकांर यह लोग जीवन्नहम की एकता 
इस पकरण में सिद्ध करते हैं, सो ठीक नहीं, यदि यद आशय यहां होता 
तो इससे पूर्च चेदुमंत्र आय जीव के अनेक जन्म निरूपण करके उसका 

* संसतिचक्र मे भ्मण करना कथन न कियाजाता और नाही ४ आत्ना वा इद॑ 
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एक अग्रे आसीत्‌”! इत्यादि घाक्यो छारा परमात्मचिययकठपक्रम कियाजाता 
परन्तु कियागया है इससे स्पष्ट सिद्ध है कि यह प्रकरण -परमात्मविषयक 
है जीवात्मा विषयक नहीं, जीवात्मा बिपयक प्रकरण इससे-पूर्व जन्म निरूपण 

, में समाप्त होचुका, अ्रतप॒व इस स्थल में जीवब्नहम की एकता कदापि सिद्ध नहीं 
ईंसक्ती ॥ 

सं०--अब उक्त परमात्मा को झह्म, इन्द्र तथा प्रजापति नामों से कथन करते 
हुए्णए सब से घड़ा चरणेन करते हेः-- , 

05 ० ५९ आर. 

' एप अद्वेष॑ इन्द्र एव प्रजापतिरेते सर्वे देवा इंमानि 
च्‌ पञ्चमहाम्रतानि एथिवीवायराकाश आपो 

.ज्योतीषीत्पेतानीमानिं च छुद्रमिश्राणीव वीजानी 
तराणि चेतराणिवाण्डहजानि व जारुजानि व 
'खेदजानि चोड़िजानि चाशा गावः पुरुषा हस्ति- . 
-नो यत्कविड्वेद .प्राणि जेगर्म- च पतत्रि च यच+ 
"स्थावरं सर्व तत प्रक्ञानेत्र प्रज्ञाने प्रतिष्ठित प्रज्ञा- - 
नेजो छोकः प्रज्ञा प्रतिष्ठ प्रज्ञान ब्रद्ा॥३-॥: 

पदू6--एप । ज्रह्म । एप ! इन्द्रः॥ एप | “प्रजापतिः ५ एते। सर्वे) देवोाः। . 
तैनि | च । पच्चमहाभूतानि ।.पृथिवी'। चायुः | आकाशः । आप: । ज्योतीषि । 

इति 4 एतानि | इमानि। च । छुद्रमिश्राणि + इच-। बीजानि ।इर्तरांणिं | व । 
इतराणि। च। अणएडजानि .।च । जारुजानि। चः। स्वेद्जानि | थे उक्षिजोनि।य _ 
जे | अश्वा: | गाव: । पुरुष | हस्तिनः । यंत्किजच । इदं । पोणिजंगेम॑ ) खेत 
पत्त्रि | वे ।:यत्‌ । लथे। स्थावरं। सर्व । तत्‌। पशानेत्र | प्शाने। प्रंतिंछ्ठितं । 
भश्नानेत्रं; । लोकः | प्रशा। पतिष्ठा | पन्चानं। ब्रह्म । / * 7 

पद०---एब ) यही . ( बह्म ) अहम ' है. ( एव )-“यंदी  (इंन्द्रः) इन्द्र है 
( एव ) यही ( प्रजापतिः ) प्रजापति. है:('च ०) और -( एते, सर्वे, देवाः ) यहें 
संब-चंचुरादि देव ( एथियी') प्थिवी ( पायुः ) बायुः ( आकाशः ) “आकाश 
( झरापः: )'जल ( ज्योतीषि ) तेज (:इमानि ) यह ( पञ्चमभूतानि ) पांच-मेहाभूत 
(जे) और. ( कुंद्रेमिश्ाणि )- मशक पिपीलिकादि- छोटे श जीव ज॑नन्‍्त (थं) 
ओर. ( इतराणि, बीजान्ि:) और भी छोड़े २ जीरो के बीज़ ( च्‌ ): और (इतः 
राशि ) “इनके अतिरिक्त ( अएडज़ानि:) जो, अएडों से उत्पन्न दोते हैं.(::ज.) 
और ( जारुजात़ि ) जो. जेर से उत्पन्न होते हैं-( चर) और (-स्वेद्जानि.) जो 

से, उत्पन्न. होते हैं..( ज्ञ)- और' ( उक्निजानिः)- बूत्ञादि: (:इमानि 3 
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यह सब- ( च) और (अश्वा;) घोड़े ( गावः ) गाय : यैल्न ( पुरुषां: ) पुर 

7 ( हस्तिनः ) .हाथी (च ) और ( यत्किश्व ) जो पे ( इदं. ५ यह हक 
( प्राणिजंगमं ) भाणीजात - है (च) और (पतत्नि ) उड़नेवाले (व) और 
( यत्‌) जो ( स्थावरं ) स्थावर हैं, (च ) और ( अल्ानेत्रं-) प्रशानरूप नेतबाला 
( प्रश्ानेत्र,, लोकः ) जो भ्रश्ञानरूप यह लोक है (च ) और ( पश्ञा ) यद चिति- 
शक्ति जो जगत्‌ का ( प्रतिष्ठा ) आश्रयभूत है ( तत्‌, सर्च ) यह .सच.( प्रशाने, 
प्रतिष्ठितं ) परमात्मा में स्थित है इसी कारण वह ( प्रशानं ) . श्ानस्वरूप -परः 
सात्मा ( ब्रह्म ) सब से बड़ा है । 
,. भाष्य--उसी परमात्मा, फा नाम अहम, उसी (का नाम इन्द्र, उसी का नोम 
अजापति और उसी को पछ्वानेत्र कहते हैं « नीते संत्ता प्राप्यतेडनेने- 
ति नेजहं- ?! > जिससे सब पदार्थ सत्ता को छाम्॒ करें' उसका नाम “नेत्र.” 
और प्रह्व -शानरूप नेत्र हो जिखके उसका नाम # प्रज्ञानेत्र.” है, सो प्रश्ञा- 
नेत्र नाम ब्रह्म में आकाशादि सब भूत, -पिपीलिकादि, सब जीच जन्ठु तथा 
अण्डज, जेरज, स्वेदज और उरक्तिज यद्द चारो. प्रकार के भूतबर्ग और-जो कुछ 
यह स्थाचर जड्ममात्मिक सखारवर्ग है चह सब उक्त अह्म से ओत प्रोत होने के 
काय्ण इस लोक को प्रशानेत्र कह्मगया है अ्रर्थात्‌- शामस्वरूप अह्म ही इसका 
नियन्ता, चहदी इसकी प्रतिष्ठा और पद्दी शह्म सव से बड़ा है। 5 , . 
» - मायाबादी इसके यद्द अथ करते हैं कि यह चराचरात्मक जगव्‌ शक्ति स्जत 
के समान भशानरूप ब्रह्म में कल्पित होने के कारण इस.संसारवर्ग को “्रज्ञाने 
प्रतिंछित॑ ? - पशांन में भ्तिष्ठित कहागया है, या यों कहो कि यह सब कुछ 

. शक्ति रजते फे समान ब्रह्म में आरोपित होने के कारण इस संसार की अध्यारोप- 

मात्र से उत्पत्ति कथन कीगई है, और यह /' प्रज्ानेत्रं ” शब्द के यह अर्थ करते 
हैँ कि “प्रज्ञानतन्धमेच नेज-व्यवह्रकारणं यस्व- स पन्ञानिक्ष? >र 
चऔैतन्यस्वरूप ऋह्म ही हो आरोपरूप व्यवहार का कारण . जिसका उसका, नाम 

«४ प्रज्ञानेच ?? है, .इस फथन से खंखार .की.स्थति वर्णन कींगई है. और 
& प्रज्ञायां चैतन्ये प्रतिंतिष्ठाते प्रलयकाले सब जगरलीयते-इति 

* प्रज्ञाप्रतिक्ता !! +-चैठन्यस्वरूप ऋह्म में यद सच संसार प्रलयकाल में प्रतिष्ठो> 

स्थिति पाने के कारण इसको “ प्रज्ञापतिष्ठा 2” फद्दा गया है, इस प्रकार .इस 

प्लान्तिभूत संसासवर्ग की उत्पत्ति, स्थिति तथा लय का कारण एकमात्र बह्क ही है, 
यह कथन फरके आगे-यह वर्णन किया है कि “ प्रज्ञानंत्रह्मं ” इंस मदावाक्य 
से जीवन्नह्म की एकता सुप्ट है अर्थात्‌ प्रशान पद घाच्य.जीव; अह्म पद्‌ ब्रत्व्या. 
ईश्वर इन दोनों की इसमें एंकर्ता केथन' कोगई है, इसका यह कथन 
यहां: सज्ञत (नहीं, क्योंकि उक्त . चाक्य . ले इसके मतोलुखाझ, जीव मेक 



-श्छ्द .._ छपानिषदाय्यभाष्ये 

की एकता का तात्पर्य्य होता तो अग्रिम ःछोक में जीव की उत्क्रान्ति कथन करके 
' उसको सुखरूप मुक्ति की प्राप्ति बर्णन न फीजाती, और दूखरी (बात यह है कि 
इनके मताज्लखार जब “ प्रज्ञांनेत्नो झोकश 2?” यह कथन करके सम्पूर्ण 

. 'खंखार का ब्रह्म के साथ वाधसामानाधिकररय की रीति से अभेद्‌ कथन किया 
गया तो धंधा जीव शेष रहगया जिसकी एकता आगे जाकर कथन करनी 
थी और जब प्रथम स्छोको में प्रशान पद ईश्वर घाउय माना है तो यहां इंसेके 
अर्थ जीव के कैसे दोसक्ते हैं, कर्याक्ति "४ प्रकृष्ठ ज्ञान प्रज्ञानम्‌  ल्‍ सर्चोपरि 

शान का नाम भ्रज्ञान है, फिर यद्द त्वं पद्‌ चाच्य जीव का प्रतिपादक कैसे? और 
दोंष यह है कि इसी ख्छोक में प्रशान शब्द के अर्थ परमात्मा करके उसमें रज्ज्ञु 
सर्प के समान सब सखार को प्रान्विंभूत सिद्ध कियागया हैं. फिर इसी स्थल 
में इसके अर्थ जीव के करना अखइझत 'हं, एवंजिध ' समालोरचन। करने से यह है 
सपष्ट प्रतोत होता है कि ४ पज्ञानंत्रह्म यह विशेष्यविशेषणभाव है, यदि ( प्रश्ञानं? 

न कहकर फेवल ब्रह्म ही कथन करते तो. श्रह्म नांम॑ प्ररति और बेद्‌ का भी है, 
इसलिये. उक्त अर्थों से भिन्न करने के लिये अह्म को शानस्वरूप कथन कियागयां 
है, अतपच' यह बाक्य सायायादियों का पोपक नहीं । 

और जो कईयक - टीकाकार्स ने भयभीत होकर यहां यह मान लिया है कि 
इससे अद्वंतचाद की पुष्टि होतो है यह उनकी अदूरदर्शिता है, उन्होंने कभी भी 
इस भहावाक्‍्य पर दष्टिं नहं( डाली, उक्त चाद्य जीव बअह्म की एकता फो कद्ापि सिद्ध नदी करता, इसका- वही आशय है जो हम॑ ऊपर लिख आये हैं,-यदि यह घाक्य जीव अह्म की एकता का साधक होता तो इसमें जीव वाचक कोई पद्‌ अवश्य 
दोता,जैसाकि “ तत्त्वन्नालि ” से 'स्व॑» पद्‌ जीव का.वाचक है, * अदंब्रह्मा- स्म्रि ?? में अयय पद्‌ जीव का ,चाँचक है और ०" अयमात्सान्नह्म 2' में अ्य॑ 
पद्‌ जीव का धांचक है परन्तु प्रज्ञासंत्रह्म ! में कोई पद्‌ जीव वाचक नहीं; 
प्रट्युत ' यदह' लोग /  घ्रज्ञान' .परतिडितं ?? इंस़ पूर्व वाक्य में भ्रश्ञान के 
श्र ऋक्ष करते हैं. जिसके यह श्रये होते हैं कि त्रह्मं ही अक्म है फिर * जीव * अहम 
की खिंद्धि कैसें- ? अधिक विद्तार से क्या, उक्त वाक्य के अर्थ “सत्य 
ज्ञानंसनन्तं ब्रह्म ?के संभाव ज्ञाचस्वरूप के हैं, इसलिये- इसले- जांच अक्ष 

की.पकता सिद्ध -नहीं होंती, अन्य मदहावाक्यों का समाधान आएसे' दान्वरेग्य 
बूहुद[रणयक में जहां:र आये. हैं चद्दां रिया गया है।। ... ६४: .. बा 

; >“ल०---अब उक्त अह्ष के ज्ञान का फल क़्थन करते है :- 

स्‌ एतेंने प्रशेनात्मनाउस्मांछोकाइल्केम्यामुष्मिच्‌ संवंगें- 
छाक-सवाद्‌-कामानाप्तासतः समभवत्‌ समसव्त्‌ ॥ ४ ॥ 



ब्लड 

ऐतरेयोपनिषद्-पणञ्चमः खण्ड: १७९ 
पद्‌०--लः | एतेन ।प्शेन। आत्मना | अस्मात्‌। लोकात्‌ । उत्कस्य । 

अमुष्मिन्‌ | 'स्वयें। लोफे । सर्वान्‌ । कामान | आप्त्वा । श्रद्धतः।। समभ- घत्‌। समभचत्त । ; 
पदा०--( सः ) बह जिशास ( एतेन ) इस ( प्रक्ेत्र ) शञानस्वरूप (आत्मना) 

पस्मात्मा के ज्ञान द्वारा ( अस्मात्‌ ) इस ( लोकात्‌ ) लोक से ( उत्कस्य ) 
उत्कमण करके ( अप्लुप्सिन, स्व, लोके ) खुखस्वरूप मुक्ति अवस्था में 
( सर्वान, कामान, आप्त्वा ) सथ फामनाओं को भाप्त होकर -( अम्रृतः, 
समसवत्‌ ) रुत्यु से- रहित होजाता है।- ५ शोक आर 

साप्य-' सम्रभवत्‌ ?? पाठ दोचार भ्न्थ की समाप्ति फे लिये आया है, 
इस ज्छोक में अह्मजशान का फल कथन कियागया.है फि जच जिशासु.उक्त प्रशान- 
स्वरूप प्रह्म के तत्वशान द्वारा इस लोक से उत्करुण करता है दव चह मुक्ति में 
सच कामनाओं को भाप्त होकर आजन्द झोगता है।...“*« हे 

इस ज्छोक में कामनारूपी ऐेश्व्य्ये प्राप्ति का कथन और जीब की उत्कान्ति - 
का चर्णन इस बात को सिद्ध करता है कि यहां मायावाशियाँ, की नित्यप्राप्त की 
प्रौप्तिरूप सुक्ति का चर्णत नहीं किन्तु ऐश्वर्य्यप्राप्तिर्प मुक्ति का चरणेल है, जैसाकि 
४ सो5्इनुने सर्वान्‌ ऋमान्‌ सह त्रह्मणा विपखिलेति /'सैक्ति० २१ 
इत्यादि बाकर्यों में कथन किया है कि वह झुक्ति:में झह्ारनन्‍द का उपसोग करता 
है, इससे सिद्ध हैं कि यह उपनिपद्‌ु जीव घह्म की एकंता को वर्णुन नहीं करता 
किन्तु ्मक्षान द्वारों जीब फे-अमृतंभाव को कथन करता है ॥ 

'इति श्रीमदाय्यैप्ुनिनो पनिवद्धे उपनिषदास्थैभाष्ये ८ 
ह ऐतरेयोपनिषस्‌ समाप्त... 

पर 



अथ तैत्तिरीयोपनिषदाय्येमाष्य प्रारम्यते -. - 

हा सं०--आत्मविद्याप्रधान ऋग्वेदीय -ऐेसरेयोपनिषद्‌ के अनन्तर-श्रय शिक्षा- 
प्रधान यज्ज्॒वेंदीय तैत्तिरीयोपनिपद्‌ का प्रारम्म करते हैं :-- -- न 

ओश्म-शन्नो मित्रः शे वरुणः शन्नों मवत्वर्यमा । . 
शन्न॑ इन्द्रे- बृहस्पतिः शन्नो विष्णुरुरकमः ।- 
“नमो बक्णे नमस्ते वायो त्वमेव प्रत्यक्ष जह्मासि . 

- त्वामेव. पत्यक्षे अहम वद्ष्याप्रि. करत वृदिंष्यामि - 
, सैत्यं - वद्ष्यामि तन्मामवत तदक्तारेमवेतु . 
>अवतु मा अवतु वक्तास्स ।- ओदरम्‌ 
शान्तिः शान्ति: शान्तः ॥ (६ ॥ . 

पव्‌०-ओंश्म । शं । नः | मित्रः । श॑ । चरुणेः । शं। नः । भवतु | अर्यमा। शं। 
 नः। इन्द्रः। बृदस्पतिः। शं। नः । चिष्णु:।उस्क्रमः | नमः । चहाणे । नमः (ते! बायो । 

स्वं। एव । प्रत्यदों । बह्म। असि । त्वां। एव । प्रत्यक्ष । ब्रह्म । चदिष्यासि । ऋते । 
धद्ष्यामि । सत्य । वद्ष्यामि । तत्‌ । माँ। अ्यतु | तत्‌ । चक्तारं ! अबतु | 
अचतु । माँ । अवतु । वक्तारं। ओरेम्‌। शान्ति: | शान्ति: । शान्तिः । के 

पदा०-( ओरेम्‌ ) खब का रच्तक ( मिन्नः ) प्रेसाकर परमात्मा ( नः ) हमारे 

लिये ( श॑ ) खुलकारी हो ( चरुणः ) एकमात्र सवका चरणीय परमात्मा ( नः ) 

हमारे लिये ( शं ) खुखकारी ( भवत ) हो ( अर्यमा ) स्यायकारी: परमात्मा (नः) 

हमारे लिये ( शं ) छुलखकोरों हो (इन्द्रः) परमेश्वय्येंचान ( दुृहस्पतिः ) 
सब बुदत्‌ बअह्याण्डों का पति परमात्मा ( नः ) हमारे लिये ( शं )' सुखकोरी 
हो ( उरुक्रमः ) अनन्त पराक्रमयु क्त ( विष्णु: ) सर्वेब्यापक परमात्मा (नः) 
हमारे लिये (शं) कल्याणकारी दो ( अहाणे, नमः ) उक्त अह्मं के लिये 
नमस्कार हो ( वायो ) दे सर्वत्रगतिशील परमात्मन.,( ते ) तम्दारे लिये 
( नमः ) नमस्कार हो ( त्वं, एव.) आप ही (भत्यक्षं, जह्म, अखि ) सर्वेसाक्षी-, 
रूप ब्रह्म दो ( त्यां, एवं ) आप ही को ( अत्यक्त, अह्म-) अत्यच्त अहय ( वदिष्यामि ) 

कहुँगा (ऋत॑, घदिष्यामि ) तुम्दारी दी वेदोक आएए का कथन करुंगा 

( सत्य, चदिष्यामि ) खत्य बोलुंगा ( तत्‌, माँ, अपतु ) बह अह्म विद्या: करा 
हमारी रक्षा करे ( तत्‌, वक्तारं, अवतु ) चद अहम आंचाय्यें की रक्षा करे , 

री 



-.तैत्तिरीघोपनिषेदि-शिक्षावल्ली-प्रधमोइलुवाक। २८१ 

(अचतु; मां ). मेरी रक्षा करे (अचनु, वक्तारं ) मेरे आचार्य फी- रक्ता करे 
(ओश्म्‌ ) सर्वरक्षक परमात्मा ( शान्ति, शान्तिः, शाल्तिः )' आध्यात्मिक 
आधिसोतिक ओर आधिदेविक ड॒'्खों को शान्त करे । 5 

भाष्य-इस उपनिपद्‌ के आदि में शिष्य की ओर से यह प्रार्थना कीगई है 
कि हे परमात्मन | आप खब के मित्र कल्याण के देनेवाले सर्वोत्तम उपासनीय 
कंत्याणकारी सर्वेश्वय्यंसस्पतन्न और खब से बड़े हैं आप हमारे लिये छुखकारी 
हो, हे अनन्तपराक्रमझुक्त सर्वव्यापक परमात्मन्‌ ! आपके लिये हमारा नमस्कार 
दो,द्े चायु सम अनन्त वलवान्‌ परमात्सन] श्रापही भत्यक्ष हम हो आपके विना अन्य 
कोई उपास्य देव नहीं, में शापद्यीफी झ्राशा पालन करता हुआ आपकी वेदोक्त 
थाणी का सबको उपदेश करूंगा, हे जगत्पिता ! आप मेरे अध्चाय फी और मेरी 
सर्वप्रकार से रक्ता कर अर्थात्‌ आध्यात्मिक डुःख जो रागद्वेषादिकों से उत्पन्न 
होता है, आधिभौतिक जो चोर, व्याप्रादिकों से होता है और आधिद्विफ ठुश्ज 
जो अतिद्ृष्टि आदि से होता है, इन तीनों प्रकार फे दुःखों से आप हमें सदा-दुर 
रखें, यह आपसे पार्थना है 
.' आायाचादी इस स्छोक से नानादेवधाद सिद्ध करते हैं कि मित्र --सूय्येमए्डल - 
का असिमानों देचता, चखण-- रात्रि का अभिम्तानी देवता, अय्यमा >चक्षुओं का 
अंभिमानी देवता, इन्द्र-- चल का अभिमानो देवता, हमारे लिये कल्याणकारी 
हो, इत्यादि अनेक देवताओं की उपासना-इस सछोक से जिद्ध' करते हैं, उनका 
नानादेववाद सानना ठीक नहीं, क्योंकि सछोक में एक ही परमात्मा फी उपासना 
वर्णन कोगई है और इसी भाव से महर्षि व्यास ने “स्थानादिव्यपरदेशाश्व” 
ब्र० सू० १।२। १४ इत्यादि सूर्चो में वर्णन किया है' कि सर्वान्तर्यामीरूप से एक 
ही परमात्मा सर्वंगत, होरहा है फिर नानादेववाद कैसे ? दूसरी वात यह है कि 
यदि नानोदेववचाद वैदिक होता दो +++ | - 

तदेवामिस्तदादित्यस्तदायर्तदु चन्द्रमाः । 
तदव शुक्र तदब्रह्म ता आपः स प्रजापतिः ॥ #छन्रशत 

* इत्यादि सं््ों में एकात्मचाद का समर्थन वलपू्चक न किया जाता कि उसी 
परमात्मा का नाम अस्ि, उसी का नाम आदित्य, उसी का नाम वायु और उसी 
का नाम चन्द्रमा है; इत्यादि एकही परमात्मदेव का तत्मतिपादक नाना नामों से 
व्यवहार किया जाता है चानादेवों के अभिषप्राय से नहीं, इससे सिद्ध है कि 

- मायावादियों का नानादेबवाद इस छोक में नामसात्रे भी नहीं॥ 
- - इति प्रथभोषतुवाक कर 

सं०-अब उक्त दैश्दरोपरूना के अचन्तर शीद्ा का कथन फरते हैं :-« 

ओश्म-शीक्षां व्याख्यास्योमः वर्णः स्वर. ..- 
मात्रावलूस सांम सन्तानः इत्युक्तः शीक्षाप्यायः ॥ २॥ 

जा 



श्दर -उपनिषदारय्थलाध्ये - 

पद०-शीक्षां। व्याख्यास्थामः । बसु: स्वरः । सात्राः । चल॑ ! साम | सन्तानः | 
. इति। डक्तः | शीक्षाध्यायः 

पदा०-ओशेस्‌-- सर्वेसक्षक परमात्मा की कृपा से ( शीक्षां, व्याख्यास्थासः ) 
घर्यास्वरादिकों की शिक्षा का व्याख्यान करते हैँ ( चरण: ) अकारादि बर्ण (स्वरः) 
उदात्तादि स्वर ( मात्रा: ) हस्थादि मात्रा ( चलें ) आभ्यन्तर और चाह्य प्यल 
( साम ) वर्ण का मध्यम स्वर से उच्चारण ( सन्‍्तानः ) चरणों का अव्यवधान 

( इति ) यद्द ( शीक्षाध्यायः ) शिक्षा का अध्याय ( उक्त: ) कथन किया गया है 
भाष्य-इस जोक में आचार्य्य ने शिष्य के पति उपदेश किया है श्र्थांत्‌ जिस- 

से शिक्षा कीजाय उसका नाम “ छीक्षा ?! या यो कहो कि शिक्षा का नाम 

ही " शीक्षा » है, यहां छन्द्‌ के अभिष्राय से दीर्घ इंकार का प्रयोग कियागया है, 
अकारयदि वर्ण, उदाचादि स्वर, हस्वादि मात्रा, स्पृष्टादि श्यरल सामगीति और 
पदों का परस्पर सम्बन्ध, इन सच का पाठक को उपनिषद्‌ पाठ में ध्यान रखना 
चाहिये अर्थात्‌ व्याकरण के नियम से विरुद्ध उपनिषदो का पाठ कद्ापि नकरे, 
इस अभिप्राय से यह शिक्षाध्याय यहां कथन कियागया है, उक्त शिक्षा का 
विस्तारपूर्वक वर्णन व्याकरण अन्‍्थों में स्पष्ट है, इसलिये यहां विस्तार की 
आवश्यकंता नहीं ॥ 

इत्ति द्वितीयोडइलुवाकः 

सं०-अब आचाय्ये शिष्य तथा अपने लिये इश्वर से. प्रार्थना करता, इुआ- 
अधिलोक उपासना का कथन करता है 

सह नो यशः सह नो अद्यव्ेसस, अथातः - 
साहताय[ उपानषद  व्याख्यास्यथाम -पञ्चस्- 

'घिकरणेषु, आधिछोकमधिज्योतिषमाधीवयमापि- 
'. अजमध्यात्मम, ता महासाहिता' दइत्याचक्षत, 

 अथाधिलोक्क - पृथिवी पूर्वरूप द्योरुत्तरूपं,आ- 
काशःश् सन्धिस, वायुः सन्धानस, इत्याघिछोकूम॥ ३॥ 

पद्‌०-सह | नौ | यशः | सह । नौ | जह्मदर्चंस | अथ । अतः । संदितायाः। 
उपनिपद । व्याख्यास्थामः । पह्चखु ) अधिकरणेछणु। अधिलोक॑ | अधिज्यौतिष ।. 
अधिविय | अधिमज | अध्यात्म | ताः। महासंहिताः । इति । आचक्षते अथ- 
अधिलोक॑ | पृथिवी | पूर्वरूपं । थौः । उत्तररूप॑ | आकाशः | सन्धिः । बायुः । 

धाने | इति । अधिलोक । 
पदा०--(.नौ ) हम दोनों का (यशः ) यश (सह) साथ? हो (नौ) 
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हम दोनों ( बह्मवर्चसं ) त्रह्मतेज चघाले (सह ) साथर हों ( अथ ) इसके 
' श्रनन्तर ( अतः ) त्रह्मतेज की घुद्धि के लिये ( संहितायाः ) सन्धि सस्बन्धि 
( उपनिषदं ) उपनियदु का ( व्यास्यास्यामः ) व्याख्यान करते हैं. जिसले इस 
उपनिपद्‌ छारा परमात्मा के साथ जीव फा सम्बन्ध हो और जिसके ( पत्चज, 
अधिकरणेपु ) पांच अधिकरण हैं ( अधिलोक॑ ) प्थिव्यादि लोकों को परमात्मा 
के आशित जानकर उसकी उपासना करना ( अभिज्योतिपं ) प्रकाशमान लोकों 

” को ईश्वराशित खमककर उपासना करना ( अधिविद्व ) विज्ञान को ईश्वरा- 
ज्ित समभक्तर उपासना करना ( अधिश्रजं ) सम्पूर्ण भजाओं की उत्पक्ति को 
ईशवरकर्तृक सानकर उपासना, करना ( अध्यात्म ) इस शरीर को ईश्वराश्नित 
सममकर उपासना करना ( ता; ) इस पांच प्रकार के ईश्वरविषयक उपासना- 
रूप सस्वन्ध को ( महासंहिताः, इति, आचक्षते ) चड़ी सन्धि डपनिपक्ठेत्ता 
कथन करते हैं ;( अथ ) अब ( अधिलोक॑» उक्त अधिलोकादिकी का विशेष 
व्याख्यान करते है ( पथिवी, पूर्चरूपं ) प्थिवी जिसका पूर्वरूप है ( यौ, उत्तर- 
रूप ) यु जिसका उत्तररूप, है ( आकाशः सन्धिः) आकाश जिसकी संंघि है 
ओर ( धायुः, सन्धानं ) घायु जिसका संधान है ( इति, अधिलोक॑ ) उसको 
अधिलोक उपासना कहते हैं। 

भाष्य-इस ज्छोक मेँ आचार्य परमात्मा से प्रार्थना करता है कि हे परमात्मन ! 
हमारा शिष्य आचार्य्य दोनो का इस संसार में सस्थ २ यश हो और हम बअह्म 
तेज घाले साथ < हों, इस प्रार्थना फे अनन्तर आचायण्य॑ परमात्मा के साथ 
सर्स्चन्ध लगाने वाले उपनिषद् रूप व्याख्यान की मतिकज्ञा करके यह कथन 
करते हैं. कि पह सस्वन्धरूप उपासना अधिलोक, अधिज्योतिप, अधि- 
विद्य, अधिप्रंज और अध्यात्मरूप से पांच प्रकार की है और इसे का नाम॑ 

* भद्दासद्विता श्रर्थात्‌ परमात्मविंपयक सर्वोपरे संस्वन्ध लगाना है, इस 
डपासना में पृथित्री को पूर्वरूप और थौ को उत्तररूप कथन किया गया है 
जिसका अर्थ यह हैं कि जिसप्रकार पृथिवी तथा औ ऊपर नीचे औंर आकाश 
इन दोनों के बीच का सन्धि तथा वायु इन दोनों का खस्बन्ध मिलाने चाला 
सन्धान है इसी प्रकार उक्त उपासना द्वारा पथिवी आदि भूगोलों में परमात्मा 
की रचना .का अज्ुसन्धांन करके जो उसकी उपासना कीजावी है उसका नाम 
«५ अधिलोंक ” है अर्थात्‌ पृथिव्यादि लोकों में व्याप्त पप्मात्मा के उपासन का नाम 

४ अधिलोकोपासना ? दै। 
सुं०-अब अधिज्यौतिपोपाखना कथन करते हैं :-- 

अथापिज्योतिष अग्निः पूरविरुष आदित्य उत्तरूप आपः-_ 
सन्धिः, वेचतः सन्वानम्‌ इत्यपिज्योतिषय 0 ४ ॥। . 

» पदू०-अथ | अधिज्यौतिष । अजिः। पूवरूष आदित्य: । उत्तररूप |: आंपे। 

हे हैँ 



श्वथ.. कि उपनिषदाय्यभाष्ये 

सन्धिः | बेचुतः । सन्‍्धानं । इति । अंधिज्योतिषं। . ., 
पदा०-( अंथ ) अब (अधिज्यौतिपं) अधिज्योतिषोपासना का कथन करते है 

जिसका ( अस्लि:, पूर्वरूप्प ) अप्नि पूर्वरूप और ( आदित्यः, उत्तररूप ) आदित्य 

उत्तररूप हो (आपः ) जल ( सन्धि; ) सन्धि हो ( वेद्युत:) विद्युत ( संन्धान ) 

, सन्धि कराने वाला हो ( इति )डसको ( अधिज्पौतिष ) अधिज्यौतिष . कहते हैं । 
भाष्य-इस स्छोक में अधिज्यौत्तिय उपासना का कर्थन किया है. कि नंभोम: 

णएडल में जो आदित्यरूप ज्योतिः है उससे अप्लिपूर्वरुप कद्दातां है तथा आदित्य “८ 
. उसका कारण होने से उत्तररूप कहाता है और श्रन्तरिक्ष में जो जल हैं .चह उन 

दोनों की सन्धि है और विजलियें उन सबका सम्बन्ध कराने चोली हैं श्रथांत्‌ “ 
जितना -अप्निमात्र तत्व है उसका पुंज एकमात्र तेजोराशि सूर्य्य “हे, जल 
को सन्धि-इस अभिप्रांय से कथन किया गया हैं कि जलो' का आविभ्भाष 
अप्नि- से होता हैं औरः विद्युत अनन्त वलयुक्त होने से एक क्रियाविशेष 
है और उसी क़ो.इन.सब को अजुसन्धाता-- मिलाने वालां कदह्यगया है, इस 
प्रकार. की जो रचनाविशेष रूर्य्यादि लोकों में पाई जाती है उसके कर्ता 
परमात्मा की उर्पांसना का नाम “अधिज्योतिषोपासना?” है ॥ है 

खं०-अब अह्मज्ञाव विषयक “ अधिविद्योपांलना ? कथन. करते हैं :--- 

अथापिविद्यम, आदचाःप्यः पूर्वरू। अन्तेवास्युत्तररूपस्‌, “ 
विद्यासन्धिः प्रवचन सन्धानें इत्यपिविद्यम ॥ ५ ॥ 

._ पदृ०-अथ | अधिवियं ।आंचासय्येः। पूर्विरूप | अन्तेगास्ती। उत्तररूपे । विद्या। 
सन्धिः । प्रंचचन | सनन्‍्धानं | इति। झअधिवियय । 

पद्०-( अथ ) अब; ( अधिविद्य ) अधिविद्योपासना का. वंणन करते हैं. 
( आचार्य्य;, पूवेरूप ) आचार्य जिसका प्रथम कारण है ( अन्तेचासी, -उत्तर- - 
रूप ) शिष्प उत्तररूप है ( घिया, सन्धिः ) विद्या-खन्धि है ( भवचने, सन्धान ) “ 
अध्यापन सन्धि करानेवाला है (इति) उसको (झधिविद्य) अधिविद्योपासना--+ 
विद्या विषयक उपासना कहते है 

भाष्य-इस खछोक में अधिविद्योपासना का.वर्णन ..कियांगया है अर्थात्‌ जंब 
आज्ाय्ये शिष्य को पढ़ाता हैं. तो उस विद्या.का मुख्य कारण आचार्य “होने 
से उसको पू्वरूप और अन्‍्तेवाखी-विद्या का अहण. करने वाला - होने से 
शिष्य को उत्तररूप कदायया है, क्योकि आचाय्ये विद्याग्रहण करने के- झननन्‍्तर - 
शिक्ष्य को विद्या प्रदान करता है, आचाय्ये तथा शिष्प का सम्बन्ध कराने घाली 
दोने से घिया सन्धि कहती है और आतचाय्य का अध्यापनरूप कर्म, उक्त 
सान्थि का क(रुख होने से सन्‍्धान कहाता है, इल धकार ,शानविषयक परमात्मा 
की लियसरूप सम्बन्ध पयेजने-से उक्त नियम फे नियन्तृत्वरूप 'परसात्मा 
को मब्रेदरूप पिधाका प्रदुनरूप कर्ता होने से उसको प्रंधमः- आचायये: परम- 

गे 
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त्मा ही है, इसलिये परमात्मा की विद्याविषयक डपासना का चाम “ आधि- 

क्थिपासना ? देगा के 
सं०-अब “अधिप्रजोपासना” का चर्णुन करते है :-- 

अवाषिप्रजबू, मातापूवरूप पितोत्तरूप॑ प्रजा 
सन्धिः प्रजनन सन्धान इत्यधिप्रजम्‌ ॥ ६ ॥ 

पद०--अथ | अधिप्रज॑ | माता | पूर्वरूपं | पिता । उत्तररुर्प। प्रजा | सन्धिः । 
* ग्रजननं। सन्धानं । इति | अ्श्रिप्रऊं। 

पदा०-( अथ ) अब ( अधिप्रऊ॑) अधिप्रजोपासना का कथन कप्ते हैँ 
( मानता, पूर्चेरूप ) मात्ता जिसका पूर्बकप ( पिता, उत्तररूपं ) पिता उष्तररूप 
( धजा, सान्धि: ) प्रजासन्धि (प्रजनर्ं, सन्‍्धानं ) और जिसमें उक्त खन्धि को 
उत्पन्न करने चाली प्रज्ञा की उत्पत्ति सन्धान है ( इति) यह (अ्रधिप्रजं ) 
अधिप्रजोपासना कहाती है | 

भा्य-प्रजा की उत्पत्ति का मुख्यतया कारण हंंने स्ते माता को पूर्तररूप - 
कथन कियागया हैं और इसलिये माता पजनन का मुख्य देतु होने से जननी 
कहलाती ;हैं श्र पिता उस प्रजा का चीजरूप कारण होने से उत्तररूप 
कहत्ता हैं, मजा मात्ता पिवा को सन्धि और उक्त सन्धि का साधक होने से 
प्रजनन को सन्धान कथन क्रियागया है। हि 

आंच यह है कि माता पिता छरा जो सन्तत्ति उत्पन्न होती हैः यह भी 
पस्मात्मा का अपूर्व नियम हैं क्योंकि उसकी कृपा से बिना केवल माता पिता 
के सम्बन्ध से सन्तान का उत्पन्न होना कठिन है, इससे सिद्ध ,है कि परमात्मा 
की उक्त उपांसना करना अत्यावश्यक॑ है ओर उस उपासना का नाम “* आधि- 

प्रजोपासना 7? ६॥  - ५ 
ख॑०-अब “'अ्रध्यात्मोपसनां? का वर्णन करते हैं:-- 

अथाब्यात्गू,अचर। दइनुः पूवेरुपस्‌,उत्तराहनुरुत्तररू- 

पमवारूतान्ध: जहा सन्वान इत्यभ्यात्मम्‌ ॥ ७ ॥ 
चद्‌०-अथ । अध्यात्म! अधरा | इचुः ! पूचेरूष । उचरा । हडुः | उत्तररूप । 

बाक | सन्धि: | जिल्ला , सन्घान । इति । अध्यात्म । 
पदां०-( अथ ) अब (अध्यात्म ) अध्यात्मोपासना का कथन करते हैं 

६ अधघरा, हलु:, पूर्वरूप ) ठोड़ी के सोचे का भाग पूर्चरूप ( उत्तराभ, हनु3, उत्तर- 

रूप) ठोढ़ी के ऊपर का माग उत्तररूप ( वाक, सन्धिः ) बाणी सन्धि 

( जिह्ां, सन्‍्धानं ) और जिह्ा, खन्धि को मिलाने चाला खन्धान है ( इति ) यद 

(अध्यात्म ) शरोररिपयक अध्यात्मोपासना कद्दाती है 

_ भाष्य--यहां * आत्मा ” शब्द से शरीरंखूूप संघात का ग्रहण है अर्थात्‌ इस - 



श्८दे , उपनिषदाय्येनाष्ये 

शर्यररूप संधात में जो परमात्मा की रचना पाई जाती हैं उसके श्रत्ृसन्धान 

से जो परसात्मविषयक उपासन किया जाता है उसका नाम “ अध्यात्मों- 

पासमा ? है, इस उपासना में जो छोड़ी के नीचे का भाग पूर्वरूप कहा है 
उसका आशय यह है कि इस अक्माएडरूपो शरीर में पृथिवो, जलादिऋ पूर्चरूप 
और ऊपर के त्रत्तत्रादि सब लोकलं।कान्वर उच्तररूप हूँ तथा इस नभोभएडल 
में जो घंनगर्जनादि होता है चह सन्धि और जिह्मास्थानीय विद्युतादि उक्त सन्धि 

के साधन हैं, इस प्रकार अह्माएड तथा इस शरीर फी सचना को ईश्वरकर्टक 
” समझकर उपासना करने का नाम “ अध्यात्मोपासना ?? है, इस भकार 

सिन्‍्तर२ कार्य्यो' की रचना दारा अधिलोकादि पांच प्रकार की उपासना कथन 

फीमई दे, कई एक लोग इव उपासनाओं को अधिष्ठात्री देचताओं की उपासना 
कथन करते हैं ओर कई एक इनको भूभोल खगोलादिकों का शान मानते हैं, पर 
यहं भाव उपनिपत्कार का नहीं, यदि उक्त उपासना श्रों का यद भाव होता तो 
इसको संहिता का उपनिषद्‌ कदापि कथन न फिया जाता परन्तु किया है, इस 

से सिद्ध है कि उक्त कथन ठोक नहीं, बैदिकमत में इसका भाव यह है कि उक्त 
पांचो प्रकार की सन्धियों में जो आऔीपनिपद्‌ उपासना कोजाती है उसी का 
नाम अधिलोंकादि उपासना है, क्योंकि जससे ब्रह्म फी समोपत्ताा उपलब्ध 
हो उसका नाम * उपनिषद्‌ !! दैं ओर उसकी समीपता अह्योपासन द्वारा 
ही उपस्तब्ध होसऊकी है क्रिसत। अन्य देवता की उपासना द्वारा नहीं, इसी 
कारण उक्त पांच प्रकार को उपासना यहां कथन की+५ई हे फिसो अन्य अभि: 
प्राय से. नहीं ॥ 

- सं०--अ्रब उक्त उपासनाओं का फल कथन करते है :--- 

इतभा महांस।हताभ, ये एकता: महासाहता 

व्याख्याता बंद 3 सन्व|यते अजया पशाभः 

वह्वेचेसंनानना|यव सवगण छाकिन ॥ ५ 
चद०:--इति | इमा। | महासंहिता: । थः। एर्वं । एताई । महासंदिता। | 

व्याख्याता 4 वेद्‌ । सन्धीयते । पजया। प्रशुसिः। बक्षत्रच॑सेन | अज्ञायेत । 
खुवरगंण । लोकेच । 

पेद्ा०--( इति ) यह ( इभाः ) जो अधिलोकादि उपासनायें हैं वह ( महा- 
खंद्धिता: ) ईश्वर फे साथ घनिष्ट सम्बन्ध लगाने चाली हैँ ( य+ ) जो पुरुष 
( णव॑ं ) उक्त अभ्रकार से ( एता:, महांसंद्िताः ) इन मदहासंहिताओं का ( वब्या- 
रूयाता ) आचाय्येरूप से व्याज्यान करता हैअथवा शिष्यरूप से ( बेद ) 

“ जोनता है चह (अजया, पशुलिः ) प्रजा और पशुओं से ( बह्मवर्चसेन ) 
बअह्मतेज से ( अन्नाचेन ) अन्नादि ऐश्वयं से (खुबगेण, लोफेन ) छुज की अवस्था 
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के साथ ( सनन्‍्धीयते ) सम्बन्ध फो प्राप्त होता है ॥ 
| सीष्य--परमात्मा के साथ घनिष्ठट सम्बन्ध लगाने वाली जो उक्त मद्दा 

संहिता है उसका शाता तथा अद्ुछाता पुरुष इस खंखार में सांसारिक ऐश्वय्य 
को आाप्त होता और बेद के स्वाध्याय से ब्रह्मतेज तथा सुक्तिरुप छुख की अवस्था 
फो अनुभव करता हैं ॥ 

इति ठवीयोडलु वाकः 

सं०-अय प्रणवोपासता का कथन करते हैं :-- 

- यरछन्दसास्टपर्मोविश्वरूपः छन्दोभ्योध्यमृतात्सेवश्व समे- 
नो मेधया स्पणोठ्ठ अमृतस्य देवधारणो भूयासम्‌ शरर 
० ६ लक रे (९ । जे 

में विंचणरम जिहा में मधुमत्तमा कगाभ्यों भार 

विश्ववम्ू॒ बह्मणः कोशोसि मेधया प्रिहितः अ्षर्त 

में मोपाय आवहन्ती वितन्वना ॥ ९ ॥ 
, पदु०-याः। छुन्द््सां । ऋषपसः। विश्वरूप:। छुन्दोस्थः। अधि । ऋसुनात्‌। 

संबभूच। सः। माँ ।इन्ह्ः | मेघया। स्पृणोठ। अख्तस्म। देव । घारणः। 

भूयासे । शरीर | मे । चिंचपेणं। जिहां। से। सधुमततमा | कर्णाम्याँ । भूरि । 

चिश्रुवं। भहाण:।। कोशः | असि। मेघया | पिहितः | झु्त | मे। गोपोय | आच- 

हन्ती । वितन्वना । 
पदा०-( यः ) जो श्रोड्ार ( छन्दर्सां ) वेदों का ( ऋपमः ) खारभूत ( विश्य- 

ऋपः ) सर्चंगत है और जो ( छुन्दोभ्यः, अधि, अग्ठतात ) बेद तथा मुक्ति से 

ऊपर ( संचरभूत ) स्थित है (सः ) घद (इल्द्रः ) इन्द्र (मां) स्रेसी ( मेघ्या ) 

चुद्धि की ( स्पृणोतु ) रक्ता करे ( देव ) हे दिव्यगुणयुक्त में ( अख्नस्य ) मुक्ति: « 

रूप खुल का (धारणः ) घारण करने खाला (€ भूयार्स ) होऊं ( मे ) मेरा 

(शरीर) शरीर ( बिचर्पण ) रोगरद्दित हो ( में ) मेरी (
 जिंहा,) वाणी ( मधुम- 

चसमा ) भधुस्सांपण करनेवाली हो ( कर्याम्यां ) श्रोत्रों से ( झारि) बहुत 

( ब्िश्वर्च ) छू; हे परमेश्वर आप (बह्मणः ) वेद के ( कोशः ) रच्तक (झसि ) 

है, इसलिये ( मेधया, पिहित॑ ) लौकिक चुद्धि से छुम ढके हुण हो ( झुक, मे) 

मेरा अदणपूर्चक जो अध्ययन किया हुआ है उसकी छुम ( गोपाय ) रक्ता करो * 

और ( आवहन्ती, वितन्चना ) सब भोग्य पदार्थों , को वेनेवाली ठथा प्राप्त 

पद॒ष्यों की इद्धि करने वाली शोमा झुझको दे ! े 

साध्य-इस ख्छोक में वेदअतिपाथ भव के चाच्यार्थ रूप परमात्मा से 

पार्थना कीगई है कि सच चेदों में जो ओज्ञार मुख्यद्धतति से-परमात्मा का वांचक 

है तद्धाच्य परमात्मा से यह मए्थैना है कि हे परमात्मन ! आपकी छूपा से मैं 



श्ट्ट उपानिषदाय्य भाध्ये 

सुक्ति के खुख को धारण करने घाला दोऊं, मेरा शरीर नीरोग, मेरी वाणी मधु- 
रसापण करने चाली हो और मैं शुति वाक्यों के अर्थों को धारम्वार श्रवण करूं, 
आप थेदों के रक्षक हैं मेरे भचण किये हुए चैंदिक अर्थ की आप रक्त्ता करें, आप 
सर्वत्र सदा धकट हैं परन्तु फेवल संसार विपयणी बुद्धि से झजानी लोगों फे 
लिये आप ढके हुए हो, जो शोभा सम्पूर्ण भोग्य पदाथों को देदीप्यमान करती 
हुई प्राप्त पदार्थों की घद्धि करती है बह कृपाकरके आप मुझूफों भी प्रदान करे। 

सायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि जड़ ओढ्वार से प्रांथैना नहीं दो- 
सकती इसलिये यह कथन किया है कि “ ब्रह्मण! कोशोसि ?”>तू.. ब्रह्म 
का असिकोश फे समान ढकने चाला परदा है अर्थात्‌ तेरे में अहम छिपा 
हुआ है, या यो बह्दो कि जड़ औकार के अवलस्बन से उसमें छिपा हुआ परमा- 
त्मा प्रकट होजाता है, यह कथन ठोक नहीं, यद्वि उक्त रछोक के यह अर्थ होते तो 
उस ओड्वार को इन्द्र शब्द्‌ से कथन न कियाजाता झौर नाही 'मिंघयापिहदवित! 
कहा जाता इत्यादि तर्क से स्पष्ट है कि उक्त छोक में निराकार परमात्मा से 
पार्थेना कीगई है जड़ ओरोज्लार से नहीं और घेदों का सार उसको इस अमिंधाय 
से कथन कियागया है कि वस्तुतः चेद्किथर्म में सोपरि सार परमात्मा ही है 
तथा ब्रह्म का कोश कथन करने से तात्पय्य यह है कि सेद्रूप ब्रह्मविद्या. का 
अखिकोश के समान परमात्मा रक्षक है, पर भायावादी इस शब्द फे यह अर्थ 
"करते हैं कि उक्त जड़ ओड्ार और ब्रह्म का इस शब्द ने अभेद कथन किया है, 
यदि यहां पर उक्त प्रकार का अमेद्‌ विवज्षित होता तो ५श्रतं से गोपाय!!नू 
मेरे भ्रुतार्थ की रक्ता करो, यह प्रार्थना न कौजाती, इससे स्पष्ट खिद्ध है कि यहां ओड़ार के बाच्यभूत परमात्मा से प्रार्थना है किससे जड़ पदार्थ से नहीं ॥ 
“ सं०-अश्र उक्त श्री का वर्णन करते हुए उसकी प्राप्ति के लिये परमात्मा! से 
प्रार्थेना करते हैं -.. 

. डैवोगाचीरमात्मनः, वासांसि मम गावश अन्नपाने व 
सवेदा ततो मे श्रियमावह लोमरशा पशुमिः सह स्वाहा 
(१ ) आमायन्तु बह्मचारिणः स्वाहा ( ९ ) विमायन्तु . 
अह्मचारिणः साहा ( ३ ) प्रमायन्तु अह्यचारिणः 

'स्तराह्म (४ ) दमायन्तु अह्मचारिणः स्वाह्य (५४) 
: रामायन्त अहाचारिणः साहा ( ६) ॥ १० ॥ 

पद०-कुचोणा | अचीर। आत्मनः । चासांसि। मम । गावः | थे । अप्मपाने । च। सचेंदा | ततः | मे । श्रियं । झा । घह | लोमशां । पश्ुमि: | सह । स्वाहा! 
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आ । भा। यन्तु। अत्यचारिणः । स्वाहा । थि। मा | यनन्‍्ठु | श्रह्मचारिणः । स्वाही । 
में । भा। थन्तु । चत्ाचारिणः | स्वाहा | दमाः | यच्तु | अह्मचारिणः । स्वाहा -। 
शमाः | यन्तु । बरह्मचारिणः । स्वाहा | , 

“| पदा०-( आंत्मनः ) मुझको ( अचोौर॑, कुर्बाणा ) चद भरी शीघ्र दी आत्त दोवे, 
यह भ्री कैसी है ( वासांसि ) चस्र (गावः) गौ(च) और ( भस ) मेरे 
६ सर्यदा ) सब काल में ( अ्र्नपाने ) अन् जल ( च॑ ) भी भोगने योग्य उत्तम 
हैं, हे परमेश्वर ( ततः ) पूर्वोक्त पदार्थ देने फे पश्चात्‌ ( लोमशां ) लोम वाले पश्च 
सम्बन्धी ( ध्रियं ) लदमी ( मे, झा, चद्द ) मुझको दीजिये तथा ( पशुमिः, सद्द ) 
अन्य घोड़े, हाथी आदि पशुओं के साथ थी को प्राप्त कराइये ( मा ) मुझको 
( दमाः ) इन्द्रियों था मन को वश में रखने खाले ( बहाचारिणः ) ब्रह्मचारे 
(यन्तु ) प्राप्त. हो ( शर्मा: ) शान्तिशील ( ब्रह्मचारिणः ) बह्ायचारी. ( यन्तु ) 
भाप्त हो ( मा ) मेरे समोप ( अह्मचारिणः ) तह्मचारी ( आ, यन्तु ) झा (मा) 
मुझको ( श्रह्मचारिणः ) अह्मचारी (वि, ) विशेषकर पभाप्त हो ( मा ) सुभको 
( भ्रह्मचारिणः ) ब्रह्मचारी ( प्र, यन्‍्तु ) भलेपकार जानें और वह सब .सुभको, 

» ( स्वाहा ) मझख़कारी हों ! 
भाष्य-दहे परमात्मन' ] आप मुझको ऐसो भर प्रदान करें जो चिरकाल तक 

मेरे पेश्वर्य्य को बढ़ाये अर्थात्‌ अन्न, जल, घस्र, गौयें आदि सब पदार्थ सुकको 
दें,'खुन्दर २ रोमों चाले पशुओं के साथ आप मेरा मंगल कर और सब प्रकारसे 
मुझको अह्मचारी लोग प्राप्त होकर मेरा मंगल करे, विविध प्रकार की कामनाओं 
डाले महाचारी मेरा मंगल करे. दमनशील बह्मचारी मुझको मंगलप्रद हो और शमः 
विधि वाले अह्मचारी सुकको मंगलकारी हो, “स्वाहा ” शब्द का अर्थ 
सर्वत्र मंगलकारी समझना चाहिये ॥ ह 

” खं०-अब परमात्मा से यश तथा अन्य श्री के लिये प्रार्थना करते हैं:-- . .. 

यशोजनेध्सानि स्व्राह्य (१ ) श्रेयान्वस्यसों सानि 
स्वाह्य (९) ते ता भग प्रविशानि खाहा ( ३० 
समा भग प्रविश साहा ( ४ ) तस्मन्सहसशा्खें नि 
भगाहं त्वाये मजे साहा (५) यथा55पःप्रवतायन्ति 
यथा मासा अहजरम्‌ एवं मां अह्यवारिणःधातरायन्तु 
सर्वेतः स्वाहा(६)प्रतिवेशोसि प्रमाभाहिप्रमापथसव॥ १ १॥ 
पद्‌०-यशः । जने । असानि । स्वाहा! श्रेयान्‌ । वस्थसः । असानि । स्वाहा | 

त॑ | त्वा । भग । अविशानि । स्वाहा । सः । सा । भंग, प्रविशे । स्वादा | तस्मिन । 
सइस्नशाखे । नि। भग | अरे । (त्वयि । रजे । स्वाहद्य । यथा । आपः | प्रवता । 

डे 
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यन्ति | यथा | मासाः | अहर्जर । एवं । मां । प्रह्यचारिणा । चातः । आा। 
यन्तु | सचेतः । स्थाहा | श्रतिवेशः | अखि । भर । मा । भाहि । धर । भा । पच्चस्व । 

पदा०-( यश, जने, असानि ) में सब जनों में यश चाला हों ( स्वाहा ) 
यह भेरी धाथेना है ( धस्यसः ) घनों वाले पुरुषों में ( श्रेयान्‌ ) प्रशंसा के योग्य 
( अखानि ) होऊं (भग ) हे शेश्वर्य्य सम्पन्न (तं) सुमको (त्वा) आप 
( अरधिशानि ) अपने स्वरूप में अविष्ट कीजिये ( भग ) है शोसारुप परमेश्वर 
( सः ) आप (मा) मेरे हृदुय में प्रकाश कीजिये ( सहस्तरशाखे ) जगत्‌ की सहस्यों 
शाखा जिसमें हैं ( तस्मिन्‌, त्वयि ) उस आप में ( भग ) हे परमेश्वर ( अहं) 
मैं (नि, खजे ) अपनी आत्मा फो शुद्ध करूं (यथा) जैसे (आपः) जल 
( प्रवता ) निम्न मार्ग द्वारा ( यन्ति) शमन करता है और (यथा) जैसे 
( भासाः ) महीने ( अहर्जर ) मनुष्यों को जीण फरते हुप्ए सम्यत्सर को भाप्त 
होते हैं ( धातः ) हे परमात्मन ( एवं ) इसी प्रकार ( सर्वतः) सब ओर से 
( भक्षचारियणः ) अह्मचारी ( मां ) सुकको( आ, यन्तु ) प्राप्त हो, हे परमेश्वर 
आप ( अतिवेशः ) विधास के स्थान ( अखि ) हैं ( मा ) मेरे भ्ति (प्र, भाद्टि ) 
अपने स्व॒रूप को प्रकाशित कीजिये ( भा ) छुकफो (भर, पचस्त्र ) प्राप्त हजिये 
यह प्रार्थना हे । । 

भाष्य-इस ्छोक में उपासक परमात्मा से प्रार्थना करता है कि हे परमात्मन] 
मैं सब जनों में यश चाला होऊं, सब धनाढ्यों से श्रेष्ठ होऊं, सम्पू प्रकार 
का पेए्वस्य, घ्में, यश, शोभा, ज्ञान और वैराग्य यद पट्‌ शुर्णों चाला जो आप 
का स्वरूप है उसमें में प्रवेश फ्रूं, आप मेरे अन्तःकररण में प्रविष्ट होकर 
मेरा मंगल करें और है परमात्मन्‌ | तुम्दारा जो अनन्त ऐेश्वय्य चाला स्वरूप है 
उसमें मैं अपने आपको शुद्ध करू पेली आप मुझ पर कृपा करे, और दे 
परमात्मन, ! जिस प्रकार. उच्च पव॑त प्रदेशों से जल स्वाभायिक्र ही नौचे की 
ओर चहद्ता चला जाता है. और जिसप्रकार संचत्सर के भौतर सब 
भही ने संगत होजाते हैं. इसी प्रकार अह्मचारी लोग सुभकी आकर प्राप्त 
हो और मैं आचारय्यरूप से सर्वन्न प्रखिद् होऊं।या यो कहो कि विद्या- 
नन्‍्द को चाहने घाला उपासक परमात्मा से यह धार्थवा करता है कि हे परमा- 
त्मन्‌ ! मेरे आचार्य्यपन की ख्याति को खुनकर स्वाभाधिक ही पह्मचारी लोग 
झुझको आकर प्राप्त हो ताकि मेरा विद्यानन्द सदैव चुद्धि को प्राप्त होता रहे ॥ 

इति चतुर्थोडजुवाकः 

सं०--अब परमात्मोपासन प्रकरण में प्रथम अ्याहतियों द्वार उपासना 
कथन करते हैंः--- है 

भूमुवः सुबरिति वा एतारितिस्रो व्याहतयः तासा- 
मुहस्भेता चतुर्थीमाह्मचमस्यः प्रवेदयते मह इति- 



- ,डस पत्त में इनको परमात्मा का अक्ष 

'लैसिरीयोपनिषदि-शिक्षावक्की-पथ्मो5हुवाकः २९१ 

_“ तदबह्मस आत्मा अज्नन्यन्या देवताःभूसिति वाअ- 
» 5 कं हु है 

: | थे लछोकः झुद् इत्यन्तरिक्षेम सव इयमी लोक! [१२॥ . 
'पद्‌०--भूः । भुवः । छुचः । इति। ये । एवाः। तिस्लरः। व्याहृतयः-) ताखाँ। 

ड। ह ! सम । एतां। चतुर्थी। माहाच॑ंमस्यः । प्रवेदयते | महः। इति। तत्‌ । अक्म। 
- सः। आत्मा। अज्ञांनि | अन्याः। देवता: । भूः ।इति। वें। अयं। लोकः। भुवः । 

. इति। अन्‍्तरिक्त ।-छुबः । इति। असोौ | लोकः । 55 ७ 5 

चदा०--( भू, खुव:, खत इंति, कै, एता:, तिस्नर$, व्याहृतयः ) यह भूः आदि 

. तीन व्याहति हैं ( ताखां ) उनमें ( उ, € ) यह वात प्रसिद्ध है कि ( महः,इति ) 

४ सह” ग्रह ( एतां, चतुर्थी ) चौथी व्याह्ृृति ( माहाचमस्यः) मादावमल 

ऋषि का पुत्र महाचमस्य ( प्रवेदयते, सम ) भलेप्रकार जानता था ( ततः नह ) 

... चह जहा जो इन चारो व्याहृतियों का धाव्य है ( स५ आत्मा ) बह सबका अंत- 

- ” शत्माहै ( अन्या,, देवताः ) अन्य जो सुय्रांदि देवता हैं चह ( अज्ञानि ) इस अहम 

- के भन्ञ हैं ( ये ) निश्चय करके ( भू, इति, अयं, लोकः ) जो “भूः” व्याह्मति है 
चद्द यह लोक है ( झ्ुव:, इति, अन्तरिज्ञं ) “शुबः” अन्तरिक्ष है (सुब+, इचि,असौ, 

खोकः ) “छुबः” यह स्वर्ग लोक है। . हे भर 

. ' आष्य--भू सुबभ छु4+, यद तीनों व्याहृतियें ब्रह्म को प्रतिपादन करती हैं, 

+ड्याहियते अनया हति ज्याह्ृतिः?>जिस वाषय द्वारा परमात्मा का कथन. 

कियाजाय उसका नाम “ व्याह्गति” है, यह व्याहृतियें ईश्वर को इस प्रकार 

अतितिदन केस्ती-हैं.कि सस्पूर्ण सृष्टि को प्राशुरूप चेष्टों देने से * “मूह!” जिससे 

सम्पूर्ण भूत उत्पन्न हो उसका नाम “झुच॒२ खुखस्वरूप का नाम “ खबर”! 
१77 

और “मचछते पूज्यतेति सह।” #जोदूखरों से पूजाजाय उसका नाम “ मह 

, है, इस प्रंकारं उक्त त़ीनो ब्याह्मतियें और चतुर्थ यह्‌ # जह3” व्याह्मति जिसको 

अचरंस ऋषि का पुत्र मावतो है, यद्द चारो अहम की ध्रतिपादक हैं, दूसरा - प्रकार 

' यद है कि “भूः” पृथिवीलोक को “सुबः” अन्तर
िक्ष लोक को “छुबः” खुखप्रधान 

लोक को और "“महः” आदित्य लोक को प्रतिपादन करती हैं, इस अकार भूरादि 

_ लोक लोकान्तर्स की प्रतिपादंक होने से अहम की अज्ञयूत अथात्‌ उसका एश्वर्य 

है, यहां अद्राज्ञीमाव द्वारा तादुए्त्स्य -सम्बन्ध- विवक्षित नहीं किन्तु स्इस्वासी- 

भाव घिवक्तित है अर्थात्‌ जिस पक्ष में भ्ूरादिकों के अर्थ पृथिव्यादि लोको के रे 

हू + पेश्वर्य्य के भतिपादक समझता चाहिये। 

-मायाचादी इसके यह अर्थ करते हैं कि इन ज्याहृतियों में पथिव्यादि लोकों को. 
यदद अर्थ इसलिये ठीक नहीं कि यदि पृथिव्या- 

विधान दोता तो ” सह हाति अझ ”” 
शब्दों का बह फे साथ अमेद वर्णवन : 

इछ्टि-से उपाखना,करनी चाहिये, 
_दिकां की दष्टि से यहां उपासना का 

इस चक्ष्यमाण चाकयों में सहः भादे 
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किया जाता, इससे स्प सिद्ध है कि इस अल॒बाक में त्रह्म को स्वापरि उपास्य 
देव भमानागया है. और उक्त. व्याह्ृतियं घह्म को प्रतिपद्धनन करती हैं. किसी जड़ 
डपास्थ देव को नहीं ॥ 

सं०-अब उक्त व्याह्ृृतियां फो आदित्यादिरुप से ईश्वर प्रतिपादक कथन 

मह हइत्यो।दित्य,, आदितेन वाव सर्वे छोका महीयन्ते, . 
भूरिति वा आग्नि: भव शते वायः स॒वरित्यादित्यः, मह 
इते चन्द्रमाः चन््रमसा वाव सवांभि ज्योतीषि महीयंन्‍्ते,. . 

- 'मूरिति वा ऋच*, भुव इति सामानि, सुवारोति यजूपि॥१३॥ 
' घंद०-भहः | इति | आदित्यः । आदित्येन ! चाच | सर्च | लौकाः ! सदहीयन्ते। 

भूं: । इति | थे। अग्नि: । भुधः | इति । वायुः | खुबः | इति | आदित्य: । मेहः | 
इति | चन्द्रमा: | चन्द्रसला | वाव | .सर्वाणि । ज्योत्तीपि । मेहीयन्ते। भू: । 
इति। थे। फ्रेंच: | सुवः | इति | सामानि । खुबः । इति | यजंपि | + 

पदा०-( महः, इति, आदित्य: ) “महः” शंब्द आदित्य परमात्मा का धाचक 
है, 'फ्योकि :( आदित्येन, बाव ) आवित्यरूप पेस्मात्मा से ही (संदें ) सब__ 
( लोकाः ) लोक ( महोयन्ते ) पूजे जाते हैं (भूः, इति, वे, अग्निः ) “मूः” शब्द 
निश्चयकरके अप्निसंशक परमात्मा का वाचक है ( भ्रुवः, इृति, चायुः) “भुवःः 
शब्द चायुसंशक परमात्मा का पाचक हैं ( झुच) इति,आंद्त्य: ) “ स्थः ! शंध्द्‌ 
आदित्य को वाचक है ( महः, इति, चन्द्रमाः ) “ महः » शब्द्‌ चन्द्रमासंझक पर- 

मात्मा काचाचेक है.( चन्द्रभमसों, चाव, सर्वांणि, ज्योतरीपि ) निश्चय करके चन्द- 
मो से सब ज्योतियें ( मद्दीयन्ते ) प्रतिष्ठा को प्रात्ष होती हैं ( भू, इति,बे, ऋच्छ ) - 
#भूः” शब्दु निश्चय करके ऋग्वेद की ऋचाओं कां (भुवः, इंति, सोमानि) “सुबः 
अछद्‌;सामवेद की ऋचाओ का और ( झछुबः, इति; यजुंषि ) “स्व” शब्द यज्ुवेंद 
की ऋचाओं का वाचकं है। 

भाष्य-अवियान्धतम के नाशक आदित्यसंशक परमात्मा को नोम -/ सैंहँं: » 
है, क्योंकि सम्पूर्ण लोक लोकान्तर इसी झानखरूप ब्रह्म की सत्ता से अपनी रे 
रूच्ता-को लाभ करते दे तथा असिरूप गतिशील परमात्मा का नाम. “ भू: ” है, 
क्योंकि सम्पूर्ण पंद्रथो]ं की उत्पत्तिरूप गति-इसी से. होती है और सर्च गंतिंशील 

-परमात्मा:का-नाम - ४ स्ुबः ४ है, क्योकि सम्पूर्ण शारियों की उत्पत्ति इसी से 
कथन कौगई है, इसी भकार चन्द्रमादि सब नाम-यहां-परमात्मा.के हैं; जैसाकि 
३५22 चन्द्रमा ? इंत्यादि' मंन्‍्जों में बर्णत 

पं है ॥ मु 
छ०-अब- “सह” वयाहलि को लाक्षातूं- अह्म का मंतिंपादक कर्थन-कर्ते हैं +- 
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मह इति ब्रह्म, ब्रह्मणा वाव सर्वे वेदा महीयम्ते, 
भूरोते वे प्राण: झुवइत्यपानः सुवरितिव्यानः, - 
महत्त्यन्नमू, अन्नेन वाव सर्वे प्राण महीयन्ते, ता वा 

 एताश्चतस्नश्चतुद्धां,चतसश्चतस्रो ग्यहतयः्ता यो 
वेंदस वेद ब्रह्म सर्वे3स्मे देवा वलिमावहान्ति ॥१४॥ 

पद्‌०--महः । इति। ब्रह्म | श्रह्मणा | घाव । सर्वे | चेदाः । महौयन्ते ! भूः। 
इति। थे | भाणः | भ्रुचइः | इति । अपानः । झुबः | इते । व्यानः । महः। इति । 
अन्न । अन्नेन । चाव। सब्वें । प्राणाः ) भमहोयन्तरे | ताः । वे । एताः | चतस्र: 
चतुर्डा | चतस्त्र: | चठस्त्र:व्याहतयः | ता; | यः | वेद | सन | चेद्‌ । ब्रह्म | सर्वे । 
अस्मै । देवा: | वर्लि | आवचन्ति । 

पदा०--(,मह+, इति, अह्म ) “मदद” शब्द अह्म का वाचक[३, और ( त्रह्मणा, 
चाव, स्व, बेदाः ) निश्चयकरके परमात्मा से दी सब,वेद ( महीयन्ते ) प्रतिष्ठा 
को धाप्त होते हैं ( भू, इति, वे, प्राण: ) “भूः” शब्द प्राण संशक त्ह्म का घाचक 
( भ्रुव५, इति, अपानः ) “झुश्रः” शब्द्‌ अपान संक्षक अह्म का घाचक है ( खुबः,इति, 

व्यान:) “छुव७ शब्द व्यान संशक बऋह्म का बांचक है (महः, इति, अन्न) “महः? शब्द 
अन्न संशक ब्रह्म का बाचक है, पर्योकि (अन्नेन, घाव, खर्थे, प्राया, महीयन्ते) निःरचय 
करके अन्न से ही स्व प्राण प्रतिष्ठा को पाते हैं (ता३, जैं: एता, चतस््रः ) यद्द दी 

' चार ( व्याहृृतयः ) व्याह्षतियें ( चतुद्धां) चार प्रकार की ( चतस््र चतस््रः ) 
पएुक.२ चार २ प्रकार की होने से सब सोलह प्रकार की हैं ( यः, दा, वैद ) 
जो इनको जानता है ( सः ) वह ( भक्म, चेद ) त्ह्म को जानता है और ( अस्मे ) 
उक्त ज्ञानी पुरुष फे लिये ( सर्वे, देवांः) सब घिद्दान्‌ पूज्य मानकर ( बलि ) 
भेर ( आवहन्ति ) देते हैं। 
४ भाष्य--“मह३” यह ब्रह्म का वाचक है और उस ब्रह्म को प्राण, नाम॑ं से भी 
कथन करते हैं, क्योंकि धह सचको भाणनशक्ति देने वाला है, इसी अभिभ्ाय से, 

भहर्षि व्यास ने कथन किया है कि “आणस्तथानुगमातू? न्र० खू० १।२। 
इ८--भांण अह्य का वाचक है, क्योंकि शास्क्र से पेसा ही पाया जाता है, एवं सब 
दुर्खा का नियारक होने के कारण अत्म का नाम “अपान?? सर्वत्र व्यापर्क 

दोने से - “व्याून!! और सबका भक्षण करता होने से उसका नाम अन्न? 
है; जैसा कि “अक्ता चराचर भ्रहणात्‌? ह्र० खू०,.१। २। & इस' सूत्र में 
भ्रह्म को अस्ता कथन किया गया है, इस प्रकार भूः, सुवः, रुप, व्याह्वतियें प्राण, अपान 
और ब्यान् का वाचक होने से अरह्म की प्रतिपादक हैं, जो लोग उक्त श्रकार से 
इयाइति प्रतिषाद्य अह्म, को जानते हैं उनका न्नह्मचेत्ता होने के कारंण सब विद्वान 
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पूजन करते हैं, इस अखुवाक में निराकार अह्म का प्रतिपादन व्याह॒तियों द्वारा 
' किया गया है परन्तु साकारवादी इससे यह भाव निकालते हैं कि इसमें घोडश- 
कल साकार ब्रह्म का प्रतिपादन है, उनका यह कथन इसलिये ठीक नहीं कि , 
श्लोक में साकार प्रतिपादक कोई शब्द नहीं, थदि अन्न, प्राय, अपान और ” 
ब्यान इत्यादि शब्दों से जड़ अन्न तथा प्राणवायुओं का अहण कियाजाय तो भी 
यह प्रकरण साकार बह्म का प्रतिपादंक सिद्ध नहीं होता, क्योंकि ऐसा मानने ' 
से उक्त शब्द्‌ जड़ प्राकृत पदार्थों के दाचक-.होसकते हैं ऋ्रह्म के नहीं, यदि यह. 

कहा जाय कि[|इनःशब्दों का लेक्य ब्रह्म होने से यह उसके पधतिपादक हैं तोसी 
खाकारबाद की सिद्धि नहीं होसकती, क्योंकि लच्य तो सर्वेच्ष निराकार बह्म 
दी है णाकार नहीं, और युक्ति यह है कि “सह! इति ब्रह्म” “महः श यह 
ब्रह्म का नाम है किसी अन्य पदार्थ का.नहीं, जब इस, प्रकांर इसमें .साज्षात्‌ ब्रह्म 
के. बाचक शब्द पाये जाते हैं तो फिर यह प्रकरण साकार का .बोधक कैसे हो 

« सकता है, वास्तव में बात यह है. कि इस प्रकरण में प्याह्ृति प्रतिपाय त्रह्म का 
उत्तम रीति से बर्शन किया गया है किसी जड़ पदार्थ का नहीं॥ 

की ' इति पंश्चमो5छुबाकः ५ ८ | 

, सं०-अब हृद्याकाश मे अक्म-को- उपास्यदेव कथन करते हैं :-- 
०] शा 4५ 3.५9009+ ५5० अप. 7 ४ 

सय एपोन्तहंदय आकाश, तास्मन्नय पुरुषों मनामयः, 

- अमतों हिरण्मयः अन्तरेण ताछुके, य एप स्तन इवावलंब- 
रस [,क ५०. * १ शांतो हु | अमिकत 

ते, सेन्द्रयोनि:, यत्रांसों केशांतो विवत्तेते, व्यपोह्य शीषे- 
की ० 8 

कपाले, भूरियमी प्रातितिष्ठाते भव इते वायो ॥-१५ ॥ 
पदु०-स+ | य/॥-। एप: ।. अन्तददये .।  आकाशः । तस्मिन्‌ ।-अर्य । पुरुषः] 

मनोमसयः । अस्ततः । हिस्स्मयः । अन्तरेण ! तालुके.| यः | . एपः। स्तन। इच 
अवलसम्बेते ।.सां। इन्द्रयोनिं:। यत्र। असौ। केशान्तः। चिवत्तेते । व्यपोह्म 
शीर्षकपाले । भूः । इति | अस्त्तै- । प्रतितिष्ठति । भुबः । इति । धायो।,._ 
! ; पदा०-( अन्तहेंदये ) छदय के भीतर ( यः) जो ( आकाशः) आकाश है 
( तर्मिन ) उसमें ( सभ, अर्य) घह यह ( मनोमयः ) झानस्व॒रूप ( हिरणमयः ) 
प्रकाशस्वरूप ( अमतः ) नाशरदिित ( पुरुष: ) पुरुष है ( अन्तरेण, तालुके )-तालु 

* केंमध्य ( य+ एवः )जो थदद काक नामक कराठ में ( स्तन, इंव ) स्तन फे समान 
मांस का भाग ( अंबलस्वते) लडऊता है उसके संसीप ही सुघुम्णा नांड्री की 
मार्ग है तथा (यत्र )-जिस * स्थान में- ( केशान्तः ) केशों का अवसान हैं उस 
६.विवत्तेते)) विभाग को ( व्यपोत्त ) छेदन करके ए शीर्षकप्रांले) शिर के कपाल 

: में उक्त नाड़ी निकली दुई है (सा ) वही ( इन्द्रयोनिः ) . झहाशानी जीबात्मा की -.. 
मुक्ति का द्वार है, ( मू८ इति ) * भू: इस व्याहति द्वारा उपासना करने-याला 



लैत्तिरीयोपॉनिषदि्-शिक्षावल्ली-पछ्ो बचुवाक+. २९५ 

डपासक (-अग्नौ ) परमात्मा के णानगरुण को लाभ करके ( प्रतितिष्ठति ) घुक्तों में 

भ्रतिष्ठित होता है और ( भ्रुवः, इति, चायो ) “ भुवः ? इस व्याहृति द्वारा उपा- 
- सना करने घाला उपासक परमात्मा के गतिरूप शुण को लाभ करता है। 

भाष्य--इस शरीर के भीतर हृद्याकाश में शानस्वरूप, स्र॒त्युरह्ित तथा 

ज्योतिःस्वरूप परमात्मा स्थिर है उसकी उपासना करने बाला पुरुष मुक्ति 
अवस्था को थ्ाप्त होता है श्र्थात्‌ तालु के नोचे जो छोटासा मांस का खण्ड 
शलट्कता है जिसको काक कहते हैँ उसके समीप से झुपुम्धा नामक नाड़ी कपाल 

को भेदन करके ऊध्यंदेश से निकलो हुई है इसो के छारा उक्त उपासक गमन 
करता तथा सचको प्राणनशक्ति देने वाले परमात्मा की उपासना से शान गुण 

को खाभ फरके मुक्त पुरुषों में प्रतिष्ठित होता है । 
स्मरण रहे कि उपलब्धि फे अभिप्राय से परमात्मा को जीव के हृदय देश 

में कथन किया गया है वस्ठुतः वह सर्चेव्यापक है, परमात्मा का उक्त उपासक 

झुपुस्णा नाड़ी द्वास इस शरीर से डउत्कमण करता है - साधारण पुरुषों के 

समान अन्य इन्द्रियों के छिद्रों द्वारा नहीं, इस खछोक में ब्रह्मशानी की अन्य जीवों 

से उत्कूएता वोधन फीगई है कि ध्ह्मतानी की उत्कान्ति ऋन्‍य जीवों के समाच 

नहीं होती ॥ 
सं०-अब यह कथन करते हैँ कि “ स्वः ”» तथा “ भहः ” व्याहृतियों द्वारा 

ब्रह्म की उपाखना करने चाला पुरुष किस ऐेश्व्य्यें को प्राप्त होता हैः-- 

सुबरित्यादित्ये, मह इति बक्माणि, आभोति स्वाराज्यम्‌, 
आप्रोति मनसस्पतिम, वाझूपतिश्रक्षुष्पतिः, ओत्रपति- 

विज्ञानपाति,,.. एतचतो... भव॒ति, आकाशशरीरं- , 
अह्य सत्यात्म प्राणाराम॑ मन आनन्दम॒,. शान्तिस- 

कप 5००. पे न 

सड़ममतस, इति प्राचीनयोग्यापास्व ॥ १६ ॥# 

पद्‌०-खुबः । इति । आदित्य । मदः । इति । घह्मणि । आप्ोति ! स्वाराज्यं । 

आधोति | मनसस्पति | चाकूपतिः । अक्षुष्पत्तिः । श्रोत्रपत्तिः । विज्ञानपतिः । 

एतत्‌ | ततः | भवति | श्राक्राशशरीरं | न्ह्म ! खत्यात्म प्रायारामं | ससः | - 

आनन्द । शान्तिससद्धं । अम्तुत | इति | प्राचीनयोग्यः ! उपास्य ! 

पद्ा०-( झुव:, इति, आदित्ये ) “ झुबः ” रूप से उपासना करने वाला 

अकाश में ( महः, इति; ऋअह्मणि ) “४ महः ” रूप से' उपासना करने बाला 

अहम में वियजमान होता है और वह ( स्वाराज्यं ) ईश्वर के भावों को ( आपधो- 

ति, आप्त होता है ( मनसस्पति, आझोति ) सन के स्वामित्व को प्र.प्त होता है 

और वद ( वाकपतिः, चज्षुष्पति:, शोच्रपितग, विशानपत्तिः-) वांणी, चचछुभ ओोज 

सथा विज्ञान का रुआमी होजाता है,- और ( ततः ) उक्त उप/खना से ( एतत्‌, 
चने 
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भ्रवति ) घदयमांण भाजों वाला होता हैं ( आकाशशरीरं ) आकाश के समान 
व्यापक ( सत्यात्म ) सत्यस्वरूप (प्राणारामं ) सब प्राणियों में रमण करने वाला 
सन», आनन्दं ) मन को आनन्द देने वाला ( शान्तिससर्द्ध ) शानित तथा सम्- 

द्वि वाला ( अस्त ) अविनाशी जो (ब्रह्म ) परमात्मा है हें जीव त्‌ उस 
( म्राचीनयोग्यः ) सनातन ब्रह्म की (इति) उक्त ध्रकांर से ( उपास्व-) 
उपासना कर | | 

आपष्य--/स्थः” और "“महः” व्याहृतियों द्वारा उपासना करने चाला बह्मू में 
<राजमान होता है, या यों कहो कि उक्त उपासक बक्ष को प्राप्त होकर स्वत- 
न्त्रता को लाभ करता है और्‌ शानेन्द्रिय तथा कर्मन्द्रियाँ की शक्तियों को लाभ 

करके उनका स्वामी होता है अर्थात्‌ ' सो5इनुते सवान कासान्‌ सह त्र- 
हाणा विपद्धिचता! !! इस वाक्य फे अज्ञसार बघह्म के आनन्दादि गुणों को 
लाभ करके स्वतन्त्र होजाता है, इसलिये हे जीच ! उक्त श्रकार से व्‌ सब धारियाँ 
में र्मण करनेवाले, मन को आनन्द देने चाले, शान्तिस्वरूप, अविनाशी परमा- 
व्मा की उपासना कर ताकि ब्रह्म के आनन्दादि गुणों को तद्धमेत्तापत्ति ्वरा उप- 
लब्ध कर सके । + ४ 

मायाधवादी इसके यह अर्थ करते हैं कि उक्त व्याहृतियों से ब्रह्मोपा- 
सना करने वाला उपासक बह्ाय बनजाता है, उनका यह कथन ठोक नहीं, 
यदि उक्त व्याहृतियों को उपससना का यह भाव होता तो उपसंहार में यह कथन 
न क्ियाजाता कि ० प्राचीन थोस्योपास्च ??उक्त उपासना में योग्यता 

चाला तू सनातन ऋह्म को उपासना कर, क्योंकि जह्म यनजाने पर कौन उपासक 
. और किसकी उपासना, इससे सिद्ध है कि इस अज्ञवाक में अह्मकी उपासना 
कथन कीणई है जीव का त्रह्म बनना नहीं, या यों कहो कि इस प्रकरण में व्या- 
हति उपाखक को निराकार ब्रह्म की आ्राप्ति का वर्णन क्रियागया है जीवहऋहा को 
एकता का यहां कोई भ्करण नहीं ।॥ हि हि 

न इति षष्ठोष्नुवाकः 
नर + को. 2७०. 

सं०-अब अधिभूत तथा अध्यात्मरूप से “पाइल्कोपासना” का कथन करते हैं:- 

पृथिव्यन्तरक्षि द्ोदिशो&वान्तरदिशः, अग्निवोसुरादि-_ 
तश्वच्द्रमा नश्नत्राणि, आप ओषघयो बनस्पतेय आकाश 

'आत्मा इत्यधिमूतम, अथाध्योत्मंस, प्राणो व्यानोईपान - 
उदानः समानः चक्षुः श्रोत्र मनो वाक्‌ स्वकू, चर्म मांस 
स्तावास्थि मजा, एतदविविधाय' ऋषिखोचत्‌, पाडक्ते.. 
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वा इंद सर्वे पाइ्केनेव पाहक्त स्ूर्णोतरीति ॥ १७ ॥ . 
पद्‌०-पृथवी । अन्तरिक्त। थौः । दिशः ! अवान्तरदिशः । अभिः । वायु: । 

आदित्यः । चन्द्रमा: | नद्धनारि | आपः | ओपधघयः | वनस्पतयः । आकाशः । 
आत्मा | इति | अधिमूतं | अथ । अध्यात्म | भाणः । व्यानः | अपानः । उदानः 
सर्मान/चक्षु:। ओच । मनचः । चाक्‌। त्वक्‌ । चर्म मांस! स्तावा। अस्थि। मज्जा 
प्तत्‌ । अधिविधाय। ऋषिः | अवोचत्‌ । पाडन्क । वे । इदं । सर्वे । पाइक्तेन । 
एवं । पाडसक्त॑ | स्पृर्णोति | इति | 

पदा०-( पृथियों ) पृथिवी ( अन्तरित्त ) अन्तरित्त (यों: ) चुलोक (द्शिः) 
पूर्वांदि दिशा ( अवान्तरदिशः ) आश्षेयादि दिशा ( श्रन्निः ) अग्नि ( चायुः ) 
धायु ( आदित्य: ) सूर्य्य ( चन्द्रमा: ) चन्द्रमा ( नक्षत्राणि ) नक्षत्र ( आपः ) जल 
( ओषधयः ) ओपसियें ( वन्तस्पतथः ) वनस्पतियं ( आकाशः ) आकाश और 
( आत्मा ) जीवात्मा, इन सब पदार्थों में परमात्मा को व्यापक समभाकर उपा- 
सना करने का नाम ( इति, अधिमूतं॑ ) अधिभूतोपासना है (अथ ) अब 

अध्यात्मोपासना का कथन करते हैं ( धणः ) आण ( व्यानः ) व्यान ( अपानः ) 
अपान ( उदानः ) उदान ( समानः ) समान ( चजछुः ) चछ ( भोत्र ) ओोत 
( मनः ) मन ( वाक ) वाणी (त्वक्र ) त्वचा ( चर्म ) चाम (मांस, स्तावा, 
अस्थि, मज्जा ) मांस, नशे, हड्डे ओर चर्बी ( एतत्‌, अधिविधाय ) इनका 
विधान करके ( ऋषिः ) ऋषि ने ( अवोचत्‌ ) कह कि ( इदं, थे, सब, पाडन्क ) 
निश्चय करके यह खब पाडसकं-पंक्तिरूप नाना भाषों में ईश्वर के व्यापक 
भाव से उपासना करने का नाम पाड्कोपासना है ( पाडक्‍तेन, एव ) इस 
पाडत्कोपासना से ही ( पाडक्त ) पंक्ति में होने धाले परमात्मा को ( स्पुणोति, 
इति ) पुरुष प्राप्त होता है । े 

भाप्य-पृथिव्यादि सब लोकान्वरों तथा दिशा ओर उपविशाओं में परमात्मा 
को व्यापक समककर जो उपासना कीजाती_है उसका नाम “ आधिबूतो-' 

पासना ! तथा प्राणादि आत्मसस्वन्धी पदार्थों में परमात्मा को उपस्थित समझ 
कर जो डपासना कोजाती है उसका नाम / अध्यात्मोपासना ?? और 
उक्त दोनों करार की उपासना का नाम “ पाडक्तोपासना ?? है अर्थात्‌ सब 

पदार्थों में परमात्मा को दयापक्त समझकर उपासना करने का नाम “पाडसक्तो- 

पासना ?? कहाती है, इसी उपासना द्वारा उपासक न्ह्ममाव को भराप्त होता है । 
सायावादी इसके यह अर्थ करते हैं कि इससे पूर्व जम की- उपाखना कथन 

करके अब स्थूलदर्शियाँ के लिये पाडनकोपासना का वर्णन किया है, उनका यद्ध 
कथन ठीक नहीं, यदिं यह उपासना स्थूलदर्श्ियों के लिये होती तो पूर्चो की 
डपासंनाओं में सुक्मदर्शियों का अवश्य कथन होठा कि अम्ुक ६ डपासना 
सुच्मद्शियों के लिये और यह स्थुलदर्शियों के लिये है पर प्रेखा कथन कहीं भी 
ना श्ध्य 
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नहीं, इससे सिद्ध है कि जिस प्रकार भूरादि व्याह्ृतियों द्वारा परमात्मा की 
उपासना कंथन की है इसी प्रकार पृथिव्यादि लोकलोकान्तरों में व्यापक परमात्मी 
की उपासना चणैन कींगई है जिसका नाम '' पाछतकतोपासना ” है, इसमें उत्तम 

मध्यम का कोई विवेक नहीं, यदि कुछ विवेक द्ोता तो इनके मताहुखार व्याहति 
उपासना भी पोडशकल पुरुष घिपयक होने के कारण मन्दाधिकारी के के 
कथन कीजातीं नकि उत्तमाधिकारी फे लिये परन्तु ऐसा नहीं, इससे सिद्धे है 
कि इनकी यह कल्पना पौराणिको के समान साया मात्र है॥ , 

इति सप्तमोष्जुवाकः < 

सं०-अब ओझ्ञरोपासना फथन फरते हैं. :-- 

* ओमितित्रह्म, ओमितीद ७४सर्वेस्, ओमित्यतदल- 
कृतिं ह सम वा अप्यो श्रावयेत्या भावयन्ति, ओ- 

- मिति सामानि गायन्ति, ऑशोमिति शस्त्राणि, 
शेसन्ति, ओमित्यध्वर्युः प्रतिगर॑ं ग्रणाति, ओ- 
मितति ब्रह्मा प्रस्तोति, ओमित्यरिनहोत्रमचुजा- 
नाति, ओमिति आह्मणः प्रवक्ष्यन्नाह, अद्योपाप्न- , 

हु कक ८ 

वानीत ब्रह्मेवोपाभोति ॥ १८ ॥ 
पद्‌०-ओडेम्‌ । इति । पह्म । ओरेस्‌ | इति | इ्दं | खचे । ओश्म्‌ | इति । ' 

प्ततत्‌ | अज्लुकृति | € | सम | वै। अपि। ओ। भ्रांवय। इति। आश्राचयन्ति । ओश्म्‌ 
इति | सामानि | गायन्ति | ओरेम्‌ | शोम्‌ । इति | शझारि | शंसन्ति ।ओरेम्‌ 
इति । अध्चर्यु: | भतिगर | रुणाति | ओश्म्‌ । इति । अह्मा । प्रस्तौति | ओर्स । 
डूति। अश्लिहोत्त । अज्ुजानाति । ओश्म । इति । ब्राह्मणः -। प्रवदंयनू । आह । 
हा। उपाप्नचानि | इति | ब्रह्म । एवं । उपाप्नोति । ४ 
- , पदा०( ओर्म, इति, अहम ) “ ओश्म » यद बह्म है ( ओश्म, इति, इ्दं, 
से ) ५ ओश्म्‌ ” इस ब्रह्म के वाचक परमात्मा से यह सब जगत्‌ व्याप्त 
( द, सम, वे ) यह पसिद्ध है कि ( ओइम,.इति, एतत ) ओरेम यद बाच्यवाचक 
रूप ऋ्ह्म का ( अजुझति ) अज्ञुकरण है (अपि ) और थात यह है कि ( ओ, 
आजचय, इति ) शिष्य के यह कथन करने पर कि ब्रह्म का उपदेश झुनाओ तब 
५ ओरेम ?” का उच्चारण करके ही ( आश्रावयन्ति ) आचाय्ये शिष्य को उपदेश 
करता है ( झोश्स, इति ) ओरम्‌ शब्द पूर्वेक ही उद॒गाता लोग ( सामानि, ग्राय- 
नति ) सामवेद का गान करते हैं और ( ओश्म, शोम्‌, इति ) ओश्म्‌ , शोस्‌ कह 
कंर ( शस्राणि, शंसन्ति ) भीतिरहित ऋचांओों को प्रशेसा करते रद ( ओरम्‌, 



तत्तिरीयोपनिपद्-शिक्षावल्षी-अछ्मोड्लुवाकः २९९ 

इति ) ओक्वारए्वंक ही ( अध्चयु: ) अध्चर्य यजमान के चाक्य का ( प्रतिगरं ) 
अच्युत्तर ( शणाति ) करता हैं ( ओवम, इति ) ओश्म पूर्वक ही ( ज्रह्मा ) खब 
ऋत्विजों का शिरोमणि ( ध्रस्ताति ) चैंदिककर्म करने की आज्ञा देता है तथा 

( ओश्म, इति ) ओदेम पूर्वक ही ( अपगिददोत्र ) अभिहोत्र को ( झद्धुजानाति ) 
आशा देता है ( ओश्म, इति ) ओश्म्‌ पूर्वक दी ( ज्राह्मणः-) ब्राह्मण ( प्रवचयन्‌ ) 
चेदाध्ययन करते छुएए ( ऋ््ल, उपाधक्षवानि ) हम अह्म दो प्राप्त हो ऐसा ( आह ) 
कथन करते हैं, उक्त कर्मो' का कर्त्ता ( बह्म, एवं, इति ) परमात्मा को ही ( उपा- 
पोति ) धाप्त होता है । पे 

भाष्य-अह्म का वाचक होने से “ ओो इस *” को अह्म कथन किया गया है - 

“सब?” कथन करने का तात्पर्य्य यह है कि सव वेंद्किकर्म इसी के दारा पारम्म 

किये जाते हैं, ओझ्ञार का उच्चारण करके दी गुरु शिष्य को चेद का प्रारम्भ कराता 

है, ओरोक्वार का उच्चारण करके ही उददुगाता सामचेद के गायन करते हैं ओर ओरेम्‌ 
के उद्चारणपूर्वंक दी अह्मा सब ऋतत्विजों को यज्ञादि कर्मःकरने को आशा देता 

है, अधिक पा सब वेव्किकर्म ओद्ञार के उच्चारण पूर्वक ही किये जाते हैँ, इससे 

सिद्ध है कि ओझ्जार से तात्पर्य यहां अ्रह्म का है, इसोलिय यह कथन किया है 

कि ओरेम्‌ का डपाखक अह्म को आतप्त दोता हैं ॥ | 

सायाबाद मत के प्प्कदेशी शवलवादी “ ओोश्स इति इद सर्वे 2? इस 

चाक्य के यद अर्थ करते हैं कि ओर्म्‌ यद शवल ऋह्म होने से सव चराचर ...८ 

जगत्‌ इसो का रूप है, इनका यह कथन ठोक नहों, यदि यह अध्यय यहां होता 

तो सब उच्ठ म कर्मों के पाय्म्म में इसी का उच्चारण कथन व किया जाता, क्योंकि 

इनके मताजु छूल-ओ श्म्‌ केस्थान में किसी अपशब्द का भो उच्चारण किया जाया - 

भी शवच्नवाद्‌ की रीति से अह्म का हो चाचक है फिर ओर्म, में क्या विशेषता 

इससे सिद्ध हे कि ओश्म्‌ पस्मात्मा का निजवनाम शवलवाद के अभिप्राय से नहीं 

किन्तु नित्य छुद्ध बुद्ध छुक्तर्वभाच तअहम के वोधक होने के अभिप्राय से है और 

की उपासना से तात्पर्य्य निर्विशेष अह्म की उपासना का है किसी ओरेस, 
अन्य का नहीं 7 हक > 

हे इसि अएमो5जुवाकः 
अम्मी हि -सेकिकन- 

सं०-अव पुरुष के लिये अवश्य कर्चैंब्य कर्मो' का कर्थव करते हैं :--- 

ऋतञ खाध्यायग्रवचने च, सत्यश्य स्वाध्यायप्रववने - 
- च, तपरश्च स्वाध्यायप्रवचने च, दमरच स्वाध्यायप्रद- 

चने चु, शमश्व स्वाध्यायप्रवचने च, अग्नयरच - 
स्वाप्पायप्रवचने च, अग्निहोत्रश् स्वाध्यायप्रवचने च, 

व 
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अतिथयश्र स्वाध्यायप्रववने व, मानुपथ स्वाध्यायग्र- 

बचने व, प्रजा च स्वाध्यायप्रवचने च, प्रजनश्च 

स्वाध्यायप्रवचने च, प्रजातिश्व स्वाध्यायग्रवचने च, 
सत्यमिति सत्यवचा राथीतरः तप इति तपों नित्यः 
पोरुशिष्टि,, स्वाध्यायप्रवचने एवेति नाको मोद्‌गल्य+ 

तद्धि तप्रस्तद्धि तपः॥ १९॥ 
पद्‌०--क्रत॑ । च। स्थाध्यायमवचने | च। सत्य । च। स्वाध्यायप्रवचने १ 

च | तपः | च्‌ | स्वाध्यायप्रवचने । च | दूमः। च। स्वाध्यायप्रवचने । च। श्वमः। 

च। स्वाध्यायप्रचचने | च | अग्नयः । च । स्वाध्यायप्रवचने | च। अग्निहीजर। 

ब्व। स्वाध्यायप्रवचने । च। अतिथयः । च्‌ | स्वाध्यायम्रवचने | च। माहप॑। 

च] स्वाध्यायप्रवचने | च | प्रजा । च। स्वाध्याययवचने | च। धजनः | च | 

स्वाध्यायप्रवचने । च | पजातिः | च। स्वाध्यायश्रबचने | च | सत्य॑ । इति। 

सत्यवचा। । राथीतरः | तपः। इति । तपः। नित्यः। पीरुशिप्टिः । स्घाध्यायप्रशन- 

चने । एवं | इति | नाकः । मौद्गल्यः । तत्‌ं। हि। तपः। तत्‌ । हि । तपः। ; 

पदा०---[ ऋतं, च, स्वाध्यायम्रचचने ) शास्त्रीय खत्यमापण करते हुए चेद्‌ 

को पढ़ो पढ़ाओ ( च ) और ( सत्य, च, स्वाध्यायप्रवचने ) सत्यभापण करते “* 

हुए पढ़ो पढ़ाओ। ( च) और ( तपः, च, स्वाध्याययवचने ) तितिक्षा करते हुए 

पढ़ो पढ़ाओ ( च ) और ( द॒मः, च, स्वाध्यायप्रवचने ) इन्द्रियों के निरोधपू्वक 

पढ़ों पढ़ाओ ( च) और ( शमः, च, स्वाध्यायप्रवचने ) सन के निरोधपूर्चक - * 

पढ़ो पढ़ाओ (व) और (अग्नयः, च, स्वाध्यायमवचने) तीनो अग्नियों के आधा- 

नपूर्षक पढ़ो पढ़ाओ (चं) और: (अग्निहोज्रं, च, स्वाध्यायभवचने ) धात; 

साय॑ दोनों फाल अप्रिद्दोन्न करते हुए पढ़ो पढ़ाओ (व) और (अतिथय५ च, 
स्वाध्यायप्रवचने ) अतिथि सत्कारपूर्वक पढ़ो पढ़ाओ ( व) और ( माजुष॑, च, 
स्वाध्यायप्रवचने ) भमद्भुष्यमात्र का सत्कार करते हुए पढ़ो पढ़ाओ (च ) और 
( प्रजा, च, स्वाध्यायप्रवचने ) प्रजा की रक्त करते हुए पढ़ो पढ़ाओ ( च ) 

( प्रजनड, चर, स्वाध्यायप्रत्रचने ) सन्‍्तान की उत्पत्तिपूर्वक पढ़ों पढ़ जो 
( व ) और (प्रजातिः, च, स्वाध्यायप्रवचने) जात्योन्नति करते हुए पढ़ो पढ़ाओ 
(च) और ( सत्यवचाः ) सत्यभाषण ही जिनकी वाणी है ज्ञो कभी असत्य 

:. सापंण नहीं कर्ते ऐसे ( राथीवरः ) राधीतर आताय्ये ( सत्य; इति ) सत्य ही 
'श्रेष्ठ है ऐसा मानते है ( तपः, नित्यः, पारशिष्टिः ) तप करने में नित्य तत्पर रहन 
घखादहिये यह पौरुशिष्टि आचाय्ये का मत है ( स्वाध्यायप्रवचने,-एच, इति, नाकः 
भौदूगल्यः ) नित्य वेद का पढ़ना पढ़ाना ही सर्चोपरि है यह 'मुदुगेल आचार्य के 
शिष्य नाक नामक आचार्य्य का भत है ( तत्‌, हि, ठपः ) पढ़ना पढ़ाना दी मुख्य, 
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तप है, अतएच इसका अवश्य सेवन करना चाहिये ॥ 
' भाष्य--' तत्‌, हि, लपः” पाठ दो वार अजुवाक की समाप्ति के लिये 

आया है, नित्यों को नित्य और अनित्यों को अनित्य मानना अर्थात विद्यापूर्वक 
सब पदार्थों" का विवेचन करना “ शास्त्रीय सत्य”? कहाता है,इस सत्यपूर्वक 
पुरुष को स्वाध्याय तथाप्रवचन सदा कर्तव्य है, सत्यमायण पूर्वक स्वाध्याय तथा 
प्रवचन करना चाहिये, शीतोण्ण, काम, क्रोध, लोभ, मोह, इत्यादि हन्दों के दमन- 
पूचक नित्य स्वाध्याय, तथा प्रवचन करना चाहिये, इन्द्रियों के निरोधपू्षक 
नित्य स्वाध्याय तथा प्रवचन कर्तव्य है, तपपूर्चक किये हुप्ए स्वाध्याय तथा प्रब- 
चन सफल होते हैं श्र इन्द्रियोँ के निरोधपूर्वक किये हुण स्वाध्याय तथा श्रय॑ं- 
शान सफल होते हैं, इत्यादि, नियमपूर्वक नित्य सत्यभाषण करने चाले रथीवर 
नामक ऋषि के पुत्र राथीतर आवचाय्ये वह मानते हैँ कि धर्म के सब आचरण में - 
नित्य सत्य का सेवन करना ही श्रेष्ठठम है, पुरुशिष्ट ऋषि के पुत्र पौरुशिष्टि का 
कथन है कि तप ही पधानं है इसके सेवन करने से पुरुष पवित्र दोजाता है, 
मुदृगल ऋषि के पुत्र मौदुगल्य आचाय्य कायह सत है कि स्वाध्याय तथा प्रवर्चंच 
का ही नित्य सेवन करना चाहिये इसीखे पुरुष का कल्याण होसकता है, क्योंकि 
स्वाध्याय>- पढ़ना, भवचन -- पढ़ाना यह ही मुंख्य तप है 

भाष यह है कि जो पुरुष अनन्यचित्त से स्वाध्याय और प्रवचन करता है 
उसका भलुष्यंजीदन पवित्र होजाता है, वर्योकि इन्हीं दोनों के अच्तर्गत सारे 
-तप शआजांते हैं, यह सौदुगल्य आचाय मानते हैं, यदि कोई पुरुष तितिक्ठा नहीं 
करता अर्थात्‌ उक्त रन्दधरों फो नहीं सद्ारता उसका केबल स्वाध्याय ओर प्रवचन 

निस्तारा नहीं करसकते, जैसाकि-' आचार हीने न पु]ऑनान्त बदाई ?!८८ 
आचार दीन पुरुष को वेद पवित्र नहीं कंरखका अर्थात्‌ जो पुरुष” ऋत, सत्य, 
तप, दूम और शम आदि साधनों द्वारा स्वाध्योय तथा प्रवचन करता है घह 
अपने आपको धप़स्वी बनाकर इस संसारानल से खंतप्त न होकर खर्वोपरि 
शअम्ततधाम को प्राप्त होता है और जो ऋतादि साधनों से रहित होकर पठन 
पाठन करता है उससे उसके अन्त/्करण फी श्रुद्धि नहीं दोसकती फिर परम 
पद्प्राप्ति की तो कथा ही क्या, इसलिये पुरुष को डचित है कि घद शमदमादि 
साधनसम्पन्त होकर वेदादि सत्यशासन्ों का अध्ययनाध्योपन करे।॥। | 

| इति कबमो5उलुवाक: * ४ 

सं०--अब उक्त स्वाध्याय तथा प्रबचन का फल कर्थन करते -दै+-- 

अहँ वृक्षस्य रेरिवा कीत्तिः पृष्ठे।गिरेरिव, ऊरध्वेपवि- 

त्रो वाजिनीव स्वमृतमस्मि, द्राविर्ण सवर्चर्स, समेधा .. 
अमृतोक्षितः, इति त्िशज्लवेदानवच्न ॥ २०॥ - 
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पद०--अभ्रहं । वृक्षस्य । रेरिंवा । कीत्तिः | पृष्ठ | गिरे! । इब । ऊर्ध्चपचित्रः । 
वाजिनि | इव । स्व्रसतं | अर्मि । द्वविणं । सवर्चंस । सुमेधाः। अम्दतः । अक्तितः। 
इति । भिशक्कोः । वेदाल॒बचने । 85 0० टी 

पदा०- ( अह्दं ) बह्मश्ञानी का कथन है कि मैं ( दृक्तस्य ) इस संसाररूप 
. जृक्ष का ( रेरिवा ) वैराग्यरूप शस्त्र से छेदव करने बाला हूं ( गिरे, पृष्ठ, इच ) 

पर्वत के शिखर समान मेरा ( कीत्तिं: ) यश सब से ऊंचा हो ( ऊर््वपत्रिन्ः ) 
सब से ऊंचा पवित्र जो ( वाजिनि ) सूर्य्य है उसके ( इच ) समान ( खख्ततं ) 
परमात्मा के सुक्तिरूप के (अस्मि) भोगता हूं ( हृबिणं, खवेर्चस ) प्रकाशक 

जो अकह्मतेज है उस वाला में हूं ( खुमेधाः ) उत्तम चुद्धिवाला ( अयून$, अक्तितः )- 
मुक्तिरूप अक्षय खुखवाला मैं हूं (इति ) यह कथन ( चिशक्लोः ) निशंकु नामा 
ऋषि का ( वेदाउवचन ) वेदालुझूल है। .- 2 52 म 
. आाष्य- ईस ज्छोक में सत्यभाएण तथा तफ्सद्धित ख्ाध्याय और भवचन 
का फल केथन कियागया है अर्थात्‌ चिशंकु नाभा ऋषि जिसने अह्ठट्टानपूर्वक 
स्वाध्याय और भवचन किया उसका कथन हैकिमैं इस संसाररूप चच्च को वैराग्यरूप 
शस्त्र से छेदन करके अमृतधाम को प्राप्त होफर अचद्यय खुखचाला हूं इस्रीप्रकार जो 
'पुरुष बैंराग्यकूप शख्र द्वारा इस संसाररूप ब॒च्च का छेद्न कर देता है उसका ऊंची 
से ऊंची हिमालय की चोटी के समान यश होता है तथा सूर्य की ज्योत्तिः के 
समान उसका असतमाव अज्ञानियोँ का अकाशक होता है- और विद्यारूप निधि 
तथा सब तेज का चद पुंच होता है कि मानो रुमेघा-सुन्द्रबुद्धि और मुक्ति- 
रूप ज्ोरि से उसका पूर्णाभिषेक कियागया है। वह अति आन्तन्दित हुआ 
कथन करता है कि मैं अमृत हूं, यह जिशंकु नामक ऋषि ने बेदाजुऋूल 
कथन किया है । ह * 

मायाबादी इसके यह अर्थ करते हैं कि वामदेव के समान चिशंकु ऋषि ने 
यह कथन किया है कि मैं अख्त हूं, मैं ही घन तथा खब प्रकार का तेज हैं, मैं 
ही इस सेसाररूप चुच्त का काटने वाला हूं अर्थात्‌ में ब्रह्म हूं, यह साव इस 
ख्होक का कदापि नहीं, यदि इसका यह भाज़ होता कि मैं'जह हं.तो * 'खुमेघा- 
अमृतोक्षित।?-छन्दरचुद्धि और अमृत से सींचा हुआ मैं-पूर्वोक्त विशेषण 
बालों हैँ यह कथन न कियाजाता, क्योंकि इनके मतालुसार अह्मभाव्ररूप 
मुक्ति किसी के सींचने से नहीं होती, या यों कद्दो कि पद कम्मेजन्य नहीं 
किन्तु नित्यप्राप्त की प्राप्ति है फिर अह्ममात कैसे ? इससे सिद्ध है कि साधन- 

- सम्पन्न हुए त्रह्मश्ानी का यह कथन है कि मैं उक्त आचरणों द्वारा अह्ममाव को 
भात्त हुआ हूं, मेरा यश ऊंचा है और में इस संसाररूप चृत्त का काटने वाला 
हूं, इसो का नाम तड्मंतापत्ति है श्रथांच्‌ परमात्मा के “भावों को लाभ करके 
विशानी पुरुष यह कथन करता है, और इसी भाव को “दास्तरदछ्यात्पदेदाो- 
बामदेववत्‌ ” मे० सू० ११३० # ब्राह्मण जोमिनि। ?? झ्० सू० छाष्ठाप 
इत्यादि सूजों में सदृषिं व्यास ने वर्णन किया दै जिसको पोछे विस्तारपूवेक लि 
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आये है, इस ज्छोक में जीव ब्रह्म की एकता का सन्धसान्र भी-नहीं, और यात 
यह हैं कि इससे आगे के ज्छोक में ग्रुरु शिष्य फो धर्म का उपदेश करता है और 
इनके मताउुकूल अह्मप्तान से उत्तर धर्म का उपदेश करना निप्फल है इससे सिंद्ध 
हूं कि यह प्रकरण भ्रह्म ज्ञानी फी अवस्था फो चर्णुन करता है ब्रह्म बनने को नहीं | 

इति दशमोलुवाकः 
ब्ड्तपग बचत ० 

सं०-अब चेद्ाध्ययन के अ्नन्तर ग्रुरु शिप्य को शिक्ता करता हैः- 

वेदमन्‌च्याचार्य्यो5न्तेवासिनमनुशार्ति, सत्यंवद, धर्म- 
- चर स्वाध्यायान्मा प्रमदः आचार्याय प्रियं धनंमाहत्य 

प्रजावन्‍्तठ॑माव्यवच्छेत्सीः, सत्यान्ने प्रमादितव्यं, पर्मानन 
प्रमद्तिग्यम, कुशलान्न प्रमदितव्यम, भूत्ये न प्रमादित- 
'व्यम स्वाध्यायप्रवचनाम्यां न प्रमदितव्यस्‌ ॥ २१ ॥ 
पद०- चेद। अनूच्य । आचार्य्य: । अल्तेबराखितं । अलनुशास्ति | खत्यं । 

घद | धरम । चर । स्वाध्यायात्‌। मा प्रमदः। आचायर्याय । प्रियं | घनं। आहत्य। * 
प्रजातन्तुं। मा | व्यचच्छेत्सी: | सत्वात्‌ । न प्रमद्तिव्यं । घर्मात्‌। थ। प्रस- 
दितव्यं | कुशलात्‌ | न । प्रमद्ितर्ष । भूत्ये । न । प्रमदितव्य । स्वाध्यायप्रवच- 
नाभ्याँ । न प्रमदितव्य। ह 

पदा*-( आचार्य्य: ) आचाय्य ( चेद॑ ) वेद फो ( अनूच्य ) पढ़ाकर ( ऋच्ते- 
खासिन ) शिप्य के अति (अद्भशशास्ति ) शिक्षा करता है कि दे शिष्य ! तू ( सत्य, 
घद्‌ ) सत्य बोल ( धर्म, चर ) वेद्म्तिपाथ अभिदोआ्दिरूप धर्म का आचार 
कर ( स्वाध्यायात्‌ ) पठन पाठन में ( प्रसदः ) प्रमाद ( मा) सतकर ( आचार्य्या- 
य ) आचार्थ्य के लिये ( प्रियं, घनं ) प्यारा धन-( आहवत्य) लाकर दे (पजातठन्ठुं) _ 

. पुत्रादि सन्‍्ततिरूप विस्तार को (सं ) मत ( व्यवच्छेत्सीः ) काट ( सत्यात्‌: 
न, प्रमद्तिव्यं ) खत्य के पालन करने में प्रमाद न कर ( धर्मांत्‌, न, भ्रमद्तिब्यं ) 
धर्मके पालन करने में श्रमाद मत करे ( कुशलात्‌, न, प्रसद्तिव्यं ), अपनी 
शारीरिक आरोग्यता सम्पादन करने में घमाद न कर ( भृत्यै, न, प्रसदितव्यं ) 
'घनादि ऐश्वय्य सम्पादन करने मेंधमाद न कर ( स्वाध्यायप्रवचनाम्यां, न, 

प्रमद्तिव्य ) स्वाध्याय और प्रवचन में प्रमाद मत कर। था 
आाष्य-वेदाध्ययन के अनन्तर' आचाश्य शिष्य को शिक्षा करदा है कि हे 

शिष्य | छुमकों सदा सत्यभापण करना चाहिये, यहां. “ सत्थ?” शब्द अ्िसा 

आदि पांचों यर्मो का उपलक्षण है, जैलाकि “अहिंसा सत्यास्तेयत्नह्मा्न्‍्यी - 
-परिपग्रहय/यमा४ यो० २। ३० इस खज में वर्णंव किया है कि सन, चाणी 

. चथा शरीर से अनिष्ठ चिन्तन, कठोर भाषयादि छोर पाणीसात्र को हुपख देने 

न्‍ड 



न छउपनिषदारय्थ साध्ये 

के सास "४ हिंसा? और सर्च प्रकार से सर्वकाल में किसो को भी दुःख न 
देने का नाम “आईखसा?? यथार्थ भाषणं--जैसा देखा, खुना वा अशुमान किया 

हो उसको वैसा ही कथन करने का नाम '* सत्य ?? छल, फपट, चोरों तथा 
ताड़नादि किसी प्रकार से भी अन्य 'पुरुष के धन को अदण न करने का नाम 

& अस्तेय !! सब इन्द्रियोँ के निरोध पूर्वक उपस्थेन्द्रिय के निरोध का नाम 

ब्रह्मचरर्थ !! और दोपदण्टि से विषयमोग में घृणा का नाम “अपरियग्रह?! 
है, इन पांचों का सेवन तथा नित्य नैमित्तिक कर्मों, का तुमको सदा अज्जुष्टान 
करनां चाहिये, चेद्‌ का स्वाध्याय प्रतिदिन करना चाहिये, और अपने स्वभावा: 
ज्ञुकूल स्त्री से बेदिऋ संस्काराजुसार विवाह करके पघजा उत्पन्न करनी चाहिये, 
अपनी शारीरिक आरोग्यता सम्पादन करने में कभी प्रमाद नहीं करना चाहिये, 
क्योंकि स्वास्थ्य के बिंगड़ जाने से पुरुष किसी कार्य्य को यथावत्त्‌ नहों कर 
सकता, धनादि' पऐेश्वय्ये के प्रलोभन में ग्राकर अपने धर्म से कभी च्युत 
नहीं होना चाहिये और वेद का अध्ययनाध्यापन तुमको अधश्य कत्तर्य है ताकि 
पढ़ा हुआ भूल न जाओ ॥ 

सं०--अवब आचाय्ये शिष्य के प्रति देव तथा माता, पिता और श्राचाणय 
का सत्कार करना कथन करते हैं; 

देवपितृकायोमभ्यां न प्रमदितव्यस, मातृदेवो भव, 
पितृदेवी भव, आचायेदेवों भव, अतिथिदेवों भव, . 
यान्यनवयानि कमोणि तानि सेवितव्यानि, नो 
इतराणि, यान्यस्माकं सचरिताने, ताने योर 
पास्थानि नो इतराणि ॥ २२॥ _ 

' पद्‌०--देवपितृकाग्रास्यां। न । प्रसद्तिव्य । मातठदेचः। भव । पितृदेवः । 
भव । आचाय्येदेचः | भव । अ्तिथिदेधः | सत्र । यानि | अनवयानि | कर्माणि। 
तानि । सेवितव्यानि । नो | इतराणि । थानि । अस्माक ) झुचरितानि। तानि। 
त्वया,। उपास्यानि | नो । इतराणि । 

* यघदा०-( देवपितृकार्याभ्यां, न, प्रमद्तिव्यं ) देव और पितादि की सेवा 
करने में क्रभी प्रमाद मत कर ( साठदेचः, भव-) भाता को देव' मान ( पितृदेच:, 
भव ) पिता को देव मानो ( आचाय्यदेवः, सव ) आचाय्ये को देव मान 
( अतिथिदेव, भव ) अतिथि को देव मान (यानि ) जो ( अझनवद्यामिं, कर्माणि ) 
अनिन्दित कर्म हैं ( तानि ) चद्दी तुमको ( सेवितंब्यानि ) सेवन करने-चादिये 
( नो, शतराणि ) इत्तर नहों ( यानि ) जो (अस्माऊं ) हमारे ( झुचरितांनि) 
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वेदालुकूल कर्म हैं ( तानि ) उन्हों का ( त्ववा ) तुमको ( उपास्यानि | अजुकरण 
करना चाहिये ( नो, इतराणि ) ओरों का नहीं। के ;ढ 

साप्य--दस श्लोक में आचार्ण्य ने शिष्य के प्रति और उपदेश किया है कि 
हे शिष्य ! देव अध्यापक, उपदेशक, शिक्षक तथा विद्वान और पित-मननशील 
शानी, इनकी सेषा करने. में ठुमको कमी प्रमाद नहीं करना चाहिये, तुमको 
उचित है कि तुम भाता, पिता, आचार्थ्य और अ्रतिथि इनका देवभाव से पूजन 
करो अर्थात्‌ सब प्रकार से इनकी आशा फा पालन करो और जो हमारे, वेदाशु- 
कूल कर्म हैं उन्हीं का अछुकर्ण करो अन्यों का नहीं। | 

यहां “ देव ” शब्द के अर्थ विद्वान के हैँ श्र्थात्‌ जिसप्रकार तुम विद्वान 
सर्वोपरि मानकर पूजन करते दो इसीपकार माता, पिता, अंतिथि तथा आचार्य्य॑ 
को सर्वोपरि मानकर पूजन करो, यहां पूजन के अर्थ यथायोग्य सत्कार .के हैं 
और इसी अमिप्राय से यद कथन कियागया है कि जो इनके चेदालुकूल कर्म हैं 
उन्हों का तुमको अज्ञष्ठान करना चाहिये निन्दरित कर्मों का नहीं, था यों कहो 
कि जो दैशेसम्पत्ति के झुण हैं वही तुमको धारण करने चाहियें अन्य नहों 
अर्थात्‌ यदि तुम्हारे माता, पिदा तथा आचार्य्य कोई देबीखम्पत्ति के भात्र 
रखते हैं. तो उनका तुमको कदापि अज्करण नहीं करना चाहिये ॥ 

सं०--अब अपने से उत्तम शुण, कर्म, स्कश्भाव वाले पुरुषों का सत्कार करना 
कथन करते हैं :-- के 

है $ ५ न 

ये के चास्मच्छरेयांसो आाह्मणाः तेषां वया5घसनेन 
प्रधसितव्यम्‌ , श्रद्धयादेयर, अअ्द्धयादेयम्‌,भ्रि- 

०] नए 2. है है... शी» शमी 

यादेय, हियादियम मिया देयम्‌ संविदादियम ॥२३॥ - 
पद्‌०--वे | के | च | अस्मत्‌ । श्रेयांस: । ् राह्मणाः । तेषां । पा त्वया । आस- 

नेच | धश्वसितच्य । अद्धया । देयम ! अभ्षद्धया | अद्ैयम्‌ | श्रिया। देय॑ ।, हिया। 
देय । मिया | देयें। संविदा । देय । ह कल 

” पदा०-( च) और (ये, के) जो कोई अन्य ( अस्मत्‌ ) हमसे भिन्न 
( श्रेयांसः ) श्रेष्ट ( आाह्मणाः ) वेदादि शार््रों के जानने वाले विद्वान ब्राह्मण हों 
( तेषां ) उनका ( त्वया ) तुमको ( शआासनेन ) आसनादि प्रदानद्वारा ( प्रश्वखि- 
तब्यं ) सत्कार करना चादिये ( श्रद्धया, देयम्‌ ) आस्तिक चुद्धि से अ्रद्धापूर्व्क _ 
उनको अस्नादि भदान करना चाहिये ( अश्रद्धथा, अदेयम्‌ ) अभ्रद्धा से नहीं” 
( ज्षिया, देये ) शोमापूर्वफ दो ( हिया, देयं ) लोकलाज से दो ( भिया, देय॑ ) 
भत्यवाय रूप पाप के भय से दो ( खंबिदा, देय॑ ) शानपूर्वक दो | . कक 

भाप्य--जो गुण कर्म स्वमाव द्वारा अपने आपसे शेट है डवका आखसनादि 
से सदा सत्कार तथा उनको अ्रद्धापूर्वक अन्नादि का दान देना चाहिये अश्रद्धा 
से नहीं, और बद दान शानपूर्वेक अर्थात्‌ यथायोग्य ही ऐसा नहीं कि जैसे कई 

३ 
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कक अज्ञानी लोग झऋ्री पुज्ादि सबस्‍्व दान कर देते हैं, यहां अलुचित दान की 

निमृत्ति के लिये सचके अन्त में शानपूर्वक देना कथन कियागया है ॥ 
खं०--अव धर्मसम्बन्धि कर्मो' में संशय होमे पर उसकी लनिवृत्ति कथन 

फरते है | - 

अथ यादे ते कर्मंविविकित्सा वा इत्तविचि- 
कित्सा वा स्यात, ये तत्र आह्षणाः सेमशिनः, - 
यक्ता अयुक्ता+, अद्॒क्षा धमेकामाः स्यृ+, यथा ते 
तत्र वर्त्तेरन ,तथा <तत्र चर्त्तेचयाः ॥ २४ ॥ 

पघदु०--अथ | यदि । ते । फर्मतिचिकित्सा । वा चृत्तविचिक्रित्सा । चा ६ 
स्थात्‌। ये । तन्च । आह्षणा। । सम्मर्शिनः । थुक्ताः | अयुक्ताः । अलूक्षाः । 
घर्मकामाः । स्थुः | यथा | ते । तत्र । वत्तेरन्‌ | तथा । तत्र । वर्त्तेथाः । ५ 

पदा०--( अथ ) शव यह्‌ कथन करते हैँ कि (यदि ) जो (ते) तुमको 
( कर्मघिचिकित्सा ) जेदोक कर्मों में संशय हो ( वा ) अथवा ( द्ृत्तचिकित्साः ) 
सदाचार विषयक संशय ( स्यात्‌ ) हो तो ( ये ) जो ( तत्र ) उक्त वेदोक कर्मों 
में ( युक्ताः ) अचुष्ठानी हो ( अयुक्ताः ) किसी लोभ लालच में फसे हुए न हों 
( ज्ाह्मणा: ) चेवचेत्ता हो ( सस्मर्शिनः ) विचारशील हो ( अलूच्ाः ) क्रोध तथा 
आश्रद्द आदिको से रहित हाँ ( धर्मकामाः ) धर्म की कामना वालें (स्युः ) हो 
( यथा ) जिसप्रकार€ ते ) कह ( त्व) उस जैदिककर्म में ( चत्तेंर्न ) च्तें 
( तथा ) इसी प्रकार ( तत्न.) उस कम में ( वत्तेंथा ) तुमकों वत्तेना चाहिये । - 

भाष्य>यदि तुमको वेदिकिकर्मा में यद सम्देह हो कि सूथ्योद्य होने पर हवन 
फरना चाहिये वा उदय होने से प्रथम अथवा चेदिक सदाचार में यह संवेद हो 
कि मांसभक्षण तथा मामे की कन्या के साथ विवाह, इत्यादि सदाचार है था 
नहीं ? जैसाकि कई एक देशों में यह कुलक्रमागन रीति पाई जाती है कि उक्त 
कर्मों को भी सदाचार मानते हैं, ऐसे अनाचारों को मिटाने के लिये वच्यमाण 
गुण, कम, स्वभाव चाले वेदवेत्ता त्राझ्षणों से निशेय करना चाहिये जो विरक्त, 
विचारशील, काम, क्रोध, दर्षा, द्वेषादिकों से रहित हो और उन्तसे न केवल 
प्रष्टव्यूमात से उक्त खदाचार का निर्णय करें अपितु उनके अज्ुछान से निर्णय 
करना चाहिये, या यो कहो कि यज्ञादि कर्मो में जहां हिंसाविषयक मतभेद 
है वहां बेदिकधमे में युक्त उक्त प्रकार के विरक्त ब्राह्मणों द्वारा निर्णय करने 
से भांसभवणादि अवाचार तथा अगस्यथागमनादि कुत्सित व्यवहार कदापि 
भक्तत्त नहीं दोसक्ते ॥- है #. 22 पल हा, खट 
7“ स्ुँ०-अब सतक पातक्विघयक निणेय के लिये उक्त प्रकार का ही अवलम्बन 
कथन करते हैं :-- * हे 
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अधास्याख्यातेष, ये तत्र त्राह्मणाः सम्मर्शिना, 
युक्ता आयुक्ताः अजृक्षा धमकामा स्पः, यथा 
ते तेषु वर्तेरनू, तथा तेषु वरत्तेंथाः॥ २५ ॥ 

प३०-अथ | अभ्याख्यातेषु | ये । तन | आरह्मणाः । सम्मर्शिवः । युक्ताः | 
आयुक्ताः । अलूृत्षाः। धर्मकामाः । स्थु:। यथा। ते। तेघु। चत्तेरन्‌। तथा । 
तेषु । चत्तथां: । + 

पदा०- श्रथ ) अब ( अभ्याख्यातेजु ) ख़क पातकों की शह्ला घालो में (ये) 
जो ( तत्न ) उस कर्म विपयक ( ज्ाह्मणाः ) वेदवेत्ता लोग है उनसे निर्णय करना 
यहिये, शेप पदार्थ पृ्वंचत्‌ ॥ 

सं०-अच उक्त शिक्ता का उपसंहार करते हैं :-- 

एप आदेश:,एप उपदेश+, एप वेदोपनिषत्‌,एतद- 
बुशासय एथमुपासतव्य एवमुचतदुपास्य॥२९॥ 

पदू०--एपः । आदेशः । प्पः॥ उपदेशः। एपा। चेदोपनिषत्‌ । छतत्‌। 
अलजुशासन । एवं | उपासितव्यं | एवं । उ.। च | एतत्‌ | उपास्यं। .. - 

पद्०--( एपः )." सत्यंचद्‌” इत्यादि ( आदेशः ) विधि है (एप+, उपदेशः) 
यही उपदेश है ( एपा ) यही ( वेदोपनिपत्‌ ) वेद और उपतिषत्‌ का रहस्य है 
( एतत्‌ ) यदी ( अज्ुशासन ) इेश्वर को आश्ा है ( एवं ) इसी प्रकार ( उपासि- 
तब्यं ) अज्लुछान करना चाहिये ( एवं, उ, च, एतत्‌, उपास्यं ) और इसी प्रकार 
उक्त ब्रह्म उपास्य है। 

भाष्य---अब इस शिक्षावतली का उपसंहार करते हुए. यह कथन करते हैं कि 

#सत्पं चद ?? “घर्ले चर” इत्यादि जो पीछे उपदेश किया गया है. वही चेद 

की विधि और चही वेद तथा वेदाज॒कूल शार्यों का उपदेश है, इसी का अलु- 
छान पुरुष को कर्तव्य है, और भू: भुवः स्वः व्याहृतियों द्वारा जो परमात्मदेव 
को उपास्य कथन कियागया है चहदी एकमात्र पुरुष का उपास्यदेव है उसी की 
उपासना करनी चाहिये अन्य की नहीं ॥ - 

* इत्येकादशो5लुवाक+ 
ब्न्न्च्ट-ब्का» 

सं०--अब उस उपास्यदेव की- उपसंदार में प्रार्थना कथन करते हैं:-- 

. शज्नो मित्रः श॑ वरुणः, शन्नो भवत्वयंमा। 
शन्न इन्द्रो बृहस्पतिः, शन्नी विष्णुरुक्रमः । 
नमोबक्षणे नमंस्ते वायो लमेव पत्पक्षे-अल्या-- 
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सि लीमेव प्रत्यक्ष अह्यावादिषम्र ऋतमवादिपरम्‌ 
सत्यमवादिषं तन्मामावीद तदक्तारमावीत्‌ आवी 
न्माम अवीबकास्म्‌॥ २७॥ ४. :, 

* .. श्रो-४म्‌ शान्ति: शान्तिः शान्ति 

. “ धद०-शं । नः । मित्र: | श॑ । चरुणः । शं । नः। भवतु । शर्यमा। शं। ने) 
इन्द्र: । चहस्पतिः | शं। नः । विप्णुः | उरुक्रमः । नमः । ब्रह्मणे । नमः । ते । घायी । 
प्वं। एच । प्रत्यक्त । बह । अखि । त्वां । एव | प्रत्यक्त | ब्रह्म । अ्रवादिपं । ऋतं । 
अंबादिषं। सत्य । अवादिएं] तत्‌ | मां। आवीत्‌ । तत्‌ । चक्तारं । आवीतं। 
आवचीत्‌ | भां। आवीत्‌ । चक्तारं। ओरेम्‌ । शान्तिः | शान्ति: । शान्तिः।.. “| 

भाष्य-यद्दी डपासनाविषयक मंत्र इस उपनिषद्‌ के धारम्भ में लिखा गया 
- है परन्ठु 'इसमें फेवल कियाओ-का भेद है अर्थात्‌ वहां यह कहा है कि,“ में श्राप 
को ही, साज्ात्‌ ज््ष कहुंगा ” ओर यहां यह कि “ मैंने आपको साक्षात्‌ अह्म 
कहा » इत्यादि मूतकाल फी और “घह मेरी रक्ता करे ! इसके स्थान में “उसने 
मेरी रक्षा “ की”. इत्यादि भविष्यत्‌ काल की क्रियाओं का भेद है, अंतए्व कोई 
विशेष सेद्‌ न हीने से पुनः व्याख्यान नहीं कियागया ॥ 

इति द्वाद्शो(आुवाकः शिक्षावज्ली समाप्ता 



है ओश्म्‌ 

अथ ब्रह्मानन्दवद्धी प्रारम्यते 
सं०-प्रथमवल्ली में अर्यप्राप्ति के साधवरूप शिक्षाओं का भलेप्रकार निरूपण 

किया, अब भक्म फे स्वरूप निरूपणार्थ इस वल्ली का प्रारम्भ करते हुए प्रथम गुरु 
शिष्य दोनों परमात्मा की प्रार्थना करते हैं :-- न हे हु 

ओ १म्‌-सह नाववतु सह नो भुनक्तु सह वीर्य 
करवाव है। तेजस्विनावधीतमस्तु मा विद्धिषाव 

.. है| ओश्म शान्तिः शान्तिः शान्तिः 4 १ ॥- 
.. सूचना-इस मन्त्र का. पद पदार्थ तथा भाष्य कठोपनिपेद्‌ के अन्त में किया 
गया है पॉठकगण यहां देखले ॥ ही क 8.२०: १६० 

. सं०-अ्ब अहम का स्वरूप कथन करते हैं :-- आर 

ओश्म-तह्मविदामोते परम, तदेषाभ्युक्ता सत्य: - 
५ जज > 5. हित पा - “आप आ.. मील, , जे; मीशिंध 

ज्ञानमनन्त बह्म,यो वेद निहित णहायां परमे व्योमच्‌.. 
सो55ज॒ते सर्वान्‌ कामानसहअह्मणा विपाश्रितोति ॥९॥ - 

* चद०-अक्षवित्‌ | आपोति | पर । तत्‌ । एपा। अभ्युक्ता। सत्य । शान अनरत 
अह्म । यः । चेंद्‌ । निहित॑ । शुहायां 4 परमे ।व्योमन्‌ | सः। अश्चुते। सर्वान,! 
-कामान्‌ । सह | अह्मणा । विपंश्यिता । इति। 5 80 6:02 

. -पदा०-( अह्मबित्‌ ) अह्यकशानी (पर) सर्वोपरि अह्म को ( आपोति) 
प्राप्त द्वोतों है ( त्त्‌ ) उक्तार्थ में ( ण्षा ) यद्द ऋचा (अम्युक्ता) कथन कीणई है 
कि ( सत्य) सत्यस्वरूप (श्ान् ) शानस्वरूप ( अनन्त) _ निरन्धिकस्वरूप 
( घक्ष ) परमात्मा है ( यः ) जो पुरुष ( परमे, ब््योमन्‌ ) महाकाशरूप ( शुहायां) * 
गुदा में उसको ( निछितं) स्थित (-बेद ) जानता है (सा) बह संर्बान, , 
कामान) सब कोमनाओं की ( विपश्विता, 'इति ) ,हा्नस्वरूप ( अह्मणा ) 
ब्रह्म के साथ ( अश्लुते ) भोगता है। कै 

: भाष्य-/ सत्यंज्ञानसनन्त ब्रह्म //-बह महा सत्य, शान और अनस्त 

' है, इस स्वरूपेलत्तण वाले परमात्मा को अह्ज्ञानी प्राप्त होता है अर्थात्‌ जो 

५ ; में स्थित अह्म को जानता है बह खब प्रकार पुरुष इस महाकाशरूप ग़ुहय में स्थित अहम र 
के पेश्वेय्य को मुंक्ति अवस्था में सर्व अंह्म के साथ ओगता दै।.. " 7 ८+ 
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: भायाचादो इसके यह अर्थ करते हैं कि “ब्रह्मविद ब्रद्यव भचाति!! 
सुएड० ६। &-ब्ह्म का ज्ञाता चह्म ही होजाता हैं, इस वाफ्याहुसार इस न्छोक 
में ऋह्म के शाता का घह्म चचना कथन क्रियागया है, और जो स्टझोक में ब्रह्म- 
प्राप्ति का कथन किया है इसका सम्राधन यह करते हें कि सर्वव्यापक 
ब्रह्म फी प्राप्ति नहीं होसक्ती अर्थात्‌ यहां अह्मम्राति केचल अधियानिवृक्तिरूप 

होने से गौर है मुख्य नहीं, क्योकि वह नित्य भाप्त है, या यो कहो कि नित्य 
प्राप्त की प्राप्ति उपचार से कथन कीगई दँ चस्तुतः ऋह्म प्राप्त नद्दीं होता, इनका 
यह कथन ठीक नहीं, यदि यह आशय उक्त स्कोक का दोंता कि. ऋह्मवेत्ता -अहा 

चनजाता है तो स्छोक के उत्त राज में जो यह कथन किया गया है. कि परबरह्म 
को प्राप्त हुआ पुरुष अपनी सब कामनाओं को ,भोगतां है इस अकार भेद का 
स्पष्ठतया -वर्यन न किया जएता इससे यद्द वात निस्सन्देद दोजाती है कि यह 
श्होक अहाजशानी का ब्रह्म बनना फथन नहीं करता किन्तु उक्त बअह्म की प्राप्ति 

कथन करता हैं और बह प्राप्ति अवियादि क्लेशों को निदृत्ति द्वारा' ब्रह्ममाव को 
प्राप्त होना है, और जो >उक्त वाक्य छारा यह कथन किया था कि ज्ह्म के जानने 
चाला बह्च दी-होजाता हैं इसका समाधान मुस्डक में कर आये हैं, इसलिये 
यहां आवश्यकता नहीँ । 

भायाचाद के एकदेशी शचलवादी इसके यह अर्थ करते दें कि जह्म के 
जानने च ला परचह्न को पाप्त होता है यह उनका कथन इसलिये ठीक नहों, 
कि यदि प्रथम ऋक्म के अर्थ परनअह्म हैं तो ऋअथे यह हुआ “कि परअह्न के जानने 
घाला परन्रह्म को-प्राप्त होता है और यह इनको अभिमत नहीं, क्योंकि इसका 
यह मत है कि शवलब्रह्म -- अपस्थह के जानने से बिना परत्रह्म का ज्ञान नहीं 
होसक्ता और यहां इन्होंने इस वात को मान.लिया - है कि केवल शुद्धबह्म फे 
शान से ही शुद्धन्नह्म का ज्ञान होता है शंचलबह्म के ज्ञान से शुद्ध अह्म का शान 
नहीं होता, इसका वर्णेच हम ईशोपनिपद्‌ के १२ वें मंत्र में कर आये हैं, इसलिये . 
यहां विस्तार को. आवश्यकता नहीं। , 

“ रत्पेज्ञानसनन्त पत्रह्म ”ः इस वाक्य में अह्म विशेष्य और 
सत्यादि, उसके पिशेषण हैं, यदि इततां ही कथव -'किया जाता कि 
/ सत्यं ऋरह्म ?>त्ह्म सत्य है, तो प्रकृति में अतिव्याप्ति" जाती, 
क्योंकि. परक्रात भी सत्य है, यदि “ ज्ञान ब्रह्म ”” अहम झ्ानस्परूंथ, है, 

यही कथन करंते तो औव में अतिष्यातति जाती, क्योंकि जीव भी ज्ञानस्वरूप है, 
इसकी व्याद्ृत्ति के लिये £ अनन्त ब्रह्म ?+-भ्रह्म अनन्त निरच्धिक है जींच 
के समान परिच्छिन्न नहीं, इन तीनों पदों के मिलाने से श्रह्म का यद लक्षण 
दोता है कि अहम सत्य, शानस्वरूुप और अनन्त है; इससे भी यह स्पणट सिद्ध: है 
कि अन्त, प्रकृति और जीव की व्याज्ञत्ति के लिये यहां सत्यादि पदों का प्रयोग 
कियागया है पर यद लक्षण मायाचादियों के मत में इसलिये नहीं बनसकता कि 
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लत्तण व्यावत्तेक -- इतर से भिन्न करके जनाने के लिये होता है और इनके मत 
में बाह्य से भिन्न कोई पदार्थ ही नहों फिर लक्षण क्रिसका, यदि यह कहाजाय 

” 'कि सत्यादि धर्म नहीं किन्तु स्वरूप है अर्थात जो तीनों कालों में एकरस रहे पद 
४ सत्य ! जो चिन्मात्र स्वरूप हो वह “ ज्ञान ?? और जिसका देश काल तथा 

चस्तु द्वारा परिच्छेद न हो चद “ अनन्त ? है, यह कथन इसलिये ठीक नहीं 
कि अनन्त पद जब देश काल तथा चस्तु परिच्छेद का निषेधक है तो वह स्वरूप 
कैसे होसकता हैं, इसी धक्तार जब सत्य तथा झान अन्त और जड़ फे निषेधक 
हैं. तो चद स्वरूप कैसे होलकते हैं, अतण्व इस लक्षण को ब्रह्म का स्वरूप सानकर 
भी भेद का नियेध नहों हो सकता, इन्होंने भेद के निपेध का एक और प्रकार यह 

ढिखा है कि “वाचारम्म्ण विकारों नामधेयं सृत्यकेत्यव. सत्यम्‌ "८ 
प्रकृति तथा जीव वाणी का आरसमात्र-मिथ्या हैं, और मिथ्याभेद से अह्म को . 

, प्रथक्‌ करलेने से द्वैतवोद का प्रसज्ञ नहीं आता, ठीक है पटसायावाद का तो आता 
है, जब मिथ्या माया से ब्रह्म को बिलक्षण माना, तव भी तो भेद वाद को सिद्धि 

हुई, क्योंकि सत्य का लक्षण यह है कि “ध्वं लापरातियोगित्वूं नित्यत्वश्/ 
जिसका ध्यंसन-नाश न हो उसको “ निल्‍्य १! कहते हैं, और नित्य तथा सत्य 
यह दोनों पर्य्याय शब्द हैं, इस लचण ने जब ध्यंस वाले पदार्थों से ब्रह्म को 
भिन्न कर दिया तो फिर अद्वैतववाद की सिद्धि कैसे ? और यदि कोई यह शझ्झ 
करे कि ध्यंस तो ध्यंस का भी नहीं होता, इसलिये ध्वंसाध्रतियोगित्व नित्य का पूरा 

लक्षण न हुआ, क्योंकि ध्यंस भी ध्वंस का अप्रतियोगी है, इसका समाधान इस 

भकार है कि ४ ध्वंसमिन्नत्वेसति ध्यंसापतियोंमित्वे नित्यत्वस/ रत 
जो ध्यंस से भिन्न होकर ध्वंस का अप्रतियोगी हो बद “ नित्य ?” है।इस 

प्रकार नित्य तथा आज्ञान का विरोधि ज्ञान और देश, काल तथा चस्तुपरिच्छेद 

, से रहित अनन्त का लक्षण करने से अविद्या विलक्षण॒त्व अह्ष में ज्यों का त्यों 

बना रहता है फिर एक घह्मवाद की सिद्धि कैसे ! और वात यद है कि जो ब्रह्म 

सत्यस्वरूप होने से अखत्‌--प्राकृत पदार्थों से सिन्न नहीं नशज्ञानस्वरूप होने 

से जड़ पदार्थो' से भिन्न है और नादीं अनन्तस्त्ररूप होने से परिचदिदुक्त पदार्थों से 

सिन्न हे वह इस प्रकार का होगा कि ;- - 5 205 

मृगतृष्णांभसि स्नातः ख पृष्पक्ृत शेखरः । 
७, रे ६ “अं 

' एवं बन्ध्या सुतोयाति शशशूग पच॒धुरः ॥ 
-अर्थ-सगतृप्णा के जल में स्वोन किये हुए और आकाश के पुष्प सिर में घारण 

करके यह वन्ध्या का पुत्र जाता है जिसके द्वाथ में शशम्टह कां घलुष है, इस 
धाक्‍य के समान सत्यादि पद प्रतिपादित सायात्रादियों का त्रह्म भी मायामात्र ही 

होजाता है, क्योंकि जब सत्यादि पद असत्यादि.से अपने को पृथक नहीं करते तो वह 
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- धध्य्या- के पुज्रवत्‌ निःस्वरूप है, इससे सिद्ध हे कि सत्यादि पर्दों का मिथ्या 
भेद से भिन्न बोधन करने का तात्पय्ये नहीं किन्तु तात्विक भेद से भिन्न थोधन 
फरने में तोत्पय्ये है, और जो सायावादियों ने “यो वेद निद्वितं गुदायां ” 
के यह अर्थ किये हैं कि चुद्धिरूप गुदा में स्थिर श्ह्म को जो अधिकारी “'मैं ब्रह्म हूँ!” 
इस भाव से जानता है वह सर्वक्ष तह्म से अभिन्न हुआ २ मुक्ति के सुख 
की भोगता है, यह अर्थ सर्वथा अलीक हैं, क्योंकि इस त्छोक में इनके 
४ अं बअ्ह्मास्प्ति ”” भाव की गन्धमात्र भी चर्चा नहीं किन्तु यह कथन किया 
है कि इस महदाकाशरूप गुह्दा में स्थिर प्रह्म को जानने वाला उस सर्चेश्ष ब्रह्म 
के साथ भुक्ति के खुख को भोगता अर्थात्‌ तद्धर्मतापत्ति द्वारा श्ह्मानन्द्‌ का उप- - 
भोग करता है, यह तात्पर्य उक्त लक्षणवात्ा का है अन्य नहों ॥ 

_सं०-अब अह्म को जगत्‌ का निमित्तकासण कथन करते हैं :--- 

: तस्मादा एतस्मादातमन आकाश? सम्पतः आका- 
३ ३. 3०«- पर [० » 
. शाद्वायु) वायारग्न) अग्नराप३, अदमभ्पः, एथिवो, 

न ७ धीम्यो >. ही +> पल - थ्यिव्या ओषधय, ओपषधधास्यो/्े, अन्नाद्रेतः, रेतसः 
. पुरुषः, स वा एप पुरुषोउन्नरसमयः, तस्पेदमेव ।शिरः 

अय॑ दाक्षिणः पक्ष, अयमुंत्तरः पक्ष), अयमात्मा,. . 
'इद पुच्छे प्रतिष्ठा, तदप्येष 'छोको भवति ॥ ३ ॥ : 
पद्‌०-तस्मात्‌ । चा। एतस्मात्‌ । आंत्मन | आकाशः। सम्भूत:। आकाशाद|। 

बायु: । वायोः । अ्रश्नि; | अग्नेः | आपः । अद्गुभ्यः । पृथिवी, | पृथिवंयाः । ओष- 
.चैयः। ओषधीस्यः । अन्न । अज्नात्‌ । रेत:-) रेतसः । पुरुषः | सः। थे! एपः । 
पुरुष:। अज्लरसमयः । तस्य | इद्‌ । छब। शिरः। अयं । दक्षिणः । पत्तः । 
अय॑ [ उंत्तरः | पत्तः । अयं । आत्मा। इदं । पुच्छ | प्रतिष्ठा । तत्‌ ।झपि। एव: ।_ 
शोक । अचति। - ४ ॥ ह पक 

पद०-( तस्मात्‌ ) इस कारण सत्यादि चोक्य प्रतिपादित ( एतस्मात्‌ ) 
पीछे फंथन किये: हुए ( आत्मंनः, के) परमात्मा से ही ,( आकाशः ) शब्द गुण 
चाला आकाश (सम्भूतः ) प्रकट हुआ (“झाकाशात्‌.) आकाश से (वायुः ) 
वायुतत्व का आधिर्भाव इुआ ( वायोः ) वायु से ( अग्नि: ) अस्ि झकट हुई 
( अपने, आपः ) अश्लि: से जल ( अदुभ्यः ) जलों से ( प्रथिवी ) पृथिवी  ( पृथि- 

/ ज्या, ओषधयः ) पृथिवी से ओषधियें ( ओबधोभ्यः ) ओषधियों -खे ( अन्न ) 
अ्रश्न (अन्नात्‌ ) अच्न से (रेतः ) चीय्य और ( रेतसः ) यौय्य से ( धुरुषः) 
यह स्थूलंदेद उत्पन्न हुआ ( सः,-बै, एकः ) यह वही (पुरुष: ) .पुरुष नामक 
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शरीर ( श्र्नसरसमयः ) अप के रस का विकार है ( तस्य, एव, इद्दं, शिरः) उस - 
पुरुष का यद्दी शिर है (श्रयं, दक्तिणः, पक्तः) यह उसकी दक्तिय भ्रुजा है 
( अ्रय॑, उत्तरः, पक्तः ) यद्द उसकी चाम आजा है ( अयं, आत्म ) यह खारा देह 
इन शरीर मत अवयदयों का आत्मा है ( इदं, पुच्छ ) दोनों पैर पुरुछ स्थानीय 
( प्रतिष्ठा ) प्रतिष्ठा है ( चत्‌, ऋषि, एप५ स्छोक५ भवति ) इस पूर्वोक्त चिषय 
में आगे छ्वितोयालु॒बाक के प्रारम्भ का सछोक ध्रमाण है । * 

भाष्य-उस  खत्यादि लक्षण प्रतिपाद्य प्रकृत्याघार परमात्मा से 
आकाशरूप द्रव्य उत्पन्न हुआ, यहां भूतों की खूब्मावस्था का नाम “झाकाडा ?! 

. है, या यो कहो कि आकाश से तात्पय्य यहां अवकाशप्रद वस्तु का हो नहीं 
किन्तु झचमरूप से खब्न्न व्यापक द्ृव्य का है और इसको उत्पत्ति चेदवादियों ने 
भानी है, इससे वायुरूप द्वव्य का आविर्भाव हुआ, वायुओं के संघर्षण से झभि 
सूर्थ्यादि तेजपुंञज और उनसे जलों का आधिभाव हुआ, जैसाकि मजुसुदति के 
“आदित्याज्ायने दाष्टि” इत्यादि खछोकों में प्रतिपादन किया है, जलों से 
घनीमूत होकर यह अक्याएड पृथिव्याकार होगया उससे ओषधि, ओपधि खे 
अन्न, अन्न से वीय्य तथा वीर्य से पुरुष का यह स्थूल देह और इस स्थूल देह 
को अलड्भलार द्वारा पक्तीरूप से वर्णन करने के लिये उसकी दोनों भुजाओं को 
उचर तथा दक्षिण पक्ष और पादों को पुच्छस्थानीय वर्णन किया है जिसका 
तात्पयर्य यह है कि जबतक पुरुष उक्त आत्मतत्व को नहीं जानता तवतक पशु 
पक्तियोँ के समान जीवनवाला होता है, इसमें कोई विशेषता नहीं । 

भाव यह है कि सब जगत्‌ का निम्मित्तकारण परमात्मा जिससे आकाशादि' 
प्राकृत पदार्थों” का आविर्भाव होता है वह ज्रह्म है, उसी के जानने से पुरुष मुक्ति- 
रूप झुख़ को उपलब्ध करसकता है अन्यथा नहीं ॥ ः 

इति प्रथमोषचुवाकः ह 

सं०-अब उक्त अर्थ में प्रमाण कथन करते हुए अन्नगय कोश का वर्णन 
करंते हैं :--- निश 

अन्नादै प्रजाः प्रजायन्त याः काश्र पृथिवी ७भ्िता+, 
हु पी... आप लि हक यन्त्यन 

: अथोन्नेनेव जीवन्ति, अथनदापे यन्त्यन्ततः 
अन्न ७ हि मूतानां ज्येष्ठण, तस्मात्सवोषधमुच्यते, 
सर्व वे तेःन्नमाप्रवन्ति, येउन्ने अद्योपासते, 

श्ड ज२३/१ पच न 

- अन्न ७ हि भूतारना ज्येष्ठमू, तस्मात्सवॉषधम॒च्यते, 
हज ते कप द्धेन्ते द्यु 

अन्नादभूतानि जायन्ते,जातान्यन्नेन वद्धन्तेजब- 
हर 

न्ब्ज 
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तेधत्ति व भूतानि तस्मादन्न तदुच्यत झते ॥श॥। 
पद्‌०-अज्ञात्‌ | वैं। पजाः | मजायन्ते । या; । काः । च । पृथिवों। खिताः । 

अथो। अप्नेन | एव | जीवन्ति | अथ । एनत्‌ । अपि । यन्ति । अन्ततः । अन्न । 

हि। भूतानां। ज्येष्ट | तस्मात्‌ । सर्चोंपध | उच्चते ।स् | चे। ते । अ्त्ं। 
आप्लुचन्ति | ये। अन्त | अहम | उंपासते। अन्न । हि। भूतानां । ज्येप्ठ ।तस्माता 
सर्थोषिधं ।.उच्यते । अन्नाव्‌ । भूतानि। जायन्ते। जातानि। अन्ेंना चरेन्ते। श्रद्यते । 
जञ्त्ति। च। भूतानि | तस्मात्‌ | अन्न । तत्‌ | उच्चते । इति । 

पदा०-( था, का+, च, पृथिवीं, श्रिताः) जो कुछ पृथित्री को आश्रय किये 
हुए है चह सच ( अन्‍्नात्‌ , वे, प्रजा:, घजायन्ते ) प्रजायें अ्रन्न से ही उत्पन्न होती 
हैं( अथो, अन्नेन, एच, जीबन्ति ) अन्न से ही सब प्ाणों की रक्ता होती है 
( श्रथ, पएनत्‌, अपि, यल्ति, अन्ततः ) और अन्त में सब इसी को प्राप्त होते 
है (अन्न, हि, भूतानां) सब तत्वों में से श्रन्न ही (ज्येष्ट) बड़ा है ( तस्मात्‌ ) इस 
लिये ( सर्वोषधधं, उच्यते ) सर्वोपधिरूप कहां जाता है ( ये.) जो पुरुष ( अ्रष्नं ) 
अन्न की (ब्रह्म, उपासते) मह्य समभकर उपासना करते हैं ( ते, थे ) वे दी(सच, 
अपन, आप्ुर्वान्ति ) सघ अका< के अन्न को पाप्त होते हैं (अन्न, दि, भूतानां, ज्येष्ठ) 

. अ््ष दी सब भूत्ता में बड़ा है ( तस्मात्‌ , सर्वोष्ध, उच्यते ) इसलिये सर्च ओषध 
कद्दा गया है ( ऊन्नात्‌) श्रज्ञ से ( भूतानि ) धाणी ( जायन्ते ) उत्पन्न होते और 
( जातानि ) उत्पन्न हुए ( अशेन ) अन्न से ही (.चर्दुन्ते ) बढ़ते हैं ( अ्रद्यते ) जो 
भाणियों से खाया जाता है उसको अज्ञ कहते हैं (च ) और घही ( भूतानि ) 
घाणियों फा ( अक्ति ) भक्षण करता है ( तस्मात्‌ , अन्न, तत्‌ )इस कारण उसको 
अध्त (उच्यते, इति ) कहा जाता है। . जो 

भाष्य-इस ग्छोक को उक्त विपय में प्रमाण कथन करते हुए यह चर्णोन किया 
है कि जो कुछ भी इस पृथिवी को आश्रय किये हुए है चद सब अन्न से दी 
उत्पन्न होता है / अचत्ते इति अज्ञे ?!जो ज़ाय-जाय उसका नाम ““अज्ञ?? 
है, उसी से सच प्राणियों की रच्ता होती और अन्त में सव उसी में लय हो जाते 
हैं अर्थात्‌ सब की उत्पत्ति स्थिति चथा लग का स्थान श्रन्न ही है और यह अन्न 
खब से घड़ा होने के कारण ओषधि रूप कहाजाता है जो पुरुष अन्न को ब्रह्म 
खमभकर-उपासना करते हैं चही सब प्रकार के अन्नो को प्राप्त होते हैं, अ्रश्न से 
ही सब पाणी उत्पन्न होकर इसी से ज्द्धि को पाप्त होते हैं और इसी का 
नाम “ झन्तमयकोश » है, भाकृतञजन तथा लोकायतिक८-चार्वाक का कथन 
कि अछ्न से ही सब धाणी उत्पन्न होते और इसो का भक्षण करके बढ़ते हैं, इस- 
लिये अन्न द्वी संच से .वड़ा है और इसी को ख्ह्म समझना चादिये, जैसाकि 
उनका यह लोक अखिद्ध कथन भी है .कि ४ -अन्न अन्न- तें होत है घास - 
घास तें होत ?! इत्यादि डक्तियों द्वारा वह यह सिद्ध करते हैं कि इस संसार 
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का श्रन्न के वोजों से भिन्न अन्य कोई कर्ता नहीं, इस प्रकार अज्लमयक्रोश से परमात्मा 
' का स्वरूप ढका हुआ है “कोश?” के अर्थ यहाँ परदे के हैं. जैसाकि तलवार का 
कोश स्यान होता है, यहां इस कोश का इस भाव से चर्यणन किया गया है कि जब तक 
उक्त कोश का परदा नहीं उतरता अर्थात्‌ इस खानपानादि दिपय से जब तक 
पुरुष चिरक्त नहीं होता तब त्क उसको बह्य का यथावत्‌ ज्ञान नहीं होसकता, 
या था कहो कि जब तक इस अह्याएड की जड़ पदार्थगत सर्व शक्तियाँ कोठुच्छ न 
भाना जाय तब तक परमात्मा का शान नहीं होंसकता, इसलिये परमात्मपरायण 
युरुप के लिये उचित है कि घह साधार प्रकार से अपनी जीवन यात्रा करता 
हुआ संसार में चिचरे जानपानादि विश्लेष व्यसनों में पर्तत्त न हो ॥ 

सं०-अब पराणमयरूप द्वितीय कोश का कथन करते हैं :-- 

तस्माद्वा एतस्मादन्नससपयादन्यो5 न्तर आत्मा प्राणमय+ 
तेनेष पूर्ण, स वा एप पुरुषविध एवं, तस्य पुरुषविध- 
ताम अन्वरय पुरुषावैध+ तस्य प्राण एवं शिरः व्यानों 

” » दक्षिणः पक्षः अपान उत्तरः पक्षः आकाश अंत्मा एथिवी 
पुच्छे प्रतिष्ठ तदप्येष >ठोकी भवति ॥ ५॥ 
पद्‌०-तंस्मात्‌ | थे | एतस्मात्‌। अन्नरसमगात्‌ | अस्यः । अस्तर+ । आत्मा । 

प्राशमयः । तेन । एपः । पूर्णः | खः । वे । एप | पुरुषिधः । एवं । तस्य । पुरुष- 
विधतां । अल । श्रय॑ । पुरुषदिधः । ठस्य | प्राएः । एवं । शिरः।व्यानः। दृक्षिण॒ः । 
पक्च+ | अपानः | उत्तरः | पक्तः | आकाशः | आत्मा | पृथिवी । पुच्छु । प्रतिष्ठा 
तत्‌। अपि । एप । सछोकः । सचति ! 

पदा०--( तस्माव, चैं। एतस्मातः अन्नरसमयात्‌ ) उस पूर्वोक्त अन्न के रख 
द्वारा बने हुप्ट शरीर से ( अच्तर+, आत्मा, अन्यः ) अन्तरात्मा भिन्न है (पाणमयः) 
आशन्वायुरूप द्दै (्‌ तेन, एप, घूर्णः ) उससे यह पूर्ण ह्द और ( खश, थै, फष, 

चुरुषधिधः, एव ) वह यह पुरुषाकृति ही है ( तस्य, पुरुषविधता ) उक्त पुरुषा- 
कारता के (अल ) अलुकूल ( अय॑ ) यद्द ( पुरुपचिधः ) धुरुषाकृति इस अकार है 
कि ( तस्य ) उसका ( आण*, एव, शिरः ) माण ही शिर (व्यान५ दक्षियः, पक्तः) 
ब्यान दाहिना भाग ( अपान/ उत्तर, पक्ष) अपान बायां भाग ( आकाश, 

आस्सा ) आकाश आत्मा .और ( एथिवी, पुच्छं, अतिषा ) उसकी स्थिति का 
आश्रय प्थिवी है ( तत्‌, अपि, एप, स्छोक, अनति ) उक्त विषय का पोषक 
ग्होक आगे ठतीयाछुबाक के पररस्स में प्रमाण है। 

* भाष्य--इस जोक में प्रायसय कोश का वर्णन करते हुए यद कथन किया है 
कि पूर्वोक्त अज्षसय रस द्वारा बने हुए शरीर से मिन्न माणवायुरूप अ्न्तयत्मा दे 
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ओऔर उससे यद खध बह्माएड' परिपूर्ण होरहा है, उक्त पुरुपाकारता का प्राण - 
शिर, गा दृक्षिगभांग, अपान उत्तर भाग, आकाश आत्मा और इसका आश्रय 
पृथिवी 

तात्पर्य यह है कि प्राकृत और लोकायतिको से खूचब्मदर्शी प्राणबादी यह 
कथन करता है कि अन्न बहा नहीं किन्तु प्राणरूप चायु अह्म है, क्योकि घही 
स्वेगत-खारे ब्रह्माएड को चेण्ठा करा रहा है और इसके प्राण, अपान, उदान, 
समान, व्यान यह पाँच अचयदव हैं जिनका वर्णन ऊपर किया है, इसलिये पुरुष 
को उचित है कि वह इस प्राण की ही भलेघ्रकार रक्त करे। 

प इति छितीयो5छुवाक 

खं०--अब उक्त अर्थ में प्रमाण ऋथन करते हैं :-- 

प्राणं देवा अनुप्राणन्ति, मंनुष्याः पशवश्च ये प्राणो 
हि भूतानामाओु), तस्मात्सवायपमुच्यते, संभव त 
आयुर्यन्ति ये प्राण अद्योपासते, प्राणो हि भूवाना- 
माय), तस्मात्सवायुपमुच्यत इते, तस्थेष एवं शारीर 
आत्मा यः पवेर्य ॥ ६ ॥। है 

पद्‌०--प्राणं । देवाः | अज्छ । भ्राणन्ति । मजु॒ुष्याः | पशवः । च। ये | माणः । 
हिं। भूतानां । आयुः । तस्मात्‌। सर्वायुषं । उच्चते | खरे । एवं | ते । आयुः । 
यन्ति । ये । प्राण । अक्म । उपासते । प्राणः । हि। भूतांनां | आयु: । तस्मात्‌। 
सर्वायुषष । उच्यते | इति | तस्य | एवः । एवं | शारीरः। आत्मा । यः । पूर्वस्य । 

पदा०-- देखह ) चच्चुरादि इन्द्रिय ( भाणं, अज्ञु ) धाण के आश्रय से 
ही ( भारन्ति ) चेष्टा करते हैं (व )ओर (ये) जो ( मलुष्याः ) मल॒ष्य 
( पशवः ) पश्च आदि प्राणिमात्र हे धह सब उसी के आश्रय रहते है, क्‍योंकि 
( आाण*, हि, भूतानां ) प्राण ही सब जीवों का ( आयु: ) जीवन है (ये ) जो 
( आणं, अह्म, उपासते ) प्राण की जह्यरूप से उपासना करते हैं (ते) धह 
( सर्व, एव, आयु3, यन्ति ) सम्पूर्ण आयु को प्राप्त दोते हैं ( तस्मात्‌ , सर्वायुषं; 
उच्यते ) इसी कारण प्राय को अण्युरूप कद्दाजाता है ( प्राणः; हि, भूतानों, आयुः, 
ततस्मात्‌ ,'सर्वायुषं, उच्यते ) प्राण दि सव “भूर्ता का जीवन है इसलिये सब - 
प्राय आयुरूप कहाजाता है ( तस्य, पष+ एव, शारीरः, आत्मा ) इसका 
यह ही आत्मा है जो आकाशरूप शरीर में व्याप्त है ( यः, पूर्वस्य ) जो पूर्व 
ऋथन,कियागया है 

भाष्य--छपरोक्त कथन की पुष्टि सें यह ज्छोक प्रमाण दिया गया है,अर्थात्‌, 
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भाणवादो का केथन है कि चक्षुरादि देव भाण के आश्रय रहते हैं और मलुण्य, 
पश्, पत्ती आदि सब प्राणों द्वारा ही चेष्टा करते हैं, अधिक क्या प्राण ही सच 
जीवों का जीवन है, जो आण की अ्ह्मरूप से उपासना करते हैं यह पूर्ण आयु 
को आप्त होकर इस संसार ले पवान करते हैं । | थ 

सायाचादी “ ये प्रार्ण त्रह्मोणसते ”” इस वाकव के यह अर्थ करते 
है कि जो पुरुष * प्राणो5डहसतस्मि मैं प्राण हूं, इस अभेद दृष्टि से आणों 
की उपासना करता है वह सौद्रप की पूर्ण आयु वाला होता है, क्‍योंकि जो 
जिस भावना से ब्रह्म की उपासना करता है वह उसको वैसा ही फल देता 
है, यह कथन इसलिये ठीक नहीं कि इस कोशरूप अध्यस्तोपासना के अनन्तर 

«५ यह कथन किया भया है कि जो असद्ूप पदार्थों की अह्रूप से डपासना 
करता है बद स्वयं भी असद्गूप होजतता है, इससे सिद्ध है कि सिथ्यासाव से 
ब्रह्म की उपाखना का फलग्रद होना औपनिपद सिद्धान्त नहीं ॥ « 

सं०---अब मनोमयरूप ठतीय कोश का कथन करते हैं :-- 

तस्मादवा एतस्मात्राणमयात्‌, अंन्यो5न्तर आत्मा 
मनोमयः, तेनेपपूर्ण,, स वा एप पुरुषापैध एव 
तस्य पुरुषविषताम्‌, अन्वर्य पुरुषविधः तस्य 
यजुरेव शिरः ऋग्‌ दक्षिणः पक्षः सामोत्तरः पद्षः 
आदेश आत्मा अथर्वाज्विस्सः बुच्छ प्रतिष्ठ तद- 

20० पिकिला, । [. 

प्येष श्लोकों भवाति ॥ ७॥ 
पईइ०--तस्‍्माच्‌ । वे । पतस्मात्‌। प्राणमयात्‌। झअन्‍्यः। अन्तरः । झात्मा 

मनोमयः । तेत | ए॒पः | पूर्ण: सतः। वें। एप५। पुरुषधिधः। पव। तस्य। 
पुरुषचिघता । अछु | अय॑ । पुरुषनिधः ! तस्य। यज्ञः। एव | शिरः । ऋक्‌। 

दक्षिणः । पक्तः। खाम। उत्तरः। पक्तः। आदेशः। शआत्मा। अरथर्वाज्विए्सः | 

पुछछु | भतिष्ठा । तत्‌ । अपि । एघः । ग्लोकः | भच्ति | 'प्जश 

पदा०--( तस्मात्‌, वें; एतस्मात्‌, श्राथमयात्‌ ) उस पूर्वोक्त ऑणमय 

से ( अन्तर५ आत्मा, मनोमयः ) मचोभय अल्तरात्मा (अन्यः ) भिन्न है ( तेच, 

एव), पूर्ः) उसले यह पूर्ण दोता 'हैः( ख० वे, एफ, पुरुषविध, 
, पथ ) वह यह पुरुषाकार दो है (तस्य, पुरुष॑बिधतां) डख आत्मा की 

शरीराकृति के ( अ्रद्ठु ) अवसन्‍्तर -( अय॒॑, पुरुषचिधः ) यद्दू सनोमय 

चुरुषाकार होता है ( तस्थ, यज्ञ५ एव, शिः ) उसका यझजबेंद शिर ( ऋग्‌, 

किण+ पक्तः ) ऋग्वेद दुक्तिण पत्ध ( साम, उत्तर, पद, ) सामवेद्‌ उत्तर पक्ष 

काश अर ) घेदों के विधिवाक्य आत्मा और (.अथवांजिरसः ) 

न 
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अधर्वचेद्‌ ( पुच्छं, प्रतिष्ठा ) पुच्छ स्थानीय है (त्त्‌, अपि, पप+, ्छोकः, भचति ) 
इसमें भी वद्यमाण स्छोक प्रमाण है। 2. 

भाष्य-मनवादी ० मन को आत्मा मानने चाला यह कथन करता है कि मन 

ही सबका श्ात्मा है इस मनरूप श्रात्मा फे यज्भवेदादि इस अभिषाय से 
अहृरूप चर्युन किये गये हैँ कि सानस शान से बिना वेदों फा धारण नहीं होसक्ता, 
या यो कहो कि सानस शान से ही चेदों का धारण होता है अर्थात्‌ वेद 
उसके शिरादि अज्नो की शोभा को पूर्ण फरते है और वद् छान मन वाणी का 
विषय नहीं ॥ 

इति तृ६तीयोलुवाकः 

सं०-अव उक्त अर्थ में प्रमाण फथन करते है:---' 
से शो » 

यतो वाचो निवत्तेन्ते, अप्राप्प मनसा सह आनन्द 
की द्वान्न 8 4. ४ ३ 6 कक ध-पु 

ब्रह्मणो विद्वान्न विभेति कंदाचनोति, तस्पेष एवं 
७७ ः 

शारीर आत्मा यः पूर्वस्प ॥ ५ ॥ 
पदु०-यतत+। वाचः। निव्तन्ते | अप्राप्य। मचबस। । सह । आनन्द । 

बलह्यण: । विद्वान । न। विभेति | फदाचन । इति । तस्य | एपः । एवं । शारीरः । 
आत्मा । यः । पूर्वेस्य । हि 

पद्ा०-( यतः ) जिससे ( वाचः ) ऋग्वेदादि घाणियें ( निवर्सन्ते ) लौट 
आती है और ( मनसा, सह ) असंस्क्तत मन से भी वह.( अप्राप्य ) अप्राप्त है 
(ब्रह्मणु)) उक्त भनोमयतन्नह्म के (आनन्द) अशननन्‍्द को (चिट्दान्‌ ) तत्वचेत्ता जानता 
हुआ ( कदाचन ) कभी भी (न, विभेति ) समय नहीं फरता ( तस्वय, पूर्चेस्य ) 
उस पूर्वोक्त मनोमय का ( यश, एपः ) जो यह ( शारीर: ) शरीर में व्याप्त अन्त- 
यामी आत्मा है वही मनोमय है ॥ 2 
 भाष्य-इस ग्छोक से मनवादी यह कथन करता है कि उस मनोमय श्रात्मा 
को ऋग्वेदादि चारियें प्रकाश नहों करसक्तीं अथांत्‌ वहां तक नहीं पहुंच सक्तीं 
और नादीं असंस्क्तत मन द्वारा उसका ज्ञान होसक्ता है, उक्त मन को त्ह्यरूप 
से उपासना करने चाला कभी किसी से भये नहीं करता, शरीर में व्याप्त जो 
अन्तर्यामी है चह्दी मनोमय है । ३ 

सायावादी इसके यह अ्थेकरंते हैं कि यहां स्तुति के अभिश्राय से भय की 
निदुच्ति कथन कीगई है चास्तव में नहीं, क्‍योंकि मनोमय_ आत्मा के ज्ञान से 
'अविदया बनी रहती है, इसलिये चस्तुतः भय का निषेध नहीं होसक्ता, भय फा 
निषेध अद्वैतशान-से ही होता है, इनका यह" कंधन इतने अंश में यहां यथार्थ 
है कि मनोमय बह्म अविद्या से मानागया है और उससे सय की निवूत्ति भी 
ह्तुतिमात कथन कीमई है घास्तव से नहीं ॥ 
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सं०-अब विशानमयरूप चतुर्थ कोश का कथन करते हैं:- मर 

तस्माद्वा एतस्मान्मनोमयात्‌, अन्यो5न्तर आत्यमा-विज्ञा- 
नमयः, तेनैषपूर्णः, स वा एप पुरुषविध एवं, तस्य पुरुष- 
विधताम, अन्यर्य॑ पुरुषविधः, -तरय अ्रद्धेव शिरः, 
ऋतें दाज्षेणः पक्ष, सत्यमृत्तरःः पक्ष, योग आत्मा 
महः पुच्छे प्रतिष्ठा, तदप्येष 'छोको भवाति ॥ ९॥ 
पद्‌०-तस्मात्‌ | चै । एतस्मात्‌ ! सनोमयात्‌ | अन्यः । अन्तरः । आत्मा। 

_ विजश्ञानमयः । तेन । एप: ! पूर्ण) । सः। ये । एवः | पुरुषधिधः । एवं । तस्य । 
पुरुषबिधतां । अल । अय॑ | पुरुषतिधः । तस्य । अ्रद्धा ! एव । शिरः । ऋतं। 

' दक्तिणः | पक्ताः | सत्य । उत्तरः । पक्तः | योगः। आत्मा | भहदः । पुछछु । प्रतिष्ठा । 
तंत्‌ | अपि । पपः । स्छोकः । सचति । ह 

पदा०-( तस्मात्‌, थे, एतस्मांतू, सचोमयात्‌ ) उस पूर्वोक्त इस मनोमय 
आत्मा से ( विशानमयः, अन्तरः, आत्मा, अन्यः ) विजशञानमय आत्मा भिन्न है 
(तेन, एप,,पूर्ण:) उक्त विशञान से मनोसय आत्मा व्याप्त है (सः, वे, पएप४, पुरुपयिघः, 
एव ) वह विजशञनमय झात्मा भी शरीर के अवयवों वाला पुरुषाकार है ( तसस्‍्य, 
पुरुषचिधतां ) उक्त विज्ञानमय की पुरुषाकृति फे ( अजु ) अनन्तर ( ऋय॑ ) यह 
( पुरुपविधः ) पुरुषाकार होता है ( तस्वथ, अद्धा, एवं, शिरः ) उस आजमा का 
अच्ा ही शिर ( ऋतं, दक्षिण, पत्तः ) ऋत ददिना भाग ( सत्य, उत्तर, पक्ताः ) 
सत्य चायाँ भाग ( योगः, आत्मा ) चित्तजृत्ति का निरोध आत्मा और ( महः, 
पुच्छे, प्रतिष्ठा) महत्त्व पुच्छस्थानीय स्थिति का स्थान है (तत्‌ , अषि, एष), गछोक+, 
भथति ) इस विषय में सी आंगे का ब्छोक भ्रमाण है। 

भाष्य-चुद्धिवादी का कथन है कि जो महत्तत्व है वही आत्मा है डससे 
सिश्न अन्य कोई परमात्मा नहीं, और श्रद्धान-आरितक बुद्धि उसका शिर, 
रखत्य+- त्रिकालावाध्यत्व दृहिना पच्त, सत्य+-खत्य भाषण धायां पद, योगर- 
चित्तच्ृत्ति निरोधत्व आत्मा और सम्पूर्ण संसार में जो महत्तत्वरूप से बुद्धितत्व 
व्याप्त है चद उसकी प्रतिष्ठा है अर्थात्‌ पकृति से जो प्रथम परिणाम होता है 
उसी के चुद्धिरूप से सर्वात्मा-सब पदार्थ काय्ये हैं उससे सिन्न सृष्टि का 
रचयिता अन्य कोई परमात्मा नहीं ॥। 

इसि चतुर्थोडछुचाकः 
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सं०-अब उक्त अर्थ में प्रणाम कहते हैं :-- 
-2 , [] ० ९८ ३० न. £्् रे, 

- नविज्ञान यज्ञ तनुत, कमाण तनु तवंआ4 व, विज्ञान 
हनन हा > ला | 

- द्वेवाः सर्वे ब्रह्म -ज्येष्ठपुपासते, विज्ञान ब्रह्म 
हक अं, का शी 

चेद्देद, तस्माच्वेन्न प्रमाथति, शरीरे पाप्मनो 
५ ९ कप ०० 

हिला, सवोच कामान्‌ समझुत इंद तसवंद 

एवं शारीर आत्मा यः पूँवस्थ ॥ १० ॥। 

पद्‌०-चिक्षानं । यश । तजुते । कर्मारि | तजुते | अपि | च । विज्ञान । देवाः । 

सर्वे | भह्म । ज्येप्ठ । उपासते | विधान । त्रद्म | चेत्‌। वेद । तस्मात्‌ | चेत्‌। मे ।. 
अमाद्यति । शरीरे। पाप्मनः । हित्वा | सर्वान्‌ । कामान्‌। समश्षुते । इति । तस्व । 

एप: । एवं। शारीरः । आत्मा | यः | पूर्वस्य । 
पदा०-( बिक्वानं, यज्ञ, तठुते ) उक्त विशानमय कोश चैंदिकिकर्मरूप 

यज्ञ (च ) और ( कर्माणि, तलु॒ते, अपि ) लोकिक कर्मो का भी विस्तार करता 

है ( सर्च, देवाः) सब विद्वान पुरुष (विज्ञान ) विज्ञान फो ( ज्येछं, अहम ) 
सर्वोपटि ब्रह्म मानकर ( उपासते ) उपासना करते हैं ( चेत्‌ ) यदि ( विश्वान, 
अहम ) दिज्ञानरूप तह्म के ( चेद ) जानने में ( तस्मात्‌, चेच्‌ , न, प्रमाग्ति ) 

यदि पुरुष धमाद्‌ न करे तो ( शर्सरे ) इस शरीर में वर्तमान ( पाप्मनः ) पापों 

को ( हित्वा ) नाश करके ( सर्वान, कामान्‌ ) खब कामनाओं को ( समश्ुुते, 
इति ) प्राप्त होता है ( सः, एपः, पत्र ) घह यह ही ( तस्य ) उस ( शारीरः ) 

शरीर में व्याप्त (आत्मा) आत्मा है (यः) जो (पूर्वेस्य) पूरे कथन 
फियागया है । ध 

भाष्य--बुद्धि को आत्मा मानने घाले चादी का कथन है कि यही बुद्धिरूुप 

तत्व चैदिककर्मा' का दिस्‍्तार करता है और इसी विशन को खब विद्वान रहा 
समभकफर उपासना करते हैं, यदि कोई पुरुष उक्त मनोमयांदि को आत्मा न 

समभांता हुआ विज्ञान के जानने में प्रमाद न करे तो बह इसी शरीर में 

परमात्मतत्व की कृपा से खव कामनाओं को भोगता है ॥ स्खे 
सं०--अब उक्त चारो कोशों को ईश्वर मानने वालों का खंडन करने 

के लिये झानन्द्स्वरूप परमात्मा का चैन करते हैं :-- 

तस्मादा एतस्मादिज्ञानमयात्‌ अन्यो5न्तर आत्मा 

आनन्दमय*, तेनेष पृणेः, स॒ वा एव पुरुषविध 
एवं, तस्य पृरुषावेधतां अन्वर्य परुषविधः तस्व 
तियमेव शिरः मोदो दक्षिणः पक्षः प्रमोद उत्तरः 
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'. पक्ष, आनंद आत्मा, ब्रह्म पुउ्छ प्रतिष्ठा, तदप्येष 
_इलोको भवति ॥ ११ ॥ 

पद०--तस्मात्‌ | वे | पतस्माद्‌। विशानमयात्‌ | अन्यः। अ्न्तरः। आत्मा 
आनन्द्मयः | तेन | एपः । पूर्ण:॥ सः | चै। एपः। पुरुषविधः | एच । तस्य । 
कक कल । पुरुषचिधः। तस्य। प्रिय | प्यव । शिरः ।. मोद्‌ः । 
द्‌ ॥ पक्ष: । प्रमोद: । उत्तरः। पक्तः | आनन्दः। आत्मा ] 
भतिष्टा । तत्‌ | अपि । एप:। न्छोकः । भंचति । बे अंक थक 

पदा०--( तस्माव्‌, वें, एतस्म/व्‌, विशानमयः, अन्य+ अन्तरः, आत्मा, 
आनन्द्मयः ) उस पूर्वाक्त विशनमय आत्मा से आनन्दमय आत्मा भिन्न है' 
(६ तेन, एप, पूर्णः) उस आनन्द्मय आत्मा से यह विज्ञानममय आत्मा व्याप्त 
और ( खः, थे, एप*, पुरुषविधः, एवं ) वही यद आनन्दमय आत्मा पुरुषाकार 

है ( तस्य, ) उसकी ( पुरुषच्िघतां, अछु ) पुरुषविधता के अनन्तर 
( अ्रयं, पुरुपविधः ) यह आनन्द्मय आत्मा पुरुष के तुल्य शरयीराक्ृति वाला 

है ( तस्वे ) उसका ( प्रियं, एवं, शिरः ) प्यार दी शिर ( मोर, दक्तिण, पक्षः ) 
मोद दहिना भाग ( प्रमोद, उत्तरः पक्तः ) प्रमोद वायां भाग ( आनन्द, आत्मा ) 
आनन्द आत्मा और उसकी ( पुच्छं, मतिष्ठा, ब्रह्म) पुच्छ स्थानी स्थिति का 
हेतु अहम है ( तत्‌, अपि, पप+ ख्छोक, भवति ) उक्त विषय का समर्थन “करने 
बाला आगे का ख्छोक है। ४ 

भाप्य-इस ख्छोक में आनन्द्मय आत्मा को ब्रह्म मानने बाला चादी यह 
कथन कस्ता है कि अ्र्नमय, भ्राणमय, मनोमय और विशवनमय इससे आनन्‍्द्‌-, 
मय परमात्मा भिन्नहै और यह क्षानियों को उपलब्ध होता है अज्ञानियों के 
लिये उक्त चारो कोशों से परमात्मा का रूप ढका हुआ है, धद आनन्दमय 
परमात्मा उक्त कोशों से पृथक्‌ है उसके प्रेम, मोद, प्रमोदादि को शिरादि पक्षस्था- 

नीय इस अभिप्राय से कथन किया है कि यद उस आनन्द्मय परमात्मा के 

निदर्शन हैं श्र्थाव्‌ जो सांसारिक पदार्थों में प्रेमादिक होते हैं. वह मद्मानन्द के 

हैँ बस्तुतः प्रेमघाम एकमाज ब्रह्म दी है और आनन्द उसका स्व॒रूप- अंशमात्र दें 
भूत होने से आत्मा कथन किया गया है तथां उसकी सर्चव्यापकता म्तिष्ठारुप 

होने से प्रतिष्ठा कथन कीगई है। ठ 
, » भाव यह है कि जिसभकार पूर्वोक्त अन्नमयादिकों की पुरुषाकारता निरू- 

पण कोगई है इसी प्रकार अलंकार से यदि परमात्मा की पुरुषाकारता निरू- 

पण कोजाय तो यावत्‌ संसार का प्रेम उसके शिर स्थानीय, हर्प उसका 

दायां चाहु, सन्दूर्ण संसार का धमोद वायां वाह तथा आनन्द घड़ के समान 

मध्यमाग और उसका अखोम होना पुच्छ था प्रतिष्ठा कथन कियागया है, यदद 
कथन रूपकालंक्ार से है, जैस/कि “ जो सर्दान यस्थ मल 
थै मामिच॑न्द्र ख्यों नव नेज्े ?? इत्यादि चाक्यों में रूपकालझ्वार से 

डर 
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किया है.कि चुलोक उसका मस्तक स्थानीय, सम्पूर्ण भह्माएडगत मद्दाकाश 
नाभिस्थानीय और चन्द्रमा तथा खच्ये उसके नेत्र स्थानीय है, इसी प्रकार रूप- 
कालक्भार से उक्त छोक में भेमादिक कथन किये गये हैँ, चस्तुतः वात यह है कि 
परमात्मा को छोड़कर संसार में प्रेमाकर कोई पदार्थ नहीं, इसी अभिप्राय से 

घृहदारण्यकोपनिषत्‌ में कथन किया है किः-- 

न बारे पृत्नस्यकामाय पुत्रः प्रियो भवाति । 
/ए के ८ के 

आत्मनस्तु कामाय सर्व प्रियं भवति ॥ 
थै-घुत्र फे लिये पुत्र प्यारा नहीं होता किन्तु आत्मा फे लिये ही सय 

प्याया होता है श्र्थात्‌ आनन्द के लिये सब प्यारे होते हैँ और घद आनन्द 
मुख्यत्षत्ति से परमात्मा में है ॥ 

इति पश्चमो5ठछवाकः 

सं०-अब उक्त अर्थ में प्रभाण कथन फरते हैँ. 

सन्नेव स भवति, असबब्ल्येति वेद चेत्‌ अस्ति बल्मोति चेद्वेद्स- 
न्तमेनं ततो विदुरिति तस्यैष एवं शारीर आत्मा यः पूर्वेस्य ॥१२॥ 

पदु०-असन्‌ | एव । सः। भवति | असत्‌ । बह्म । इति। वेद्‌ | चेत्‌ | श्रस्ति । 
अक्ष ) इति- चेत्‌ | वेद्‌ । सन्‍्तं । एनं | ततः । विंडुः । इति । स्यत । एपः। एवं । 

. शारीरः | आत्मा । यः | पूर्वेस्य । 
पदा०- चेत्‌ ) यदि जो पुरुष (असत्‌ , बहा, इति, वेद ) असत्‌ पदार्थों को ऋह्म 

समभमभता है ( सः ) चह ( असन, प्पव, सवति ) असत्‌ ही होजाता है, और जो 
(ञहा, अ्रत्ति, इति, चेत्‌, वेद) अह्म है ऐसा जानता है तो (ततः) इस ज्ञान से (एन) 
अह्यशानी पुरुष को ( सन्‍्तं, इति ) विद्धान लोग श्रेष्ठ ( विडु ) कहते हैँ ( तस्य, 
एष+,.एवं, शारीर+ आत्मा ) इसका वही शरीर आत्मा है ( यः ).जो ( पूर्वेस्य ) 
पूर्द कथन कियाणया है 

भाष्य--जो पुरुष जड़ पदार्थों" को ज्ह्म सममते हैं चह , स्वयं नण्ट होजाते 
हैं और जो “ब्रह्म है? ऐसा समभते हैं ऐसे अह्मज्ञानी पुरुषों को विद्वान लोग 
श्रेष्ठ कथन करते हैं । 

भाव यह है कि उक्त चारो कोशरूप अखत्पदार्था' में जो आरोपमात्र से 
चह्ादष्टि कथन कीगई है उसको बहा मानने वाले सत्यचादी नहीं कहलासकते 

* खर्चोपरि ब्रह्म वही है जो इनसे सिन्‍न आनन्द्समय कथन कियागया है, और इसी 
भाव को महर्षि व्यास ने “आानन्द्मयोडभन्यासात!! ज्र० सू० शशाश्र इस 
खूब में आनन्द्सय फेचल परमात्मा को माना है जीच को नहों, यहो श्राशय उक्त 
अलुवाक में कथन किया ययां हैं) 
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मायावादी तथा अन्य शीकाकार श्रनश्नसय, प्राणमय, मनोम॑य, विशानमय और 

आनन्द्मय इन पांचो कोशों फो जीव का स्वरूप भ्राच्छादन करने चाले मानते 
हैं, उनका यद फथन ठीक नहीं, यदि उक्त फोश जीवविपयक होते तो इनमें 
आकाश को आत्मा तथा पृथ्चिवी को पुच्छ निरूपणए न क्रिया जाता, क्योंक्रि परि- 
च्छिन्न जीच फा झाकाश शझञात्मा तथा पृथिची पुच्छ नहीं होसकती, इत्यादि हेतु- 
आओ से सिद्ध हैँ कि उक्त प्रकरण परमात्मविषयक अ्ध्यासवाद फा है. श्र्थात्‌ 
कोई अ्क्नादि पार्थिव पदार्थों को श्रह्म मानता है, कोई प्राण को, कोई मन को 
ओर कोई विज्ञान फो, इन सबका ख़यड़न करके उपनिपत्कार ने एकमात्र आन- 
न्द्मय परमात्मा फा दी निरूपण फिया है॥ 
हा प शिष्य उक्त आनन्दमय परमात्मा के अधिकारी विषयक प्रश्न 

करता दे :--- 

अथातो5नुप्रनाः उताविद्वानमुं छोक॑ प्रेत्म कश्चन गच्छाति 
आहो विद्धानमं लोक प्रेत्य कश्रित्समस्‍लुता १ 3॥ १३ ॥ 

पद्‌०-- श्रथ । श्रतः | अ्नुम्नक्षा: । उत | श्रविद्वान । अछुं। लोक॑। प्रेत्य । 
कश्थन । गउछति | आहो | विद्वान । श्रम्तुं । लोक । प्ेत्य । कब्धित्‌। समश्ष॒ुते। उ। 

पद्ा०--( श्रथ, अतः, अज्ञभन्ना; ) अब शिष्य यह प्रश्न करता है कि ( कब्धन, 
अविद्वान्‌, उत, प्रेत्य, अझुं, लोकं, गच्छति ) यया फोई मूर्ख पुरुष भी मरने फे 
पद्चात्‌ भ््मलोक को धाप्त होसकता है (आहो) अथवा ( फश्चित्‌ ) कोई (विद्धान) 
पढ़ा खुना ही (प्रेत्य ) मरने के पश्चात्‌ ( अमुं, लोक ) महालोक के खुख को 
( समझते, उ) भोगता है । रे 

भाष्य--इस ख्छोक भें शिष्य की ओर से यह प्रश्न है कि वेद वेदाड़ों का पढ़ा 
हुआ विद्वान ही मरने के पश्चात्‌ अह्म को श्राप्त होता है अ्रथवा श्रपढित सूर्ख भी 

उसको प्राप्त होसकता है ? यदि पढित ही उसको प्राप्त होता है तो यह उस 

” चरमात्मा का पक्षपात है, क्योंकि उसकी इंएट में जोबसात्र एक दोने चांहियें, 
डसकी भेद्द॒ष्टि होना ठीक नहीं ॥ नह 

सं०--अष उक्त प्रक्ष का समाधान करते हैं :-- . 

सो5कामयत, बहुस्यां प्रजायेयेति, सतपो$तप्यत 
टः 6 ट दि्‌ः का ञ्न्चू 

स- तपस्तपूला, इद७सवमसृजत, यंदिदं किज्च, 
तत्मृष्टवा तदेवाउप्राविशत्‌, तदडुप्रविश्य, सच 
त्यध्ाभवत्‌ निरुकञ्वानिरुक्तत, निलयनब्यानि- 
लयनञ्च,- विज्ञानस्वाविज्ञानस्च, सत्यस्चानु- 



३२७ उपनिषदारय्थ भसाध्ये 

तञ्च, सत्यमभवत्‌ यादद फिज्च, तत्सत्य- 
# ००. पे 9. " 0० व 

मित्याचश्षते, तदप्येष शछझोको भवति ॥ १४ ॥ 
पद०-सः | अकामयत । वहुस्थां | धजायेय । रत | सः | दप:) अतप्यत | 

सः | तपः । तपूत्वा | इदँ | सचे। अखजत। यत्‌ । इदं । किच। तत्‌ । खष्ठा। तत्‌। 
एव । अ्रज्ुपराविशत्‌ । तत्‌ | अक्ुप्रथिश्य | सत्‌ । च ; त्यत्‌ । च | अमवत्‌ । 
निरुक्त । च। श्रनिरुक्त । च । निलयने | च। अनिलयनं | च। घिल्लानं | च। 
ऊविज्ञानं। च। सत्यं | च। ऋनुतं। च | सत्यं। मभवत्‌। यत्‌। इदं ! 
किच । तत्‌ । सत्यं । इति | आचच्षते ! तत्‌। अपि । एपः । श्छोकः | सचति । 

पदा०-(:सः ) उस परमात्मपुरुष ने ( अकामयत ) कामना फी कि मैं (चड़ु- 
स्थाँ, प्रजादेय ) चहुत भावों से प्रकद होऊं ( इति ) इसके अ्रनन्तर (सः)- उसने 
( तप: अतप्यत ) विचार किया ( सः ) उसने ( तपः, तप्त्वा ) अकह्ुसन्धान- 

पूर्वक विचार करके ( यत्‌ , इदं, किंच ) यह जो कुछ जगत्‌ है ( इ्ं, सर्च, अख- 
जत ) इस सब ,को रचा ( तत्‌, खट्ठटा ) उस सब फो शरचकर- ( तत्‌, एव, 
अजुभआविशत) वंह ही जीवात्मा द्वारा प्रविष्ट इशा ( तत्‌, अज॒ुप्राथिश्य ) उसमे 
प्रवेश करके ( सत्‌ , थ ) पृथिवी, अप, तेज यह मूर्त्तरूप ( त्यत्‌ , च ) और बायु 
तथा आकाश असत्तरूप ( अमवत्‌ ) हुआ ( निरुक्त ) कार्य्यरूप से निरुक्ति करने 
योग्य हुआ (अनिरुक्तं, च) और कारणरूप से अनिरुक्त हुआ (व) और (निलयन) 
पृथिव्यादि श्रधिकरणरूप हुआ ( अनिलयनं, च ) और निराश्रयरूप अन्यों का 
आधार हुआ (विज्ञानं, थे) सलुष्याद्रिप चेंतन (अविज्ञानं, च) पथिव्यादि रूप 

, जड़ हुआ (सत्य) व्यवहार योग्य ( अच्भतं) सज्ज्ञुसपादिकरिप से अन्यथा- 
श्यातिरूप हुआ (यत्‌, इदँ, किच ) यह जो कुछ है ( तत्‌, सत्य, इति, 
शआाचक्षते) वह सब सत्य दी कदाजाता है (त्त्‌, अपि, एप+, सो कः, भवतिं) इसमें 
आगे का स्छोक अमाण भी है । * 

आध्य-परमात्मा ने सष्टि के आदि काल में जीवा के कर्भाठुसार यह इच्छा 
की कि में रूप वाला होऊं, यदां रूप शब्द के अर्थ अपने निजरूप+रे नहीं किन्ठु 
उसकी आत्मभूत प्रकृति तथा जीव के हैं, “ रूप्यतेप्मेनेति रूपम्‌ 7८ 
जिससे इस काय्ये का निरूपण किया जाय उसका नाम “रूप? है अर्थात्‌ उसका . 
बहुसवन का संकल्प अपने आपको बहुत बेंना देने का नहीं किन्तु प्रकृत्याख्य 
द्रव्य को यहुत कर देने का तात्पय्य है, “ तप ” शब्द के अर्थ यहां ज्ञान के हैं 
अर्थात्‌ डसने अपने शान से इस सृस्पूर्ण फार्य्येजात ऊजंगत्‌ को रचा और रचकर 
षद् अपने जीवरूप आत्मा द्वारा उसमें श्रविष्ट हुआ, जैसाकि “ अनेन जी- 
वेनात्मनाजुभविद्॒य नामरूपे व्याकर वाणि*” इस छान्‍्दोग्य चाक्‍्प में वर्णन 
किया है कि इस अपने जीवरुंप द्वार प्रवेश करके नाम रूप को रचूं, इससे सिद्ध 
है कि यहां जहा का अपने आपसे डी बहुत रूप होजाना चर्णेत “नद्दीं कियायया _ 
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किन्तु डसके आत्मभत जीव तथा प्रकृति का वहुत होजाना वर्णन किया गया है, 
उसी परमात्मा ने सब कार्य्य कारण रूप इस अह्माएड के संघात को रचा, उसी 
ने व्यवहार योग्य और झ्न्यथा प्रतीयमान पदार्थो' को बनाया, इसीलिये बह 
परमात्मा कृथ्सूध नित्य दोने के कारण “सत्‌” शब्द का सुख्यतया छाच्य है 
अर्थात्‌ उसको "सत्त्‌” कद्दा जाता है, और अन्य परिणामी नित्य प्रकृति आदिकों 
में “सत्‌” शब्द भौण है। 

भाव यह है कि परमात्मा ने खब प्रकार फे जीवों फो स्व २ कर्मासुसार तत्त- 
दुृशरीरचिशिष्ट बनाया, जब उसने सब जीवो को कर्माछसार बनाया तो फिर 
उसका पत्तपात बया, या यो कहो कि स्वकर्माछुसार ब्रह्मवेत्ता ही उसको पास- 
कठा है सूर्ज नहीं, और पेसा करने में “कि अह्मवेत्ता ही उसको पासके अन्य 
नहीं? उसका फोई पक्तपात नहीं पाया जाता ॥ 

इति पष्टो 5ज्ुवाकः 

खं०--अवब उक्त अर्थ की पुष्टि में ओर प्रमाण फथन फरते हैं;-- 

असद्वा इृदमग्र आसीत्‌, ततो वे सदजायत तदात्मानं 
स्वयमकरुत तस्मात्तत्मुकृतमुच्यत इति, यद्वे तत्सक्तम्‌ 
रसो वे सः रस हेवाय॑ लब्ध्वानन्दी भवति, को बोेवा-. 
न्यात्‌ कः प्राण्यात्‌, यदेष आकाश आनन्दो न स्थात, 
एष्‌ होवानन्दयात, यदा ह्रेपेष एतस्मिन्नटरयेउनात्ये5- 
निरुक्तेडनिलयने5मर्य प्रतिष्ठां विन्दते, अथ सो5भयं 
गतो भवति, यद हेवेष एतरिभन्लुदरमन्तर कुरुते, अथ _ 
तस्य भये भवाति तत्त्वेव भय॑ विदुषोशमन्वानस्य तदप्पेष 

- इलोकी भवति ॥ १५ ॥ 
पद्‌०--अखत्‌ ) थे । इदं। अभे | आखीतू। ठतः । वैं। संत्‌ । अजायत । 

तत्‌। आत्मान । रुवयं | अकुरुत । तस्मात्‌। तत्‌ू । खुछतं | उच्यते । इति । यद्‌ । 

थै। तत्‌। छुछतं | रसः | चै।। खः। रखे । हि । एवं | अय॑ | लब्ध्धा। आनन्दी | 
भवचति | कः | हि | एवं | अन्यात्‌ । कः । प्राय्यात्‌ 4 यंव्‌ । एवेा । आकाशः | ० 

आनन्दः । न। स्थात्‌! पुपः । हि। एव | आनन्दयति | यदा | हिं। एव | एव। | 

घतस्मिन्‌ । अटश्ये । अनाहस्ये । अनिरुक्ते। अनिलयने । अभर्य । प्रतिष्ठां। विश्वते। 

उथ | से | अभय | गतः । भवतिं | यदा | हि। एप । पतस्मिन,। बत्‌ | अर । 
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अन्तर | कुरते.! अथ । तस्य | भय॑ । भवति] तत्‌ | तु । एवं । भय | विदुपः । . 
अमब्यानस्यथ | तत्‌ । अपि । एपः | ज्छोक्त | भवति ।.“_ 

पदा०--( झ्सत्‌, कै, इदं, अग्ने, आखीत )अखिद्ध है कि सष्टि 
से पूर्व यह नामरूपात्मक जगत न था (तंत, वे, सत्‌, अ्रजायत ) उस 
अव्यक्त से यह कफार्य्यरूप .जगत उत्पक्ष हुआ उसने ( आत्मानं, 
सवयं, अकुरत ) अपनी आत्मभूत अकृति तथा जीव को स्वयं बनाया 
( तस्मात्‌ ) इसी कारण ( तत्‌ , छुछतं, उच्यते, इति ) उस अह्म का नाम ख़ुकत 
कथन कियागया है ( यत्‌, ये, तत्‌, छुछतं, रस+, थे, सः ) जो यह सुंकूत अह्म 
है यह आनन्द्स्वरूप है ( रखं, हि, एव, अयं, लच्ध्चा, आनन्दी, भवति ) उस 

आनन्द्स्व॒रूप को यह .जीच लाभ करके आनन्दवित दोता है ( एप+ प्एव, हि, 
आत्न्द्यति ) धद ही इसका आनन्ददाता हे ( यत्त, एप), आकाशः, आननन्‍्द्‌$, न, 

' स्वत ) यदि यह हृद्याकाशस्थ ब्रह्म आनन्द्स्वरूप न होता तो ( क+ दि, प्एव, 
. श्न्यात्‌ , के भाणयात्‌ , )कौन प्राण को धारण करके श्वास लेखक्ता, क्योंकि 

बह प्राणों का प्राण है ( यदा ) जब ( हि, एवं ) निश्चय फरके ( एपः ) यह जीवा-, 
ध्मा ( एतसिपन, अदश्ये, अनात्म्पे, अनिरुक्ते, अनिलयने, अभयं, पंतिष्ठां, विन्दते ) 
इस . इन्द्रियागोचरं, शरीर रहित, निरुक्तिरहित, अधिकरण' रहित अमयरूप 
प्रतिष्ठा फो लाभ करता है ( अथ ) तव ( सः ) चह ( अभय, गत5, भवति ) अमय 
को प्राप्त द्ोता है ( यदा ) जबे (एपः ) यह ( एतस्मिन ) उक्त ब्रह्म में ( अरं, डत, 
अन्तरं; कुरुते ) अदप भी भेदचुद्धि करता है ( अथ ) तब (तस्थ) उसको 
( भयं,  भवति ) भय होता है ( बविद्धुप५, तत्‌, ठु, एवं, भयं, अ्रमन्धानस्य ) . 
विद्वान्‌ को बअह्मश्ञान से रहित होना ही भय है ( त्त्‌ , अपि, एप, ट्छोका, 
भवति. ) उक्त विषय में निम्नलिखित स्छोक प्रमाण है 

भाष्य- खष्टि की उत्पत्ति से पू्े यद्द कार्य्याक्रार जगत्‌ अखद्गूप -> कार्य्य रूप 
न था संसार में चामरूप वाले .पदार्थ को. ही सत्त्‌ क्या जाता -हैपरन्तु उस 
समये इसको नामरूप-न होने से-इसको अखदूप कथन किया गया है, उस 
असंद्रप +अव्याकृत शरीर वाले परमात्मा ने अपने आत्मभूत प्रकृति तथा जीव 
को स्वयं वेनाया, या यो कह्ठो कि जीचों. के कर्माहुसार प्रकृति में कार्ण्याकारता 
डत्पन्न हुई जिससे ज्रह्म ने इस सम्पूर्ण विश्व - को- खुछ्ठ रीति से- निर्माण किया, 
यहाँ पति को अपने आपका आत्मा कथन करने का तात्पय्ये वही है जो हम 
अन्यज् भी कई स्थलों में'प्रकट कर आये हैं और जैसाकि “स्वधया तदेके 

' लस्माडं।न्धन्ने पंरः किच्वनास”” ऋगू० १०१११५ १३० । २ इत्यादि मनन्‍्तों 
में अपनी शक्तिरूप भ्रकृति .को स्वधा शब्द से कथन किया है तथां “अनेन 

जीवैनात्मनातुप्रविदय”! इत्यादि वाक्यों-मे जीव-को आत्मा शब्द से बर्णन 
किया है, यहां इस कथन से यह तात्पय्य॑ नहीं कि अह्य आप ही -जगदाकार दो' 
गया, और न. ४तद्त्साने स्वयं अकुरुत/र+उसने “अपने: आपको . स्वयं 
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रचा, /तत्सष्दूवा तदेवालुपादिशत्‌”-चद जगत्‌ फो रचकर आपही 
सविष्ट होगया, इत्वादि' चाक्यों का यह तात्पथ्य है, यदि यह तात्पय्य होता तो 
न पुएथ पाप की व्यवस्था होती और नाही बहा शुद्धस्वरूप रहता, और दूसरी 
बात यह है कि यदि अह्म-ही जीवरूप होजाता तो “जीवेनात्मन[०” इस 
वाक्य में जोंच को अनादि न मानाजाता और चाही जीव तथों जो के कर्मों को 
अनादि मानकर वैषस्थ तथा नैद्लैंस्य दोष का परिहार किया जाता, इससे सिद्ध 
है कि उक्त श्छोक मायावादियों के अद्वैववाद' को सिद्ध नहीं करते किन्तु यह 
सिद्ध करते हैं कि झष्टि से मथम जीव, नहा और अव्याहृत 5 प्रकृति यह तीनों 
अनादि थे || रत कक स्‍ | मा 

अव्याकुंत शरीर वाले परमात्मा को यहां असच्छुब्द्‌ से चर्णन॑ किया गया है 
आऔर नामरूपरोत्मक जगत्‌ का यहां सच्छच्द से व्यवहार किया है, शबलचादी 

“ असच्छब्द का अर्थ शुद्ध और सच्छब्द का अथे शवल करते हैं, इस श्रर्थ में 
- दोष यद्द है कि जब उक्त ्छोक में यह लिखा है कि “तदात्मान स्व अकु- 
रूत?! > असदात्मा ने सदात्मा को उत्पन्न किया, तो क्या शुद्ध ने शवल को 
उत्पन्न किया ? यदि शवल उत्पन्न होता है तो वह ईश्वर नहीं होसकता, और 
दोष इस स्थल में मायाबादियां के अंर्थों में यह है क्रि यदि वह अपने आप ही 
जीव हुआ तो जीव भी आनन्व॒स्घरूप होना चाहिये, क्योंकि जिसप्रकार महाकाश 
शब्दशुण चाला तथा अबकाश के देने वाला है इसी प्रकार उसका औपाधिकरूप 

» घटाकाश भी शब्दगुण तथा अचकाश के देने चोला है, एवं जीच भो आानन्दस्व- 
रूप होना चाहिये था परन्तु ऐसा7 नहीं किन्तु इस श्छोक में यह दर्णुन किया है 
कि जीत आनन्दस्वरूप नहीं वह परमात्मा के आनन्द को भोगकर' ही आनन्द 
चाला होता है, इससे जीब ब्रह्म का भेद्‌ स्पष्ट सिद्ध करके यद कथन किया है 
कि जो परयमात्मा में भेद्युद्धि करता अर्थात्‌ डसको नाना सममंता वा उसमे 
अन्यथा चुद्धि करता है उसको अत्यन्त भय की प्राप्ति हीती है परन्तु मायांचादी 
इससे विरुद्ध यह अर्थ करते हैँ कि जो अपने से परमात्मा को अल्पमात्र भो 
भिन्न समझता है उसको भय होता है, या यो केंहो कि.जो अर्यने आपको अहा 
ख़ममता है उसको कोई सय नहीं होता, यदि परमात्मा के भवमद रूप के यददी 
अर्थ होते वो आगे चच्यमाण ज्छोक में जो खु्ये, अभि, वायु आदिकों का उसके 
भय सें ममन करना कथन किया है वह . क्यों ? क्योकि उने विचारों ने तो अपने 
आप तथा परमात्मा में भेदवुद्धि नहीं की फिर उत्तका क्या अपराध, इससे सिद्ध 
है कि परमात्मा का भवरूप नियम जड़ चेतन सम्दूर्ण जगत्‌ के लिये एकरस है, 
इससे उस पूर्वोक्त श्रक्ष का भी उच्तर आगया कि शानी ही उसको प्राप्त छोते हैं 
अछानी नहीं, यदि छानी भी केबल शुप्क ज्ञान कथन करता है तो वह भी उसके 
स्वरूप को आरप्त नहीं होसकता, इस प्रकार पय्मात्मा में किसी वचिदान तथा 
अविद्धान्‌ का पद्षपात नहीं, जो जैसा करता है वैसा ही फल पत्ता दै और उस 
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परमात्मा का भयरूप नियम अटल है, यदि विद्वान भी दुराचारी है अथवा 
शानादि परमांत्मा फे नियमों को भंग करता है तो वह भी अज्ञानी के समान 
सयभीत रहता तथा दुःप्त भोगता है ॥ / 

इति सप्तमो$लुवाक् 

सं०---अब उक्त अर्थ में धर क्त करते हैं।-- 

ः. भीषाठस्माद्धातः पवते, भीषोदेति सूस्येश, भीषाई 
स्मादग्निश्रेन्द्रथभ, रत्यूधॉविति पश्चम झते ॥१६॥ - 

पद्‌०--भीषा । अस्मात्‌ । बातः। पंवते | भीषा । उदेति। सूय्यें:। भीषा 
अस्मात्‌ ।-अप्निः । च । इन्द्रः | च। मृत्यु । धावति | पश्चमः । इति । 

पदा०--( अस्मात्‌ ) इस भह्म के ( भीषा ) भय से ( चातः ) वायु ( पवते ) 
चलतो है ( भीषा ) इसी के भय से ( रूय्यः ) ( उद्देति ) उदय होता है 
( अस्मात्‌ ) इसी ब्रह्म के ( भीषा ) भय से ( अप्िः ) अपश्लित पती है (च ) और 
( इन्द्र: ) विद्युत अपने तेज को धारण करती है (च ) और इसी के भय से 
(पश्चमः ) पांचत्रा ( झत्युः ) खत्यु ( घावति, इति ) क्लोणायु वालों के प्रति ग्रति 
करता है । 

भाष्य---उसी परमात्मा के नियम में वायु चलता है, उसी के नियम में . 
सूथर्य.डद्य दोता और उसी के नियम से भोतिकाम्ि, विद्युत तथा सुत्यु यह सब 
क्ापना २ काम करते हैं अर्थात्‌ परमात्मा बलस्वरूप होने के ऋरण यह सम्पूर्ण 
जंड़ जगत्‌ उसी के वल से सत्र २ गति फर रहो.है 

सं०--परमात्मा की असाधारण शक्ति कथन करने के अनन्तर अब उसके 
आनन्द की पराकाष्ठा चुन करते है:-- 

सैघानन्दस्य मौमांसा भवाति, आवास्थात्साधुयवाध्यापंकः 
आशिए्टो हृढिष्ठो - बलि8:, तस्येय॑. पथिवी सर्वो वित्तस्य एणा 
स्थात, स एको मालुपष आनन्दः । ते ये शर्ते मानत्ुषा आन- 
न्दा+ स एको मनुष्य गन्धवाणामानन्दः | ओतजियस्य चा- 

- कामहतस्य, तें ये शर्त मनुष्यगन्धर्वाणामानन्दा5, स एको देव- 
. गन्धवांणामानन्दः, श्रोत्रियस्य चाकामहतस्य, ते ये शर्त देवग* 

न्धवाणामानन्दा, स एकः पितर्णा चिरलो कली कानामानन्दः। 
ओजियरय . चाकामहतस्य, ते ये, शर्त पितृर्णा चिरलोकलो 
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कानामानन्दाः, स एक आज़ानजानां देवानामानन्दः । 
श्रत्रियस्यवाकामहतस्य, ते ये शतमाजानजानां देवानामान- 
न्दाई, स एकः कर्मदेवानां देवानामानन्दः । ये कमेणा देवा- 
नपियान्त शतियस्यचाकामहतस्य, ते ये शर्त कर्मदेवानां दे 
वानामानन्दाः, स एको देवानामानन्दः । श्रोत्रियस्यचाकाम- 
हतस्य । ते ये शर्ते देवानोमानन्दाः, स एक इन्द्रस्यानन्दः ।. 
श्रोत्रियस्य चाकामहतस्य, ते ये शतमिन्धस्यानन्दाः स एक बृह- 
सपतेरानन्दः । ओतियर्य चाकामहतस्य, ते ये शर्त बृहस्प- 
तेरानन्दाः स एकः प्रजापतेरानन्दः । ओ्रोत्रियस्य चाका- 
महतस्य, ते ये शत प्रजापतेरानन्दाः । स पको बंह्ण आन- 
न्दः । श्रोत्रियस्य चाकामंहतस्य ॥ १७ ॥ 

पद्‌०--सा। एप | आनन्दस्य। मीमांसा। भवति | युवा! स्याव्‌! साधुयुवा। 
अध्यापकः । आशिएठ्ठः। दृढिएः।वलिएः | तस्य। इय॑ । पृथिवी। सर्चा । विक्तस्थ | पू- 
णा। स्थात्‌ ! सः। एकः | मालुपः | आनन्द । ते । ये। शर्त। माहुपाः । आनन्दाः। 
खः | एकः | मजुप्यगन्धर्वाणां । आनन्दाः |! भोत्रियस्थ | च । अक्तामहतस्थ | ते । 
ये। शर्त । महुप्यगन्धर्नाणां । आनन्दाः | खः । एकः । देवगन्धर्वायों । आनन्द: । 
ओ्रोषियस्य | च | अरकामदत्तस्थ । ते। ये। शर्त । देवगन्धवारिएं । आनन्दाः | सः । 
एकः । पिठयणां । चिरलोकलोकानां । आनन्द: | भ्रोजियस्य | थ। अकामहतस्य । 
ते । ये। श् । पिदरयाँ । चिरंलोकलोकांनां | आनन्दाः .। सः | एकः | आजान: 
जानां। देवानां । आनन्दः । श्रोजियस्ये | च॑ | अकामहतस्य । ते । ये। शत । आग. 
जानजानां । देवानाँ। आनन्दाः | सः पकः । कर्मदेवानां । देवानां। आनन्द्‌ः । 
ये। कर्मणा । देवांन्‌ । अपि । यन्ति। श्रोश्रियस्थ । च । अकामहतस्य। ते । ये । 
शर्ते । कर्मदेचा ना । देवानां | आनन्दाः । सः । एकः । देवानां। आनत्दः। श्ोत्रिः 
यस्य | थे  श्रकामहतस्य ! ते । ये । शत । देवानां। आनन्दाः | स+। एकः ! 

” इल्द्रस्व | आनत्दः | ओोजियस्य | च | अकामहतस्य ! ते | ये। शर्त । इन्द्रस्थ ! 
आनेन्दाः । सः। पएकः | बृहस्पतेः | आनंन्‍्दः । ओजियस्य | च | अकामहतस्य । 
ते । ये। शर्त । दृहस्पतेः । आनन्दाः | सः। पुककः | धजापते: | आचन्दः । शोत्रि- 

'_ थस्य। च | अकामहतस्य ! ते। ये। शर्ते! धजापतेः | आचन्दाः। सः । एकः । 
अज्लयणः | आनन्दः | ओजियस्य। च ! अकामहतस्य | | 

पदा०--( सा, एपफा, आनन्दस्य, भीमांसा, भवति ) धद् यह आनन्द की 
श्र ु के 
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विवेचना कीज़ाती . है.( युवा, स्यात्‌) यौवनावस्थासंयुक्त हो (साधुयुवा) सदा 
बारी दो ( अध्यापकः ) वेदवेदाहुं) का जानने-चाला हो-( आंशिष्ठः ) माता; पिता 
तथा आचार्थ्ये से शिक्षा पाया हुआ हो ( इढ़िएंः ) हंढ़े अज्ञे वाला ( बलिंषठः ) 
बलवान हो ( तस्य, इयं, पृथिवी, सचा, विन्‍्तस्य,.पूण, स्यात्‌ ) उसकी यह सब 
पृथियी विष्त की भरी हुई हो ( स+ ) चह ( एकः, मालुषः, आनल्दं; ) एक मजु- 
प्य का वड़ा आनन्द है ( ये, ते, शर्त, सालुंषाः, आनेन्दाः ) जो ये सल्॒ष्य -सम्बे- 
नधी सो आनन्द एकत्र किये जाय॑ तो ( स५ एक+ मलुष्यगन्धर्वाणां, आननन्‍्दः ) 
यह एक मलुष्यगन्धर्वों का आनन्द“ है ( श्रोजियस्य, च, अकामहतस्य ) कार्म- 
नारहित बेदवेत्ता को भी चसाही, आनन्द होता है ( ते; वे, शर्त, मलुष्यगन्धर्वारां; 
आनन्दा: ) जो. वे मज॒ध्यंगन्धर्वों' के सौ आनन्द हैं ( सः, एकः, देवगन्धर्चारां, 
पश्यानन्द ). वह एक देवगंन्धंचों' का आनन्द है ( श्रोत्षियस्य, बच, अकोमहतस्य ) 
कऋमत्तारहित्‌ वेदवेत्ता को सी वेसा-छही आनन्द होता है (: ले, ये, शर्त; “देवगन्धर्वायां 
आनन्दाः ) थे जो देवगन्धंयों फे सौ आनन्द एकत्र किये जांय तो ( स$, प्कंश 
चिरलोकंलोकाना, पितर्णा, आनन्द: ) चह एक उन पित्‌संशक विद्दांनों को आन 

न्द होता है जो -चिरकालतक परमात्मा फ्रे साथ युक्त होते हैं ( ते, ये, शर्त) चिर-' 
लोकलोकानां, पित॒णां, आजनन्दु:.) जो वे उक्त पितयों के सो आनन्द एकत्रित 
किये जञाय॑ तो ( सः, एक्र, आजानजानां, देवानां, आनन्द: ).चह एक आननदे' 
उन विद्वानों को होता है जो - जन्म .-से ही चुद्धिवेचित््य,के कारण यश को प्राप्त , 
हैं ( ते, ये, शतमाजानजाजनां, देवानां, आनन्दा:) थे जो आजानज विद्वानों. के सौ 
आनन्द एकत्रित किये जाय॑ तो ( स५, एक, फर्मदेचानां, देवानां, आनन्दः ) वह 
घक आनन्द उत्त चिद्दानों को होता है ( ये, कर्मणा, देवान,, आपि, यनिति ) जो 
उत्तम कर्मो' फे सेचन से देवाधिकार को प्राप्त. हुए हैं (-ते, ये; शर्त, कर्मदेवानां, 
देवानां, आनन्दाः ) उन फर्मदेव नामक विद्धानों. के सो आनन्द एकत्र किये जांय॑ 
तो-( स५ एक: देवानां, आनन्द: ) धह एक आनन्द उन: विद्वानों को प्राप्त * होता 

है जो परस्परा से स्वयंसिद्ध विद्वान हो (ते, ये; शर्त, देचानां, आनन्दाः ) उने 
पूर्वोक्त विद्वानों ' के सौ आनन्द एकन्रित'किये जाय॑ तो ( स+ एकः, ईन्द्रस्य, 
आनन्द) घंह एक आनन्द उक्त देवो. के स्वामी इन्द्र को प्राप्त होता है ९ ते, -ये 
शर्त, इन्द्रस्य,आनन्दाः ) जो थे इन्द्र > परमेश्वय्यवान्‌ देव के सौ: आनन्द .एकर्त 
किये जाय॑ तो ( स$, एकः बृहस्पते:, आननन्‍्दः .) वह एक आनन्द उस्र बृहस्पति 
नामक विद्ञान-को प्राप्त होता हैं जो वाणियों का पति है ( ते,.ये, शर्त,-ब्हस्पते, 
आनन्द: ) जो वे बृहस्पति नामक विंद्यान्‌ के सौ आनन्द एकचित किये जाय॑ तो 
( सः एक: प्रजापतेः आनन्द्‌५, ) वह. एक आनन्द उस विद्वान को प्राप्त दीता * 
है जो सच बिद्धानों का शिरोमणि, है ( ते, ये, शर्त, म्जापतेः, आनन्दाः:) प्रजापति - 

- ज्ञामंक राजा के सौ आनन्द एकन्न किये जाय॑ तो ( स$, एक+, कहाणः, आनस्दः-) . 
वचद्द एक आनन्द परमात्मा को होता है और जो (भोतियस्य; च, अकासहतस्य ) 
कामनारहित बेदवेचा है वह भी ब्रह्म के इस, आनन्द का उपसोग - करता है । 
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भाष्य-इस सहोक में सब आनन्‍्दों को सातिशय कथन किया गया है कि 
महृष्य का आनन्द यह है कि वह युवा हो, वलिए हो और अधोवशास्तर भी हो, 
इतना ही नहों किन्तु पुप्कल धन पाला भी हो, यह साधारण मडुष्य के आनन्द 
फ्री सौमा है, इससे शतग़ुना आनन्द गन्धर्च को होता है जो परमात्म सम्बन्धी 
सामबेदादिके गायन को अनन्यभक्ति से गांता है, जो बेद का यथार्थवेचा किसी 
क्रामानल से दग्ध न हो उसका भी घेसा ही आनन्द दोतां है, जो अह्मवेचा 
होकर परमात्मा का गायन फरता है उसका नाम “द्वगन्धर्व”” है, उनसे 
सौगुना थ्रानन्दर उनको होता है जो चैदिककर्म करने में निपुण हैं, उनसे सौगुवा 
आनन्द उनको है जो .टूर्व श्ररब्ध कर्मों से ही देवभाव को धाप्त होकर बहा- 
विद्यादि दिव्यगुर्णों को प्राप्त हुए हैं, उनसे सौगुना आनन्द उनको दे जो अपने 
ऐेहिक कर्तव्य से देवभाव को भ्राप्त हुए हैं और उनसे सौगुना आनन्द उनको 

« श्रथ्रिक हैं जिनका देवभाव ऐहिककर्मजन्य तथा धारूघ कर्मजन्य नहीं किन्तु 

जो चिरकाल से ही स्वस्वसाब से शुद्ध हैं. उनसे सौणुना आनन्द ऐसे देवों 

के अधिपति “इन्द्र ” को हैं, / इन्द्र ” यहां किसी अलौकिक वेवविशेष 

का नाम नहीं किन्तु दिव्य गुणों घाले पुरुषों के राजा का नाम £ इन्द्र 

है, डससे सौगुना आनन्द इहस्पति नामक, बिद्धान, को, उससे सौयुना 
चक्रवस्ति राजा को और उससे सौगुना अधिक अह्म को दोता है। 

भात्र यह है कि साधारण मजु॒प्य से लेकर प्रजापति पर्य्येनत यहां सब 

आनन्दों को सातिशय निरूपण कियागया है अर्थात्‌ एक से दूसरे का आनन्द 
कहीं बढ़कर है और यह अतिशयता अहम में जाकर समाप्त दोजाती है, 
कामनारद्दित वेद्वेचा का आनन्द जो बह्म के आनन्द समान कथन किया है बह 

अह्मानन्द है, या यों कहो कि कामनारहित पुरुष अह्मानन्द का उपभोग करता 

है, बास्तव वात यह है कि स्वोपरि आनन्द एकमात्र अहम का है और खब उसी 
के आनन्द से आनन्दित होते हैं । | 

इंति अप्टरमोंडसुवाकः 

न डक्त आनन्द्स्थरूप बह्म के शाव का फल कथन करते हैं: 

, स यश्रायं पुरुषे यश्वासावादित्ये, स एकः, से ये एवं- 
: वितअस्मास्छोकालेत्य, एतमन्नमयमात्मानमुपर्सकामाति 

एत॑ प्रागमयमात्मानसुप्ंक्रामति,एतं मनोमयपात्मानमु- - 
पसंक्रामाति, एवं विज्ञानमयमात्मानमुपसंक्रामाति, एत- 

- मांनन्द्मयमात्मानमुपसंकामति, तदप्येष छोकी मबवति॥ दा] 
् के पुरे । यः। च। अखौ। आदित्वे। सः। चद्‌०-“स+। यई। च। अझर्य। 
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एकः । सः। यः। एवंचित्‌। अस्मातं। लोकात्‌। पेत्य। एतं । अन्नमयं । 
श्ात्मानं । उपसंक्रामति | एतं | प्राणमयं । झात्मानं । उपसंक्रामति । पएत॑। मनो- 

सय॑ । आत्मानं | उतसंकामति। पते । विशानमयं। आत्मानं। उपसंकामति | 

पत्त | ऑनन्द्मयं | आत्मानं ।उपसंक्रामति ॥तव्‌ | ्रपि । एपः। इलोकः | सवति । 
पदा०-- सभ, यः ) वह यह निरब्धिकानन्द चाला परमात्मा ( अयं ) इस 

( पुरुषे ) पुरुष में (च ) ओर ( यः) जो ( अस्त ) चंद ( आदित्ये ) आदित्य 
में है ( सः, प्कः ) वह एक है ( स५ यः ) घह जो (एवंथित्‌ ) इस पधकार 
परमात्मा फे स्वरूप फो जानता है घद ( अस्मात्‌, लोकात्‌ , भेत्य ) इस लोक से 
दृष्टि हटाकर ( एतं, अन्नमयं, आत्मानं, उपसंक्रामति ) रस श्रन्‍्नमय आत्मा को 

परमात्मा समभ्तता है ( पतं, प्राणमयं, आत्मानं, उपसंक्रामति ) फिर इस प्राण- 
मय को आत्मा समभता है ( एतं, मनोमयं, आत्मानं, उपसंक्रामति ) फिर 
मनोमय फो आत्मा सम्रभता हे (एन, विशानमयं, आत्मानं, उपसंक्रामति ) 
फिर इस चिशानमय को आत्मा समभता है ( एतं, आनन्द्मयं, आत्मानं, उपसं- 
क्रामति ) फिर इस आनन्दमय फो आत्मा समझता है (तत्‌, झपि, एपः, एलोकः, ) 
भवत्ति ) इस विषय का प्तिपादक घदयमाण श्लोक भ्रमाय है । 

भाष्य--जो अधिकारी पुरुष इस देह से लेकर सूर्य पर्य्यन्त सब लोक लोका- 
न्तरौ में पस्मात्मा फो एक समझता है यह अ्रन्नमय, प्राणसय, सनोमय और 
विशानमय फोशों फो जिनका चर्ण॑न पूर्चे कर आये हैं इनसे परमात्मा को पृथक्‌ 
समभकर आनन्द्मय बह्म को प्राप्त होता है, या यों कहो कि परमात्मा का 
एकत्वदर्शी नानादेववाद तथा उसके नाना भेदों में न फसकर परमात्मा को 
सेन परिपूर्ण एकरस देखता है । 

सायाचादी इसके यद्द अर्थ करते हैं कि जो अधिकारी उक्त आनन्द्मय ईश्वर 
और जीव फी घटाकाश तथा मठाकाश के समान स्थरूपमात्र से एक समसंता है 

. घद्द देह त्याग के अनन्तर ब्रह्म धनजाता है, यह अर्थ ठीक नहीं, यदि. उक्त श्लोक 
का यद आशय होता तो घटाकाश तथा मठाकाश फे समान एकता का बोधक 
कोई उष्टान्त अचश्य होता परन्तु नहीं, दूसरी बात यद्द हैकि चार कोशों का धर्णन 
फरके झानन्द्मय ब्रह्म फी प्राप्ति कथन न कीजाती, और दोष यह है कि इनके 
भत में “ त्तत्तमस्यादि ” महावाक्यों से जीते जी दी जीव को अह्मज्ाव प्राप्त हो 
जाता है फिर मरकर प्ह्मभाव क्यों वर्णन, कियाजाता, और नाही अभ्रिम श्लोक 
में मन घांणी का अवियय अह्म को कथन करके जीब के लिये निर्भयताका उपदेश 
कियानाता, इससे सिद्ध है कि यह श्लोक आनन्द्सय पुरुष की सर्वव्यापकता 
और उक्त चार कोशों से प्ृथक्ता बोधन करता है जीच ब्रह्म का अभेद नहीं। 

- सं०-अब उक्त अह्मश्ान से पदश्चासाप का अमाव कथन करते हैं:-- 

यतो वाचो निवत्तन्ते, अप्राप्प मनसा सह, आनन्द 
बरक्कणो विद्वान न विभेति कुतश्ननोति, एते ह वाव न 
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तप कमह साछइ भाकरव्म्‌ प़ फिमह पापवकराधात॑, 

स॒ य एवं विद्यनेते आत्मान स्पृणुते उभे होवेष एते 
आतमान सुणुत, यू एवं वेद इत्युप।नपत्‌ ॥ १९ ॥ 

पदु--नयतः। घाचः। निवर्त्तन्ते | अपाप्य | मनसा । सह । आनन्द | अहणः । 
बिढाच्‌। न। विभेति। कुतइचनां इति। एवं | ह। चाव | न तपति [ कि। 
हक । साधु | न । अ्रकरचं । कि । अहं कं । झ्रकरवं | इति | सः | यः । एवं । 

(न. । पत्ते । आस्मानं। स्पूणुते। उभे। हि। ४। आत्मान 
स्पूणते | यः | एवं । चेद | इति | उपनिषत्‌ पे की: परत बहिन आल 

पदा०-( यतः, अप्राप्प, मनसा,' सह, वाच:, निवर्॑न्ते ) जिस- आनन्द- 
स्वरूप परमात्मा को फ्रक्त न होक्तर.मन के सहित वाखिय लौट झाती हैं ( हमर, 
आनन्द ) उस बहा के आनन्द को ( विद्वान ) आनता हुआ (न, विभेति, झुत- 
खन, इति ) किसी से भी भय नहीं करता, क्योंकि ( एतं, ह, वाच, न, तपति ) 
उक्ते आनन्शस्वरूप को जानता हुआ संतप्त नहीं होता (कि, अहं, साधु, न, 

अकरखं ) मैंने क्‍यों धेष्ठ कर्म नहीं क्रिया ( कि, अहं, पाप, अकरवं, इति ) क्यों 
मेंने पाप कर्म किया है ( सथ, यः, एवं, विद्वान ) सो जो इस भकार ज्ञानता है 
घह ( आत्मानं, स्पूणुते ) आत्मा को प्रसन्न रखता है कि ( पठे, उसे, हिं, एच, 
एप, एते, आत्मानं, स्पूणुते ) ये दोनों आत्मा के साथ ही सम्बन्ध रखते हैं 
( यथ, पु, चेद ) और जो उक्त अकार से जानता है चह पश्चात्ताप को प्राप्त नहीं 
होता ( इति, उपनियत्‌ ) यह वेद का परम रहस्य है। 

भाष्य- सन, चाणी के अविपय ब्रह्म को जो पुरुष जानता है चह किसी से 
भी भय नहीं करता और नोहीं उसको खत्युकाल में इस प्रकार के संकरुप 

. विकल्प इुग्खप्रद होते हैं कि मैंने क्‍यों अच्छे कर्म-न किये और क्‍यों बुरे कर्म 
“किये, कवोकि वह अकानन्दास्तुलि में न्िमग्न होने से उसके पुरयपापात्मक - 
सब संकल्प उसको तपा नहों सकते अर्थात्‌ उक्त आत्मभाव के कारण पश्चा- 
प्तापं के जनक संकल्प विकल्प उसको उत्पन्न ही नहीं होते, क्योंकि वह पूर्ण 
झान से उक्त ब्रह्म के आनन्द को जानचछुका है, और जानने पर फिर उसमें 
पश्चात्ताप ज़नक संकल्प विकल्पों की स्थिति कैसे रह सकती है, या यों कहो 
कि शानाग्नि से वह यीज ही दगध दोगया जिससे फिर डुःखप्द संकल्प 

उत्पन्न हों, इससे सिद्ध है कि भहमक्षानो स॒त्युकाद में कोई पश्चाचाप न करता 
हुआ अत्मसाव को भ्राप्त होता है, यद वेद का रहस्य है ॥ 

* खं०-अब गुरु शिष्य दोनों! मिलकर एरमत्य की आरधवा करते हैं:- 

सहनाववतु सह नो सनक्त सह वीय्थ कर वाव है। तेजस्वि नाव- 
घीतमसरतु माविद्धिषाव है, 'औश्म शान्ति: शान्तिःशान्तिररणां . 
हे फ द्डू नवसो5डुचाकः 

झानन्दवछ्ली समाहा 



डर | ओ र्म्‌ ध डे 

अथ अ्ृगुवल्ी प्रारभ्यते- 

सं०--बह्मानन्द्वल्ली में त्ह्म का लक्षण तथा उसको आनन्द्स्वरूप घर्णने 
कियागया, अब इस चल्लीं में उक्त श्रह्म को जगत्‌ को कारण तथा अन्नादादि नामों 
से उसकी उपासना निरूपण करते हैं :-- 

भरने वारुणिः वरुण पितरंमुपससार, अधीहि भगवों 
* ब्ह्मेति, तस्मा एततओवाच, अन्ने प्रा्ं चन्नुः श्रो्र मनो 

वाचमिति, ते होवांच, यतो वा इमानि भूतानि जांयन्ते येन 
जातानि जीवन्ति,यत्रयन्त्यामिसाविशान्त,तांदे जिज्ञा सर्व, 
तदबह्मेति, स तपो$तप्यत, _ स तपस्तपत्वा ॥ १ ॥ 
पद्‌०---शगुः । थे । वारुखिः | घबरुणं । पितरं । उपससार | अधीहि। भगवः। 

श्रह्म । इति । तस्मे ! एतत्‌। भोवान्च । अन्न । प्राण । चक्ुः | श्रोत्र मनः | बा । 
इति। त॑ | है । उवाच । यतः । थे । इसानि । भूतानि ।-जॉयन्ते । येन ।' जातांनि । 
जीवन्ति । यत्‌ | प्रयून्ति । अभिसंविशन्ति | तत्‌ | त्रिज्ज्ञासस्व । तंत्‌ । बहा । 
“इति। स+ । तप । अतप्यत | स+ः | तपः। तप्त्वा । 

पदा०--(बैं) यह धात प्रसिद्ध है कि (दारुणिः) घरुण ऋषि का पुत्र (सग॒ः) 
भूगु ( चरुएं, पितरं, उपलसार ) घदरुण नामक पिता को प्राप्त होकर बोलो 
( भगवचः ) हे-भगवन्‌ ( अह्म, इति ) सत्यादि खक्षय वाले अह्म. का ( अ्धीहि ) 
उपदेश करो तब ( तस्मे ) उक्त जिज्ञास्रु पुञ्ञ के लिये पिता ( एतत्‌,प्रोचांच ) 
यह चचन बोला कि (प्राणं, चक्षु, भ्रोर्ज, अन्न; मन+, वां) प्राण, चच्, श्रोत्र, घाण, 
भन और चाणी ( इति ) यह अह्ायशान केसाधन हैं ( त॑, ह, उबाच ) -और फिर 
यह कथन किया कि ( वे ) निश्चय करके ( यतः ) जिससे ( इमानि, 'भ्ूतानि, 

. जायन्ते ) यह खब प्राणीमात्र उत्पन्न होते हैं (.येनं, जातानि, ज़ीवरन्ति ) -उत्पन्त 
हुप्ए जिससे जीते हैं. और ( यत्‌, पयन्ति ) जिसमें लय॒ को प्राप्त होते तथा (अमि' 
संविशन्ति ) जिसमें भलीमांति शवेश करते हैं ( तत्‌) उसके जानने की ( बिजि- 

. जांसस्व) इच्छा कर (तत्‌ ) वही ( बह्म, इति ) अह्म है ( सः ) उस भय ने 
(तप: | ज्ञान को सब साधनों से श्रेष्ठ मानकर (झतप्यत) तप किया और ( स+ 

* "तप थे ) षदद क्षानरुंप विचार करके यह सोचने लगा कि उक्त लक्षय फदां 
घटठता 



तैसि: [५ हि ७ रीयोपनिषदि-भ्रुवक्ली-प्रधमोउत्॒वाक!ः_ ३३१५ 
साध्य--चरुण ऋषि का पुत्र भूगु श्रद्धापूर्तक अपने पिता के समीप जाकर 

कहने लगा कि हे भगवन ! मुभको ब्रह्म का उपदेश फरो, ऋषि ने उत्तर दिया 
कि पांच धाण, पांच प्रानेन्द्रिय पांच कर्मेन्द्रिय और मन यह सव उस अक्ष की 
भाप्ति के साधन ् अर्थात्त शानेन्द्रिय पत्यक्षादि प्रमाण द्वारा, फर्मेन्द्रिय कर्म- 
काएड द्वारा और धाण प्राणायाम द्वारा बरह्मशान के साधन हैं, उक्त साधनसम्प- 
स्िरूप उपदेश के अ्नन्तर ऋषि बोले कि जिसकी सत्ता से यह सम्पूर्ण प्राणी 
उत्पन्न होते, जिसकी सत्ता से यह उत्पन्न हुए. जीते और रुझ॒स्ति आदि अब- 
स्थाओं में जिसमें: लय होजाते है उसकी तू जिज्ञासा कर वह ब्रह्म है, भुगु ने 
उक्त उपदेश ध्यानपूर्बक छुना और सब साधर्नों से मुख्य ज्ञान को समभकर 
उसने ब्रह्म का विचार किया, उस चिचार से उसने इस तत्व को पाया कि 
,जिससे प्राणी उत्पन्न होते, जिससे जीते और जिसमें लय होजाते हैं वह अन्न है 
“तप” शब्द के अर्थ यहां शान फे हैं, जैसाकि “ यस्यज्ञानसपं तप:!! इत्यादि 
उपनिपद्दाक्यों में चर्शंव किया है और इसी आशय को सुरेश्यराचाय्य ने इस 
'धकार लिखा है किः-- 

धकप 4 ७-3 3. ऐप 

अन्वयग्यतिरिंकादि चिन्तन वा तपो भवेत्‌ । 
, ३ 4 कै ७४७ ० 

अहं तह्मोति वाक्याथे बोधायालमिदं तपः ॥ 
श्र्थ--अन्बय तथा व्यतिरेक व्याप्ति द्वारा चिन्तन करने का नाम “ तप”? 

है! और घद् तप “मैं त्रह्म हूं? इस वाक्‍्यार्थवोध के लिये,पर्य्याप्त है, एवं कई एऋ 
श्राचार्य्यों' ने भी तप के अर्थ शान के दी किये हैं जो यहां चिस्तार फे भय से नहीं 
लिखे जाते, यहां विचार योग्य वात यद है कि इस वाक्य से जो मायावादियों ने 
बह्म को अमभिन्‍नत्तिमित्तोपादानकारण सिद्ध किया है. धह ठोक नहीं, उक्त कारण 
के अर्थ यह हैं कि जो स्वयं द्वी निमित्त और रुत्र्य ही उपादान' दो उसको 
* अभिन्‍ननिमसित्तोपांदानंकारण ?? कहते हैं, यदि इस चाकय में अह्म को 
अभिन्‍नत्तिमिसोपादानकारण मानाजाता 'तो :रूशसु के बारंबवार पूछने पर 

घच्यमाण वाक्यों दाश अन्नमयादि कोशों का निषेध -करके उसको आनन्दू- 

स्वरूप धर्णन न कियाजाता, चेदिकमतालुकूल इस वाक्य में ब्रह्म को कर्ता माना 
गया है उपादान नहीं, और फर्त्ता वह होता है जो सष्टि को ज्ञामपूर्वंक परिणामी 
अथवा आसरम्भक उपादान से वनाता है, जैलाकि परिणयामी उपादानकारण पहृ- 

ति द्वारा परमात्मा ने इस जगत्‌ को चनाया है, यदां अकृति परिणामी उपादान- 
कारण, जहां परसाखुओं द्वारा कार्य्य का हयख़ुकादि क्रंम से आरंम्म होता है 
उसको “आरमरूमक?”? उपादान कहते हैं, और मायावादी तीसरा विवच्ति उचा- 

दान कारण भी मानते हैं, जो धास्तव में काय्यकार नहों और कार्य्यरूप अतीत 
हो उसको “'विचार्लि? उपादान फारण कहते हैं, जैसे शक्ति रजत का और 

रज्ज़ु सर्प का, यद उपादान यहां इसलिये नहीं वनसक्ता-कि इस स्थल में मिथ्या 



ना 
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दोने का उपदेश नहीं कियागया किन्तु नाम रूप से प्रथम यह सम्पूर्ण संसार 
ब्रह्म में लयभाव को प्राप्त था अर्थात्‌ नामरूपात्मक न था परमात्मा फे ध्रयत्ष से 
यह नामरूपात्मक हुआ, इसलिये यद्द कथन कियागया है कि सब भूत परमात्मा 
से उत्पन्न होते, उसी में रहते और प्रलयकाल में नामरूपरदित होकर उसी में 
प्रवेश करजाते हैं “अभिसंविशन्ति”' के अर्थ सायाचादी यद्द करते हैं कि 
छुषुप्ति अवस्था तथा प्रलयकाल में खब धाणी ब्रह्म के तादात्म्यभाव को प्राप्त 
होजाते है, या यो कद्दो कि चर्म वनजाते हैं, यदि यह भाव उक्त वाक्य का होता 
तो इस वज्ली में बह्म की उपासना फथन न कीजाती, परयोकि जहां . जीब का 
जीवसाव मिटकर घद्य होगया वहां कौन उपास्य और किसकी उपासना, इत्यादि 
दोषों से स्पष्ट सिद्ध है कि इस घाषय में जीव बह्म की एकता का गन्ध भी नहीं ॥| 

इति धथमो$सुवाकः 
अन्य फल 

भर: भगु की साकार अन्नादिकों में ब्रह्ममावश्चान्ति की निष्चक्ति कथर्ने 

हैं -- ह 

अन्न बह्योति व्यजानात, अन्नाद्धेवव खल्विमानी भूता- 
नि जायन्ते, अन्नेन जाताने जीवन्ति, अन्न॑ प्रयन्त्य- 
मिंसंविशन्तीति, तद्धिज्ञाय पनरेव वरुण पितरमुपससार, 
अधीहि भगवों ब्ह्मेति, त॑ होवाच, तपसा बह्म विजिज्ञा- 

० जे 25 का 

सख्, तप .बह्मोेति स तपो$्तप्यत, स तपस्तप्ला॥ २ ॥ 
पद्‌०--अन्‍्न । ब्रह्म | इति। व्यजानात्त | अन्नात्‌। हि | पप्व | खलु । इमानि । 

भूतानि | जायन्ते । अन्नेन | जातानि | जीवन्ति। अन्न | प्रयन्ति । अभिसंचि- 
शन्ति । इति। तत्‌। 'विज्ञाय। | पुनः । एबं। चरुणं। पितरं ) उपससार । 
अधीहि | भगवः । ब्रह्म । इति | त॑ । ह। उचाच । तपसा | त्रह्म । विजिशा सस्व। 
ठपः । ब्रह्म । इति । खः। तपः | अतप्यत । सः। तप: । तप्त्वा। _ हु 

पदा०--( अन्न, बह्म, इति ) अ्र्न ही ज्रह्म है, यह भ्शु ने ( ब्यजानात ) 
समभा ( अन्नात्‌, हि, एवं) अश्न से ही ( खलु, इमानि, भरूतानि, जायन्ते ) यह 
खब प्राणी उत्पन्न होते ( अन्नेन, जातानि ) अन्न से ही उत्पन्न हुए ( जीवल्ति ) 
जीते हैं ( अन्न ) अन्न में ही ( प्रयनित, अभिसंविशम्ति, इति ) प्रवेश करते दे 
( तत्‌ ) उक्त अन्न को ( दिज्ञाय ) जह्म समककर ( पुन, एवं ) फिर भी ('घरुण, 
पितरं ) चरुण पिता को ( उपससार ) भाप्त होकर कहने लगा कि ( भगधः ) 
हे सगवन ( अधीहि, शर्म, इति ) मुझको अ्रह्म का उपदेश करो तब (ह) 
सुपषतया (त) भ्र॒गु को ऋषि ( उचाच ) बोले कि (त्पखसा, बह्म, विजिशासस्व ) 



तैत्तिरीयोपनिषदि-भुगुवछ्ली-तृतीयोबछुवाकः. ३३६७ 
कान हारा अहम के जानने की इच्छा कर, क््योंक्ति ( तप: अहम, इति) -म्रह्म 
शानस्वरूप हैं ( सः ) उसने फिर ( तप, अतप्यन ) विचार किया और ( सः, 
तप, तप्त्वां ) विचार करके यह समका किः- 

इति छितीयोड$छुवाकः 
ब्च्ट-य्द्<्ट््ा » 

प्राणो बल्मोति ब्यजानात्‌, प्राणाद्धयेव खलिमाने भूतानि 
- जायन्ते, प्राणन जातानि जीवन्ति प्राण प्रयन्त्य- 

भिसंविशन्ती।ति, तद्धिज्ञाय पुनेरेत्र वरुण पितरमुप्रत्तसार, 
अधीहि भगवो ब्रह्मेति,तं होवाव तपसा बह्म विजिज्ञा- 

०. ५ त्रह्मेति 

सरव, तपोत्रल्लेति, स तपो5्तप्पत स तपस्तपत्वा ॥ ३ ॥ 
पदू०--आरखण:ः । ब्रह्म | इति | व्यजानात्‌ | प्रणात । हिं। एवं | खलु । इसानि। 

भूतानि | जायन्ते | ध्राणेन | जातानि | जीवन्ति | प्राण ।प्रयन्ति! अमिखंविशन्ति । 
इति | तत्‌: । विशाय | पुनः । एच | चरुणं । पितरं । उपससार | अधोहि | 
भगवः | ब्रह्म | इति | तं है| उवाच | तपसाः। ब्रह्म विजिछासस्व | तपः। 
बहा । इति । खः | तपः | अतप्यत । सः | तपः । तपूत्वा । 

पदा०--( प्राणः, श्रह्म, इति ) भाण ही नह्म है यह ( व्यजानात्‌ ) समकका, 
क्योंकि ( भाणात्‌, हि, प्व ) आण से ही ( खलु, इमानि, भ्रूतानि, जायन्ते ) यह 
सब आखणी उत्पन्न होते ( भाणेच, जानानि ) प्राण से उत्पन्न हुए ( जीचन्ति ) जीते 
हैं और ( भार, पयन्ति, अभिसंचिशन्ति, इति ) प्राण में ही लय दोजाते हैं ( तत्‌, 
विश्ञाय,) यह जानकर ( पुनः, एवं ) फिर भरी ( वरुण ) वरुण ( पितरं ) पिता 
के निक्रट ( उपससार ) गया और जाकर कहने लगा कि ( सगवः ) है. भगवन्‌ 
( अ्धीदि, कह्म, इति ) मुझको ब्रह्म का उपदेश करो तब (सं ) उसको पिता 
बोला कि ( तपसा ) कह्वान से ( नरम, विजिशासस्त्र ) त्क्ष को जानो, क्योंकि 
( तपः, शह्म ) ब्रह्म शानस्वरूप है ( सम, तप, अतप्यत ) उसने फिर विचार 
किया और ( सम, त्प5, तपत्वा ) चद विचार करके यह समझा किः--, 

..... इति ततीयोउलुबाकः 

मनो बल्येति व्यजानात; मनसो छोेव खल्विमानि भूता- 
नि जायन्ते, मनसा जातानिं जीवन्ति, मनः प्रयन्त्य- 
मित्तविशन्तीति, तदधिज्ञाय पुनरेव वरुण पितरमुपससार, . 

श्र 
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अधीहि भगवो बलद्मेति, त॑ होवाच तपसा बह्म विजिन्वासरव, - 
तपी बअक्लेति सं तपो5तप्पत, स तपस्तफत्वा ॥ 8. ॥ 
पदु०--सनः । ब्रह्म । इति । व्यजानात्‌ ।-मनसः । हि। एवं। खलु । इसानि | 

भूतानि | जायन्ते | मचसा '। जातवानि । जीघन्ति | मनः । भ्रयन्ति । अभिसंत्रिश- 
न्ति | इति | तत्‌ । विज्ञाय | पुनः । एवं । घरुर्ण । पितरं । उपससार । अधीहि । 
सगनः -। ब्रह्म । इति | त॑ । ह | उबाच । तपसा | कह्म । विजिशासस्व । तपः। 
बह्म । इति | सः। तपः। अतप्यत । खः। तपः | तपूत्वा । न 

* पदा०--( मनः, अह्म, इति ) सन ही जह्म है थह भ्ग्ु ने ( व्यजानात्‌) समझा 
( मनखः, हि, एवं ) मन से ही ( खलु, इमानि, भरूतानि, जायन्ते ) यह- खब भूत 
उत्पन्न होते ( सनसा, जातानि, जीवन्ति ) मन से ही उत्पन्न हुए जीते'( मना, 
प्रयनिति, अभिसंविशन्ति, इति ) मन में ही लय होजाते हैं ( तत, विज्ञाय ) यह 
जानकर ( पुनः, एव ) फिर भी ( वरुण, पितरं, उपससार) चरुण पिता के समीप 
गया कि ( अधीदि, भगव९, तह्म, इति ) हे भगवन सुकको -नह्म का उपदेश करो 
तब ( त॑ ) उसको.( ह ) स्पष्टतया पिता ( उवाच ) बोला - कि: ( तपला ) श्ञान 
से ( ब्रह्म, विजिशासस्व ) ब्रह्म को. जानो,- व्र्धोंकि ( तप*, झऋह्म, इति ),तप॑ ही' 
न्नह्म है ( सः, तपः, अत्तव्यत ) चह्‌ फिर विचार करने रूमा और ( सः, ठप», 
तपूत्वा ) चह विचार करके यह समझा कि ४-- बे हे 

इति चंतुर्थाइ्जलुवाक+ 

,, विज्ञान अह्मेति व्यजानात्‌ विज्ञानाइबेव खेलिमानि भूं- 
: वानि जायन्ते विज्ञानेन जाताने जीवन्ति:विज्ञा्न प्रय- 

6७ 

_- न्याभिसंविशन्तीति, तंद्िज्ञाय पुनरेव वरुण पितरस॒पस- 
सार, अधीहि भगवो बद्मेति,त॑ होवाव तपसा बह्य विजिज्ञा- 
सस्त्र तपो बह्मेति स तपो$तप्यत स तंपस्तपूला ॥ ५ ॥ 
घद्‌०--विज्ञार्न । नह्म | इति । व्यजानात्‌) विशानात्‌ | हि। एव | खलु । 

इसमानि। भूतानि । जायन्ते | विज्ञानेन । जातानि | जीतरन्ति | चिज्ञानं । प्रयस्ति । 
अभिसंविशन्ति । इति | तत्‌ । विज्ञाय | पुनः । एव । चरुणं ! पितरं। डउपससार। 
अधीहि | सगवः | न्ह्म | इति । त॑। ह | उचाच । तपसा | बह्म । विज्ञिक्षासस्थ । 

. तपः | अर | इति। सतत । तप: | अतप्यत | सं । तपः | तपत्वा। . 
पदा०- विज्वानं, त्रह्म, इति ) विज्ञान ही बह्म है यदद भश्ुशु ने ( व्यजांनांत्‌ ) 

समका ( विज्ञानांतच, हि, एव, खलु ) निश्चयकरके. विज्ञान 
से. ही ( इसानि, भूतानि, जायस्ते ) यह सब भूत ' उत्पन्न , होते 
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( विज्ञानेन, जातानि, जीवन्ति ) विज्ञान से दी उत्पन्न हुए जीते हैं 
( विज्ञान, प्रयन्ति, अभिसंविशन्ति, इति ) और विज्ञान में ही खय होजाते 
रू का ततू, विश्वाय ) यह जानकर ( पुन५ ८वं ) फिर भी ( वरुण, 

» उपससार ) वरुण पिता को प्राप्त हुआ और जाकर कथन 
किया कि (: भगबः ) हें सगवदन, ( अधीहि, अक्म, इति ) मुझको अहम 
का उपदेश करो तब ( से ) उसको पिता बोला कि ( तयसा ) शान 
से ( अहम, विजिज्ञासस्व ) ब्रह्म को जानों, फ्योंक्ति (. वपः, अह्म ). झहा 
शानस्वरूप है ( सः, तप: अतण्यत ) उसने फिर विचार किया 
ओर ( सः, तप+, तपूत्वां ) बह विचार करके यह समझा कि आलनन्‍्दू- 
स्वरूप ब्रह्म है ॥ थ ध् 

भाष्य-उपरोद सब खोकों का भाव यह है कि प्रथम भय यद समझा कि 
अक्ष से ही धाणी उत्पन्न होते और अन्न से ही जीते हैं इसलिये श्रन्न ही बह्म है, 
इस प्रान्ति से चह फिर अपने पिता वरुण के समीप गया और जाकर कहने 
लगा कि सुझको ब्रह्म का उपदेश करो, पिता ने उत्तर दिया कि तुम ज्ञान से चऋह्म 
को समझो, फिर वह अपने श्ञान से यह सममा कि प्राण ही परह्म है, क्योंकि 
आण से ही सब प्राणी उत्पन्न होते, प्राण से ही उत्पन्न हुप्ट जीते और प्राय में ही 
लय होजताते हैं, इस भ्रान्ति से बह फिर अपने पिता चरुण के समीप गया और 
जाकर कहने लगा कि मुझको बह का उपदेश करें, पिता ने फिर वही उत्तर 
दिया कि तुम शान खे ब्रह्म को समझो, फिर चह अपने शान से यद समझा कि 
मन ही बह्म है, क्योंकि समनोराज से ही सब खाष्टि उत्पन्न होती और -झछघुस्ति 
आदिकों में मनोराज्य फे लय होजाने से रूथ-होजाती है वह मन फो ही नह 
खसमऊककर फिर अपने पिता धरुण के समीप गया और जाकर कहा कि मुझको 
अह्म का उपदेश करो, फिर पिता ने वही पूर्वोक्त उत्तर दिया और फिर बह यह 
समझा फि विज्ञान - महत्त्व ही त्रह्म है अर्थात्‌ भक्ृति का प्रथम काय्ये जो 
महत्त्व है उसी से सब अभूँत उत्पन्त होते और उसी में लय दोजावे हैं, 
यदद समझूफर फिर वद ऋषि के समीप गया और ऋषि ने पुनरपि वही उपदेश 
किया कि छुम शानद्वारा अह्म को उपलब्ध करे ॥ थक, ः- 

| ' इति पश्चमोलुवाकः 2 

हि छो०-अबं भर का झानदेरा आंननदेस्वरूप महें को आमेना कथन करते है; 

आनन्दो-बह्ेति व्यजानात्‌, आनन्दात्‌ हेव खलिमानि - 
मूँतानि जायन्ते, आनन्देन जातानि जीवन्ति, आनन्द 
प्रयन्त्यमिसंविशन्तीति सैपा भार्गवी वारुणी विद्या, पंर- 
मेव्योमन्‌ प्रतिष्ठिता, य एवं वेद प्रतितिष्ठति अन्नवानन्नादो 

६4 
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भवाति, महान्‌ भवाति, प्रजंया पशुमिमेह्वचेसेन, महान 
कीत्योः ॥ ६ ॥ श ह 
पद्‌ू०-आनन्द: | घहा । इति | व्यज्ञानातू। आनन्‍्दात्‌ ।दि। एच | खलु। 

इमानि | भूतानि | जायन्ते | आनन्देन । जातानि । जीचन्ति । आनन्द । भ्रयन्ति । 
अभिसंविशन्ति | इति । सा | एपा । भागंत्री । वारुणी । विद्या । परमे | व्योमन, । 
प्रतिष्ठिता। यः | एवं । चेद। प्तिनिए ति । अन्नवान्‌ | श्रश्नादः । भवति | मद्ान्‌। .. 
भवति । प्रजया | पशुमिः । ब्रह्मरर्चसेन । मद्ान्‌ । कीर्त्या | ह 

- पद्य०-न आनन्द: भहा, इति ) बह आएनन्‍्दस्वरूप है यद् उसने (ध्य- 
जानातस ) जाना, क्योंकि ( आननन्‍्दात, हि, प्व, खलु ) निःश्चयकरके आनन्द- 
संप्ररूप ऋरह्म से ही ( इमानि, भूतानि, जायन्ते ) यह सव भूत उत्पन्न दोते 
(आनन्देन, जातानि, जीवन्ति ) आनन्द से ही उत्पन्न हुए जीते ( आनन्द, 
प्रयन्ति, अमिसंचिशन्ति, इति ) आनन्द में ही भलीभांति लय होजाते हैं (सा, 
एवा ) चह यह ( भार्यवी ) भ्णु ने समझी हुई ( वारुणी ) घरुण से कथन की 
हुई ( विद्या ) शह्मविद्या (परमे, व्योमन्‌, प्रतिष्ठिता ) आकाशवत्‌ परिपूर्ण पर 
ब्रह्म में प्रतिष्ठित है ( यः, एवं, चेद ) जो पुरुष इस प्रकार ब्रह्मविद्या को जानता 
है चद्द ( प्रतितिष्ठति ) परबरह्म में स्थिर होता है ( अन्नवान्‌ ) बड़ी सम्पत्ति 
पाला ( अन्वादः ) भोक्ता ( भवति ) होता है ( महान, भचति ) महत्व को प्राप्त 
होता है ( प्रजवया, पशुलिः, अह्मवर्चखेन ) पुत्रावि सन्‍्ततिं, गोसमुदायादि 
सम्पत्ति और तरह्मतेज से ( मद्दात्‌ ) बड़े ( फीत्या ) यश चाला होता है। 

: भाष्य-अन्षमय, प्राणम्॒य, सनोमय और विज्ञानमय, इन उक्त चारो फोशों 
के परदे से मिकलकर अशु ने यह 'समझा कि आनन्दस्थरूप शह्म की सत्ता 
'से ही सब पाणी उत्पन्न होते, उसी को सत्ता से जीते और अन्त को उसी 
परब्रह्मरूप अधिकरण से लय होजाते हैं, जो इस प्रकार अह्मविया को जानता 
'दै वह उत्त आनन्द्सय घह्म के शान में स्थिर होता है, चरूण नामक ऋषि द्वारा 
“उपदेश कोगई विद्या का नाम " चारूणी ?? और भगु ने इसको समझा इस- 

लिये इसका नाम “** सार्मदी ! है, अद्मयशान से सिन्‍न इसके फल प्रजा, पशु 
आदि उक्त सांसारिक ऐेश्वय्य॑ भी है। | 
.: मायात्रादी “प्रतिछ्तिछति?” के यह अर्थ करते हैं कि जो उक्त प्रकार से बह 
की जानता है घद्द ब्रह्म ही-होजाता है, यदि इसके अर्थ ब्रह्म बनने के होते तो 
फिर प्रजादि सांसारिक पेश्वर्य्य का उसके लिये क्‍यों विधान किया जाता, या या 
फहो कि उक्त ऐश्वय्ये किसको मिलता, इससे स्पए्ठट सिद्ध है कि उक्त चाय के 
धहद अंथे करना कि चह जहा बंनजाता है सर्वधा जांच है॥. 7: 

इति षष्ठोउछुघाकः _ 
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“सं०- अब उक्त अह्यज्षानी के बच कथन करते हैं:-- हि हे 

. अच न्‌ निन्‍्यात्त, तदवतस्‌, प्राणो वा अन्नम, शरीरम- 
कं पक 0 कप ह+ आप > / ह ५0. ६ न्नादस्‌, प्राणे शरीर प्रतिश्तिम, शरीर प्राणः प्रतिष्ठित, - 

मन्ने (पद पी] न नव] 

ु तदतदुन्नमन्ने प्रतिठतं, स ये एतदन्‍्नमन्ने प्रतिछितं 
वेद प्रतितिष्ठाते, अन्नवानन्नादी भवाति महान भवाति 

! १ ०५ है . 5 $ 

. भैजया पशुमित्रह्वचंसेन महान कीत्या ॥ 8॥ , , ... 
: पदु०-श्न॑ । न। निन्‍्यात्‌ | ततू। अत । प्राणः । वे। अक्न । शरीर । अन्नाव॑ । 

आणे। शरीर | घतिष्ठितं। शर्यरे | प्राणः। अतिछितः । तत्‌ ) एवच्‌ ! अन्न । अस्ने । 
प्रतिष्ठित | स: | यः। एवव्‌ ।अन्‍्च । अन्मे | पतिछ्ठित। चैद्‌ | प्रतितिछति । अनश्नवान: 
2४० । भ्रवति | भहान्‌ । भवति ). प्रजया । परशुणलिः । अक्रवर्चलेन | महान । 
कीर्त्याव 88 79 6 - रह मा 

पदा०--( अन्न, न, निन्‍्यात्‌ ) अंज् की निन्‍दा न करे (तत्‌, अतं ) यद 
उसका अत है ( घाण+, थे, अन्न ) निश्चय करके अन्न आय है ( शरीरं, अन्नादं ) 
शरीर अन्नाद है ( पाणे, शरीर, प्रतिष्ठितं ) प्राण में शरीर प्रतिष्ठित और ( शेयीरे, 
भाण:, घतिष्ठितः ) शर्यर में प्राण प्रतिष्ठित है ( तत्‌,एतत्‌, अन्न, अन्‍्ने, चतिछिंत॑-) 
इसलिये यदद दोनों अन्त होने से अन्न के हो आश्रित हैं ( सः, यः ) जो पुरुष 
( एतत्‌, अन्न, अन्ने, प्रतिष्ठित) इस अन्न को अन्न में प्रतिछ्ठितं ( घेद्‌ )जानते 
है चद ( भ्रतितिष्ठत्ति ) स्वशरीर तथा घाणो द्वारा इढ़ होता है और ( अन्नवान, 
अक्षाद, भवति ) सम्पत्ति चालः तथा - सोगने चाला -होता है ( महान, सवति ) 

थड़ा होता है ( प्रजया, पशुमि:, .अह्यव॑र्चलेन, सहान, 'कीर्त्पा ) पुत्रादि सन्तान, 
शौझादि सम्पत्ति और बह्मतेज से बड़ी कीर्ति चाला होता है । ० 
. , भाष्य--अह्यशाज़ी के लिये यह अत है कि उसको श्रपकषट तथा उत्कृष्ट किसी 
प्रकार का अन्न आप्त हो वह उसकी निन्‍दा न करे,. क्योकि . प्राण: अ्ज्नाधीन होने 
'से अन्न है और शरोर प्रार्णा के अधीन होने से अन्न कहाता है, था यो कहो कि 
माण शरीर के और शरीर-प्राण के आश्रित होने से घाण शरीर तथा शरीर प्राण 

.. है, याद शरीर वलिएठ होगा. तो प्राण दृढ़ रहेंगे और प्राण चलिए होंगे तो शरीर 
“स्थिर रहेगा, इस प्रकार मानो अन्न ही अन्य के अधीन है चर्थात्‌ पाण भी अस्य 
ओर शरीर भी अस्त है, वर्योकि अन्चरस का विकार होने से शरीर अन्न तथा 

तदघौीन घाण होने से प्राण भी अन्न है, इस प्रकाए जो पुरुष प्राण तथा शरीर 
की परस्पर रघ्ता करता हुआ- उक्त तत्व को-जाचता है बही प्रयूत अन्न को 

सम्पत्ति चाला तथा चही दृढ़ पाचतशक्ति चाला- होता है और अजा, पश्च, अक्म: 
- सेज.से बड़े यश बाला होता. है ।...-- 3. 30278» 28025 ध 

:“- सायाबादियोँ- के मताहुसार, यदि “अन्नादूः” के भर्थ अह्मम्राब-वथा 
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थ्रातीछितं! के अर्थ अक्ष चनना होते तो इस भ्रकार शरीर र्ता तथा धार रक्तां 

चयन करके चिरंजीवी होने का उपदेश इस अज्ञवोक में न किया जाता, पर 
किया गया है, इससे सिद्ध है कि आनन्दस्वरूप बहा फे शान से उपासक को 
चिरेजीवी होने का ऐश्वय्प और सांसारिक ऐश्वर्य्य प्राप्त दोते दे॥ * 

- इति सप्तमोषछुवाकः 

सं०--अथ और धत कथन करते हैं :- . 

अन्न न परिवक्षीत, तद्व्तम, आपो वा अन्नघ, ज्योतिस्ना- 
दम, अप्छु ज्योतिः प्रतिष्ठितमू, ज्योतिष्यापः प्रतिष्ठिता, .तंदे- 
तदन्नमन्ने प्रतिष्चितम, स ये एतदस्नमन्ने प्रतिष्ठित वेद 
प्रतितिष्ठात, अन्नवानन्नादो भवाति, महान्‌ भवाते प्रजया 
मर, पी | ८ | वि हक 

पशुमिमह्ावर्चसेन महाद कोर्त्यो ॥ ५ ॥ 
- पद्‌०-अल्ने। न। परिचक्षीत। ततू। बते। आपः। ये । अन्ने। ज्योति: । अन्षाद॑ 

अप्यु । ज्योततिः) प्रतिछ्ठितं । ज्योतिषि | आपः । प्रतिष्ठिता: । तत्‌ । एठस | अन्न । 
अच्ने | प्रतिछ्ठितं । लः। य+ | एतत्‌ | अन्न । अन्ने | पतिप्ठितं । वेद्‌ । प्रत्तितिष्ठति । 
अन्नवान । अन्नादः । भवति | महान्‌ | सवति । भ्रजया । पशुमिः। मह्मवर्चसेन । 
महान । कीर्त्या।.. - > 

* पदा०-( अन्न, न, परिचक्षीत ) शुमाश्रम अन्य के प्राप्त होने पर उसका 
परित्याग न करे ( तत्‌ , ह्ृतं ) यद्द बत है. ( आपः, थे, अन्न ) निश्चयकरके 
शरीर फे अन्तरवत्ति जो जल घह अन्न हैं ( ज्योति, अन्‍्नादं ) जाठेरग्नि 
अन्‍्नाद है, प्य्योकति ( श्रप्सु, ज्योतिष, प्रतिष्ठित) जलों में ज्योतिः रहती है 
( ज्योतिषि, आपः,' अतिश्ठिताः ) ज्योतिः में जल रहंते हैं, तेज तथा जल, अन्न 

और अन्‍्नाद (तत्‌, एतत्‌ ) वह यह ( अन्न, अन्‍्ने, प्रतिष्ठित ) अन्न में 
अन्न प्रतिष्ठित है ( सः, यः) घद् जो ( एतत्‌, अन्के अन्‍्ने, अतिप्ठितं ) इस 
'भकारे अन्न में अन्न को प्रतिष्ठित ( चेद॒) जानता है घद ( प्रतितिष्ठति ) चिर- 
'जीची दोता है ( अस्तवान्‌) अन्नवाला ( अन्‍्नादः ) भोक्ता ( भषति ) होता दै 
(६ महान, भवति ) बड़ा होता है ( प्रजया, पशुशिः, चद्मयचर्चे लेन, महान, कीर््यां) 
अजा, पथ्च और बह्यतेज से बड़े यश चाला दोता है । * #+ल 
के भाष्य- अह्मयशानी का यह अत है कि घह सब प्रकार के अन्त का खत्कारे 

. करे, किसी प्रकार ' के अन्त का 'सी परित्याग न करे, क्योंकि शर्ररर्से जो 
जल है चद अन्न और जाठराग्नि उसका भक्षण कर्ता होने से अन्नाद कहांता 

' "है, षद अन्‍्नाद मानो जलों में ज्योत्तिरुप प्रतिष्ठेत दे और -ज्योतिरुप अप्निक्वारा 
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#अगनेराप१/*-अप्रि से जल उत्पन्न हुआ, ईत्यादि वाक्‍्यों से , सिद्ध है कि 
ज्योतिः में जल स्थिर हैं, या यो कही कि जाठराजितथा जलों का घनिष्ठ सम्वन्ध 
होने के कारण दोनों परस्पर एक दूसरे के आश्ित होने से अज्ष कथने किये गये 
हैं और भोक्ता होने से जाठराधिका नाम (४ अन्नाद ? है, जो इसप्रकार अन्न 
तथा अन्नाद के भोग्य और भोक्तारुप सम्बन्ध को जानता है और जानकर चैसा 
ही अलजुष्ठान करता है बही अन्तवांस्‌ और वही अन्याद कहाता है। 

भाष यह है कि जो पुरुष अन्न और अस्नाद की उक्त विद्या! को जानता है 
वहीं भोगो वाला भोक्ता कहाता है और जो इसको नहीं जानता वथा इसका अज्ञ- 
पान नंहीं करंता उसके ग॒ह में सहस्नो भोग्य पदार्थ होने पर भी चह अन्तवान्‌ 
तथा अन्‍्नाद नहीं कहाजासकता, क्योंक्ति उसमें भोगने की शक्ति नहीं, या-योँ 
कहो कि चिरंजीदी होने के लिये पुरुष को अन्नाद के भावोंश्का सर्म्पादन 
करना चाहिये अन्यथा पुरुष तेजस्वी, यशस्थी और चिरंजीवी कदापि नहीं 
दोसकता ॥ 

अष्टमोडलुचाकः | 

'सं०- अब अन्न फे सम्पादन करने का मत कथन फरते हैं:- 

. अन्न बहुकुवीत, तृदबतस, पृथिवी -वा 
. अन्नम, आकाशोउन्नाद+ एथिव्यामाकाशः 

प्रतिष्ठिठ,, आकाशे पूथिवी प्रेतिप्ठिता: तदें- 
तदन्नमन्ने प्रतिष्ठित, स यू 'एंतद्षमन्ने प्रतिष्ठित 
वेद प्रतितिध्ठति, अन्नवानन्नादो भव॑ति, महान्‌ 
भवति प्रजया पशुमिनेह्वचसेन महान्‌ कीत्यो॥९॥ 

पदू०-अन्य ! चडु । कुर्चीत्त | तत््‌ | झतं । परृथित्री | वे। अन्‍्न। आकाशः। 

झेश्लाद: । पुथिव्यां । आकाशः । प्रतिष्ठितः । आकाशे । पृथित्री । अ्रतिष्ठिता। ततं । 

घतत्‌ | अन्न । अन्‍्ने। प्रतिष्ठित । सः । यः।एतत्‌। अन्न । छन्‍्ने। प्रतिष्ठित चेद । 

अतितिष्ठतति | अन्नवान्‌ । अन्यादः । सचति । महान ! भवति | अजया । पश्चमिः । 

अ्वव्चेसेन । महान । कीर्ल्या । 

पद्‌ए०-( अन्न, वह, कुर्वांत ) अन्न की चूद्धि करे ( तत्‌ ततं ) यद ऋत ह्दै 

(पूथिषी, थै, अन्न) निश्चयकरके पृथिची अन्त तथा ( आकाश; अन्नादः ) 

आकाश अध्ञाद है ( पृथिव्यां, आकाशः, मतिप्ठितः ) पृथिवी में अत्काश ध्तिष्ठित 
और ( आकारे, पृथिवी, प्रतिछ्ठिता ) आकाश में पथिवी प्रतिष्ठित है (6, एतव्‌, 

अने, अ्ने, प्रतिष्ठित) इसलिये यह अन्न में अन्य अतिप्ठित हैं ( सभ यः) जो 
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पुरुष ( एतत्‌ ) इस ( अन्न, अन्ने ) अन्य में अन्त को (ग्रतिष्ठितं ) प्रतिष्ठित 

( चेद ) जानता है धद्द (भ्रतितिष्ठत्ति ) चिरंजीवी ( अन्नवान्‌ ) अन्य बाला 
तथा ( अन्नाद्‌५ भववति ) भोगने घाला दोता है. ( मदन, भवति ) बड़ा होता 
है और ( प्रजया, पशथुभिः, चह्मवर्चलेन ) सनन्‍्तान, पश्च, अह्मयतेज से ( महान, 
कीत्यां ) बड़े यश चाला दोता है। 

भाष्य-इस गछोक में यह चर्णेन किया है कि पुरुष अन्नादि सम्पत्ति की 
सदा इद्धि करता रहे, यद उसका मत है, “आकादा?” शब्द के श्र्थ यहां दीप्ति 
प्रधान चिद्युत के हैं अर्थात्‌ पृथिवों में सर्वत्र उक्त शक्ति विधान होने से पथि- 
थी में आकाश को पतिष्ठित स्थित कथन किया गया है और अन्य सब पार्थिव 
पदार्थ उक्त शक्ति से सहायता पाकर बढ़ने के कारण पृथिवी की आकाश में 
स्थिरता कथन कफीगई है अथवा सचमभूत जो आकाश है वद पश्चीकरण की रीति 
से पृथिथी में विद्यमान तथा पृथिवी आकाश में विद्यमान है, इसी श्रभरिप्राय 
से यहां आकाश को पृथित्री में और पृथिवी को आकाश में सतिष्ठित कथन 
किया गया है, उक्त “ पश्चीकरण ”? फी भक्तिया यह है. कि एक तत्व के प्रथम दो 
भाग करके उनमें से प्रथम फे चार भाग करने, और अपने से भिन्न चारो तत्वों 
में मिला देना, इसी प्रकार दुसरे तत्वो के दो २ भाग करके उनमें से एक २ 
के चार २ भाग करलेना और अपने से भिन्नों में मिला देना, इस प्रकार सस्मे- 
लगन फरने से पांचो तत्व आपस में मिश्रित होजाते हैं और अपना भाग आधा तथा 
दूसरे चारों का एक मिलकर उसके वरावर होजाता है, इस प्रकार पक तत्व 
दूसरे में प्रतिष्ठित है, और इसीसे भोक्ता भोग्य दोनों अन्न फहे जाते हैं. जिसमें 
से जाठराप्लि की शक्ति रखनेवाला तत्व अन्नाद और दूसरा अन्न कद्दाता है, इस 
प्रकार भोग्य तथा भोक्तुशक्ति को जानने बाला धुरुष प्रजा, पश्चु और तह्यतेजादि _ 
पेश्वय्ये से चद्धि फो प्राप्त होता है ॥ _ हि 

हु *. इति नवमोष्जुवाकः 

तु खं०-अब और श्रत कथन करते हैं :-- 

न कथन वसतो प्रत्यांचक्षीत, तदजतस, तस्मायया कया तर 
विधायबहन्न प्राप्तुपात्‌ अग्यस्मा अन्नमित्याचक्षते, एतदै _ 
मुखतो5न्नंराद्धम, मुखतो उस्मा अन्न राध्यते, एतद्े मध्यतो5न्न॑ 
राद्धए, मध्यतीष्स्मा अन्‍न्ने राध्यते, एतद्घा अन्ततोषनन॑ राद्धर, 
अन्ततो5स्मा अन्न राध्यते य एवं बेद ॥ १० ॥ 

पदु०--व / कश्चच ।, दसतो | भत्याचक्षीत | तत्‌ । ब्तं | तस्मात्‌ ! यया। 
कया। च | विधाय । बहु। अन्न । आशुयात्‌ $ अराधि । अस्मै । झन्‍्ने । इति। 
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2! । एतत्‌। यें। झुख्तताः । अन्‍्ने । राद्ध । झुखतः ! अस्मे। अन्न । राध्यते । 
एतच्‌। थे । मध्यतः। झन्‍्ने । राद्ध । मध्यतः । अस्मे | अन्न! राध्यते । एतल्‌। 
में । अन्ततः । छ्नं। राज | अन्ततः | अस्में । श्रन्‍्नें | राध्यते | थः । एवं । वेद । 

पदा०-(न, कथन, धखती, अत्याचच्षीत ) श्रपने घर में निवासार्थ आये हुए. 
किसी पुरुष को भी-निषेघ न करे ( तत्‌ | बतं, ) यह शत है ( तध्मात्‌ ) इसलिये 
( यया, कया, च, दिधया) य्रेन केव प्रफार से (यह, श्रन्न॑ ) वहुत अन्न का 
४ कब: ) संग्रह करे ( श्रराधि, श्रस्मै, अन्न, इति, आचचते ) इस अतिथि 
लिये ही हम लोगों ने अन्न एकनित किया है, ऐसा विद्वान लोग फहते हैं 
अल वें, झुखतः, अन्न, राद्ध ) यह उत्तम अज्त भ्रद्धापू्षक सिद्ध कियागरया 
( मुखतः, अस्मे, अन्‍्नं, राध्यते) यद्द उत्तम प्रकार से चनाया हुआ श्न्न अति- 

थि को उत्तम श्रद्धा से देता है ( एवत्‌ , वे, मध्यत्रड, अन्न, राद्धं ) यह मध्यम 
प्रकार का अन्न मध्यम भ्रद्ध। से बनाया है (मध्यतः, शस्मे, अन्न, राध्यते ) सध्यम 
घंकार से वनाया हुआ इस भ्रतिथि के लिये हैं ( प्टेवत्‌, वे, अन्ततः, अस्ने, राज ) 
यह्‌ श्रन्न निकृष्ट;रीति से बनाया है ( अ्रस्तत,, अस्मे, अन्न, राध्यते ) निकृ्ट 
रीति से बनाया हुआ अन्न इस अतिथि फे लिये है (५ एवं, वेद ) जो उक्त 
पकार से दान के महात्म्य को जानता है बह उत्तम फल को प्राप्त दोता, है । 

,.. आप्य-अहावेत्ता पुरुष का यह व्रत है कि पद स्वगृह में शाये. हर्ए अतिथि 
, का थरथायोग्य'सत्कार करे और उक्त सत्कार के लिये उचित-है कि वह ये फेन 
प्रकार से बहुतसा शअ्रन्न एकत्रित रखे अर्थाद्‌ योग्यवाइुसार उत्तम कोटि के 

पुरुष को उत्तम अन्न, मध्यम कोटि फे अतिथि को मध्यम, अन्न और भिक्रष्ट 

कोडि के अतिथि को निकुषट अस्न दे, जो पुरुष ऐसा:करता है चह उत्तम गति 

को प्राप्तदोता है ॥ 
सं०-प्रव तऋह्म की उपासना कथन करते. हैं :-- * 

- क्षेत्र झति वाचि, योगद्षेम शते प्राणापानयो ५ 
कर्मेति हस्तयोः, गतिरिति पादयो+ विम्वाक्ति- .. 
| कि. 

० हे 

 रिति पायो इति मालुषीः समाज्ञाः ॥ $$॥ 

पद्‌०-क्षेमः | इति | वाँंचि। योगत्षेमः | इति। प्राणपानयो:) कमे । इति । 

हस्तयोः । गतिः | इति। पादयो:। वि्लुक्ति।। इति। पायी ।इति । साहुषीः। ससाझ्ा:। 

- पदा०- क्षेम:, इति, चि ) परमए्त्मां से-बाणी विषयक,रच्ता की प्रार्थना 

करे (घाणापानयोः, इति, योगच्षेम) प्राण तथा अपन में योगदेम की ( दस्तयोः, 

इति, कर्म )-द्वाथों. में कर्मों की ( पादयो:, इति, गतिः ) पैरों में गति की
 ( पयौ, 

इति, विमुक्तिः ) मूलद्वार में त्याग फी ( माउुषीः, इति,समाज्ञाः ) मज॒ ष्यों की 

अवयवरत्ताविषयक होने से इस भर्थेना का नाम मालुषी समाज्षा है। , 

- भण्य-इस स्छोक में मझुष्य के सब श्रवयवों की रक्षा के लिये परमात्मा से 

६.3. आ 
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प्रार्थना कींगई है. कि है परमात्मत्‌ ! यावदायुप मेरे कर्मेन्द्रिय तथा शानेन्द्रिय 
बलवीय्येयुक्त रहें श्र्थाव्‌ उपासक अपनी बाणी के लिये परमात्मा से यह 
आना करे कि हे परमात्मन ! आपकी रूपए से मेरी वाणी की रक्तां हो ताकि 
में किसी को दुःखोत्पादक वचन न कह, भ्राण विपयक्त ध्रार्थेना यह है कि मलुप्प 
जन्म के फलचतुणय फी प्राप्ति के लिये यत्व करता हुआ अपने जीवन को 
सफल करे, अपानवायु में किसो प्रकार का विक्रार उत्पन्न न हो, इसलिये 
उक्त धायु विप्रयक रंत्षा फी प्रार्थना करे, हाथो में कर्म करने की, पैसे में गति की 
और अन्य मलमूचादि के त्यागरूप कर्मेन्द्रियों में व्याय की पार्थवा करे, जिसका 
आशय यह है कि मलमुत्रादि त्याग के लिये यदद इन्द्रियं सदा आपकी 
कृपा से नीरोग बने रहे, इस प्रार्था का नाम मलुप्यचिषयक होने से 
४ झ्ानुषी ” और ईश्वर की आशा सांगने से *' ससाज्ञा ” है॥ 

सं+-अच बविद्युताद्विषयक दैवी प्रार्थग कथन कंस्ते हैं. 

अथ देवी, तापियिते इशे, बलाभीति विद्यत्ति, 
* यश्ञ इते पशुष, ज्योतिरिति नक्षेत्रेष, प्रजातिर- 

सतमानन्द इत्युपस्थे, सर्वंमित्याकाशे, तत्पतिष्ठे 
त्यपासीत प्रतिष्ठावानु भवति ॥१९॥ . 

पद्‌०-अथ | दैवो: | तृव्तिः | इति। इछौ। बल ।इति। विद्युति | यशः। 
इति। पशुषु । ज्योतिः | इति। नक्षत्रेबु | प्रजातिः। अस्त । आनन्‍्दः । इति । 
20 । खर्चे । इति । आकाशे । तत्‌ । भतिष्ठा | इति । उपासीत | पभतिष्ठाबान | 

। है ४ 
पदा०-( श्रथ, दैवीः ) अब दैवी भार्थना कहते हैं ( दृष्टो, इति, उंप्तिः ) च्रष्टि 

विषयक तृत्ति की ( विद्युति, इति, वलं) विद्युत में धल को ( पश्चडु, इति, यशः-) 
पशुओं में यश की ( नक्षन्रेषु, इति, ज्योतिः ) नक्षत्री भें ज्योतिः की प्रार्थना करे 
( प्रजाततिए, अस्त ) सनन्‍्तान का सृत्युरहित होना तथा ( आनन्द+ इति) 
खुख की आर्थना.( उपस्थे ) उपस्थेन्द्रिय.द्वाया सस्तानोत्पत्ति की घार्थना 'और 
( सब, इति, आकारशे ) सब के कुशलविषयक आकाश में (तत्‌.) पह अहम 
( पंत्तिष्ठा ) प्रतिष्ठित है ( इति, उपांसोत ) इस प्रकार उसकी उपासना करे, 
पेखा डपासक ( अतिष्ठावान्‌ू, भवति ) प्रतिष्ठा चाला होता है। है 

भाष्य-इस नछोक में दैधी: प्राथेना कथन कीगई है. जिसका अभिषाय यह 
दैकि हे परमात्मन्‌ ! आप हमको चृष्टि घिपयक तृप्ति कें, या यो कहो कि हे दयामय ! 

* पेसी कृपा करो कि हमको ठृप्त करने बाली यथाकाल ब्ृष्टि हो, चिद्युतोपयोगी 
काथ्यों के करने का हमकोबल दे ताकि हम अन्य पदार्थों" मे उसका उपयोग करें, 
'गौआदि पशुओं को रत्ता से. हमारा यश चढ़े, मक्षत्रों में ज्योतिः यढ़े, झंपकी कृपा 



कैत्तिर ६ मर 4 _ न विवश योपनिषद्-भृजवछ्ली-द्श मोब्तुवाकः. ३४७ 
से गृहस्थीमाच्र की प्रजननेन्द्रिय में प्रजोत्पत्ति की शक्ति बढ़े, और इस सम्पूर्ण 
-भूमण्डल के चराचर पदाथों की चह बह्म प्रतिष्ठा है, ऐसी उपासना फरने 
चाला प्रतिष्ठित होता है ॥ 

सं०-अब “ महः” आदि नामो से परमात्मा की उपासना कथन करते हैं;- 

: तन इत्युपासीत, महान्‌ भवति, तनमन इत्यु- 
पासीत मानवान्‌ भवति, तन्‍नम हत्युपातीत, 
नम्यन्ते5 मे कामाः, तदूबल्लेत्यपासीव, अल्यवान्‌ 

चार के 4 

भवति तद्जह्मगः परिमर इत्यपार्सीत पय्येंणं प्रियन्ते 
दविषन्तः सपत्नाः परिये$प्रिया मतृब्याः॥ १३॥ 

पद्‌०- तत्‌ । महः । इति । उपासीत | महान । सचति। तत्‌। मन+ | इति | 
उपासीत । मानवान्‌ | भव॒ति | तत्‌ । नमः | इति । उपासीत । नस्यन्ते | अस्पे । 
कामाः । ततू | ब्रह्म । इति । उपासीत । बअ्द्मयवाव्‌। भेबति। तत्‌। अह्मणः । 
परिमरः । इति | उपासीत । परि | एनं । प्रियन्ते | छ्विपततः। सपत्ना।। परि। 
ये। अपियाथः । भ्राठव्याः । हि 

पदा०-( तत्‌ , महः, इति, उपासीत ) उस ब्रह्म की “ सह ” नाम से उपा- 
खना करने घाला ( महान, भवति ) बड़ा होता है ( तत्‌, मन, इति, उपा- 
सीत ) “ मन ” नाम से उपासना फरने वाला ( मानवान्‌ ) मान वाला होता है 
( वत्‌ , नमः, इति, उपासीत ) “४ नम ”? इस' नाम से उपाखना करने वाले के 
लिये ( नम्यन्ते, अस्मै, कामाः ) सब “कासनायें भ्राप्त होती हैं ( तव्‌, बह्म, 
इति, उपासीत ) “ब्रह्म ” नाम से' उपासना फरने घाला ( ब्रह्मवान्‌, भवति ) 
बूद्धियुक्त दोता है. ( तत्‌, श्रह्मणश, परिसर, इति, उपासीत ) उस ब्रह्म को 
# परिमर” नाम से उपासना करने वाले के ( परि, एनं, म्ियन्ते, छविषन्‍तः) सब 
द्वेषी मर जाते हैं और ( ये ) जो ( सपत्नाई, आतृव्याप, अप्रियाः) अज्ञान की 
सनन्‍्तति होने से अप्रिय साई काम क्रोध लोभादिक हैं उत्तका भी नाश 
दोजाता है। 

भाष्य-“महाते पज्यते इति मह!१-/सवके उप/स्य देव परमात्मा का नाम 
पे 

6 प्हः ” दै, जो पुरुष सबके डपास्यदेव होने.के भाव से परमात्मा की 

उपासना करता है वह बड़ा होता है, जो ज्ञानस्वरूप होने के भाव से परमात्मा 

की उपासना करता है चद् मान चाला, दोता है, बह्म को सबसे बड़ा मानकर 
उपासना करने चाला सब प्रकार की इद्धियुक्त कक को भ्ाप्त द्वोतां है और 
जो इस भाव से परमात्मा की उपासना करता है कि वद मद्दाकालः का भी काल 
डे कस परिमर --उसकी सत्ता सले कार्य्यसात्र नाश को आघधघ होजाता है, उसके काम 
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फक्रोधादि सब शत्र मर जाते हैं धह स्वराज्य को. प्राप्त होता हैं और फिर उसको 
राग, देष, काम, कोध, लोभ, मोह, शीतोष्णादि इन्दी का कोई दुःख नहीं सताता । 

स्मस्य रहे कि मिथ्याज्ञान से ही इस महुष्यजन्म की .-उत्पत्ति: होती और 
मिथ्याक्षान से ही काम कोधांदिक उत्पन्न होते हैं,. इस कारण उनको चविचवेका- 
द्को के प्रातृब्य कथन कियागया है ॥ ४ | 

खं०--अब श्ौर उपासना फर्थन करते हैं: 

स यश्वायं पुरुष यश्वासावादित्ये, स एकः से य 
एवाँवित, अस्मांरछोकास्रेत्य, एतमन्नमयमात्मा- 
नमुप्सदक्रम्य, एत॑ं प्रोणमयमात्मा नमुपसडूऋर्ध, 
एते मनोभयमात्मानमुपसड्क्रम्प, एँत॑ विज्ञानमे- 
यमात्मानमुपसदक्रम्प, ..एतमानंन्द्पयंमात्मान- 

' मुपसंडक्रम्यं,, इंमांस्लोकान्‌ कामान्नीकामरूप्य-, 
नुप्बरन्‌, एतत्सामगायन्नास्ते ॥ १७ ॥ 

, पंद०->खाई। था । च| अये। पुरुष । यः। चं ।झसौ । आदित्ये । सर | एकः | 
से | य | एचंजित्‌ । .अस्मात्‌। लोकात्‌। भरेत्य.। एंतं। अन्नमय | शात्मीन | . 

. उपसडऊकरम्य | एते । भाषमय | आत्मा .। .उपसड्ूक्रस्य। एत | मनोमय | 

आपत्मानं | उपसंक्रस्य ' एतं | विज्ञानम्थ | आत्मानं ॥ उंपसडऋग्यं ।पुतं॥ 
” आनन्द | आत्माने ।,उपसडूक्रम्य । इमान। लोकान ।काम्रान्‌ । नीकॉसरूपी। 

अजुसब्चरन्‌ | पुतंत्‌ | साम | गायन । आंस्ते |... 
. - प्रदा०--( खश ) बह परमात्मा (यः ) जो ( अयं, पुरुषे ) इस पुरुष में हे 
( व.) और ( यः ) जो (असौ ) पद ( आदित्ये ) 'सूथ्य में है ( स॒+ एकः ),चद 
एक है ( यः ) जो ( पवंचित्‌ ) इस प्रकार जानता है. धह ( श्रस्मात्‌ ,लोकात ६ 
पेत्य ) इस लोक से दृ्टि-हरटाकर ( एंते, अन्नमयं, आत्मानं, उपसंडसकस्य ) 
इसः झन्तमय आत्मा- को उल्लइ्टन]करके ( एतं, प्राथमयं; आत्मानं, उपस॒डन्कम्य) 
इस घाणमय आत्मा को उल्लइ्नन कंरके ( एतं, मनोमरय, आत्मानं, |डपसंक्रम्थ ) 
इस मनोमय आत्मा को उल्लब्न करके (एस, विज्ञानमर्य, आत्मोनं, उपसंक्रम्य॑') 
इस विज्ञानमय आत्मा को .उल्लद्नन करके ( एतं, आनन्दमयं; आत्मानं, . उपस- 
झक्रस्य-) इस आनन्दमय आत्मा को उल्लह्नन ,करके ( कामान,) सब कामनाओं 
का त्यागकर:( इसान , लोकान्‌ ) उक्त लोकों: में ( नीकासरूपी ) यथेच्छाचारी दो 
कर ( अलुसश्वस्न्‌ ) विचरता और ( एतृलू, साम, गायन, आस्ते ). निश्ष प्रकोर 
खाम्‌गान-करता हुआ स्थिर होता है।.* 
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हारवु हारेड हाश्वु, अहमन्नमहमन्नमहमन्नस, 
हे अहमस्नादो5हपन्नादो<हमन्नाद:, अहं शछोक- 
कृदह 'छोकछृद् शोकक्ृत, अहमस्मि प्रथंमजा 
ऋतास्प, पूर्व देवेभ्योअरतस्य , नाश्माये, यो . 
मा ददाति से इदेव माश्वाः अहमन्नमन्नमदन्त- 
माश्दूमि, अहं विश्व सुवनमम्यभ्वां सुवर्न 

कक ] कब ता 

ज्याता'भ, ये एवं बंद इत्यपानपत्‌ ॥ १५॥ .. 

पद्‌०--हाथु । दाबु । दाह | अ्रहं। अन्न । अहं । अन्न । अं ! अन्न । झह | 
अन्यादः । अहँ। अन्नादः। अं । अन्नादः | अद्द। श्लोककूत | अं । शलोककत्‌ । अहं। 

। शरद । श्रस्मि | प्रथमजा | ऋतं । श्रस्य । पूर्व । देचेम्यः । अमृतस्य-। 
नाभी । यः । मां । ददाति। स+। इत्‌ । एवं । मा...। ग्रवा: । अहं । अन्न । अन्न । 
अदुन्तं। अहम | अं । विश्व॑ । शुवन | अभ्यभवां | छुबः । न। ज्योतीः ।- यः । 
एवं । चेद्‌ । इति ! उपनिषत्‌ ! कि 

पदा०-( हब, दाइ, दा ) अहदो आश्चर्य है, आदचर्य . है, आश्चर्य है ( अं, 
अन्न, आई, अन्न, अहं, अन्न) में अन्न हूं, मैं ,श्रन्त हूं, में अन्न हूं ( अहं, 

* अन्नाव३ अहं, अन्नाद,, अर, अन्नादः ) में ही अन्न का भोक्ता हूं, सें ही भोक्ता 
: हूं, मैं ही भोक्ता हं( अ्ं, छोककृत्‌, अहं, श्छोकक॒त, अं, श्छोककत्‌ ) मैं ही 
इन देहादिकों का रचयिता हूं, मैं ही रचयिता हूं, में ही स्वयिता हूं, ( श्रहं, 
अस्मि ) मैं ही ( प्रथमजाः ) मुक्त पुरुषों के रूप से आदि खूष्टि में उत्पल्न हुआ 
है ( अग्तस्थ, नाभौ ) मुक्तिरूप अस्त का मध्य मैं ही हं( पूर्व, देवेस्यः ) सूर्य्यादि' 
देवों से प्रथम ( अस्य, ऋतं ) इस संसार का सत्य मैं ही हूं (यः) जो ( मा ) 
मुझको अतिथियों के लिये ( द॒दांति ) देता है (सः) चह (एवं ) ही (मा) 
झुझाकों ( अबाः ) बढ़ाता है और जो (इत ) इस अकार अतिथि को न देकर 
खाता है उसको .( अहं; अन्न ) अन्नरूप में ( अदुन्‍्तं ) स्वयं खाने चालेकों 
( अदुममिं ) खाजाता हूँ ( अहं, अन्न, सुवन, बिश्वं, अस्यभवां ) मैं ही सम्पूर्ण श 
जगत्‌ के लोकलोकान्तररों का नाश करता हूं (सुब, न, ज्योतिः) मैं-सूर्यं की भांति 
प्रकाशमान हूं ( यश, एवं, चेद्‌ ) जो उपासक इस प्रकार परमात्मा फे स्वपेरूप 

का शाता है वही ( इति, उपनिषत्‌ ) बेद्‌ के रहस्य को जानता हक हट, 
» भाष्य-उक्त दोनों स्छो्कों का भाव यह है कि जो पुरुष इन संस्पूर्ण धाणियों 

के भौतिक देहों में है. चद्दी सूथ्ये में दै और बची 'परमात्मदेव सर्च ओतप्रोत 
होरदा है, चदद,एक है, उसका सजातीय अन्य कोई नहीं, जो पुरुष इस प्रकार 
जानता है वद शन्वमय, आायमय, मनोमय और सिशांनमयय कोशों को अतिक्रमण 



३५० उपनिषदारय्यभाष्ये 

करके उस आनन्द्मय आत्मतत्व को प्राप्त होता इश्चा य्थेच्छाचारी होकर 
विचरता है और इस प्रकार साम गायन करता है कि अद्दो आश्चर्य है, आश्चर्य 
है, आएचये है, में अन्न -मरणधर्मा पुरुष हूं तव भी मैं अन्नाद्‌ इस चराचर 
जगत्‌ का भक्षण करने वाला हं ओर में ही ट्छझोककूत्‌- इन बेदादि संघात फा 
रचयिता परमात्मा हूं, इत्यादि, स्छोक में एक २ चाक्य का तीन २ वार उच्चारण 
उक्त अर्थ की डढ़ता फे लिये किया गया है श्रर्थात्‌ जीव त्रह्मछ्ान द्वार आत्मतत्व 
फो प्राप्त हुआ तद्धमंतापत्तिरूप योग फो लाभ करके यद्द कद्दता है कि में 
धन्‍्न हूं, में हो अ्रज्ञाद्‌ हूं, में ही इस सारे संघात का उत्पन्न करने बाला हूं, 
और में ही इन सब मुवरनों फी उत्पत्ति, स्थिति तथा प्रलय का कर्ता हूं, या या 
फट्दो कि मुक्त पुरुष यथेच्छाचारी हुआ २ पय्मात्मा के भावों को प्राप्त होकर 
परमात्ममाव से अपने आपको बह्म कथन करता है, इसका नाम शत्मोपासना 
है; जैसाकि महर्षि व्यास ने “ आत्मेतितूपगच्छान्ति आहयान्ति च ! 
श्र० सू० ४ १। ३ इस' सूत्र में चेन किया दे कि ब्रह्मशानोी पुरुष आत्मसाव से 
परमात्मा को प्राप्त होते हैं. और इसी सात्र से उसका अ्रदण दुखरों को कराते हैं. 
जैसाकि “ त्वंचः अहसमास्सि भगवोदेवते अई वे त्वमासे ?? ४ अर 
ब्रह्मास्मि”” “एचः त आत्मा सवान्तर॥+*' चुह० ३।४११० “एष५ त आत्मा 
अन्तयामस्पमृत:? चृह० ३।७॥ ३ इत्यादि वाक्यों में अभेदोपासना का चर्णन किया 
है, इसी अमेदोपासना के भाव से यहां अह्मणानी का यद्‌ कथन है कि में ही अन्न 
मैं ही अन्नाद और मैं ही उत्पत्ति, स्थिति तथा प्रलय फा फरने चाला हूं, जो इस 
भ्रकार से परमात्मस्वरूप को जानता है वही वेद फे रहस्य का जानने घाला है 
अर्थात्‌ इसी भाव के बोधक समानाधिकरण के भेत्र जो चेदों में आ्राते हैं. उनका 
भी यही भाव है कि परमात्मप्रापित से शुद्ध हुआ ऋह्म ज्ञानी अपने आपको अहाय- 
भाव से फथन करता- है, इसका यह भाव _कद्ापि नहीं कि जीव ब्रह्म बनकर 
अपने आपको सब भुंवनों की उत्पत्ति, स्थिति तथा लय का कर्ता मानता है, यदि 
यह भांव उक्त श्लोक का दोता तो उसके अंतर्मे “थ एवे चेद्‌”” इस घाक्य दारा 
यह कथन न किया जाता कि जो उक्त प्रकार से ब्रह्म की उपासना करता है 
# बह ऐसा कहता » है, इससे सिद्ध हे कवि यह एक शमविंधि फी उपासना है जो - 
“ज्वर्च खाल्विदं तह्म तज्जलानिति शानत उपासीत? इत्यादि वाक्यों में 
निरूपण कौगई है कि अहम से हो सब जगत्‌ उत्पन्न होता, उसी में चेण्ा करता 
और उसी में लय दोजाता है, इसलिये उक्त भाव द्वार्य कि “सब कुछ ब्रह्म दै? 
इस दृष्टि से उपासना करे, जिसप्रकार यह उपासना रागद्धेषादि छन्दों फे असा- 

चार्थ कोजातो है इसी प्रकार उक्त छोक में “ अहसन्न?!? “८ अहसनन्‍तादः 
मैं ही अन्च और मैं ही शन्नाद हूं, यह उपासना भी भोग्य तथा भोक्ताचर्ग को 
पुकत्व मानकर शान्ति के लिये कीगई है इसमें जीच ब्रह्म का अभेद्‌ प्रतिपादून 
भद्दों किया गया । 
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सायावादी इन ज्छोकों के यह अर्थ करते हैं. कि जब जीव भेद्‌ रहित होजाता 

है श्र्थात्‌ जीब अह्म के अमेद्‌ को समस्त लेता है अथवा स्वयं प्रह्म चनचकर यह 
समभता है कि मेंने ही सूल्येमएडल प्यन्‍त सब सष्टि को रचा है, में ही स्थिति 
और लय का कर्ता हूं, उस समय वह यह सामगायन करता हुआ अपने आप . 
में स्थिर छोता है कि आश्यय्य है, ३, में ही अन्न हूं ३, में ही अन्याद --अन्न के 
खाने घांला हूं ३, में ही इस . संसार फो बनाने वाला, मैं ही दिस्ए्यगर्भ और 
में ही परमानन्द्रूप झ्ुक्ति का देने चाला हं, इत्यादि यदद श्र्थ इसलिये ठीक नहीं 
कि यदि घास्तव में भोग्य और भोक्ता का एकत्व मानाजाय तो जड़ चेतन में कुछ भेद 
नहीं रहता, यदि यह कहाजाय कि अस्तु ऐसा दी रहो क्‍या हानि ! यह भेद तो 
फेवल कल्पनामात्र है वास्तव में इस चराचर बअह्माएड की उसी से उत्पत्ति, 
स्थिति और उसी में लय होने के कारण सच एक है इसलिये भोक्ता और भोग्य 
फे एक होने में कोई दोप नही ? इसका उत्तर यह है कि इस जगत्‌ फा उपादान 

. कारण ब्रह्म नहीं किन्तु प्रकृति है, भकृति भोग्य और चेतन भोक्ता है, इसलिये 
भोग्य और भोक्ता कदापि एक नहीं होखकते, इसी कारण भहर्पि व्यास ने 
“द्म्मोगप्राप्तिरितिचेन्नवै शेष्चात्‌”! त्र० सू० १। २। ८ इत्यादि सूत्रों में 
परमात्मा को अमोक्ता कथन किया है कि सर्वंगत होने से ब्रह्म भोक्ता नहीं, क्‍यों कि 
चह श्रन्तर्यामी रूप से सर्वन्न स्थिर है भोक्तारूप से नहीं और जो इससे आगे 
के सूत्र में च्रह्म को अत्तान-भोक्ता कथन किया है बह चराचर के भदरणार्थ है 
अर्थात्‌ यह सब चराचर पदार्थ उसके नियम में अ्मण करते हैं, इसलिये उसको 
५ अत्ता » कथन किया है वास्तव में जीच अह्म में भेद पाये जाने से चह जीव 
के समान भोक्ता कदापि नहीं होसकता, इससे स्पष्ट सिद्ध है कि अन्नाद फे 
अथे अन्नरूप ;प्रकति के भोक्ता फे नहीं किन्तु प्रकतिस्थ चराचर कार्य्य की 
उत्पत्ति, स्थिति तथा लय करने चाले परमात्मा के हैं, फिर भोग्य और भोक्ता की , 
पकता कैसे ? श्र जो मायावादी इसका यद्द उच्तर देते हैं कि भोक्ता और 
भोग्य अर्थात्‌ जड़ चेतन फा भेद वास्तव में नहीं किन्तु कल्पित है इसलिये 
परमार्थ से एकद्दी पदार्थ है अर्थात्‌ चद्दी अन्न, वही अन्नाद, चही सष्टि' और 
घहद्दी सृष्टि कु कर्ता है, इसका सूमाधान यदःहै कि स्चोनियन्ता तथा सर्वेज्ञाता 
परमात्मा को काययें तथा उसको कल्पित मानना कदापि उपपन्य नहीं होखकता, ., 

क्योंकि मिथ्या कल्पना अज्षानों में होती है शानी में नहीं, यदि कल्पना जीवाशित ' 
मानीज्ञाय कि घद्द अज्ञानी जीव को होती है तो यह दोष आता है कि प्रथम मिथ्या ' 
कल्पना दो तो जीव बने और जीव हो तो मिथ्या कल्पना हो, इस .प्रकार कल्पना- 

. बाद में,अन्योषप्न्याश्रय दोप है, यदि ब्रह्माश्रित मानो जाय तो ब्रह्म अज्ञानी बनता 

है, और यदि जीवाशित मानी जाय तो जीव अह्मरूप होने से अह्म में ही.भोक्ता 
होने का प्रसंग आता है, इस स्थान में विदा फोप के मायाबादियों के पास अन्य 

' कोई उत्तर नहीं, इसीलिये स्था० शक्ल्राचाय्ये ने उक्त खूज के भाष्ये में यद कथन 
५ किया है कि अद्वैतवाद में जो लोग उक्त दोष देतेहैं उन मझुझों से यद पूंछना 
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चाहिये कि तुमने जीव अह्म की एकता कैसे समझी, यदि पद्द यह डत्तर दर कि 

हमने असेद्‌ प्रतिपादक चार्क्यों से समभी तो उत्तर यद दे कि फिर बद देवों के 

प्रिय अर्थात्‌ सूर्ल जीच महा फी एकता में सन्देंद्र पर्यों करते हैं, परयंविध त्क- 
भास से ही एकत्ववाद का मण्डन किया है जिसमें कुछ तत्व नहीं, " अदमश्लाद ४ 

इत्यादि अभेद भतिपादक वाक्य जीव अ्रह्म की एकता सिद्ध नदीं करते किन्तु 

पय्मात्मा फे एकत्व को सिद्ध करते हैं कि परमात्मा एक हैं उससे मिन्‍न अन्य 

कोई परमेश्वर नहीं, जैसाकि , “ झन्‍्यों। स सृत्युभाभोति य इृद्द नानेंच 

पदयाति”” फठ० ४। १० इत्यादि घाक्यों में कथन फिया है कि नाना परमेश्वर 

नहीं, इसी प्रकार पेद और उपनिपदों में परमात्मा- के अद्देतवाद की सिद्ध 

किया है जिसके अर्थ यह हूँ फि परमात्मा फा सजातीय, विजातीय अन्य 

फोई परमात्मा नहीं, यह अर्थ कदापि नहीं कि प्रकति तथा जीव ईश्वर से भिन्‍न 

नहीं, और जो यह फथन .क्रिया गया है कि जीव अपने आपको अन्नादादि 

शब्दों द्वारा सर्वा्मरूप से कथन करता है, यदि जीब ब्रह्म न होता तो अपने 
आपको ब्द्मात्ममाव से क्यों फथन फरता ? इसका उत्तर यद्द हैंकि जिन मुन्‍्त्रो 

में जीच अपने आपको बअह्मत्मसमाव से कथन करता है उन मंत्रों का मायावा- 

दिया के अभिप्रायाजुकूल जीव ब्रह्म की एकता में तात्पय्य नहीं किन्तु चह्म की 

आत्मत्वेन उपासना में तात्पय्य है, जैलाफिः--._ 

- अं रद्राय धतुरातनोमि बह्मद्धिपि शखे हन्तवा उ। 
- अहँ जनाय समंद कुणोम्यह द्यावा पथिवी आ विवेश ॥ 

६-8 * अ्रथ्चं० ७॥ ६। ३०। ५. 
अथे- मैं,ही दुष्ट के लिये दरुड देती हूं, मैं ही मजुप्यो के लिये खंग्राम- 

'भूसि रखती हूं, मैं ही यु और प्थियी में प्रचि्ट हं, इत्यादि अह्मत्रादिनी स्त्री ने 
परमात्मा का अहंभाव से कथन किया है अर्थात्‌ डुएझ। को द्रुड देने वाला पर- 

, » सात्मा और भनुष्यमांत्र के लिये धर्मयुद्ध रचने वाला परमात्मा तथा थझु 
और .पथिवी में अन्तर्यामीरूप से व्यापक परमात्मा' मैं ही हूं, ज़िस 
कार इस स्थल में परमात्मा की आत्मत्वेच उपासना करने के लिये उक्त 

/ खली ने परमात्मा का आत्ममाव से फथन किया है इसरो प्रकार उक्त स्छोक 
में भी जहज्ञानी ' महा की आत्मत्वेन उपासना कथन करता है, वेदों, में 
ऐसे मन्त्र बहुत पाये जाते हैं. जिनमें आत्मत्वेन पस्मात्मा, की उपासना 
कथन कीगई है, इस अभेदोपाखना के अभिप्राय से ही उपासक “अदमन्नमद- 

सन्न? “अहमनन्‍्नादमहमसन्नाद३ ?!? इत्यादि ्छोकों में पस्मात्मा-को उपा- 
खना कश्नन करता. है, और जिन मन्मरों से तर्म को स्वात्मरूप से कथन किया 
है उन मनन्‍्त्रों का भी यही तात्पयय है कि मह्म सर्वान्तर्यामीरूप से स्वेकप दै न 
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कि उपादानकारण तथा शवलबाद के अभिप्राय से, उदादरण के लिये हम यहां 
अथर्ववेद के दो मन्त्र और उद्धुत फरते हैँ :-- 

ब्रह्म होता ब्रह्म यज्ञा त्रक्षणा स्व॒खी मित्ताः । 
९५ 0०%. कल 6 2२ + पर 

अध्ययत्रह्मणा जाता ब्रह्मणान्ताहत हावें। ॥ 
- ह अथवबे० १६। ए। 8२ ।*१ 

, अर्थ--म्रह्म हो हवन करने वाला, चददी यह, तद्दी उद्गाता तथा, अध्वर्यु और 
अध्चर्यू अहम से उत्पन्त हुआ और चघष्म_में ही हि पड़ता है ॥ ! 

|» १०६ + आकीश ४ 3 

ब्रह्म खुचो घृतवतीभ्रेह्णा वेदिरुद्धिता । बह्म यज्ञस्य 
तर ये ०. ७ श्ि कर ५ 

ते च ऋत्िजो ये हविष्कृतः शमिताय स्वाहा ॥ - 
:.. अथ्े० १६।५।४२। २ 

*.. झर्थ-अ्ह्म ही श्रुवा है, ब्रह्म ही वेदी है, बह से ही वेदी खोदी जाती है, 
* ब्रह्म ही यश् का तत्व है ओर जो हवन करने वाले ऋत्विजादि हैं चह भी अह्म 
ही हैं, प्वंचिध अमेद को प्राप्त त्ष के लिये यह हवन साधु हो, इत्यादि सन्‍्त्रो 
में जो झह्म को सर्वोत्ममाच से कथन किया है वह ' सर्च खलिविद अह्म० 
इसे बाक्य के समान अमेदोपासना के अभिषाय से है अर्थात्‌ अज्मोपासना के, 

खमय में याक्षिक लोगों की भेददृष्टि नहीं रहनी चाहिये, इन्हों मन्त्रों के अजुलार 

गी० ४। २४ में घर्णंन किया है कि :-- ० हि 

बह्मापंणं अह्यहविज्रद्यामों अह्मणा हतघ+ -' 
अं हि. हलक. ५, 03 

' ब्रह्मेद तेनः गन्तव्य बह्म कम समाविना॥ ८: 
-अंर्थ--अह्म ही अर्पण --श्रुवा, ऋह्म दी श्रश्चि, जह्म से ही -हवन कियाजाता ' 

है और चद्दी हवन का फल है, ब्रह्म में समोधित मन वॉले पुरुषों को हवन 

'कॉल में भेद्टष्टि छोड़कर बह्मोपासना करनी चांहिये, उक्त सर्वात्मंचाद के भाव को 

& पब्रतीक्ोपासना ” इसलिये नहीं कदहसकते कि इस भाव में श्ुवादि 

पदायथों को _ज्ह्म समझकर उपासना नहीं कीजाती ओर मायांवादियों 'के मता- 

ज्ञुखार' पस्तुमत्न अहम यहां इसलिये नहीं कहाजासक्ता कि- उक्त सेब पदार्थ 

अ्रह्मविकार नहीं और नाही शवलवादियाँ के मताडुसार ब्रह्म ही शवलरूप 

से श्रुवा, चेदी तथा ऋत्विक्‌ रूप बना हुआ है, सायणादिय्साष्यकारों ने इन मन्त्रों 

पर इस प्रकार मायाबाद- का रघ्ञ चढ़ाया है कि जिसप्रकार मिद्दी के घर 

विकार अहारूप ही है, क्योकि इन सब पदार्थों का उपादानकरण बहा है, 

ह 

है 
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ऋत्विजादि रूपों में प्रविष्टठ होकर दोता, ऋत्विक्‌, अध्चर्यु और उद्गाता बन रदा 
है, इसलिये मन्त्र में इनकों ब्रह्ममाव से कथन कियागया है, पवं कई एक आओ 
भ्रती्क देकर मावावाद को स्पष्ट रीति से सिद्ध किया है जो विस्तार के 
भय से यहां नहीं लिखा गया परन्तु संच्तेपष से इतना अवश्य दर्शाते हैँ कि 
+ अहमन्न !? * अहमन्नादः ? “ ब्रह्महीोता ब्रह्मययज्ञा ब्रह्म शुचों 
घतव॑ती ? इत्यादि घेदः तथा उपनिषदों के धाका भायावाद' को सिद्ध नहीं 

करते, क्योंकि इन वाक्‍यों में त्रह्म का भूलकर जीव यनना कथन नहीं कियागया 
ओर नाही अह्म को मिंद्दी के घट समान जगत्‌ का उपादान कारण कथन किया 
गया हैफिर मायाबाद की सिद्धि कैसे ? इसकी सिद्धि के लिये चेद तथा 
दर्शोपनिषदो में निम्नलिखित चात्तों का होना आवश्यक है +-+- 

(१) ब्रह्म का अविद्या से भूठकर जीव बनना 
जैसाकि:--- 

स्रप्ते सजीव सुखदुःखभोक्ता स्वमाया कल्पित 
विश्वछोके । सुषात्तिकाले सकले विलीने तमो 
भिभूतः सुख॒रूपमेति ॥ कैच० उपनिषद्र्‌ 

श्रेथे--अ्रपनी माया से फरपना किये हुप्ए इस स्थप्नलोक में जीव झुख डुप्ज़ 
का भोक्ता है, जब रुबुघिकाल में उसकी सब कफल्पनाय लय होजाती हैँ तब वद 

* झुखरूप बह्म होजाता है। - 

(२ ) इस संर्सार का रज्जु संपे के समान मिंथ्या होना | 
(३) ब्रह्म को द्वी मिट्टी के धठ समान नोनारूप होना । 
( ४ ) बह्य में ही रू्जु सपे के समान इस चराचर जगत्‌ 

का विवत्तेरूप से भान होना । 
(५) जीव को बरह्ममाव का उपदेश करने से उसका 

पूवेवतः-ज्यों का त्यों फिर बह्म होजाना । - 

( ६ ) फिर जीव॑ का ब्रह्ममाव से कदापि वियक्त न होना 
अथौत्‌ सदेव के लिये मुक्त होजाना । 

इत्यादि; इन भाधों का ईशादि आठ उपनिषद्‌ तथा छान्‍्दोग्य और इददा- 
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रण्यक-में गन्ध भी नहों पाया जाता, द॒| उक्त दशोपनिपर्दों से मिन्न कैचल्यादि 

उपनिषद्र तथा अन्य अनाप॑ अनन्‍्यों में यह भाव पायाजाता है कि माया से भूल- 

कर ब्रह्म का जीव बनना, संसार का रज्छु सर्प के समान मिथ्या दोना, महा का 

मायारुप से उपादान कारण तथा विवत्ति होना, “ तत््वमस्यादि ” चार्कयों के 

उपदेश से जीव का पूर्वचत्‌ ब्रह्म चननां और जीव का नित्यमुक्त होना, जैसाकिः- 

अद्धे 'छोकैन प्रवक्ष्यामि युक्त ग्रन्थक्रोटिमिः | 
हर] ५ वो 

ब्रह्म सत्य जगन्मिथ्या जीवो बह्ेव नापरः । 
इत्यादि श्छोक मिलाकर औपनिषद्सिद्धान्त जो अहंश्रह उपासनावोधक 

घाक्यों का भाएडार है उसको मिथ्या मायावाद का आगारबनादिया है जिसका 

विशेष निराकरण “भूमिका” में स्पष्ट है, इसलिये यहां विस्तार की आच- 

श्यकता नहीं ॥ 

झति श्रीमदार्थ्यमुनिनोपनिवद्धे 

« ईशाय्शोपनिषदार््यभाष्ये 
तैत्तिरेयोपानिषत्‌ 
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